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1180 mf11 C 02 p. 655. 

 in crastino circoncisionis Domini: dinsdag 02-01-1397. 

 in octavis innocentium: donderdag 04-01-1397. 

 in vigilia epiphanije: vrijdag 05-01-1397. 

 

BP 1180 p 655r 01 di 02-01-1397. 

Willelmus van Langelaer en Emondus Rover zvw Johannes van Hellu beloofden 

aan Ludovicus, tbv Anthonius van Montefia etc, 28 oude Franse schilden met 

Pasen aanstaande (zo 22-04-1397; 29+28+31+22=110 dgn) te betalen op straffe 

van 2. 

 

W[il]lelmus de Langelaer et Emondus Rover filius quondam Johannis de 

Hellu promiserunt indivisi super omnia Ludovico ad opus Anthonii de 

Montefia etc XXVIII aude vrancrijc scilde ad pascha proxime futurum 

persolvendos sub pena II. Testes Stierken et Henricus Godefridi datum in 

crastino circoncisionis Domini. 

 

BP 1180 p 655r 02 di 02-01-1397. 

Willelmus beloofde Emondus schadeloos te houden. 

 

Willelmus promisit Emondum indempnem servare. Testes Stierken et Henricus 

Godefridi datum in crastino circoncisionis Domini. 

 

BP 1180 p 655r 03 di 02-01-1397. 

Hr Johannes van Vauderic ridder en Emondus Rover zvw Johannes van Hellu 

beloofden aan Ludovicus tbv etc 54 oude Franse schilden met Pasen 

aanstaande (zo 22-04-1397; 29+28+31+22=110 dgn) te betalen op straffe van 

3. 

 

Dominus Johannes de Vauderic miles et Emondus Rover filius quondam 

Johannis de Hellu promiserunt indivisi super omnia Ludovico ad opus etc 

LIIII aude vrancrijc scilde ad pascha proxime futurum persolvendos sub 

pena III. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 655r 04 di 02-01-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 655r 05 do 04-01-1397. 

Rodolphus zv Johannes Gherijs beloofde aan Johannes van Ghenderen goudsmid 

8 Engelse nobel of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te 

betalen en 21¼ Engelse nobel of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 

01-10-1397). 

 

Rodolphus filius Johannis Gherijs promisit super omnia Johanni de 

Ghenderen aurifabro VIII Engels nobel #seu valorem# ad pascha proxime 

futurum atque XXI #Engels nobel# et quartam partem unius Engels nobel seu 

valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Henricus 

Godefridi et Wijel datum in octavis innocentium. 

 

BP 1180 p 655r 06 vr 05-01-1397. 

Gerardus zvw Egidius van den Wiel ev Katherina dvw Henricus Wisse: de 

goederen van wijlen Mathias gnd Buc van Coervel, eertijds ontvanger van Den 

Bosch, gnd tot Korvel, in Westilburg, echter voor voornoemde Mathijas Buc 

uitgezonderd de oliemolen van voornoemde Mathias aldaar met ondergrond en 

een weg van die molen, welke goederen, uitgezonderd voornoemde molen en 

weg, voornoemde wijlen Henricus Wisse gekocht had van voornoemde Mathias 

Buc, en van de goederen uitgezonderd alle cijnzen op deze goederen te 
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betalen en uitgezonderd een huis, tuin en aangelegen akker {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Gerardus (dg: van den Wiel) filius quondam Egidii van den Wiel maritus et 

tutor legitimus Katherine sue uxoris filie quondam Henrici Wisse bona 

quondam Mathie dicti Buc de Coervel #(dg: Coervel)# receptoris olim de 

Buscoducis dicta (dg: q) communiter tot Coervel sita in parochia de 

Westilborch cum edificiis terris pratis pascuis piscatoria ad dicta bona 

spectantibus et cum ceteris eorundem (dg: bo) bonorum attinentiis 

singulis et universis ubicumque locorum tam in humido quam in sicco in 

duro et in molli situatis (dg: atque cum omnibus et singulis censibus 

ann) salvo! tamen predicto Mathije Buc et libere reservato molendino olei 

ipsius Mathie ibidem situato ac eius fundo et quadam via eiusdem 

molendini que bona cum !cum dictis suis edificiis terris pratis pascuis 

et piscariis et cum ceteris suis attinentiis (dg: dictus quondam Henricus 

Wisse erga dictum) exceptis dictis molendino et via dictus quondam 

Henricus Wisse erga dictum Mathiam Buc emendo acquisiverat prout in 

litteris excepto tamen a predictis bonis cum suis attinentiis dictis 

molendino olei et eius via atque omnibus censibus in dictis bonis 

annuatim de jure solvendis atque exceptis domo orto et agro sibi 

adiacente. 

 

BP 1180 p 655r 07 vr 05-01-1397. 

Mathias Buc van Coervel ontvanger van Den Bosch had destijds verkocht aan 

zijn zwager Henricus Wisse de goederen van voornoemde Mathias gnd tot 

Korvel, in Westilburg, met toebehoren en met alle cijnzen in deze goederen 

te betalen, van deze koop echter uitgezonderd een oliemolen met ondergrond 

en een weg van deze molen. Gerardus zvw Egidius van den Wiel ev Katherina 

dvw voornoemde Henricus Wisse verkocht thans aan Henricus Boudens (½) en 

Walterus Buc zvw Johannes van Broechoven, tbv hen en Johannes gnd van der 

Bijeststraten (samen ½), (1) een huis, tuin en aangelegen akker in 

Westilburg, ter plaatse gnd Korvel, tussen een gemene weg enerzijds en 

Heijlwigis Cortrosijns anderzijds, (2) een weide aldaar, tussen Walterus 

Loijart enerzijds en Walterus van den Zande anderzijds, (3) een stuk land 

gnd de Beirkt, ter plaatse gnd Korvel, tussen voornoemde Heijlwigis 

Cortrosijns enerzijds en Johannes Moelner anderzijds, (4) een akker, 4 

lopen rogge groot, ter plaatse gnd Korvel, tussen de windmolen van Korvel 

enerzijds en Elizabeth Mols anderzijds, zoals deze erfgoederen behoorden 

aan voornoemde goederen. Geheel de goederen waren belast met de 

hertogencijnzen en een b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, aan erfg 

vw Ghisbertus van de Doorn. Voornoemde Henricus Boudens, Walterus Buc en 

Johannes van der Bijeststraten zullen vanaf nu de b-erfpacht van 4 mud 

rogge leveren, gaande uit de nu aan hen verkochte erfgoederen. 

 

Notum sit universis quod Mathias Buc de Coervel receptor de Buscoducis 

legitime et hereditarie vendidisset Henrico Wisse suo sororio [bona] 

dicti Mathie dicta communiter tot Coervel sita in parochia de Westilborch 

cum edificiis terris pratis pascuis piscariis ad dicta [bona] 

spectantibus et cum ceteris (dg: att) eorundem bonorum attinentiis 

singulis et universis ubicumque locorum tam in humido quam in sicco in 

duro et in molli sitis atque cum omnibus et singulis censibus annuis in 

dictis bonis annuatim de jure solvendis salvo! tamen dicto Mathie Buc et 

libere reservato a dicta vendicione quodam molendino olei ipsius Mathie 

ibidem sito et eius fundo et quadam via eiusdem molendini prout in 

litteris quas vidimus etc constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

Gerardus (dg: van den Wiel) filius quondam Egidii van den Wiel maritus et 

tutor legitimus Katherine sue uxoris filie quondam Henrici Wisse predicti 

domum et ortum et agrum terre sitos in parochia de Westilborch in loco 

dicto Coirvel inter (dg: here) communem plateam ex uno et inter 

hereditatem Heijlwigis Cortrosijns ex alio item quandam pascuam dictam 

een weijde sitam ibidem inter hereditatem Walteri Loijart ex uno et inter 
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hereditatem (dg: Walteri van) Walteri van den Zande ex alio item peciam 

terre dictam den Beirct sitam (dg: ibidem inter) in dicto loco Coervel 

vocato inter hereditatem dicte Heijlwigis Cortrosijns ex uno et inter 

hereditatem Johannis Moelner ex alio item quendam agrum quatuor lopinos 

siliginis in semine capientem situm in dicto loco Coervel vocato inter 

molendinum venti de Coervel ex uno et inter hereditatem Elizabeth Mols ex 

alio (dg: item) prout (dg: il) huiusmodi hereditates ibidem site sunt et 

ad dicta bona spectare consueverunt hereditarie vendidit (dg: Waltero Buc 

filio quondam Johannis de Broechoven ad opus sui et ad Johannis van den 

Bijeststraten) et Henrico Boudens et Waltero Buc filio quondam Johannis 

de Broechoven ad opus eorum et ad opus Johannis dicti van der 

Bijeststraten scilicet dicto Henrico Boudens pro una medietate et dictis 

Waltero Buc et Johanni van der Bijeststraten pro reliqua medietate 

hereditarie possidendos supportavit cum dictis litteris et aliis 

occacione promittens super habita et habenda ratam servare et 

obligationem deponere exceptis censibus domini ducis ex premissis et 

excepta hereditaria paccione quatuor modiorum siliginis mensure de Busco 

heredibus quondam Ghisberti de Spina ex dictis integris bonis cum suis 

attinentiis de jure #?solvendis# et quam paccionem quatuor modiorum 

siliginis dicti Henricus Boudens Walterus Buc et Johannes van der 

Bijeststraten nunc deinceps annuatim et hereditarie solvere tenentur 

juxta continentiam litterarum inde confectarum de et ex dictis 

hereditatibus eis ut prefertur venditis sic quod (dg: ad) dicto venditori 

et ad #et# supra alias hereditates ad dicta bona spectantes dampna exinde 

non eveniant ut dicti Henricus [Boude]ns et Walterus Buc #pro se et# (dg: 

recognoverunt et obligatione dictarum he) et pro dicto Johanne van der 

Bijeststraten sub obligatione dictarum hereditatum eis venditarum [ut 

prefertur] (dg: palam recognoverunt) promiserunt. Testes Ywanus et Wiel 

datum in vigilia epiphanije. 

 

1180 mf11 C 03 p. 655. 

 in profesto epiphanije: vrijdag 05-01-1397. 

 

BP 1180 p 656v 01 vr 05-01-1397. 

Theodericus zvw Johannes gnd Rogghelmans soen droeg over aan Walterus Buc 

zvw Johannes van Broechoven, tbv Johannes van der Bijeststraten, een 

b-erfcijns van 15 oude groten, die Johannes gnd Prics zv Henricus Prics met 

Sint-Dionisius leverde aan wijlen Henricus Wisse, gaande uit alle 

erfgoederen van voornoemde Henricus Prics, gelegen onder Riel, welke cijns 

Arnoldus zv voornoemde Theodericus, tbv zijn vader Theodericus, gekocht 

had, samen met andere cijnzen en erfgoederen, van Gerardus zvw Egidius van 

den Wiel ev Katherina dvw voornoemde Henricus Wisse. 

 

[Theodericus] filius quondam Johannis dicti Rogghelmans soen hereditarium 

censum quindecim grossorum antiquorum quem Johannes dictus Prics filius 

Hen[rici] Prics (dg: He) Henrico quondam Wisse solvere consuevit 

hereditarie in festo beati Dijonisii ex omnibus hereditatibus dicti 

Henrici Prics sitis infra pastoriam de Riel quem censums! Arnoldus filius 

dicti Theoderici ad opus eiusdem Theoderici sui patris erga Gerardum 

filium quondam Egidii van den Wiel maritum et tutorem legitimum 

#Katherine sue uxoris filie# dicti quondam Henrici Wisse (dg: eme) simul 

cum quibusdam aliis censibus et hereditatibus emendo acquisiverat prout 

in litteris quas vidimus hereditarie supportavit Waltero Buc filio 

quondam Johannis de Broechoven ad opus Johannis van der (dg: Bijestraten) 

Bijeststraten cum litteris et jure occacione promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et (dg: We) 

Wiel datum in profesto epiphanije. 

 

BP 1180 p 656v 02 vr 05-01-1397. 

Gerardus Scade zvw Gerardus Scade beloofde aan Johannes van Mijngen 27¼ 

Engelse nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te 
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betalen. 

 

Gerardus Scade filius quondam Gerardi Scade promisit super omnia Johanni 

de Mijngen XXVII Enghels nobel et quartam partem unius Enghels nobel seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 03 vr 05-01-1397. 

Henricus van Achel zv Ghevardus beloofde aan Johannes van Mijngen 27¼ 

Engelse nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te 

betalen. 

 

Henricus de Achel filius Ghevardi promisit super omnia Johanni de Mijngen 

XXVII Engels nobel (dg: se) et quartam partem unius Engels nobel seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 04 vr 05-01-1397. 

Johannes van der Papendonc beloofde aan Johannes van Mijngen 54½ Engelse 

nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Johannes van der Papendonc promisit super omnia Johanni de Mijngen LIIII 

et dimidium Engels nobel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 05 vr 05-01-1397. 

Theodericus van Dijnter zvw Theodericus nzvw hr Theodericus van Dijnter 

ridder: een b-erfpacht van 28 lopen rogge, maat van Wedart, die 

eerstgenoemde Theodericus met Lichtmis in Wedart beurde, gaande uit 

erfgoederen van wijlen Johannes {niet afgewerkt contract}. 

 

Theodericus de Dijnter filius (dg: quondam naturalis) quondam Theoderici 

filii (dg: quondam domini) naturalis domini quondam Theoderici de Dijnter 

militis hereditariam paccionem XXVIII lopinorum siliginis mensure de 

Wedart quam (dg: di) primodictus Theodericus solvendam habet hereditarie 

purificationis et in Wedart tradendam ex hereditatibus quondam Johannis. 

 

BP 1180 p 656v 06 vr 05-01-1397. 

Petrus van Gheffen beloofde aan Johannes van Mijngen 54½ Engelse nobel1 of 

de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Petrus de Gheffen promisit super omnia Johanni de Mijngen LIIII et 

dimidium Engels nobel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 07 vr 05-01-1397. 

Bodo zvw Henricus Matheus beloofde aan Johannes van Mijngen 54½ Engelse 

nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Bodo filius quondam Henrici Matheus (dg: so) promisit super omnia Johanni 

de Mijngen LIIII et dimidium Engels nobel seu valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 08 vr 05-01-1397. 

Matheus Quappe beloofde aan Johannes van Mijngen2 109 Engelse nobel of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

                         
1 Zie → VB 1799 f 150r 06 ma 26-04-1400, Jan van Mijngen was gericht … aen allen goide Peters 
van Geffen met scepenen scout brieven. 
2 Zie → VB 1799 f 130r 02, ma 13-01-1399, Jan van Mijnghen was gericht aen 

allen goide Matheeus geheijten Quappe mit scepenen scout brieven. 
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Matheus Quappe promisit super omnia Johanni de Mijngen centum et novem 

Engels nobel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 09 vr 05-01-1397. 

Henricus Boijen zvw Arnoldus beloofde aan Johannes van Mijngen3 109 Engelse 

nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Henricus Boijen filius quondam Arnoldi promisit super omnia Johanni de 

Mijngen centum et novem Engels nobel seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 10 vr 05-01-1397. 

Stephanus van Berchen droeg over aan Bela van Os dvw Johannes van Loet, 

voor de duur van haar leven, (1) een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, die Arnoldus zv Nijcholaus Arts soen beloofd had aan voornoemde 

Stephanus en zijn vrouw Katherina, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, 

gaande uit alle goederen van voornoemde Arnoldus, (2) een lijfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, die Nijcholaus van Hollant beloofd4 had aan 

voornoemde Stephanus en zijn vrouw Katherina, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit al zijn goederen, (3) een lijfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, op het leven van voornoemde Stephanus van Berchem zvw 

Henricus van Berchen en zijn vrouw Katherina, met Lichtmis te leveren, 

gaande uit een hofstad van Rodolphus gnd Keppen en zijn vrouw Katherina dvw 

voornoemde Henricus van Berchen, in Nuland, en uit alle andere goederen van 

voornoemde Rodolphus Kepken en zijn vrouw Katherina, welke lijfpacht 

voornoemde Stephanus en zijn vrouw Katherina gekocht hadden van voornoemde 

Rodolphus Kepken en diens vrouw Katherina, (4) een lijfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, op het leven van voornoemde Stephanus en zijn vrouw 

Katherina, met Lichtmis te leveren, gaande uit een huis en tuin in Nuland, 

naast de Wolfsdijk, tussen Johannes gnd Valkenborch enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, en uit andere erfgoederen van Willelmus gnd Valkenborch, 

welke lijfpacht voornoemde Stephanus en zijn vrouw Katherina gekocht hadden 

van voornoemde Willelmus Valkenborch. 

 

Stephanus de Berchen vitalem !unius modii siliginis mensure de Busco quam 

Arnoldus filius (dg: q) Nijcholai (dg: Arts) Arts soen promiserat (dg: se 

daturum et) super habita et habenda se daturum et soluturum dicto 

Stephano et Katherine sue (dg: f) uxori anno quolibet ad vitam dictorum 

Stephani !Katherine et non ultra purificationis et in Busco traditurum de 

et ex omnibus et singulis bonis dicti Arnoldi quocumque locorum 

consistentibus sive sitis atque vitalem pensionem unius modii siliginis 

mensure de Busco (dg: solvendam) quam Nijcholaus de Hollant promisit 

super habita et habenda se daturum et soluturum (dg: Ste) dicto! Stephano 

et Katherine sue uxori anno quolibet ad vitam dictorum Stephani et 

Katherine !non ultra purificationis et in Busco traditurum ex omnibus 

(dg: bo) suis bonis habitis et habendis prout in litteris atque vitalem 

pensionem unius modii siliginis dicte mensure solvendam anno quolibet ad 

vitam dictorum Stephani de (dg: j) Berchem filii quondam Henrici de 

Berchen et Katherine sue uxoris et non ultra purificationis ex quodam 

domistadio Rodolphi dicti Keppen! et Katherine sue !sue uxoris filie 

quondam Henrici de Berchen predicti sito in parochia de Nuwelant atque ex 

omnibus et singulis aliis bonis dictorum Rodolphi Kepken et Katherine sue 

uxoris habitis et habendis quocumque consistentibus sive sitis (dg: pro) 

                         
3 Zie → VB 1799 f 124v 02, ma 07-01-1398, Jan van Mijngen was gericht aen 

huijs ende erve Henrics Boijen soen wilner Arts gelegen in 

tsHertogenbossche in die Kercstraet tusschen den erve Claes Scilders des 

Scoenmakers ende tusschen den erve Peters van Geffen ende aen alle ander 

goide des voirs Henrics Boijen met scepenen scoude brieve. 
4 Zie ← BP 1179 p 233r 13 do 23-03-1391, belofte van de lijfpacht. 
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quam pensionem (dg: dictus) dicti Stephanus et Katherina eius uxor erga 

dictos Rodolphum Kepken et Katherinam eius uxorem emendo acquisiverant 

prout in litteris atque vitalem pensionem unius modii siliginis mensure 

de Busco solvendam anno quolibet ad vitam dicti! Stephani et Katherine 

sue uxoris et non ultra purificationis ex domo et orto sitis in parochia 

de Nuwelant iuxta aggerem dictum Wolfsdijc et inter hereditatem Johannis 

dicti Valkenborch ex uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex 

alio atque ex ceteris hereditatibus Willelmi dicti (dg: Valkenb) 

Valkenborch singulis et universis quocumque sitis quam pensionem dicti 

Stephanus et Katherina (dg: ux) eius uxor erga dictum Willelmum (dg: /) 

Valkenborch emendo acquisiverant prout in litteris legitime supportavit 

Bele de Os filie quondam Johannis de Loet cum litteris et jure (dg: 

promittens super omnia ratam) ab eadem Bela quoad vixerit et non ultra 

(dg: possidendas) dictis Stephano et Katherina eius uxore seu eorum 

altero supervivo remanente possidendas promittens super omnia ratam 

servare. [Testes Henricus Godefri]di et Wiel datum supra. 

 

BP 1180 p 656v 11 vr 05-01-1397. 

Henricus van Zulikem verkocht aan zijn zuster Elizabeth (1) een hoeve in 

Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Rumel, tussen Albertus gnd Abe van den 

Placke enerzijds en een gemene weg anderzijds, belast met 5 oude groten en 

2 hoenderen grondcijns, (2) een stuk land en een aangelegen stuk turfland 

gnd Venneke, gnd dat Hazenbart, in Gestel bij Herlaar, ter plaatse gnd 

Rumel, tussen voornoemde Albertus enerzijds en Hubertus van Lijeshout 

anderzijds, dit onderpand belast met 2 penning grondcijns en 1 zester rogge 

aan de vicarius van Gestel, en waarschijnlijk beide onderpanden belast met 

een b-erfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, en een b-erfcijns van 4 oude 

schilden aan voornoemde Elizabeth en 1 roede dijk in de dijk van Herlaar. 

 

Henricus de Zulikem (dg: ma) quendam mansum situm in parochia de Ghestel 

prope Herlaer ad locum !Rumel inter hereditatem Alberti dicti Abe van den 

(dg: ?Cl) Placke ex uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex 

alio atque peciam terre (dg: di) et peciam (dg: sej) cespetii dicti 

Venneken sibi adiacentem dictas dat Hazenbart sitas in parochia et loco 

predictis inter !dicti Alberti ex uno et inter hereditatem Huberti de 

Lijeshout ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Elizabeth sue sorori 

promittens super omnia warandiam #(dg: tali condicione)# et obligationem 

deponere exceptis quinque antiquis grossis et duobus pullis domino 

f[undi] ex dicto manso et duobus denariis census #domino fundi# et 

(verbeterd uit: ex) uno sextario siliginis vicario de Ghestel ex dictis 

pecia terre et cespito dicto venne[ken] et hereditaria paccione quinque 

modiorum siliginis mensure de Busco et hereditario censu quatuor aude 

scilde dicte E[li]zabeth emptrici ex premissis ....... ....... et excepta 

una virgata aggeris in aggere de Herlaer ad premissa spectante. Testes 

datum supra. 

 

1180 mf11 C 04 p. 657. 

 in vigilia epiphanije: vrijdag 05-01-1397. 

 

BP 1180 p 657r 01 vr 05-01-1397. 

Johannes en Margareta, kvw Gerardus van Berze, verkochten aan Henricus 

Steijmpel een kamp, ongeveer 4 bunder groot, gelegen onder de vrijdom van 

Den Bosch, ter plaatse gnd Dungen, naast wijlen Engbertus van den Camp, 

welk kamp Mechtildis wv voornoemde Gerardus van Berze gekocht had van 

Gerardus zvw Rodolphus gnd Roel zvw Gerardus gnd Gheen van Bruggen, en welk 

kamp voornoemde Johannes en Margareta gekocht hadden van Johannes zv 

Johannes van Brolijo ev Heijlwigis de jongere dvw voornoemde Gerardus van 

Berze. De koper is gehouden aan de verhuur van dit kamp, voor een helft aan 

Johannes Hals en voor de andere helft aan Godescalcus zv Ghiselmarus, maar 

zal het geld daarvan beuren. 
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[Johannes et Mar]gareta liberi quondam Gerardi de Berze (dg: quatuor) 

quendam campum quatuor bonaria vel circiter continentem situm in[fra 

libertatem] opp[idi de B]usco ad locum dictum die Dongen contigue iuxta 

hereditatem quondam Engberti van den Camp quem campum Mechtildis 

[relic]ta dicti quondam Gerardi de Berze erga Gerardum filium quondam 

Rodolphi dicti Roel filii quondam Gerardi dicti Gheen de Bruggen emendo 

acquisiverat et quem campum dicti Johannes et Margareta erga Johannem 

(dg: de) filium Johannis de Brolijo maritum et tutorem legitimum 

Heijlwigis junioris filie dicti quondam Gerardi de Berze emendo 

acquisiverant prout in litteris hereditarie vendiderunt Henrico Steijmpel 

supportaverunt cum litteris et jure promittentes cum tutore ratam servare 

et obligationem ex parte eorum (dg: deponere) et heredum quondam 

#Gerardi# Mechtildis (dg: Emonds) #parentum# olim dictorum venditorum in 

premissis existentem deponere tali condicione annexa quod dictus emptor 

locacionem factam Johanni Hals pro una medietate et Godescalco filio 

Ghiselmari pro reliqua medietate dicti campi (dg: ed) tempore huiusmodi 

locacionis (dg: sp) durante ratam observabit (dg: dicti Johannes 

Margareta cum tutore) videlicet dictus emptor pecuniam de huiusmodi 

locacione proveniendam (dg: per) habebit et levabit juxta formam dicte 

locacionis. Testes Henricus Godefridi et Wiel datum in vigilia 

epiphanije. 

 

BP 1180 p 657r 02 vr 05-01-1397. 

Henricus zvw Henricus Matheus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus filius quondam Henrici Matheus prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 657r 03 vr 05-01-1397. 

Voornoemde Johannes en Margareta, kvw Gerardus van Berze, verkochten aan 

Henricus Steijmpel (1) een b-erfcijns van 10 pond geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit 4 bunder beemd, onder de vrijdom van Den Bosch, ter 

plaatse gnd Dungen, tussen Johannes van den Camp enerzijds en kvw 

Theodericus van Hoculem anderzijds, welke cijns voornoemde wijlen Gerardus 

van Berze gekocht had van Gerardus Roelen soen, (2) een b-erfcijns van 10 

pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit voornoemde 4 bunder beemd, 

welke cijns Nijcholaus van Berze gekocht had van voornoemde Gerardus Roelen 

soen en welke cijns Mechtildis wv voornoemde Gerardus van Berze verworven 

had van voornoemde Nijcholaus van Berze, en van welke cijnzen voornoemde 

Johannes en Margareta het deel verworven hadden, dat behoorde aan Katherina 

dvw voornoemde Gerardus van Berze, en aan Johannes van Bercke, Johannes van 

Os, Willelmus van der Hullen, Godefridus Posteel, Andreas Fent en Johannes 

van Brolijo de jongere, szvw voornoemde Gerardus van Berze en diens vrouw 

Mechtildis. 

 

Dicti Johannes et (dg: Katherina) #Margareta# cum tutore hereditarium 

censum X librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex 

quatuor bonariis prati sitis infra (dg: li) libertatem oppidi de Busco in 

loco dicto Dongen inter hereditatem Johannis van den Camp ex uno et inter 

hereditatem liberorum quondam Theoderici de Hoculem ex alio quem censum 

(dg: q) dictus quondam Gerardus de Berze erga Gerardum Roelen soen 

acquisiverat emendo prout in litteris atque hereditarium censum X 

librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex dictis 

quatuor bonariis prati quem censum jamdictum (dg: Mecht Nijcholaus de 

Berze) Nijcholaus de Berze erga dictum Gerardum Roelen soen emendo 

acquisiverat et quem censum jamdictum Mechtildis relicta dicti quondam 

Gerardi de Berze erga dictum Nijcholaum de Berze acquisiverat prout in 

litteris et de quibus censibus predictis dicti Johannes et Margareta 

totam partem et omne jus Katherine filie quondam dicti Gerardi de Berze 

Johanni de Bercke Johanni de Os Willelmo van der Hullen Godefrido Posteel 

Andree Fent et Johanni de Brolijo juniori generis dictorum quondam 
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Gerardi de Berze et Mechtildis eius uxoris in dictis censibus competentes 

erga eosdem Katherinam Johannem de Bercke Johannem de Os Willelmum 

Godefridum Andream Johannem de Brolijo acquisiverant prout in litteris 

hereditarie (dg: supportaverunt) vendiderunt Henrico Steijmpel (dg: cum 

litteris) supportaverunt cum litteris et aliis et jure promittentes cum 

tutore ratam servare et obligationem ex parte eorum et heredum dictorum 

quondam Gerardi de Berze et Mechtildis sue uxoris deponere. Testes datum 

supra. {Hierna in margine sinistra een verticale haal, kennelijk om 

ruimte vrij te laten die niet benut wred}. 

 

BP 1180 p 657r 04 vr 05-01-1397. 

Bertoldus die Voegt zvw Johannes Voegt droeg over aan de secretaris, tbv mr 

Jacobus Groij zvw Willelmus Loijer, 10 hont land in Maren, ter plaatse gnd 

Kortmaar Heuvel, tussen Emondus van Hellu enerzijds en water gnd die Meer 

anderzijds. 

 

Bertoldus die Voegt filius quondam Johannis Voegt decem hont terre sita 

in parochia de Maren in loco dicto (dg: Cortmans) #Cortmaer# Hoevel inter 

hereditatem Emondi de Hellu ex uno et inter (dg: hereditatem) aquam 

dictam die Meer ex alio (dg: item) prout ibidem sita sunt hereditarie 

supportavit #mihi ad opus# magistri (dg-o) Jacobi Groij filii quondam 

Willelmi Loijer promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Henricus Godefridi et Heijme datum in vigilia 

epiphanije. 

 

BP 1180 p 657r 05 vr 05-01-1397. 

Voornoemde Bertoldus die Voegt zvw Johannes Voegt droeg over aan de 

secretaris, tbv mr Jacobus Groij zvw Willelmus Loijer, 10 hont land, in 

Maren, tussen Johannes van Eijndoven enerzijds en Petrus van Os anderzijds. 

 

Dictus Bertoldus X hont terre sita in parochia de Maren inter hereditatem 

Johannis de Eijndoven ex uno et inter hereditatem Petri de Os ex alio in 

ea quantitate qua ibidem sita sunt ut dicebat hereditarie supportavit 

#mihi ad opus# magistri (dg: -o) Jacobi Groij filii quondam Willelmi 

Loijer promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 657r 06 vr 05-01-1397. 

Voornoemde Bertoldus die Voegt zvw Johannes Voegt droeg over aan de 

secretaris, tbv mr Jacobus Groij zvw Willelmus Loijer, erfgoederen gnd Vier 

Scharen, in Maren, ter plaatse gnd in die Jordens Goert, zoals deze 

behoorden aan Bertoldus van Hoesden grootvader van voornoemde Bertoldus. 

 

Dictus Bertoldus hereditates dictas Vier Scharen sitas in parochia de 

Maren in loco dicto in die (dg: Goert) #Jordens Goert# prout ibidem site 

sunt et ad Bertoldum de Hoesden avum olim dicti Bertoldi spectare 

consueverunt ut dicebat hereditarie supportavit #mihi ad opus# magistri 

(dg: -o) Jacobi Groij filii quondam Willelmi Loijer (dg: cu) promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 657r 07 vr 05-01-1397. 

Arnoldus Voeghelaer verkocht aan Ghibo gnd Vijfvoet de helft van een huis 

en erf eertijds van Goeswinus van Amerzoijen, in Den Bosch, aan het eind 

van de Orthenstraat, naast de plaats gnd Veeslag, aan voornoemde Arnoldus 

verkocht door Robbertus gnd Robbe zv Henricus van Doerne van Os de oudere, 

en het recht dat voornoemde Arnoldus heeft in een weg die daar ligt, tussen 

voornoemde helft en erfgoed van Arnoldus Veertich Scillingen. De 

voorwaarde, die mbt voornoemde weg gemaakt is tussen voornoemde Arnoldus 

verkoper en voornoemde Arnoldus Veertich Scillinc, blijft van kracht. 
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Arnoldus Voeghelaer (dg: dim) dimidietatem domus et aree o[l]im Goeswini 

de Amerzoijen site in Busco ad finem vici Orthensis contigue juxta locum 

dictum Veslach venditam dicto Arnoldo a Robberto dicto Robbe filio 

Henrici de Doerne de Os senioris prout in litteris atque totum jus dicto 

Arnoldo competens in quadam via consistente (dg: inter) ibidem inter 

dictam dimidietatem et inter hereditatem Arnoldi Veertich Scillinge[n] ut 

dicebat hereditarie vendidit Ghiboni dicto Vijfvoet (dg: -s) supportavit 

cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem (dg: depo su) ex parte sui deponere ex! condicione de dicta 

via inter dictum Arnoldum venditorem et inter dictum Arnoldum Veertich 

Scillinc facta in suo vigore permansura. Testes Wij et Scilder datum 

supra. 

 

BP 1180 p 657r 08 vr 05-01-1397. 

Voornoemde Ghibo Vijfvoet beloofde aan Arnoldus Vogeleer een n-erfcijns van 

6 pond geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit de helft van een huis en erf in Den Bosch, aan het 

eind van de Orthenstraat, direct naast de plaats gnd Veeslag, tussen 

erfgoed van Jacobus ....... enerzijds en erfgoed van Arnoldus Veertich 

Scillingen anderzijds, te weten uit de helft naast voornoemd erfgoed van 

Arnoldus Veertich Scillinghen, met het recht in een weg die daar loopt 

tussen voornoemde helft en voornoemd erfgoed van Arnoldus Veertich 

Scillingen, welke helft en recht voornoemde Ghibo gekocht had van 

voornoemde Arnoldus Vogeleer. 

 

Dictus Ghibo (dg: W) Vijfvoet promisit se daturum et soluturum Arnoldo 

Vogeleer hereditarium censum sex librarum monete hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim (dg: Jo) Domini ex (dg: [do]mo et area sita) 

medietate domus et aree site in Busco ad finem vici Orthensis contigue 

iuxta locum dictum Veeslach inter hereditatem Jacobi (dg: Ruck) ....... 

.......  ex u]no et inter hereditatem Arnoldi Veertich Scillingen ex alio 

scilicet ex illa medietate que sita est versus dictam hereditatem dicti 

Arnoldi Veertich Scilling[hen ?simul cum pleno jure] ad dictam medietatem 

spectante in via consistente ibidem inter (dg: hereditatem) dictam 

medietatem et inter dictam hereditatem dicti Arnoldi Veertich 

[Scillingen] ....... ....... ....... ....... ....... ....... dictus Ghibo 

erga dictum Arnoldum Vogeleer emendo acquisiverat ut dicebat. Testes 

datum supra. 

 

1180 mf11 C 05 p. 658. 

 in vigilia epiphanije anno XC septimo: vrijdag 05-01-1397. 

 in vigilia epiphanije: vrijdag 05-01-1397. 

 Secunda post epiphanijam: maandag 08-01-1397. 

 in octavis Stephani: dinsdag 02-01-1397. 

 Tercia post epiphanijam: dinsdag 09-01-1397. 

 

BP 1180 p 658v 01 vr 05-01-1397. 

Voornoemde Ghibo kan voornoemde cijns van 6 pond, deels of geheel, 

terugkopen, gedurende 6 jaren, ingaande heden, elk pond met 10 Hollandse 

gulden of de waarde, en met de cijns van het jaar van wederkoop naar rata 

van de verstreken tijd. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, Roverus Boest en Jordanus zv Arnoldus Tielkini. 

 

[Dictus] Ghibo poterit redimere (dg: censum) dictum censum sex librarum 

#in parte vel in toto# ad spacium sex annorum datam presentium sine 

[medio sequentium] semper dicto sex annis durantibus quamlibet libram 

annuam cum X Hollant gulden seu valorem et cum censu anni redempcionis 

[ad] ratam temporis anni redempcionis. Acta in camera presentibus dictus 

scabinis Rovero (dg: Boert) Boest et Jordano filio Arnoldi Tielkini datum 

[in] vigilia epiphanije hora vesperarum anno XC septimo. 
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BP 1180 p 658v 02 vr 05-01-1397. 

Theodericus van Dijnter zvw Theodericus nzvw hr Theodericus van Dijnter 

ridder verkocht aan Willelmus van den Arennest zvw Lambertus van den 

Arennest een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Breugel te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1398), gaande 

uit een huis, schuur en toebehoren en tuin, in Breugel, tussen Johannes 

Hannen soen enerzijds en Willelmus van Broegel anderzijds, reeds belast 1 

1/8 hoen. Hiervan geen brief. 

 

Non fiet littera. 

Theodericus de Dijnter filius quondam Theoderici filii naturalis quondam 

domini Theoderici de Dijnter militis maritus et (dg: tutor legitimus ut 

asserebat Sophije sue uxoris filie) hereditarie vendidit Willelmo van den 

Arennest filio quondam (dg: Willelmi) #Lamberti# van den Arennest 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et pro primo solucionis termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum et in Broegel tradendam ex domo 

#horreo cum suis attinentiis# et orto dicti venditoris sitis in parochia 

de Broegel inter hereditatem Johannis Hannen soen ex uno et inter 

hereditatem Willelmi [de] Broegel ex alio ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere exceptis uno pullo et octava 

parte (dg: unius p) unius pulli exinde solvendis et sufficientem facere. 

Testes Ywanus et Scilder datum in (dg: j) vigilia epiphanije. 

 

BP 1180 p 658v 03 vr 05-01-1397. 

Franco van den Scoer droeg over aan Henricus zvw Willelmus Stevens soen 42½ 

nieuwe Gelderse gulden, aan hem beloofd door Petrus van den Steenwech, met 

brieven en adjusticatie. 

 

Franco van den Scoer XLII et dimidium novos Gelre gulden promissos sibi a 

Petro van den Steenwech prout in litteris supportavit Henrico filio 

quondam Willelmi Stevens soen cum litteris et jure et adiusticatione sibi 

facta vigore dictarum litterarum. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 04 ma 08-01-1397. 

Franco zv Nijcholaus zvw Reijnerus met den Crummen Halze vroeg aan zijn 

vader om toestemming buiten het huis, de leefgemeenschap en de kosten te 

mogen gaan van zijn vader. 

 

Franco filius Nijcholai filii quondam Reijneri met den Crummen Halze cum 

instantia qua decuit petiit a dicto Nijcholao plenam licenciam eundi et 

exeundi extra domum convictum et expensas dicti (dg: Reij) Nijcholai sui 

patris juxta omnem modum vero emancipationis ad jus oppidi de Busco 

dictus vero (dg: Reijnerus) Nijcholaus in hoc annuens precibis dicti 

Franconis sui filii dedit et concessit eidem Franconi plenam et (dg: 

libe) liberam licenciam (dg: d) eundi et exeundi extra domum et convictum 

dicti Nijcholai juxta omnem modum vero emancipacionis ad jus oppidi de 

Buscoducis. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum secunda post 

epiphanijam. 

 

BP 1180 p 658v 05 ma 08-01-1397. 

Johannes van Goerle zvw Johannes van Goerle deed tbv Henricus Weijer 

afstand van een stuk beemd van wijlen Henricus van Boert, ongeveer 2 

dagmaten groot, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd die Maat, tussen 

kinderen gnd van den Hoernic enerzijds en wijlen Godefridus Vleminc, nu 

Johannes van Bladel, anderzijds. Eerstgenoemde Johannes beloofde dat zijn 

broer Walterus nimmer hierop rechten zal doen gelden. 

 

Johannes (dg: f) de Goerle filius quondam (dg: Walteri) #Johannis# de 

Goerle super pecia prati quondam Henrici de Boert duas diurnatas vel 

circiter continentem! sitam! in parochia de Vucht sancti Lamberti in loco 
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dicto die Maet inter hereditatem liberorum dictorum van den Hoernic ex 

uno et inter !quondam Godefridi Vleminc (dg: ex alio) nunc ad Johannem de 

Bladel spectantem ex alio et super jure ad opus Henrici Weijer 

renunciavit promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere et quod ipse Johannes primodictus Walterum suum fratrem 

perpetue talem habebit quod idem Walterus nunquam presumet se jus in 

dicta pecia prati habere quovis modo. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 06 ma 08-01-1397. 

Henricus Weijer beloofde aan Adam van Mierde, tbv Gerardus van Eijcke zvw 

Gerardus van Eijcke, 155 Hollandse gulden of de waarde met Pasen aanstaande 

(zo 22-04-1397) te betalen. 

 

Henricus Weijer promisit super omnia Ade de Mierde ad opus (dg: l) 

Gerardi de Eijcke filius! quondam Gerardi de Eijcke centum LV Hollant 

gulden seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 658v 07 ma 08-01-1397. 

Henricus van Herzel en Johannes van Goerle zvw Johannes van Goerle 

beloofden aan Ludovicus Asinarius, tbv Antonius van Monte Fija, 16 oude 

Franse schilden met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397; 23+28+31+22=104 dgn) 

te betalen op straffe van 1. 

 

-. 

Henricus de (dg: Heze) Herzel et Johannes de Goerle filius quondam 

Johannis de Goerle promiserunt indivisi super omnia Ludovico Asinario ad 

opus Antonii de Monte Fija XVI aude scilde Francie ad pasca proxime 

futurum persolvendos sub pena I. Testes Wijel et Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 08 ma 08-01-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 09 ma 08-01-1397. 

Johannes van Goerle zvw Johannes van Goerle beloofde aan Henricus Weijer 25 

Hollandse gulden of de waarde en 16 gemene plakken na maning te betalen. 

 

O+. 

Johannes de Goerle filius quondam Johannis de Goerle promisit super omnia 

Henrico Weijer XXV Hollant gulden (dg: ex) seu valorem et XVI gemeijn 

placken ad monitionem persolvendos. Testes (dg: datum supra) !testes 

Ywanus et Henricus Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 10 ma 08-01-1397. 

Voornoemde Johannes van Goerle beloofde aan Henricus Weijer 45 Hollandse 

gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Dictus Johannes de Goerle promisit super omnia Henrico Weijer XLV Hollant 

gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 11 di 02-01-1397. 

Henricus Dicbier heer van Mierle en Gerardus van Berkel beloofden aan 

Ludovicus Asinarius etc 200 Franse kronen met Pasen aanstaande (zo 22-04-

1397; 29+28+31+22=110 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Henricus Dicbier dominus de Mierle et Gerardus de Berkel promiserunt 

indivisi super omnia Ludovico Asinario etc ducentos vrancrijcs cronen ad 

pascha proxime futurum persolvendos sub pena V. Testes Ywanus et Henricus 
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Godefridi datum (dg: quinta post) in octavis Stephani. 

 

BP 1180 p 658v 12 di 02-01-1397. 

Gertrudis wv Johannes gnd Hugen leerbewerker machtigde Andreas zvw Arnoldus 

Lemkens te manen een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Jan 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 2 stukken land in Gestel bij 

Herlaer, (1a) gnd die Hazenberg, (1b) gnd die Eertstukken, (2) een huis en 

erf in Den Bosch, op de Vughterdijk, tussen erfgoed van Walterus Bierman 

enerzijds en erfgoed van Rodolphus Pulslauwer anderzijds, welke pacht 

voornoemde wijlen Johannes Hugen verworven had van Henricus van Best zvw 

Johannes van Best. 

 

Gertrudis relicta quondam Johannis #dicti# Hugen frunitoris dedit 

potestatem Andree filio quondam Arnoldi Lemkens monendi etc hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

nativitatis Johannis et in Busco tradendam ex duabus peciis terre sitis 

in parochia de Gestel prope Herlaer quarum una dicta est die Hasenberch 

et altera die Eertstucke nuncupata est atque ex domo et area sita in 

[Busco] supra aggerem Vuchtensem inter hereditatem Walteri Bierman ex uno 

et inter hereditatem Rodolphi (dg: ex) Pulslauwer ex alio quam paccionem 

dictus quondam Johannes Hugen erga Henricum de Best filium quondam 

Johannis de Best acquisiverat prout in litteris (dg: atque) usque ad 

revocacionem. Testes Aa et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 13 di 02-01-1397. 

Gerardus van Eijcke zvw Gerardus van Eijcke machtigde Johannes zv Arnoldus 

Hoernken zijn cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen. 

 

Gerardus de Eijcke filius quondam Gerardi de Eijcke dedit (dg: potesta) 

Johanni filio Arnoldi Hoernken potestatem monendi suos census redditus 

pa[cciones] et credita que sibi debentur ac debebuntur usque ad 

revocacionem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 658v 14 di 09-01-1397. 

Willelmus van den Nuwenhuze verkocht aan Henricus Berwout zvw Henricus 

Berwout een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-Martinus in 

Den Bosch te leveren, gaande uit de helft in een stuk roggeland, 12 lopen 

rogge groot, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd Nortbroek, tussen 

Godefridus zv Godefridus Vos enerzijds en de gemeint van Esch anderzijds. 

 

Willelmus van den Nuwenhuze hereditarie vendidit Henrico Berwout (dg: fi) 

filio quondam Henrici Berwout hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Martini et in Busco 

tradendam ex (dg: pecia terre) #medietate ad dictum venditorem spectante 

in pecia terre (dg: ..) XII lopinos si[liginis in] semine capiente# sita 

in parochia de Vucht sancti P[etri] in loco dicto Nortbroec inter 

hereditatem Godefridi filii (dg: fi) Godefridi Vos ex uno et inter 

communitatem de Essche ex alio [promittens] super (dg: ha) omnia 

warandiam et obligationem deponere (dg: exceptis) et sufficientem facere. 

Testes Henricus Godefridi et Heijme datum tercia post epiphanijam. 

 

1180 mf11 C 06 p. 659. 

 Quarta post epiphanijam: woensdag 10-01-1397. 

 

De beide hoeken boven zijn afgescheurd; de tekst van de hoek links-onder is 

vervaagd. 

 

BP 1180 p 659r 01 wo 10-01-1397. 

....... ....... Boert en Arnoldus van Geffen beloofden aan Jordanus zvw 

Arnoldus Tielkini .. ....... ....... of de waarde en 14 gemene plakken met 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 14 

Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

....... ....... (dg: Boer) Boert #et# Arnoldus de Geffen promiserunt 

indivisi super omnia Jordano filio #quondam# Arnoldi Tielkini ....... 

....... ....... ....... seu valorem et XIIII gemeijn placken ad pasca 

proxime futurum persolvendos. Testes Henricus Godefridi et Wiel datum 

quarta post epiphaniam. 

 

BP 1180 p 659r 02 wo 10-01-1397. 

....... ....... beloofde aan Jordanus zvw Arnoldus Tielkini 34½ Engelse 

nobel of de waarde en .. gemene plakken met Pasen aanstaande (zo 22-04-

1397) te betalen. 

 

....... ....... promisit super omnia Jordano filio quondam Arnoldi 

Tielkini XXXIIII et dimidium Engels nobel seu valorem ....... ....... 

[ge]meijn placken ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 659r 03 wo 10-01-1397. 

Hubertus zvw Johannes gnd Winckart van Uden verkocht aan Johannes die 

Hoessche van Lijttoijen een n-erfpacht van 1 mud? rogge, Bossche maat, met 

Sint-Martinus in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, hofstad en 

aangelegen erfgoederen, in Uden, ter plaatse gnd aan die Eraakt, tussen 

erfgoed gnd de Eikenheuvel enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) alle 

goederen, die aan voornoemde Hubertus en zijn vrouw Aleijdis dvw Marcelius 

gnd Zeel die Louwer zullen komen na overlijden van haar moeder ......., 

reeds belast met de onraad. 

 

[Hubertus] filius quondam Johannis dicti Winckart de Uden hereditarie 

vendidit Johanni die Hoessche de Lijttoijen hereditariam paccionem unius 

....... siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Martini et in 

Busco tradendam ex domo et domistadio et hereditatibus sibi adi[acentibus 

sitis i]n parochia de Uden ad locum dictum aen #die# Eraect inter (dg: 

here) hereditatem dictam den Eijkenhoevel ex uno et inter co[mmunitatem] 

ex alio et ex omnibus bonis dicto Huberto et Aleijdi sue uxori filie 

quondam Marcelii dicti Zeel die Louwer de morte ....... matris dicte 

Aleijdis successione advolvendis quocumque (dg: sitis) consistentibus 

sive sitis ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem [dep]onere exceptis oneribus dictis onraet exinde prius 

solvendis de jure et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 659r 04 wo 10-01-1397. 

Gerardus gnd van Venlo snijder droeg over aan Johannes, Nijcholaus en 

Batha, kvw Gerardus van Herlaer, zijn vruchtgebruik in de helft, die aan 

erfg vw zijn vrouw Elizabeth dvw voornoemde Gerardus van Herlaer gekomen 

was na overlijden van voornoemde Elizabeth en haar kinderen, resp. die aan 

hen zal komen na overlijden van voornoemde Gerardus van Venlo, in 2 kamers 

met ondergrond en achterste osendrup, in Den Bosch, in een straat die loopt 

van de Peperstraat naar de Kolperstraat, naast de wand van een huis van 

wijlen Laurencius Boijen, nu behorend aan Walterus Coptiten, enerzijds en 

erfgoed van Egidius gnd Toes anderzijds, welke kamers met voornoemde 

osendrup eerstgenoemde Gerardus en wijlen zijn vrouw Elizabeth in cijns 

verkregen hadden van voornoemde Walterus Coptiten en zijn vrouw Elizabeth 

dvw voornoemde Laurencius Boijen. Voornoemde Johannes en Nijcholaus, kvw 

Gerardus van Herlaer, Nijcholaus Jacobs soen en zijn vrouw Batha dvw 

voornoemde Gerardus van Herlaer verkochten deze helft aan de gezusters 

Aleijdis en Oda, dvw mr Nijcholaus van Aken timmerman. Johannes en Agnes, 

kv voornoemde Gerardus van Venlo deden afstand. 

 

Gerardus dictus de Venlo sartor suum usufructum sibi competentem in 

medietate que heredibus quondam Elizabeth olim uxoris dicti Gerardi filie 
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quondam Gerardi de Herlaer de morte eiusdem quondam Elizabeth et 

liberorum eiusdem quondam Elizabeth successione advoluta et post mortem 

dicti Gerardi de Venlo successione advolvenda in duabus cameris cum earum 

fundis sitis in Busco in vico tendente a vico dicto Peperstraet versus 

[vicum] (dg: dictum) dictum Colperstraet contigue iuxta parietem cuiusdam 

domus (dg: dicti) quondam Laurencii Boijen (dg: e) nunc ad Walterum 

Coptiten spectantis ex uno et inter hereditatem Egidii dicti Toes ex alio 

prout huiusmodi due camere cum suis fundis et cum suo stillicidio 

posteriori ibidem site sunt quas (dg: dictas) duas cameras cum suis 

fundis et stillicidio predicto primodictus Gerardus et dicta quondam 

Elizabeth eius uxor erga dictum Walterum Coptiten et Elizabeth eius 

uxorem filiam dicti quondam Laurencii Boijen ad censum acquisiverant 

prout in litteris supportavit Johanni Nijcholao et Bathe eorum sorori 

liberis dicti quondam Gerardi de Herlaer promittens super omnia ratam 

servare. Quo facto (dg: Jo) dicti Johannes Nijcholaus fratres liberi 

dicti quondam Gerardi de Herlaer et Nijcholaus Jacobs soen maritus (dg: 

et tutor) legitimus !maritus dicte (dg: La) Bathe sue uxoris filie dicti 

quondam Gerardi de Herlaer et dicta Batha cum eodem tamquam cum tutore 

dictam medietatem dictarum duarum camerarum cum eius! fundo et (dg: 

stillci) stillicidio !ut dicebant hereditarie (dg: s) vendiderunt Aleijdi 

et Ode sororibus filiabus quondam magistri Nijcholai de Aken (dg: lap) 

carpentarii supportaverunt cum litteris et jure promittentes indivisi 

super habita et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte !et (dg: d) quorumcumque heredum dicte quondam Elizabeth deponere. 

Quo facto Johannes et Agnes liberi dicti Gerardi de Venlo #cum tutore# 

super dicta medietate et jure ad opus dictarum emptricium hereditarie 

renunciaverunt promittentes cum tutore (dg: ratam servare) super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes (dg: d) 

Scilder et Heijme datum quarta post epiphanijam. 

 

BP 1180 p 659r 05 wo 10-01-1397. 

Voornoemde Gerardus verkocht aan voornoemde Aleijdis en Oda zijn helft in 

voornoemde 2 kamers met ondergrond en osendrup, belast met de cijns in de 

brief vermeld. Johannes en Agnes, kv vooornoemde Gerardus verkoper, deden 

afstand. 

 

Dictus Gerardus (dg: re) medietatem ad se jure hereditario spectantem in 

dictis duabus cameris cum suis fundis et stillicidio hereditarie vendidit 

dictis Aleijdi et Ode sororibus supportavit cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere excepto censu in dictis litteris contento. Quo facto Johannes et 

Agnes liberi dicti Gerardi venditoris cum tutore super dictis duabus 

cameris et jure (dg: ad opus) eis in premissis et infrascriptis 

competente ad opus dictarum emptricium renunciaverunt promittentes #cum 

tutore# super habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere et nunquam premissa impetere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 659r 06 wo 10-01-1397. 

Theodericus van Venlo verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Theodericus de Venlo prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 659r 07 wo 10-01-1397. 

Gerardus van Brede verkocht aan Ghibo Scape zvw Arnoldus Monics een 

n-erfcijns van 4 pond geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere 

helft met Kerstmis, gaande uit een hofstad die was van wijlen Nijcholaus 

van Megen, in Den Bosch, over de Visbrug, tussen erfgoed dat was van 

Nijcholaus gnd Mellicslach enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes 

Meerwater anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan 

erfgoed dat was van wijlen Godefridus Posteel, welke hofstad voornoemde 

Gerardus verkoper in cijns verkregen had van Leonius zvw Leonius van Erpe 
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ev Agnes dvw voornoemde Nijcholaus van Megen, te weten voor de 

hertogencijns, een b-erfcijns van 31 schelling voormoemd geld en een 

b-erfcijns van 12 pond voornoemd geld {geen testes of datum}. 

 

Gerardus de Brede hereditarie vendidit (dg: vendidit) Ghiboni Scape filio 

quondam Arnoldi Monics hereditarium censum IIII librarum monete solvendum 

hereditarie (dg: nativitatis) mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

quodam domistadio quod fuerat quondam Nijcholai de Megen sito in Busco 

ultra pontem piscium [inter] hereditatem que fuerat Nijcholai dicti 

Mellicslach (dg: nunc ad mat here) ex uno et inter hereditatem quondam 

Johannis Meerwater [ex alio] tendente a communi platea retrorsum usque ad 

hereditatem que fuerat quondam Godefridi Posteel quod domistadium dictus 

Gerardus venditor [erga] Leonium filium quondam Leonii de Erpe maritum et 

tutorem legitimum Agnetis sue uxoris filie dicti quondam Nijcholai de 

Megen [ad] censum acquisiverat scilicet pro censu domini ducis et pro 

hereditario censu triginta unius solidorum dicte monete (dg: pro) 

annuatim exinde solvendis et [pro hereditario censu] duodecim librarum 

dicte monete prout in litteris quas vidimus. 

 

1180 mf11 C 07 p. 660. 

 Quarta post epiphanijam: woensdag 10-01-1397. 

 

De hoek rechts-boven is afgescheurd. 

 

BP 1180 p 660v 01 wo 10-01-1397. 

De gezusters Aleijdis en Oda, dvw mr Nijcholaus van Aken timmerman, 

beloofden aan Johannes en Agnes, kv Gerardus van Venlo snijder, 20 oude 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1397) 

te betalen. 

 

Aleijdis et Oda sorores (dg: liberi quondam) filie quondam magistri 

Nijcholai de Aken carpentarii promiserunt indivise super [omnia 5Johanni 

et Agne]ti liberis Gerardi de Venlo sartoris XX aude Gelre gulden seu 

valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. [Testes] ....... .. 

....... datum quarta post epiphanije. 

 

BP 1180 p 660v 02 wo 10-01-1397. 

Lambertus zvw Gerardus gnd Witmeri droeg over aan Willelmus zvw Willelmus 

van Laervenne een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een huis6 en erf in Den Bosch, in de straat gnd Oude 

Huls, tussen erfgoed van wijlen Arnoldus Tielkini enerzijds en erfgoed van 

Johannes Brenthen anderzijds, welke cijns Henricus Nerinc gekocht had van 

Arnoldus Philips soen handschoenmaker, en welke cijns aan voornoemde 

Lambertus gekomen was na erfdeling na overlijden van voornoemde Henricus 

Nerinc en diens vrouw Vreza sv voornoemde Gerardus Witmeri. Met 

achterstallige termijnen. 

 

Lambertus filius quondam Gerardi dicti Witmeri hereditarium censum XL 

solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex domo et area 

sita [in Busco] in vico dicto Aude Huls inter hereditatem quondam Arnoldi 

Tielkini ex uno et inter hereditatem Johannis Brenthen ex alio quem 

censum (dg: Johannes Me.....) #He[nricus]# Nerinc erga Arnoldum Philips 

soen cijrothecarium emendo acquisiverat prout in litteris et qui census 

dicto Lamberto de morte dicti quondam (dg: Johannis) Henrici Nerinc et 

(dg: Hille) Vreze quondam sue uxoris sororis olim (dg: dicti) dicti 

                         
5 Aanvulling op basis van BP 1180 p 659r 04. 
6 Zie → BP 1182 p 169r 05 do 12-08-1400, dit huis was gerechtelijk verkocht 

door Willelmus zvw Willelmus van Laervenne aan Johannes gnd Monsterman nzv 

Martinus Berwouts die weer overdroeg aan Willelmus zvw Willelmus van 

Laervenne. 
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Gerardi Witmeri successione [est a]dvolutus et dicto Lamberto (dg: de) 

mediante hereditaria divisione prius habita inter ipsum Lambertum et suos 

in hoc coheredes cessit in partem ut dicebat #et quem nunc ad se 

spec[tare]# dicebat hereditarie supportavit Willelmo (dg: de) filio 

quondam Willelmi de Laervenne cum litteris et jure et arrestadiis sibi 

(dg: de uno an) a quocumque tempore usque in diem presentem restantibus 

ut dicebat promittens super omnia ratam servare et obligationem #et 

impeticionem# ex parte sui et dictorum quondam Henrici Nerinc et Vreze 

sue uxoris et quorumcumque heredum dictorum Henrici Nerinc et Vrieze 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 03 wo 10-01-1397. 

Jacobus Stevens soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Jacobus Stevens soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 04 wo 10-01-1397. 

Gerardus zvw Gerardus van Berze verklaarde dat Johannes, Mechtildis en 

Margareta, kvw voornoemde Gerardus, hem 170 gulden betaald hebben, die zij 

hem in een schepenbrief beloofd hadden. 

 

Gerardus filius quondam Gerardi de Berze palam recognovit sibi per 

Johannem Mechtildem et Margaretam liberos dicti quondam Gerardi plenarie 

fore satisfactum de centum et septuaginta gulden quos dicti Johannes 

Mechtildis et Margareta alias promiserunt primodicto (dg: in litteris 

scabinorum) !coram scabinis in Busco prout in litteris clamans inde 

quitum. Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 05 wo 10-01-1397. 

Gerardus zvw Andreas Henssen soen verkocht aan Gerardus Vilt, tbv hr 

Johannes Mersman priester en zijn natuurlijke dochters Agnes en Elizabeth, 

een stuk land in Oss, ter plaatse gnd in het Rode Veld, tussen Johannes 

Becker des Heirden soen enerzijds en erfg vw Thomas Belien soen anderzijds. 

Verkoper en hr Reijmboldus van Os priester beloofden lasten af te handelen. 

 

Gerardus filius quondam Andree (dg: He) Henssen soen peciam terre sita! 

in parochia de Os in loco dicto int Rode Velt inter hereditatem Johannis 

Becker des Heirden soen (dg: s) ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam Thome Belien soen ex alio (dg: ut dicebat) prout ibidem sita est 

ut dicebat hereditarie vendidit Gerardo Vilt ad opus domini Johannis 

Mersman presbitri (dg: promittens super omnia #habita et habenda# 

warandiam et obligationem deponere testes Ywanus et et cum eis dominus 

Reijmboldus de Os) et ad opus Agnetis et Elizabeth (dg: pue) filiarum 

naturalium dicti domini Johannis promittentes et cum eo dominus 

Reijmboldus de Os presbiter indivisi super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere addita condicione quod dominus Johannes predictus 

dictam peciam terre possidebit quoad vixerit post eius decessum ad dictas 

Agnetem et Elizabeth eius filias naturales hereditarie devolvendam. 

Testes (dg: d) Ywanus et Henricus Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 06 wo 10-01-1397. 

Walterus van Essche zvw Arnoldus Wouters soen verkocht aan Danijel zv 

Godefridus van den Kerchove een stuk land met een huis erop, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Vrilikhoven, tussen Lambertus die Monic enerzijds en 

Bartholomeus gnd Meus Jans soen anderzijds, belast met 1 Hollandse plak aan 

de priester van Boxtel. 

 

(dg: di) Walterus de Essche filius quondam Arnoldi Wouters soen (dg: 

domum et ortum) peciam terre et domum supra eandem peciam stantem sitam 

in parochia de Bucstel in loco dicto Vrilichoven inter hereditatem 

Lamberti #die# Monic ex uno et inter hereditatem Bartholomei dicti Meus 
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Jans soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit (dg: Danij) Danijeli 

filio Godefridi van den Kerchove promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto uno Hollants placke presbitro de Bucstel 

exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 07 wo 10-01-1397. 

Johannes zvw Johannes Wert schoenmaker van Os verkocht aan Petrus van Lent 

zvw Albertus van Lent 1 morgen land in Oss, op de gemeint van Oss, naast de 

weg gnd der Oijer Weg, tussen wijlen Albertus Jans soen enerzijds en 

Gerisius Lodekens soen anderzijds, zoals deze morgen van de gemeint 

afgemeten is. 

 

Johannes filius quondam Johannis Wert sutoris de Os unum iuger terre 

situm in parochia de Os supra communitatem de Os juxta viam dictam der 

Oijer Wech inter hereditatem quondam Alberti Jans soen ex uno et inter 

hereditatem (dg: Ger) Gerisii Lodekens soen ex alio prout ibidem situm 

est et de communitate de Os fuerat mensuratum ut dicebat hereditarie 

vendidit Petro de Lent filio quondam Alberti de Lent promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 08 wo 10-01-1397. 

Henricus van Eele verhuurde aan Johannes die Yoede zv Petrus een akker in 

Oisterwijk, ter plaatse gnd op die Leemputten, tussen Arnoldus gnd Emmen 

enerzijds en Johannes van Ghilze anderzijds, voor een periode van 6 jaar, 

ingaande Sint-Martinus aanstaande (zo 11-11-1397). 

 

Henricus de (dg: Eele) Eele quendam agrum terre situm in parochia de 

Oesterwijc ad locum dictum op die Leemputten inter hereditatem Arnoldi 

dicti Emmen ex uno et inter hereditatem Johannis de Ghilze ex alio ut 

dicebat locavit Johanni die Yoede filio Petri ab eodem ad spacium sex 

annorum (dg: afe) post beati Martini hyemalis proxime futurum deinceps 

sine medio sequentium (dg: anno quolibet dictorum sex annorum) libere 

possidendum promittens super onnia warandiam dicto spacio pendente et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 660v 09 wo 10-01-1397. 

Johannes Roetart droeg over aan Ludolphus zvw Ludolphus van Boemel een 

b-erfpacht van 28 lopen rogge, Bossche maat, aan hem verkocht door 

Theodericus Buc zvw Godefridus van der Sporct. 

 

Johannes Roetart hereditariam paccionem viginti octo lopinorum siliginis 

mensure de Busco venditam sibi (dg: a) a Theoderico Buc filio quondam 

Godefridi van der Sporct prout in litteris hereditarie supportavit 

Ludolpho filio quondam Ludolphi de Boemel cum litteris et jure promittens 

ratam servare et [obligationem] ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

1180 mf11 C 08 p. 661. 

 Quinta post epiphanijam: donderdag 11-01-1397. 

 

De beide hoeken boven, de linker marge en de hoek links-onder zijn 

afgescheurd. 

 

BP 1180 p 661r 01 ±wo 10-01-1397. 

....... ......s van Ophoven alias gnd van der Bruggen: zijn vruchtgebruik 

in een b-erfpacht van 1 ... ......, maat van Berze bij Oirscot, die 

Jordanus szv Theodericus van den Bogarde met Lichtmis in Berze moest 

leveren aan Godefridus ....... ......., gaande uit erfgoederen die waren 

van Gerardus gnd ....... in ......., tussen ....... van Oestelberze en 

Gerardus Scoefs enerzijds en Hildwaris dv Aleijdis dv Johannes ....... 
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....... ....... anderzijds, welke pa {niet afgewerkt contract7}. 

 

....... ......s de Ophoven [ali]as dicti van der Bruggen suum usufructum 

sibi competentem [in hereditaria pacci]one unius ....... ....... ....... 

....... ....... Berze prope Oirscot quam Jordanus gener Theoderici van 

den Bogarde Godefrido ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

tenebatur hereditarie purificationis et in Berze predicta deliberare ex 

hereditatibus que fuerant Gerardi dicti ....... ....... ....... ....... 

[8de Oestelberze et] inter hereditatem (dg: Gode) Gerardi Scoefs ex uno 

et inter hereditatem Hildwaris filie Aleijdis (dg: filii) filie Johannis 

....... ....... ....... ....... alio quam pa. 

 

BP 1180 p 661r 02 do 11-01-1397. 

....... Mersman zvw Arnoldus Mersman de oudere, zijn oom Johannes Mersman, 

Zanderus zvw? Henricus Zanders soen en Lambertus Bordeijn beloofden aan 

Arnoldus Heijme 112 ....... gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (ma 01-10-1397) te betalen. 

 

....... Mersman filius quondam Arnoldi Mersman senioris Johannes Mersman 

eius avunculus (dg: Zander) Zanderus filius ....... Henrici Zanders soen 

et Lambertus Bordeijn promiserunt indivisi super omnia (dg: Johanni filio 

quondam) Arnoldo Heijme C ex! XII ....... gulden seu valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum 

quinta post epiphanijam. 

 

BP 1180 p 661r 03 do 11-01-1397. 

Rijcoldus zvw Lambertus gnd Jonghe Lemken verkocht aan Henricus Zonman 1 

zesterzaad roggeland in Schijndel, ter plaatse gnd Luttel Einde, tussen 

voornoemde Rijcoldus enerzijds en kvw Arnoldus Camparts anderzijds. 

 

[Rijcold]us filius quondam Lamberti dicti Jonghe Lemken unam sextariatam 

terre siliginee sitam in parochia de Scijnle in loco dictum! Luttel 

[Eijnde] inter hereditatem (dg: Henrici Zonman) dicti Rijcoldi ex uno et 

inter hereditatem (dg: Ar) liberorum quondam Arnoldi Camparts ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Henrico Zonman promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 661r 04 do 11-01-1397. 

Johannes die Bever bakker zvw Theodericus Bever van Middelrode verkocht aan 

Johannes Bever smid zvw Henricus Bever een hofstad9 waarop een huis, voor 

23 voet breed en achter 20 voet, in Den Bosch, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, buiten de Pijnappels Poort, tussen erfgoed van Henricus 

Moij enerzijds en erfgoed van Alardus van den Berghe anderzijds, aan 

voornoemde Theodericus Bever in cijns uitgegeven door voornoemde Henricus 

Moij, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan erfgoed van 

Walterus van Griensvenne, belast met 7½ oude groot. 

 

Johannes die Bever pistor filius quondam Theoderici Bever de Middelrode 

domistadium quoddam (dg: ..) viginti tres pedatas (dg: terre) ante et 

viginti pedatas retro in latitudine continens situm in Busco ad finem 

vici Hijnthamensis extra portam dictam Pijnappels Port inter hereditatem 

(dg: dicti) Henrici Moij ex uno et inter hereditatem Alardi van den 

Berghe ex alio datum ad censum dicto Theoderico Bever a dicto Henrico 

Moij #ut dicebat# (dg: prout in litteris #quas vidimus# hereditarie 

supportavit vendidit Johanni Beve faber filio quondam Henrici die Bever 

promittens super omnia warandiam et obligationem) tendens a communi 

platea retrorsum ad hereditatem Walteri de Griensvene! simul cum domo 

                         
7 Voor afgewerkt contract, zie waarschijnlijk BP 1180 p 662v 01 en 02. 
8 Aanvulling op basis van BP 1180 p 662v 01. 
9 Zie → BP 1181 p 076v 06 do 20-12-1397, overdracht van de hofstad. 
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supra dictum domistadium consistente ut dicebat hereditarie vendidit 

Johanni Be[ver] fabro filio quondam Henrici (dg: Bever) Bever promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis septem et dimidio 

grossis antiquis exinde solvendis de jure. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 661r 05 do 11-01-1397. 

Reijnerus Wijfvoet verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Reijnerus Wijfvoet prebuit et reportavit. Testes Henricus Godefridi et Aa 

datum supra. 

 

BP 1180 p 661r 06 do 11-01-1397. 

Ghisbertus nzvw Franco van Ghestel zv Willem verkocht aan Johannes van 

Ghestel zvw Willelmus van Ghestel een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1397), gaande uit 3 stukken beemd in Oisterwijk, ter 

plaatse gnd Udenhout, (1) tussen erfgoed van de heer van Helmond enerzijds 

en Nijcholaus Touts anderzijds, (2) ook tussen erfgoed van de heer van 

Helmond enerzijds en Nijcholaus Touts anderzijds, (3) tussen erfgoed van de 

heer van Helmond enerzijds en Hermannus Witen anderzijds, reeds belast met 

4 oude groten. 

 

Ghisbertus filius naturalis quondam Franconis de Ghestel filii Willems! 

hereditarie vendidit Johanni de Ghestel filio (dg: dicti Willelmi) 

quondam Willelmi de Ghestel hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et primo termino in 

festo purificationis proxime futuro et in Busco tradendam ex tribus 

peciis (dg: terre) #prati# sitis in parochia de Oesterwijc in loco dicto 

Udenhout quarum una inter hereditatem domini de Helmont ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Touts ex alio et secunda eciam inter hereditatem 

domini de Helmont ex uno et inter hereditatem dicti Nijcholai Touts ex 

alio et tercia inter hereditatem dicti domini de Helmont ex uno et inter 

hereditatem Hermanni Wit[e]n ex alio sunt site ut dicebat promittens 

super omnia #habita et habenda# warandiam et obligationem deponere 

exceptis quatuor (dg: anti) antiquis grossis exinde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes Henricus Godefridi et Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 661r 07 do 11-01-1397. 

(dg: Gost). 

 

BP 1180 p 661r 08 do 11-01-1397. 

Godefridus zvw Hubertus Mersmans van Lijeshout droeg over aan Mijchael van 

Espdonc 2 mud rogge erfpacht, maat van Helmond, met Lichtmis te leveren, 

gaande uit een erfgoed dat gelegen is in een kamp, dat aan Arnoldus Truden 

soen van Arle behoort, welk erfgoed 1 mud roggezaad opneemt, in Aarle, ter 

plaatse gnd op Stripe, tussen een kamp van de kinderen gnd Blocs Kijnderen 

enerzijds en erfgoed van voornoemde Arnoldus anderzijds, met een eind 

strekkend aan de weg en met het andere eind aan een broek dat was van 

voornoemde Arnoldus, welke pacht voornoemde Godefridus gekocht had van 

voornoemde Arnoldus Truden soen van Arle. 

 

Godefridus filius #quondam# Huberti Mersmans de Lijeshout (dg: he) duos 

modios siliginis hereditarie paccionis mensure de Helmont (dg: quam) 

solvendos hereditarie purificationis ex hereditate sita in quodam campo 

ad Arnoldum Truden soen de Arle spectante et (dg: que medietas) supra 

quam hereditatem unus modius siliginis seminatur sita in parochia de Arle 

ad locum dictum op Striepe inter campum liberorum dictorum Blocs 

Kijnderen et inter hereditatem dicti Arnoldi tendente cum uno fine ad 

(dg: communem) plateam et cum reliquo fine ad paludem que fuerat (dg: 

dicti) dicti Arnoldi quam paccionem dictus Godefridus erga dictum 

Arnoldum Truden soen de Arle emendo acquisiverat ut dicebat hereditarie 
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supportavit Mijchaeli de Espdonc promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 661r 09 do 11-01-1397. 

Mijchael van Espdonc ev Metta dvw Hubertus Mersmans van Lijeshout droeg 

over aan Godefridus zvw voornoemde Hubertus van Lijeshout (1) alle 

erfgoederen, die aan hem en zijn vrouw Metta na erfdeling gekomen waren na 

overlijden van de ouders van Metta, gelegen in Lieshout, (2) een stuk land 

in Beke bij Aarle, ter plaatse gnd des Ridders Lands, tussen Hermannus 

Claes soen enerzijds en Johannes zvw voornoemde Hubertus anderzijds. 

 

Mijchael de Espdonc maritus et tutor legitimus Mette sue uxoris filie 

quondam Huberti Mersmans de Lijeshout omnes hereditates sibi et dicte 

Mette sue uxori de morte quondam parentum dicte Mette successione 

advolutas quocumque locorum in parochia de Lijeshout sitas prout ibidem 

site sunt et dicto Mijchaeli mediante hereditaria divisione prius habita 

inter ipsum et suos in hoc coheredes cesserunt in partem ut dicebat atque 

peciam terre sitam in parochia [de] Beke prope Arle ad locum dictum des 

Ridders Lants inter hereditatem Hermanni Claes soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii dicti quondam [Huber]ti ex alio ut dicebat 

hereditarie supportavit Godefrido filio dicti quondam Huberti de 

Lijeshout promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. [Testes] datum supra. 

 

BP 1180 p 661r 10 do 11-01-1397. 

Arnoldus Bac en Gerardus van Aa beloofden aan Ludovicus Asinarius etc 60 

oude Franse schilden met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397; 20+28+31+22=101 

dgn) te betalen, op straffe van 3. 

 

[Arn]oldus Bac et Gerardus de Aa promiserunt indivisi super omnia 

Ludovico Asinario etc LX aude scilde Francie ad pasca proxime futurum 

[persolvendos] sub pena III. Testes Henricus Godefridi et Gerardus de Aa 

predictus datum supra. 

 

1180 mf11 C 09 p. 662. 

 Quinta post epiphanijam: donderdag 11-01-1397. 

 Sexta post epiphanijam: vrijdag 12-01-1397. 

 

De beide hoeken boven zijn afgescheurd en de tekst is voor een groot deel 

sterk vervaagd. 

 

BP 1180 p 662v 01 do 11-01-1397. 

....... ....... ....... van Ophoven alias gnd van der Bruggen  ....... 

....... ....... ....... ....... zijn vruchtgebruik in ....... ....... 

......., die aan hem gekomen was na overlijden van zijn moeder Aleijdis en 

aan hem zal komen na overlijden van ....... ......., in ....... ....... een 

erfpacht van .. ... ....., maat van Berze, met Lichtmis in Berze te 

leveren, gaande uit erfgoederen die waren van Gerardus gnd ......., in 

......., tussen ....... van Oestelberze en Gerardus gnd Scoefs enerzijds en 

Hildwaris dv Aleijdis dv Johannes ....... anderzijds, welke pacht 

voornoemde Henricus verworven had van zijn ?broer Godefridus ........ 

 

....... ....... ....... ....... de Ophoven alias dicti (dg: de ...) van 

der Bruggen suum usuf[ructum sibi competentem in] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... quondam Aleijdis sue (dg: uxoris) 

#matris# successione est advoluta et post mortem ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... siliginis 

mensure de Berze solvenda hereditarie purificationis et in Berze tradenda 

ex he[reditatibus que fuerant Gerardi dicti] ....... ....... ....... 

....... de Oestelberze et inter hereditatem Gerardi dicti Scoefs ex uno 
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et inter hereditatem Hild[waris10 filie Aleijdis filie Johannis] ....... 

....... ....... ....... quam paccionem dictus Henricus erga Godefridum 

suum ?fratrem ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... et Aa datum quinta post epiphanijam. 

 

BP 1180 p 662v 02 do 11-01-1397. 

Voornoemde Johannes .. ....... droeg over aan zijn voornoemde vader, tbv 

hem en Elizabeth ....... ....... Zegeleers en hun gezamenlijke kinderen, 

verwekt of nog te verwekken, voornoemde helft van de erfpacht ....... 

....... ........ 

 

Dictus Johannes (dg: me) ?dictam medietatem hereditarie paccionis 

supportavit dicto (dg: Henrico) suo (dg: fratri) patri ad opus sui et ad 

opus Eliza[beth] ....... ....... Zegeleers et ad opus ....... suorum ab 

eisdem Henrico et Elizabeth pariter genitorum et generandorum (dg: el 

pro) ....... ....... ....... ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere tali condicione quod alter dictorum Henrici et Elizabeth diutius 

vivens dictam medietatem integraliter pos[sidebit] post eorum decessum 

amborum ad dictos suos liberos hereditarie devolvendam. Testes Henricus 

Godefridi et Heijme datum ... post epiphanijam. 

 

BP 1180 p 662v 03 do 11-01-1397. 

....... ....... .vw Henricus Bever beloofde aan Johannes Bever bakker 

....... ....... 25 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden 

gerekend met Vastenavond aanstaande (di 06-03-1397) te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... quondam Henrici Bever promisit super 

omnia Johanni Bever pistori ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... XXV nieuwe Gelre [gul]de scilicet XXXVI gemeijn placken 

pro quolibet [gulden] computato ad carnisprivium ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... Aa datum quinta post 

epiphanijam. 

 

BP 1180 p 662v 04 do 11-01-1397. 

Henricus van den Pol zvw Johannes van den Pol verkocht aan Henricus Heester 

zv Johannes Heester een n-erfpacht van ?½ mud rogge, Bossche maat, met 

....... in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin in Haaren, ter 

plaatse gnd Beilver, tussen Johannes ....... enerzijds en Johannes 

Westerman anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht van .. .... rogge. 

 

Henricus van den Pol filius [quondam] Johannis van den Pol hereditarie 

vendidit Henrico (dg: filio) Heester filio Johannis Heester hereditariam 

paccionem ?d[imidii modii] siliginis mensure de Busco solvendam ....... 

....... [et] in Busco tradendam ex domo et orto sitis in parochia de 

Haren in loco dicto Beilver inter hereditatem Johannis ....... ex [uno et 

inter hereditatem] Johannis Westerman ex alio ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem [deponere] excepta 

hereditaria paccione ....... ....... [si]liginis exinde prius solvendis 

et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 662v 05 do 11-01-1397. 

....... van Brede, Johannes van Hemert en Lambertus die Ridder beloofden 

aan Marcelius van den Velde .. Hollandse gulden of de waarde met Pasen 

aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

....... de Brede Johannes de Hemert et Lambertus die Ridder promiserunt 

indivisi super omnia Marcelio van den Velde XXX.... Hollant [gulden] seu 

valorem ad pascha proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

                         
10 Aanvulling op basis van BP 1180 p 661r 01. 
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BP 1180 p 662v 06 do 11-01-1397. 

Willelmus Moelner ev ....... maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door (1) Theodericus gnd die Milter wonend in 
?Lieshout met zijn goederen, (2) Ghibo gnd van de Broecke van Rijxstel met 

zijn goederen, (3) Jacobus gnd van der Heijden van Sint-Oedenrode met zijn 

goederen, (4) Johannes Buekentop zv Rutgherus met zijn goederen, (5) met 

goederen van ....... ?Waelman van Goerle. 

 

Willelmus [Moe]lner ma[ritus et tutor legitimus] ....... sue uxoris omnes 

vendiciones et alienaciones factas per Theodericum dictum die Milter 

commora[ntam] in (dg: Heze) [?Lies]hout cum suis bonis quibuscumque atque 

omnes vendiciones et alienaciones factas per Ghibonem dictum van de 

Broecke de Rijxstel [cum suis bonis quibuscumque atque] omnes vendiciones 

et alienaciones factas per Jacobum dictum van der Heijden de Rode sancte 

(dg: sc) Ode cum suis bonis quibuscumque [atque omnes vendiciones et 

alienaciones factas per] Johannem Buekentop filium Rutgheri cum suis 

bonis quibuscumque atque omnes et singulas factas (dg: per) cum bonis .. 
!datum supra {enige ruimte vrijgelaten} ?Waelman de Goerle ut dicebat 

calumpniavit. 

 

BP 1180 p 662v 07 vr 12-01-1397. 

Fredericus gnd uten Hamme zv Johannes droeg over aan Arnoldus zvw Petrus 

Berniers soen van Erpe een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, die 

Denkinus zv Danijel van Tuijftheze beloofd had aan voornoemde Fredericus, 

met Lichtmis op het onderpand te leveren, gaande uit een hoeve van wijlen 

Willelmus van Bijstervelt, grootvader van Leonius zvw Arnoldus Snavel, ter 

plaatse gnd Bijsterveld, deels in Nistelrode en deels in Uden gelegen, 

zoals deze hoeve aan voornoemde Leonius behoorde. 

 

Fredericus dictus uten Hamme filius Johannis (dg: de) hereditariam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco quam Denkinus filius 

Danijelis de Tuijftheze [promiserat] se daturum et soluturum dicto 

Frederico hereditarie purificationis et supra mansum infrascriptum 

traditurum de et ex manso quondam Willelmi de Bijstervelt avi olim Leonii 

filii quondam Arnoldi Snavel sito in loco dicto Bijstervelt partim in 

parochia de Nijsterle et partim in parochia de Uden atque de et ex 

attinentiis dicti mansi universis quocumque locorum consistentibus sive 

sitis prout (dg: hl mansus) huiusmodi mansus cum suis attinentiis ad 

dictum Leonium spectare consuevit et coloni eiusdem mansi dictum mansum 

cum suis attinentiis hucusque tamquam coloni possidere et colere 

consueverunt prout in litteris hereditarie (dg: vendidit) #supportavit# 

Arnoldo filio quondam Petri Berniers soen de Erpe cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes (dg: datum datum) !testes Dicbier et Wiel datum sexta 

post epiphanijam. 

 

BP 1180 p 662v 08 vr 12-01-1397. 

Henricus Weijer en Johannes van Goerle beloofden aan Thomas zv Arnoldus 

Stamelart van de Kelder 50 Engelse nobel11 of de waarde met Vastenavond 

aanstaande (di 06-03-1397) te betalen. 

 

Henricus Weijer et Johannes de Goerle promiserunt Thome filio (dg: Sta) 

Arnoldi Stamelart de Penu (dg: X) quinquaginta Engels nobel (dg: ad) seu 

valorem ad carnisprivium proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1180 p 662v 09 vr 12-01-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

                         
11 Zie → BP 1181 p 300v 07 ma 24-02-1399, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 662v 10 ±vr 12-01-1397. 

Elizabeth van den Dijc wv Johannes Brodeken had destijds overgedragen aan 

haar schoonzoon Paulus Haest (1) alle gerede goederen die waren van 

voornoemde Johannes, in de stad Den Bosch, (2) alle tegoeden aan wijlen 

voornoemde Johannes verschuldigd, (3) haar vruchtgebruik in de tiende van 

Lucel, die was van wijlen voornoemde Johannes. 

Voornoemde Paulus Haest ev Katherina dvw voornoemde Johannes Brodeken 

verkocht thans aan Everardus zv Johannes van Halle rademaker, tbv hem en 

zijn broers Henricus en Theodericus, zv voornoemde Johannes, ¼ deel, dat 

aan voornoemde Johannes Brodeken behoorde, in de oude tiende van Lucel, die 

was van wijlen Lambertus gnd Picker, welk ¼ deel voornoemde Johannes 

Brodeke gekocht had van Willelmus van den Hoernic wonend in Tongeren bij 

Boxtel zvw voornoemde Lambertus, welk ¼ deel voornoemde Paulus nu bezit. 

Gerardus Scaden {laatste deel van het contract is onleesbaar, maar 

waarschijnlijk:} deed afstand van zijn recht. 

 

Notum sit universis quoc cum Elizabeth van den Dijc relicta quondam 

Johannis Brodeken omnia et singula bona parata que fuerant eiusdem 

quondam Johannis ubicumque locorum in oppido de Busco consistentia atque 

quecumque credita que debebantur eidem quondam Johanni a (dg: per) 

quibuscumque personis atque suum usufructum atque totum jus sue vitalis 

possessionis quem et quod dicta (dg: H Els) Elizabeth habuit seu quoad 

suam vita[m] quovis modo habere potuit a debuit in decima de (dg: Luxel 

que) Lucel que fuerat eiusdem quondam Johannis legitime et hereditarie 

supportasset Paulo Haest suo genero prout in litteris quas vidimus 

constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus Paulus Haest 

maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris filie dicti (dg: -orum) 

quondam (dg: Elizabeth et) Johannis Brodeken quartam partem que ad dictum 

Johannem Brodeken spectabat in antiqua decima de Lucel que fuerat quondam 

Lamberti dicti Picker cum attinentiis eiusdem quarte partis pre[dicte] 

decime singulis et universis ubicumque locorum tam in humido quam in 

sicco in duro et in molli consistentibus sive sitis quam (dg: par) 

quartam partem dictus cum suis attinentiis #dictus Johannes Brodeke# erga 

Willelmum van den Hoernic commorantem in Tongeren prope Bucstel filium 

dicti quondam Lamberti emendo acquisiverat prout in litteris et quam 

quartam partem dictus Paulus nunc ad se spectare dicebat hereditarie 

vendidit Everardo (dg: et Henrico fratribus liberis [ad opus] eorum et ad 

opus Th liberorum) #filio# Johannis de Halle rotificis ad opus eorum (dg: 

et ad opus) #seu ad opus Henrici et# Theoderici (dg: eorum fratris) 

#suorum fratrum# filiorum dicti [Jo]hannis [de Halle cum] litteris et 

(dg: jure et) aliis et jure promiserunt !habita et habenda ratam servare 

et obligationem et impeticionem ex parte sui #(dg: et dicti quondam 

Johannis)# et dicte Elizabeth deponere et quod ipse dictam [Elizabeth 

eius] socrum perpetue talem habebit quod numquam presumet se jus in (dg: 

parte habere) dicta quarta parte habere. Quo facto Gerardus Scaden  

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... parte et jure ad ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

1180 mf12 A 01 en A 02 p. 662A. 

 Geen oorspronkelijke tekst. 

 

1180 mf12 A 03 p. 663. 

 Sexta post epiphanijam: vrijdag 12-01-1397. 

 

Tekst aan de rechter zijde en onderzijde is sterk vervaagd. 
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BP 1180 p 663r 01 vr 12-01-1397. 

Petrus Becker zvw Petrus Becker beloofde aan Bartholomeus zvw Bartholomeus 

Wedigen een 13 Engelse nobel of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-

1397) te betalen. 

 

Petrus Becker filius quondam Petri Becker promisit super omnia 

Bartholomeo filio quondam Bartholomei Wedigen XIII Enghels [no]bel seu 

valorem ad pascha proxime futurum persolvendos. Testes Henricus Godefridi 

et Scilder datum sexta post epiphanijam. 

 

BP 1180 p 663r 02 vr 12-01-1397. 

Henricus van Eijcke timmerman beloofde aan zijn zoon Johannes 7 nieuwe 

Gelderse gulden (dg: of de waarde), 36 gemene plakken voor 1 gulden 

gerekend, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Henricus de Eijcke carpentarius promisit super omnia Johanni suo filio 

septem novos Gelre gulden (dg: seu valorem) scilicet XXXVI gem[eijn 

placken] pro quolibet gulden computato ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes Henricus Godefridi et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 03 vr 12-01-1397. 

Adam van Mierde maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 4 mud 

rogge, Bossche maat, die Walterus van Hijntham hem met Lichtmis moet 

leveren. 

 

Adam de Mierde hereditariam paccionem quatuor modiorum siliginis mensure 

de Busco quam (dg: pe) Walterus de Hijntham (dg: sibi) dicto Ade solvere 

tenetur hereditarie purificationis (dg: mo) prout in litteris dicebat 

contineri monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 04 vr 12-01-1397. 

Adam van Mierde maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 4 mud 

rogge, die mr Johannes Goutsmit geschonken had aan Walterus van Hijntham en 

wijlen diens vrouw, en welke pacht voornoemde Adam verworven had van 

voornoemde Walterus. 

 

Adam de Mierde hereditariam paccionem quatuor modiorum siliginis mensure 
!quam magister Johannes Goutsmit Waltero de Hijntham cum ....... quondam 

sua uxore nomine dotis promiserat et quam paccionem dictus Adam erga 

dictum Walterum acquisiverat prout in litteris monuit de 3 annis. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 05 vr 12-01-1397. 

(dg: Johannes gnd Cant). 

 

(dg: Johannes dictus Cant). 

 

BP 1180 p 663r 06 vr 12-01-1397. 

Johannes Leeuwen soen ev Agatha svw Johannes Cant droeg over aan Jacobus 

die Laet een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, die Walterus van 

Hijntham beloofd aan voornoemde wijlen Johannes Cant, met Lichtmis in 

Berlicum te leveren, gaande uit (1) een huis, hofstad en tuin in Berlicum, 

ter plaatse gnd Beilver, tussen voornoemde Walterus enerzijds en hr 

Albertus Buc priester anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde hr 

Albertus en met het andere eind aan de gemeint, (2) 3 lopen roggeland, in 

Berlicum, ter plaatse gnd Beilver, in een tuin gnd de Hof te Heide, tussen 

voornoemde Walterus enerzijds en Willelmus gnd Meest anderzijds, met een 

eind strekkend aan een gemene weg en met het andere eind aan Katherina 

Cristiani van der Heijden, welke pacht aan hem gekomen was na overlijden 

van voornoemde Johannes Cant. 
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Johannes Leeuwen soen maritus et tutor legitimus Agathe sue uxoris (dg: 

filie quondam) sororis (dg: olim) quondam Johannis Cant hereditariam 

paccionem unius m[odii] siliginis mensure de Busco (dg: ..) quam Walterus 

de Hijntham promisit se daturum et soluturum dicto quondam Johanni Cant 

hereditarie purificationis et in Berlikem tra[dendam] de et ex domo 

domistadio et orto sitis in parochia de Berlikem in loco dicto Beilver 

inter hereditatem dicti Walteri ex uno et inter hereditatem domini 

Alberti Buc presbitri ex alio tendentibus cum uno fine ad hereditatem 

dicti domini Alberti et cum reliquo fine ad communitatem ibidem atque ex 

tribus lopinatis terre siliginee sitis in parochia et loco predictis in 

quodam orto dicto die Hof te Heijden inter hereditatem dicti Walteri ex 

uno et inter [hereditatem] Willelmi dicti Meest ex alio tendente cum uno 

fine ad communem plateam et cum reliquo fine ad hereditatem Katherine 

Cristiani van der Heijden #quam paccionem sibi de [mort]e dicti quondam 

Johannis Cant successione advolutam [esse] dicebat# prout in [litteris] 

hereditarie supportavit Jacobo die Laet cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Henricus Godefridi et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 07 vr 12-01-1397. 

Willelmus van Langhelaer ev jkvr Aleijdis dvw hr Arnoldus Rover ridder 

verkocht aan Rodolphus van den Hagen een muur met ondergrond in Den Bosch, 

in een erfgoed van voornoemde wijlen hr Arnoldus Rover, tussen erfgoed van 

Rodolphus van der Hagen enerzijds en een weg aldaar die van voornoemd 

erfgoed van wijlen hr Arnoldus Rover is afgescheiden anderzijds, met een 

eind strekkend aan de achterste poort van voornoemde hr Arnoldus, nu 

behorend aan voornoemde Willelmus, en met het andere eind aan de oude 

stadsmuur. Voornoemde Willelmus behoudt de osendrup van voornoemde 

achterste poort. 

 

Willelmus de Langhelaer maritus et tutor legitimus domicelle Aleijdis sue 

uxoris filie quondam domini Arnoldi Rover militis quendam murum cum suo 

fundo [situm] in Busco in hereditate dicti quondam domini Arnoldi Rover 

inter hereditatem Rodolphi van der Hagen ex uno et inter (dg: 

hereditatem) quandam viam ibidem tendentem sumptam de (dg: hereditate 

dicti) dicta hereditate dicti quondam domini Arnoldi Rover ex alio 

tendentem cum uno fine ad #posteriorem# portam dicti quondam domini 

Arnoldi nunc ad dictum Willelmum spectantem et cum reliquo fine ad 

antiquum murum (dg: opidf) oppidi de Busco ut dicebat vendidit Rodolpho 

van den Hagen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

salvo tamen dicto Willelmo stillicidio ad dictam posteriorem portam 

spectante (dg: prout huiusmodi). Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 08 vr 12-01-1397. 

Gheerlacus Boest verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Gheerlacus Boest prebuit et (verbeterd uit: re) reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 663r 09 vr 12-01-1397. 

Willelmus Backe zvw Mathijas van den Molengrave droeg over aan Gerardus van 

Heirle een n-erfcijns van 4 oude schilden geld van de koning van Frankrijk 

of paijment van dezelfde waarde, uit een b-erfcijns van 9 oude schilden 

voornoemd geld of paijment van dezelfde waarde, te betalen met Sint-

Katherina, gaande uit alle goederen gnd Melijs Goer, die aan voornoemde 

Gerardus van Heirle en zijn vrouw Elizabeth dvw Johannes van Blaerthem 

gekomen waren na overlijden van Jordanus zvw voornoemde Johannes van 

Blaerthem, gelegen in Blaerthem Sint-Lambertus, voorzover dit nu cijns- en 

allodiale goederen zijn, welke cijns van 9 schilden voornoemde Willelmus 
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Backe gekocht12 had van voornoemde Gerardus van Heirle. 

 

Willelmus Backe filius quondam Mathije van den Molengrave hereditarium 

censum quatuor aureorum denariorum antiquorum communiter aude scilde 

vocatorum monete re[gis] Francie boni auri et iusti ponderis seu alterius 

pagamenti eiusdem valoris (dg: solvendum anno quolibet hereditarie in 

festo beate Katherine virginis) de (dg: he) annuo et hereditario censu 

novem aureorum denariorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum 

monete auri et ponderis ut prefertur seu alterius pagamenti eiusdem 

valoris solvendo anno quolibet hereditarie in festo beate Katherine 

virginis de et ex omnibus bonis dictis Melijs Goer (dg: dicto Gheerlaco) 

Gerardo de Heirle et Elizabeth eius uxori filie quondam Johannis de 

Blaerthem de morte quondam Jordani filii quondam Johannis de Blaerthem 

predicti successione advolutis sitis in parochia (dg: de) de Blaertem 

sancti Lamberti et ex attinentiis dictorum bonorum singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis prout in [litteris] in 

quantum dicta bona cum suis attinentiis nunc sunt bona censualia et 

allodialia quem censum novem aude scilde dictus Willelmus Backe erga 

dictum Gerardum de Heirle emendo acquisiverat prout in litteris 

hereditarie supportavit dicto Gerardo de Heirle cum litteris et jure 

occacione promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Henricus Godefridi et !et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 10 vr 12-01-1397. 

Albertus zvw Henricus van Kessel ev Katherina dvw Walterus Bac van 

Broechoven droeg over aan Henricus bvw voornoemde Walterus Bac van 

Broechoven een b-erfcijns van 20 pond geld, die voornoemde Albertus met 

Lichtmis beurt, gaande uit alle goederen, die aan voornoemde Albertus en 

Katherina gekomen waren na overlijden van Heijlwigis van Broechoven mv 

voornoemde Walterus Bac, welke goederen voornoemde Albertus in cijns 

uitgegeven had aan Willelmus zvw voornoemde Walterus Bac van Broechoven, 

voor de onraad en voor voornoemde cijns van 20 pond voornoemd geld. 

 

Albertus (dg: de Kessel) filius quondam Henrici de Kessel maritus et 

tutor legitimus Katherine sue uxoris filie quondam Walteri Bac de 

Broechoven hereditarium censum XX librarum monete quem dictus Albertus 

solvendum habet hereditarie purificationis ex omnibus et singulis bonis 

dictis Alberto et Katherine sue uxori de morte quondam Heijlwigis de 

Broechoven matris olim dicti quondam Walteri Bac successione advolutis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis que bona omnia dictus 

Albertus dederat ad censum Willelmo filio dicti quondam Walteri Bac de 

Broechoven scilicet pro oneribus dictis onraet que dicta quondam 

Heijlwigis annuatim (dg: exin) ex dictis bonis de jure solvere consuevit 

et tenebatur et pro predicto censu XX librarum dicte monete prout in 

litteris hereditarie supportavit Henrico fratri dicti quondam Walteri Bac 

de Broechoven cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 663r 11 ±vr 12-01-1397. 

Destijds hadden hr Nijcholaus gnd uter Hagen priester, zijn dochters 

Hadewigis en Elizabeth, en Willelmus zv Johannes gnd Storme alle goederen, 

die aan hen gekomen waren na overlijden van Reijnerus van Veen, 

overgedragen13 aan Johannes Storme zvw Godefridus gnd Brijevinc. Voornoemde 

Johannes Storme zvw Godefridus Brijevonc verkocht thans aan Metta wv 

Arnoldus Eijcman smid de helft in een huis en erf van wijlen voornoemde 

Reijnerus van Veen, in Den Bosch, in de Schrijnmakersstraat, tussen erfgoed 

van Johannes van den Hout enerzijds en erfgoed van Henricus Cupers 

anderzijds, te weten de helft naast voornoemde erfgoed van Johannes van den 

                         
12 Zie ← BP 1178 f 226v 02 do 15-04-1389, verkoop van de cijns. 
13 Zie ← BP 1176 f 259r 07 zo 18-05-1382, overdracht van de goederen. 
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Hout, belast met lasten. Johannes van Best zvw Willelmus Bra.... beloofde, 

ingeval voornoemde helft van voornoemde Metta binnen een jaar wordt 

uitgewonnen ....... ....... 20 ....... ........ 

 

Notum sit universis quod cum dominus Nijcholaus dictus uter Hagen 

presbiter (dg: Heijd) Hadewigis et Elizabeth sorores filie dicti 

Nijcholai et Willelmus filius Johannis dicti Storme omnia et singula bona 

mobilia et immobilia hereditaria et parata ipsis de morte quondam 

Reijneri de Veen successione advoluta ubicumque locorum (dg: consistentia 

sive sita) tam in humido quam in sicco [in duro] et in molli 

consistentibus sive sitis hereditarie supp[ortassent] Johanni Storme 

filio quondam Godefridi dicti Brijevinc prout in litteris quas [vidimus 

constititus igitur] coram scabinis infrascriptis dictus Johannes Storme 

filius quondam Godefridi Brijevonc medietatem ad se spectantem [in domo 

et area] dicti quondam [Reijneri] de (dg: Veen) Veen sitam in Busco in 

vico scriniparorum inter hereditatem Johannis van den Hout ex uno et 

inter hereditatem Henrici [C]upers ex alio scilicet illam hereditatem que 

sita est contigue juxta dictam hereditatem dicti Johannis van den H[out] 

hereditarie vendidit M[e]tte relicte quondam Arnoldi (dg: Eijc) Eijcman 

fabri promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

oneribus ex dicta me[dietate] .. .... sol[vendis]. Quo facto (dg: 

promisit) Johannes de Best filius quondam Willelmi Bra.... promisit super 

omnia quod si dicta medietas [dicte domus] et aree dicte [Mette] infra 

[annum da]tum litterarum (dg: ..) sine medio sequentem ....... jure 

evincetur extunc [dict]us ....... ....... dabit et exsolvet ....... 

....... XX ....... ....... ....... .......  (dg: infra) ad m[onitionem] 

dicte [Mette] ....... scilicet ....... ....... ....... ....... ....... 

exinde ....... ....... ....... ........ 

 

1180 mf12 A 04 p. 664. 

 in festo Barbare: maandag 04-12-1396. 

 Sexta post epiphanijam: vrijdag 12-01-1397. 

 in octavis epiphanije: zaterdag 13-01-1397. 

 Secunda post octavas epiphanije: maandag 15-01-1397. 

 

Tekst aan de rechter zijde is wat beschadigd en de onderste twee regels 

zijn sterk vervaagd. 

 

BP 1180 p 664v 01 ma 04-12-1396. 

Johannes zvw Johannes Erenbrechts soen van Essche beloofde aan Theodericus 

Posteel 8 lichte schilden, 12 gemene plakken voor 1 schild gerekend, en 3 

gemene plakken binnen 8 dagen te betalen, op straffe van 1 oude schild. 

 

Johannes filius quondam Johannis Erenbrechts soen de Essche promisit 

Theoderico Posteel VIII licht scilde XII gemeijn placken pro quolibet 

scilt computato et tres gemeijn placken infra octo dies proxime futuras 

persolvendos sub pena unius aude scilt. Testes Ywanus et Henricus 

Godefridi datum in festo Barbare. 

 

BP 1180 p 664v 02 vr 12-01-1397. 

Willelmus die Haen beloofde aan Yda wv Petrus die ....... gedurende 8 

jaren, elk jaar met Kerstmis, 5 Hollandse gulden of de waarde te betalen. 

 

Willelmus die Haen promisit super omnia (dg: Yde reli) habita et habenda 

se daturum et soluturum Yde relicte quondam Petri die ....... ad spacium 

octo annorum proxime futurorum anno quolibet dictorum octo annorum 

quinque Hollant gulden seu valorem nativitatis Domini et [primo] termino 

nativitatis Domini proxime futuro. Testes Ywanus et Henricus Godefridi 

datum sexta post epiphanijam. 
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BP 1180 p 664v 03 vr 12-01-1397. 

Johannes Hoet en zijn zoon Adam Hoet beloofden aan Theodericus Rover zvw 

Theodericus Rover van Oijen 15½ Gentse nobel of de waarde met Pasen 

aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

Johannes Hoet et Adam Hoet eius filius promiserunt indivisi super omnia 

Theoderico Rover filio quondam Theoderici Rover de Oijen XV et dimidium 

Gentsche nobel seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 664v 04 za 13-01-1397. 

Wijnricus Screijnmaker, gemachtigd door hr Henricus Buc priester, maakte 

bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen gedaan (1) door Andreas 

van den Noddenvelt en zijn kinderen met hun goederen, (2) door Nijcholaus 

Baerle en zijn kinderen met hun goederen, (3) met de goederen van wijlen 

Johannes Habraken van Scijnle, (4) door Johannes Spikerman en zijn kinderen 

met hun goederen. 

 

Wijnricus Screijnmaker habens potestatem et mandatum speciale a domino 

Henrico Buc presbitro petendi monendi levandi et percipiendi omnes et 

singulos census redditus et (dg: paccion) #pacciones# dicti domini 

Henrici ac credita queque que debentur dicto domino Henrico a personis 

quibuscumque atque omnia bona dicti domini Henrici regendi et gubernandi 

et cum hiis omnia et singula (dg: a dicto Wijnrico) faciendi que dictus 
!dictus dominus Henricus ....... facere posset si presens interessit 

prout in litteris omnes et singulas vendiciones et alienaciones factas 

per Andream van den Noddenvelt et eius liberos seu eorum alterum seu 

alteram cum suis bonis quibuscumque et omnes vendiciones et alienaciones 

factas per Nijcholaum Baerle eius liberos seu eorum alterum cum bonis 

suis quibuscumque et omnes vendiciones et alienaciones factas cum bonis 

quibuscumque quondam Johannis Habraken de Scijnle et omnes et singulas 

vendiciones et alienaciones factas per Johannem Spikerman et eius liberos 

seu eorum alterum seu [alteram?] cum bonis suis quibuscumque 

calumpniavit. Testes (dg: Dicbier) Henricus Godefridi et Wiel datum in 

octavis epiphanije. 

 

BP 1180 p 664v 05 za 13-01-1397. 

Henricus Scellens beloofde aan Henricus van Achel 11 Gentse nobel of de 

waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

Henricus Scellens promisit super omnia Henrico de Achel XI Gentsche nobel 

seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes Ywanus et Wiel 

datum supra. 

 

BP 1180 p 664v 06 ma 15-01-1397. 

Johannes zvw Godescalcus van Hijntham ev Bela dv Godefridus van Alphen 

droeg over aan Johannes Vleminc steenbakker een b-erfcijns14 van 20 

schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit een huis15 en erf, in de Kerkstraat, tussen erfgoed van 

wijlen Johannes Haveloes enerzijds en erfgoed van wijlen Godefridus gnd 

Heilswijnden soen anderzijds, welke pacht mr Johannes van Roesmalen 

overgrootvader van voornoemde Bela verworven had van Ghibo Herinc zvw 

Gerardus Cnode vleeshouwer, en welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Johannes filius quondam Godescalci de Hijntham maritus et tutor legitimus 

Bele sue uxoris filie Godefridi de Alphen hereditarium censum (dg: XX) XX 

solidorum monete solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim 

                         
14 Zie → BP 1182 p 455r 02 vr 10-06-1401 (1), overdracht van deze cijns. 
15 Zie ← BP 1175 f 170v 01 wo 31-01-1369, Ghisbertus Harinc zvw Gerardus gnd 

Cnode verwierf een (andere) cijns van 40 schelling uit dit huis. 
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Domini de domo et area sita in vico ecclesie inter hereditatem quondam 

Johannis Haveloes ex uno et inter hereditatem quondam Godefridi dicti 

Heilswijnden soen ex alio quam (dg: Johannes) magister Johannes de 

Roesmalen (dg: ..) abavus olim dicte Bele erga Ghibonem Herinc filium 

quondam Gerardi Cnode carnificis acquisiverat prout in litteris et quem 

censum nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit Johanni 

Vleminc lapicide cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem et impeticionem ex parte sui et dicti quondam 

magistri Johannis de Roesmalen et quorumcumque locorum! eiusdem quondam 

magistri Johannis de Roesmalen deponere. Testes Wiel et Heijme datum 

secunda post octavas epiphanije. 

 

BP 1180 p 664v 07 ma 15-01-1397. 

Johannes Loij Willems soen en Johannes Loij Ghijsbrechts soen beloofden aan 

Petrus Pels verwer 20 Engelse nobel of de waarde op zondag Letare-Jerusalem 

aanstaande (zo 01-04-1397) te betalen. 

 

Johannes Loij Willems soen et Johannes Loij Ghijsbrechts soen promiserunt 

indivisi super omnia Petro Pels tinctori XX Engels nobel seu valorem ad 

dominicam (dg: letare) letare Jherusalem proxime futuram persolvendos. 

Testes Ywanus et Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 664v 08 ma 15-01-1397. 

Henricus Weijer beloofde aan Johannes gnd Paedse 150 Franse kronen of de 

waarde na maning te betalen. 

 

Henricus Weijer promisit super omnia Johanni dicto Paedse centum et 

quinquaginta vrancrijx cronen seu valorem ad monitionem persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 664v 09 ma 15-01-1397. 

Rijcoldus Borchgreve en Zibertus van Hukulem de jongere beloofden aan 

Rasininus Asinarius, tbv Antonij.., 74 oude Franse schilden met Pasen 

aanstaande (zo 22-04-1397; 16+28+31+22=97 dgn) te betalen op straffe van 2. 

 

Rijcoldus Borchgreve et Zibertus de Hukulem junior promiserunt indivisi 

super omnia Rasinino Asinario ad opus Antonij.. LXXIIII aude scilde 

Francie ad pasche !futurum persolvendos sub pena II. Testes Ywanus 
!testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 664v 10 ma 15-01-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit 1 grossum. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 664v 11 ±ma 15-01-1397. 

De broers Godefridus en Nijcholaus van Ghiessen, kvw Johannes van Dommellen 

zvw Johannes van den Berghe, droegen over aan Arnoldus zv Volcquinus Mijs 

soen van Amersfoert hun deel in een b-erfpacht16 van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit (1) een huis, 2 bergingen en 7 

lopen roggeland, in Heeswijk, ter plaatse gnd Rukven, tussen Walterus gnd 

Bever enerzijds en Johannes van den Velde zvw Henricus van den Velde 

anderzijds, (2) een b-erfcijns van 20 schelling geld, die voornoemde 

Johannes van den Velde beurde uit een huis en erf in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, tussen erfgoed dat was van Reijnerus Kul enerzijds en erfgoed 

van Willelmus van Ghewanden anderzijds, welke pacht voornoemde wijlen 

Johannes van Dommellen gekocht had van voornoemde Johannes van den Velde. 

                         
16 Zie ← BP 1176 f 287v 07 vr 19-12-1382 (2), overdracht van deze erfpacht 

aan het gasthuis. 
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Johannes van Vladerackken en Rodolphus Delft zvw Jacobus Aven soen, 

procuratores van het gasthuis in Den Bosch bij de Gevangenpoort, droegen 

het deel van het gasthuis in voornoemde b-erfpacht van ½ mud rogge over aan 

voornoemde Arnoldus zv Volcquinus Mijs soen van Amersfoert. 

 

Godefridus et Nijcholaus de Ghiessen fratres liberi quondam Johannis de 

Dommellen filii quondam Johannis van den Berghe (dg: hereditariam 

paccionem d) totam partem et omne jus eis competentes in hereditaria 

paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco solvenda anno quolibet 

hereditarie in festo purificationis ex domo et duobus granariis dictis 

bergen et septem (dg: lo) lopinatis terre siliginee sitis in parochia de 

Hezewijc in loco dicto Rucvenne inter hereditatem Walteri dicti Bever ex 

uno et inter hereditatem Johannis (dg: van de) van den Velde filii 

quondam Henrici van den Velde ex alio atque ex annuo et hereditario censu 

viginti solidorum monete quem dictus Johannes van den Velde solvendum !ex 

domo et area sita in Busco in vico (dg: di) Orthensi inter hereditatem 

que fuerat Reijneri Kul ex uno et inter hereditatem Willelmi de Ghewanden 

ex alio quam paccionem dictus quondam Johannes de Dommellen erga dictum 

Johannem van den Velde emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie 

supportaverunt Arnoldo filio Volcquini Mijs soen de Amersfoert cum 

litteris et jure promittentes indivisi super omnia ratam servare 

{streepje getrokken; rest van regel is opengelaten}. Quo facto Johannes 

de Vladerackken et Rodolphus Delft filius quondam Jacobi Aven soen 

procuratores hospitalis #siti# in Busco prope [por]tam captivorum de 

consensu et voluntate provisorum dicti hospitalis totam partem et omne 

jus dicto hospitali ac personis et (dg: pap) p[auperi]bus dicti 

hospitalis competentes quovis modo in dicta hereditaria paccione dimidii 

modii siliginis (dg: dicto Arnoldo filio dicti Volcq) supportaverunt 

d[icto Arnoldo] filio dicti Volcquini Mijs soen (dg: pro) cum litteris et 

jure promittentes tamquam procuratores dicti hospitalis de consensu et 

[voluntate] (dg: dict[orum]) ....... ....... ....... provisorum (dg: ...) 

sub obligatione ....... hospitalis ratam [servare]. Testes ....... 

....... ....... ....... ........ 

 

1180 mf12 A 05 p. 665. 

 Secunda post octavas epijphanie: maandag 15-01-1397. 

 Tercia post octavas epijphanie: dinsdag 16-01-1397. 

 Quinta post Marcelli: donderdag 18-01-1397. 

 in crastino Marcelli: woensdag 17-01-1397. 

 

BP 1180 p 665r 01 ma 15-01-1397. 

Willelmus zvw Jordanus van der Oetheren droeg over aan Rijcoldus Borchgreve 

een b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, die Gheerlacus zvw Johannes 

van Nuwelant en Gerardus Kepken van Nuwelant beloofd hadden aan voornoemde 

Willelmus, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit alle goederen 

van voornoemde Gheerlacus en Gerardus. 

 

Willelmus filius quondam Jordani van der Oetheren hereditariam paccionem 

trium modiorum siliginis mensure de Busco quam Gheerlacus filius quondam 

Johannis de Nuwelant et Gerardus Kepken de Nuwelant promiserunt indivisi 

super omnia ab eis (dg: hta) ad presens habita et imposterum ab eis 

habenda et (dg: h) acquirenda se daturos et soluturos dicto Willelmo 

hereditarie purificationis et in Busco tradituros et deliberaturos (dg: 

et) de et ex omnibus bonis dictorum Gheerlaci et Gerardi ab eis ad 

presens habitis et imposterum ab eis habendis et acquirendis prout in 

litteris hereditarie supportavit Rijcoldo Borchgreve cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Ywanus et Scilder datum secunda post octavas epijphanie. 

 

BP 1180 p 665r 02 di 16-01-1397. 

Udo van Tefelen en zijn vrouw Yda dvw Johannes gnd Broechoven droegen over 
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aan Katherina dvw Andreas gnd Broechoven 34 gulden geld van Holland, aan 

voornoemde Yda beloofd17 door Johannes nzvw hr Rodolphus Rover Broechoven 

investiet van de kerk van Erp. 

 

Udo de Tefelen (dg: maritus) et Yda eius uxor filia quondam Johannis 

dicti (dg: Broech) Broechoven triginta quatuor aureos florenos communiter 

gulden vocatos monete Hollandie boni auri et iusti ponderis promissos 

dicte Yde a Johanne filio naturali (dg: quond) domini quondam Rodolphi 

Rover Broechoven investiti olim ecclesie de Erpe prout in litteris 

legitime supportaverunt Katherine filie (dg: Andree) quondam Andree dicti 

Broechoven cum litteris et jure. Testes Wiel et Scilder datum tercia post 

octavas epijphanie. 

 

BP 1180 p 665r 03 di 16-01-1397. 

Johannes zvw Jacobus van Bladel ev Elizabeth dvw Gerardus gnd Moerken zvw 

Johannes Moerken korenkoper verkocht aan Johannes van Bladel zvw Arnoldus 

van Bladel18 (1) een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Jan te 

betalen, gaande uit een huis en erf van voornoemde Johannes Moerken 

korenkoper in Den Bosch, in een straatje dat loopt vanaf de 

Schrijnmakersstraat naar de Korenbrug, naast de oude stadsmuur enerzijds en 

erfgoed van Ghesa gnd Maelghijs anderzijds, (2) een b-erfcijns van 40 

schelling voornoemd geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit voornoemd 

huis en erf, welke cijnzen voornoemde wijlen Gerardus Moerken gekocht had 

van Johannes Hent, en welke cijnzen nu aan hem behoren. 

 

Johannes filius quondam Jacobi de Bladel maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue uxoris filie quondam Gerardi dicti Moerken filii quondam 

Johannis Moerken #emptoris bladi# hereditarium censum XL solidorum monete 

solvendum hereditarie nativitatis Johannis de domo et area #dicti# 

Johannis Moerken emptoris bladi sita in Busco in viculo quodam tendente a 

vico scriniparorum versus pontem bladi contigue iuxta antiquum murum 

oppidi de Busco ibidem consistentem ex uno et inter hereditatem Ghese 

dicte Maelghijs ex alio atque hereditarium censum XL solidorum monete 

predicte solvendum hereditarie termino solucionis predicto ex domo et 

area antedicta quos census predictos dictus quondam Gerardus Moerken erga 

Johannem Hent emendo acquisiverat prout in litteris et quos census nunc 

ad se spectare dicebat hereditarie (dg: su) vendidit Johanni de Bladel 

filio quondam Arnoldi de Bladel (dg: cum litteris) supportavit cum 

litteris et aliis et jure promittens super omnia #habita et habenda# 

ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte #et# (dg: dicti 

quo) sui et dicti quondam Gerardi Moerken et quorumcumque heredum (dg: 

dicti) eiusdem quondam Gerardi deponere et sufficientem facere. Testes 

Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 665r 04 di 16-01-1397. 

Lambertus zvw Ghibo gnd die Bont verkocht aan Willelmus van den Velde, tbv 

Johannes van den Velde zvw Willelmus van den Velde, een n-erfpacht van 2 

mud rogge, maat van Boxtel, met Sint-Remigius te leveren, gaande uit (1) 

een stuk land, 14 lopen rogge groot, in Boxtel, ter plaatse gnd Kasteren, 

tussen Ghibo Kemerlijc enerzijds en Johannes Wautgers soen van Casterle 

anderzijds, (2) 1½ bunder beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd in Eilde, in 

een kamp gnd de Grote Kamp, welk kamp ligt tussen Reijnkinus Vincken soen 

enerzijds en kv Petrus Wouters soen van Aabruggen anderzijds, (3) een huis 

en tuin in Boxtel, ter plaatse gnd Kasteren, tussen Joseph van Casterle 

enerzijds en een gemene weg anderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

                         
17 Zie ← BP 1175 f 150v 05 di 28-04-1394, belofte 34 Holland gulden te 

betalen in 2 helften, op 11-11-1394 en 30-05-1395. 
18 Zie → BP 1182 p 120v 08 wo 23-06-1400, maning van 3 achterstallige jaren 

van een cijns van 4 pond, waarschijnlijk de som van deze twee cijnzen. 
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Lambertus filius quondam Ghibonis dicti die Bont hereditarie vendidit 

Willelmo van den Velde ad opus Johannis van den Velde filii quondam 

Willelmi van den Velde hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis 

mensure de Bucstel solvendam hereditarie (dg: pu) Remigii ex pecia terre 

(dg: sita) XIIIII! lopinos siliginis in semine capiente sita in parochia 

de Bucstel ad locum dictum Casteren inter !Ghibonis Kemerlijc ex uno et 

inter hereditatem (dg: Wautgers) Johannis [W]autgers soen (dg: ex) de 

Casterle ex alio atque ex uno et dimidio bonariis prati sitis in dicta 

parochia in loco dicto in Eilde (dg: inter here magno campo sito .. 

inter) in quodam !dicto den Groten Camp qui campus situs est inter 

hereditatem Reijnkini (dg: Ve Vinche) Vincken soen ex uno et inter 

hereditatem (dg: P.. liber.... Hensd...) liberorum Petri Wouters soen de 

(dg: .... ex alio) Aabruggen ex alio atque ex domo et (dg: .....) #orto# 

sitis in dicta parochia ad locum dictum Casteren inter hereditatem (dg: 

Johannis de uno) Joseph de (dg: ex uno et inter hereditatem capelle) de 

(dg: Casterle) Casterle ex uno et inter communem (dg: plateam ex) plateam 

ex alio {ruimte opengelaten die niet benut is}. 

 

BP 1180 p 665r 05 do 18-01-1397. 

Johannes van der Papendonc beloofde aan Godefridus van Zeelst 10½ Engelse 

nobel of de waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1397) te betalen. 

 

Johannes van der Papendonc promisit super omnia Godefrido de Zeelst X et 

dimidium Engels nobel seu valorem ad purificationis proxime futurum 

persolvendos. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum quinta post 

Marcelli. 

 

BP 1180 p 665r 06 wo 17-01-1397. 

Katherina dvw Egidius van Mechlinea wv Arnoldus Yewijns bakker en haar 

kinderen hr Arnoldus Yewani priester investiet van Lommel en Henricus 

Weijer verkochten aan Reijnerus Loden een b-erfcijns van 10 pond geld, uit 

een b-erfcijns van 16 pond voornoemd geld, welke cijns van 16 pond 

voornoemd geld Johannes gnd Ermgarden soen van Lijeshout beloofd had aan 

Egidius van Mechlinea steenbakker zvw voornoemde Egidius van Mechlinea, een 

helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 

een kamer met ondergrond in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen een 

gemene weg die loopt van de Gevangenpoort naar de stroom enerzijds en 

erfgoed van voornoemde Egidius anderzijds, welke kamer met ondergrond 38 

voet minus 1 vinger lang is en vóór naast de Hinthamerstraat 13 voet minus 

2 duimen breed is en achter richting voornoemd water 13¾ voet, met de helft 

van een muur en wand met ondergrond staande achter voornoemde kamer en met 

de helft van een wand tussen voornoemde kamer en een ander erfgoed van 

voornoemde Egidius richting de kelder van Ywanus van Vauderic, en welke 

cijns nu aan hen behoort. 

 

Katherina (dg: relicta quondam) #filia# quondam Egidii de Mechlinea 

relicta quondam Arnoldi Yewijns pistoris cum tutore dominus Arnoldus 

Ye[wani] presbitri! investitus de Lommel et Henricus Weijer eius liberi 

hereditarium censum X librarum monete de hereditario censu sedecim 

librarum dicte monete quem censum XVI librarum dicte monete Johannes 

dictus Ermgarden soen de Lijeshout promisit ut debitor principalis super 

se et bona sua omnia se daturum et soluturum Egidio de Mechlinea 

pannicide #filii! dicti quondam Egidii de Mechlinea# hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini ex quadam camera cum !cum suo fundo sita in 

Busco in vico Hijnthamensi inter communem plateam tendentem a porta 

captivorum versus aquam ibidem currentem ex uno et inter hereditatem 

dicti Egi[dii] ex alio quam cameram cum suo fundo continet triginta octo 

pedatas minus uno (dg: dic) digito in longitudine atque tredecim pedatas 

minus duobus pollicibus dictis duimen ante juxta dictum vicum 

Hijntamensem et quatuordecim pedatas minus quarta parte unius pedate 

retro versus [dictam a]quam in latitudine continente ?cum medietate muri 
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et parietis cum suo fundo stantium retro dictam cameram et cum medietate 

parietis stantis inter dictam cameram et inter reliquam hereditatem dicti 

Egidii versus penum Ywani de Vauderic prout in litteris #et quem nunc ad 

se spectare dicebant# hereditarie vendiderunt Reijnero Loden 

supportaverunt cum litteris et jure promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte eorundem et dicti 

quondam Egidii de Mechlinea pannicide et quorumcumque heredum eiusdem 

quondam Egidii deponere. Testes Wiel et Scilder datum in crastino 

Marcelli. 

 

1180 mf12 A 10 p. 666. 

 in crastino Marcelli: woensdag 17-01-1397. 

 anno Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo index 3 mensis januarii 

  die XVII hora prime pontificis Bonifacii noni anno suo octavo: 

  woensdag 17-01-1397. 

 Quinta post Marcelli: dondersdag 18-01-1397. 

 in crastino Petri ad vincula: donderdag 02-08-1397. 

 

BP 1180 p 666v 01 wo 17-01-1397. 

Katherina dvw Egidius van Mechlinea wv Arnoldus Yewijns bakker en haar 

kinderen hr Arnoldus Yewani priester investiet van Lommel en Henricus 

Weijer verkochten aan Reijnerus Loden een n-erfcijns van 10 pond geld, een 

helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 

(1) 3 kamers met ondergrond in Den Bosch, in een straat die loopt van de 

Gevangenpoort naar de stroom, tussen erfgoed van Johannes Ermgarden soen 

enerzijds en erfgoed van Ghibo smid anderzijds, (2) een kamer met 

ondergrond in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen voornoemd erfgoed 

van Johannes Ermgarden soen enerzijds en de poort en weg behorend aan 

Albertus Buc van Lijt anderzijds. 

 

Katherina filia quondam Egidii de Mechlinea relicta quondam Arnoldi 

Yewijns pistoris cum tutore dominus Arnoldus Yewani presbiter investitus 

de Lummel et Henricus Weijer (dg: presbiter h) liberi dicte Katherine 

hereditarie vendiderunt Reijnero Loden hereditarium censum X librarum 

monete solvendum mediatim Johannis et mediatim Domini ex (dg: quatuor 

camer qu) tribus cameris cum suis fundis sitis in Busco in vico tendente 

a Porta [Cap]tivorum versus aquam ibidem inter hereditatem Johannis 

Ermgarden soen ex uno et inter hereditatem Ghibonis fabri ex alio atque 

ex quadam cam[era] cum suo fundo sita in Busco in vico (dg: He) 

Hijnthamensi inter (dg: hereditatem dicti) dictam hereditatem dicti 

Johannis Ermgarden soen ex uno et inter portam ac viam spectantes ad 

Albertum Buc de Lijt ex alio ut dicebant promittentes cum tutore indivisi 

super (dg: habita et h) omnia warandiam et obligationem deponere et 

sufficientem facere. Testes Wijel et Scilder datum in crastino Marcelli. 

{Met haal verbonden met BP 1180 p 666v 04}. 

 

BP 1180 p 666v 02 wo 17-01-1397. 

(dg: Paulus zvw). 

 

(dg: Paulus filius quondam p). 

 

BP 1180 p 666v 03 wo 17-01-1397. 

Petrus zvw Gerardus van Geffen wollenklerenwever verkocht aan Paulus zvw 

Henricus van Geffen bakker een n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft 

te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit (1) een 

huis, erf en tuin in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed van wijlen 

Egidius Boijen enerzijds en erfgoed van Hermannus zvw Arnoldus gnd Avemarij 

anderzijds, reeds belast met de hertogencijns, een b-erfcijns van 40 

schelling voornoemd geld aan Adam van Mierde en een b-erfcijns van 10 

schelling voornoemd geld, (2) ½ morgen land in Nuland, ter plaatse gnd die 

Kort Hoeven, in een kamp gnd die Bruiker, tussen wijlen Johannes Luppen 
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vleeshouwer enerzijds en wijlen zekere Guedelen Kijnderen anderzijds. 

 

Petrus filius quondam Gerardi de Geffen textor laneorum hereditarie 

vendidit Paulo filio quondam Henrici de Geffen pistori hereditarium 

censum XL solidorum monete solvendum hereditarie mediatim nativitatis 

Johannis et mediatim Domini ex domo area et orto dicti venditoris sitis 

in Busco in vico ecclesie inter hereditatem quondam Egidii Boijen (dg: 

inter a) ex uno et inter hereditatem Hermanni filii quondam Arnoldi dicti 

Avemarij ex alio atque ex dimidio jugero terre sito in parochia de 

Nuwelant ad locum dictum die Cort Hoeven in (dg: lo) quodam campo dicto 

communiter die Bruijker inter hereditatem quondam Johannis Luppen 

carnificis ex uno et inter hereditatem #quondam# dictorum Guedelen 

Kijnderen ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et #aliam# 

obligationem deponere (dg: et satisfacere) exceptis censu domini ducis 

atque hereditario censu XL solidorum dicte monete Ade de Mierde atque 

hereditario censu X solidorum dicte monete ex dicta domo annuatim prius 

de jure solvendis ut dicebat et promisit sub obligationem premissa 

satisfacere etc. Testes Wijel et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 666v 04 wo 17-01-1397. 

En zij mogen beide cijnzen van 10 pond terugkopen binnen 3 jaar na heden, 

elk pond met 16 pond geld. Opgesteld in de kamer van de schrijvers van de 

stad Den Bosch in aanwezigheid van Arnoldus Rover Boest en Ywanus van 

Gravia. 

 

{Met haal verbonden met BP 1180 p 666v 01. Naast onderstaand contract een 

verticale haal, kennelijk om ruimte open te laten}. 

A. 

Et poterint redimere dicti venditores seu eorum alter dictos census X 

librarum et X librarum ad spacium trium annorum !annorum datam presentium 

sine medio sequentium semper dicto spacio pendente quamlibet libram 

hereditarii census cum XVI libris monete (dg: et cum censu an) ut in 

forma. Acta in camera scriptorum oppidi de Busco presentibus Arnoldo 

Rover Boest et Ywano de Gravia datum anno Domini Mo CCCmo nonagesimo (dg: 

sexto) septimo index 3 mensis (dg: octobris) januarii die XVII hora prime 

pontificis Bonifacii noni anno suo octavo. 

 

BP 1180 p 666v 05 wo 17-01-1397. 

Johannes van Neijnsel machtigde zijn zoon Jacobus zijn cijnzen, pachten, 

renten en tegoeden te manen. 

 

-. 

Johannes de Neijnsel dedit Jacobo suo filio potestatem monendi etc omnes 

suos census pacciones redditus et credita usque ad revocacionem. Testes 

(dg: Ywanus #Wiel# et Scilder datum) !testes Ywanus et Scilder datum (dg: 

..) in (dg: die) !in crastino Marcelli. 

 

BP 1180 p 666v 06 do 18-01-1397. 

Zoeta dvw Hermannus zvw Hermannus Riemselegher verkocht aan Thomas van 

Kessel zvw Walterus van Scadewijc (1) 5/6 deel in een huis19 en erf in Den 

Bosch, aan de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van voornoemde Hermannus 

Riemselegher enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes die Wael anderzijds, 

welk huis en erf voornoemde wijlen Hermannus Riemselegher wegens huwelijk 

geschonken had aan zijn voornoemde zoon wijlen Hermannus, (2) haar 

vruchtgebruik in het resterende 1/6 deel, het gehele huis belast met een 

b-erfcijns van 38 schelling geld aan dekaan en kapittel van de kerk van Den 

Bosch en een b-erfcijns van 40 schelling voornoemd geld aan Henricus zvw 

                         
19 Zie ← BP 1175 f 042r 03 do 13-01-1379, overdracht van het huis aan 

Elizabeth dvw Hermannus Riemsleger de oudere, voor de duur van haar leven. 
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voornoemde Hermannus Riemselegher. 

 

Zoeta filia quondam Hermanni filii quondam Hermanni (dg: Riemsleg ?m) 

#Riemse-(gelaer)-legher# cum tutore quinque sextas partes ad se jure 

hereditario spectantes in domo et area sita in Buscoducis ad vicum 

Hijnthamensem inter hereditatem (dg: eius) dicti Hermanni (dg: 

Riemslegeleer) #Riemselegher# ex (dg: uno et inter here) parte una et 

inter hereditatem quondam Johannis die Wael parte ex altera coadiacentem 

quam domum et aream (dsg: primodictus q) predictus Hermannus quondam (dg: 

Re) Riemselegher supportaverat primodicto quondam Hermanno suo filio ea 

denatione qualis dicitur propter nuptias nomine dotis prout in litteris 

(dg: pro here sup) atque suum usufructum sibi competentem in (dg: u) 

reliqua sexta parte dicte domus et aree ut ..... hereditarie (dg: s) 

vendidit Thome de Kessel filio quondam Walteri de Scadewijc supportavit 

cum litteris et (dg: jure) aliis et jure promittens cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem deponere exceptis hereditario censu 

XXXVIII solidorum monete decano et capitulo ecclesie de Busco et 

hereditario censu XL solidorum dicte monete Henrico filio dicti quondam 

Hermanni Riemselegher ex dicta (dg: do) integra domo et area de jure 

solvendis annuatim (dg: g). Testes Henricus Godefridi et Scilde[r] datum 

quinta post Marcelli. {Met haal verbonden met BP 1180 p 666v 09}. 

 

BP 1180 p 666v 07 do 18-01-1397. 

Henricus Riemsleger verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Riemsleger prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 666v 08 do 18-01-1397. 

Henricus die Mommaer van Bucstel beloofde aan Johannes van den Berge van 

Dommellen 12 Engelse nobel of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-

06-1397) te betalen. 

 

Henricus die Mommaer de Bucstel promisit super omnia Johanni van den 

Berge de Dommellen XII Engels nobel seu valorem ad penthecostes proxime 

futurum persolvendos. Testes (dg: Henricus Godefridi et Sc) datum supra. 

 

BP 1180 p 666v 09 do 18-01-1397. 

Voornoemde koper beloofde aan Zoeta dvw Hermannus Riemsleger de jongere 70 

nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (ma 01-10-1397) te betalen en hetzelfde bedrag met 

Pasen over een jaar (zo 07-04-1398). 

 

{Met haal verbonden met BP 1180 p 666v 06}. 

Dictus emptor promisit super omnia (dg: dicte) Zoete filie quondam 

Hermanni Riemsleger junioris LXX novos Gelre gulden scilicet XXXVI 

gemeijn placken pro quolibet novo gulden computato ad Remigii proxime 

futurum persolvendos et tantum a festo pasche proxime futuro ultra annum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 666v 10 do 02-08-1397. 

Voornoemde Zoeta droeg beide geldsommen over aan Mathijas van Brueckem 

alias gnd in den Paeuwe. 

 

#. 

Dicta Zoeta dictas duas summas pecunie supportavit Mathije de Br[u]eckem 

alias dicto in den Pae[u]we. Testes Henricus Godefridi et Aa datum in 

crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1180 p 666v 11 do 18-01-1397. 

Theodericus gnd Kansen soen verkocht aan Paulus gnd Scerpenborch zv 

Henricus Scerpenborch zijn goederen in Oisterwijk, ter plaatse gnd Berkel, 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 37 

met toebehoren zowel onder Oisterwijk als onder Moergestel, welke goederen 

voornoemde Theodericus gekocht20 had van Thomas van den Molengrave. 

 

Theodericus dictus Kansen soen bona sua sita in parochia de Oesterwijc ad 

locum dictum Berkel cum suis attinentiis singulis et universis quocumque 

locorum (dg: inq) tam infra parochiam de Oesterwijc quam infra parochiam 

de Ghestel prope Oesterwijc sita que bona predicta cum suis attinentiis 

dictus Theodericus erga Thomam van den Molengrave emendo acquisiverat 

prout in litteris hereditarie vendidit Paulo dicto Scerpenborch filio 

Henrici Scerpenborch supportavit cum litteris et (dg: jure) aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 666v 12 do 18-01-1397. 

Henricus zvw Willelmus gnd Snijder van Stiphout gaf uit aan Johannes Lanen 

soen van Stiphout een stuk land in Stiphout, tussen voornoemde Johannes 

Lanen soen enerzijds en Rodolphus gnd Roef Heijlwigen soen anderzijds, met 

een eind strekkend aan een gemene weg; de uitgifte geschiedde voor 3 

penning grondcijns en thans voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, maat van 

Helmond, met Lichtmis in Stiphout te leveren. 

 

Henricus filius quondam Willelmi dicti Snijder de Stiphout peciam terre 

sitam in parochia de Stiphout inter hereditatem Johannis Lanen soen de 

Stiph[out] ex uno et inter hereditatem Rodolphi dicti Roef Heijlwigen 

soen ex alio tendentem cum uno fine ad communem plateam ut dicebat dedit 

ad hereditariam paccionem dicto Johanni Lanen soen ab eodem hereditarie 

possidendam pro III denariis census domino fundo! annuatim exinde 

solvendo dando etc atque pro hereditaria paccione dimidii (dg: sil) modii 

siliginis mensure de Helmont danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et in Stiphout tradenda ex premissis promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum supra. 

 

1180 mf12 A 06+07 p. 664Ar. 

 Geen datum. 

 

BP 1180 p 664Ar 01 .. ..-..-..... 

Jo Herman sone heeft geloeft op hem 

tusgen nu en kors[mi?]s naest comende XXXIII  

in alre maten dat te hant daerop is? ep. 

 

1180 mf12 A 08+09 p. 664Av. 

 Geen datum. 

 

BP 1180 p 664Av 01 .. ..-..-..... 

te ofter voir. 

Jannen Esken teghen Emelhoen. 

 

1180 mf12 A 11 p. 667. 

 Quinta post Marcelli: donderdag 18-01-1397. 

 

BP 1180 p 667r 01 do 18-01-1397. 

(dg: Jacobus die Vorster d). 

 

BP 1180 p 667r 02 do 18-01-1397. 

Jacobus zvw Johannes Jordens soen ev Elizabeth dvw Danijel van den Acker 

verkocht aan Lambertus zvw voornoemde Danijel van den Acker (1) de helft in 

een weideveld in Boxtel, in de dingbank van Liemde, tussen erfg vw Johannes 

Nouden en Willelmus Luttelman enerzijds en voornoemde Lambertus zvw Danijel 

                         
20 Zie ← BP 1179 p 572v 07 do 03-07-1393, verkoop van deze goederen. 
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anderzijds, (2) 1 lopen roggeland in de dingbank van Liemde, tussen wijlen 

Johannes Houbraken van Scijnle enerzijds en een gemene weg anderzijds, 

belast met de grondcijns en een b-erfcijns aan Petrus Heijmerics soen en 

kvw Danijel die Cromme. 

 

Jacobus filius quondam Johannis Jordens soen maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue uxoris filie quondam Danijelis van den (dg: E) Acker 

medietatem ad se spectantem in pecia pascue dicte eeusel seu weijdevelt 

sita in parochia de Bucstel (dg: juris) in jurisdictione de Lijemde inter 

hereditatem heredum quondam Johannis Nouden (dg: ex uno et inter) #et# 

hereditatem Willelmi Luttelman ex uno #et inter hereditatem Lamberti 

filii dicti quondam Danijelis ex alio# atque unam lopinatam terre 

siliginee sitam in dicta jurisdictione de Lijemde inter hereditatem (dg: 

Bele) quondam Johannis Houbraken de Scijnle ex uno et inter communem 

plateam ex alio ut dicebat hereditarie vendidit (dg: Da) #dicto# Lamberto 

filio dicti quondam Danijelis van den Acker promittens super omnia (dg: 

wa) habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis censu 

domini fundi et hereditario censu !Petro Heijmerics soen et liberis 

quondam Danijelis die Cromme annuatim ex premissis solvendis. Testes 

Heijme et Scilder datum quinta post Marcelli. 

 

BP 1180 p 667r 03 do 18-01-1397. 

Johannes van Villenbraken verkocht aan Johannes van Zelant, tbv Margareta 

wv Willelmus van Zelant en haar kinderen verwekt door voornoemde wijlen 

Willelmus van Zelant, een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk beemd in Sint-

Oedenrode, ter plaatse gnd Neinsel, ter plaatse gnd ten Hagen Oever, in de 

beemden aldaar, tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en 

Godefridus Vos anderzijds, reeds belast met 1 obool, (2) een stuk land in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Neinsel, beiderzijds tussen Lambertus van 

der Ynden, met een eind strekkend aan Arnoldus van der Hagen. 

 

Johannes de Villenbraken hereditarie vendidit #Johanni (dg: –s) de Zelant 

ad opus# Margarete relicte quondam Willelmi de Zelant (dg: ad opus sui) 

et ad opus suorum liberorum ab eadem Margarete! #et# dicto quondam 

Willelmo de Zelant pariter genitorum hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: purificationis) 

nativitatis Domini et in Busco tradendam ex pecia prati sita in parochia 

de (dg: B..) Rode sancte Ode ad locum dictum Neijnsel (dg: inter 

hereditatem) in loco dicto ten Hagen Oever in pratis ibidem inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex uno et inter hereditatem 

Godefridi Vos ex alio atque ex pecia terre sita in dicta parochia in 

dicto loco (dg: Nije) Neijnsel vocato inter hereditatem (dg: dudum) 

Lamberti van der Ynden ex utroque latere coadiacentem tendente cum uno 

fine ad hereditatem Arnoldi van der Hagen ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto uno 

obulo ex dicta (dg: prati) pecia prati prius de jure solvendo et 

sufficientem !hoc addito quod dicta Margareta dictam paccionem 

integraliter possidebit quoad vixerit post eiusdem Margarete decessum ad 

dictos eius liberos hereditario jure possidendam. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 667r 04 do 18-01-1397. 

Johannes van den Hoernic zvw Johannes van den Hoernic van Vechel verkocht 

aan Martinus zvw Petrus Kathelinen soen van Eirde een stuk beemd gnd den 

Dijkskense Beemd, in Veghel, ter plaatse gnd ten Hoernik, tussen Walterus 

zvw voornoemde Johannes van den Hoernic enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, belast met 6 penning cijns aan Rutgherus Cort. 

 

Johannes van den Hoernic filius quondam Johannis van den Hoernic de 

Vechel peciam prati dictam den Dijcskenschen Beemt sitam in parochia de 

Vechel ad locum (dg: dic) dictum ten Hoernic inter hereditatem Walteri 
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filii dicti quondam Johannis van den Hoernic ex uno et inter communem 

plateam ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Martino filio quondam 

Petri Kathelinen soen de Eirde promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis sex denariis census annuatim exinde de 

jure solvendis Rutghero Cort. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 667r 05 do 18-01-1397. 

Johannes van der Hoernic zvw Johannes van den Hoernic van Vechel verkocht 

aan Henricus van den Laer zvw Arnoldus van den Laer van Nijsterle 1 bunder 

beemd, in Veghel, ter plaatse gnd in het Veld ten Hoernik, tussen Stephanus 

Wert enerzijds en kvw Henricus van den Hoernic zvw voornoemde Johannes van 

den Hoernic anderzijds, belast met 12 penning cijns aan Rutgherus Cort. 

 

Johannes van der Hoernic filius quondam Johannis van den Hoernic de 

Vechel (dg: peciam) #unum bonarium prati# !prati situm in parochia de 

Vechel ad locum dictum int Velt ten (dg: Hoe) Hoernic inter hereditatem 

(dg: Stewe) Stephani Wert ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Henrici van den Hoernic filii dicti quondam Johannis van den Hoernic ex 

alio ut dicebat hereditarie vendidit Henrico van den Laer filio quondam 

Arnoldi van den Laer #de Nijsterle# promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis XII denariis census Rutghero Cort exinde 

solvendis annuatim. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 667r 06 do 18-01-1397. 

Albertus zvw Nijcholaus gnd Daems soen van Roesmalen verkocht aan 

Theodericus Scout een n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te 

betalen met Pasen en de andere helft met Kerstmis, gaande uit (1) een 

hofstad en huis in Hintham, tussen Gerardus Delijen soen enerzijds en 

Lambertus van Hezelt anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 40 

schelling voornoemd geld,(2) 1 zesterzaad roggeland gnd die Riet Kloot, in 

Rosmalen, tussen Rosmalen en Bruggen, tussen wijlen Matheus Becker 

enerzijds en Theodericus Tolinc anderzijds, (3) 1 zesterzaad roggeland gnd 

den Papenberg, in Rosmalen, naast de kerk, tussen Petrus van den Borne 

enerzijds en wijlen Ghibo die Snijder anderzijds. 

 

Albertus filius quondam Nijcholai dicti Daems soen de Roesmalen 

hereditarie vendidit Theoderico Scout hereditarium censum XL solidorum 

monete solvendum hereditarie mediatim pasche et mediatim Domini de quodam 

domistadio et domo sitis in Hijntham inter hereditatem Gerardi (dg: 

Delijen) Delijen soen ex uno et inter hereditatem Lamberti de Hezelt ex 

alio atque ex una sextariata terre siliginee (dg: sita in p) dicta die 

Riet Cloet sita in parochia de Roesmalen inter Roesmalen et Bruggen inter 

hereditatem (dg: Johannis) quondam Mathei Becker ex uno et inter 

hereditatem Theoderici Tolinc ex alio atque (dg: p) una sextariata terre 

siliginee dicta den Papenberch sita in dicta parochia de Roesmalen juxta 

ecclesiam de Roesmalen inter hereditatem Petri van den Borne ex uno et 

inter hereditatem #quondam# Ghibonis !die Snijders ex alio ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere excepto hereditario censu XL solidorum dicte monete ex dictis 

domistadio et domo prius solvendo et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 667r 07 do 18-01-1397. 

Arnoldus zvw Petrus Barniers soen van Erpe verkocht aan Johannes van 

Hoessche van Lijttoijen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en 10 lopen 

aangelegen roggeland, in Erp, tussen Arnoldus van Loe enerzijds en Gerardus 

zvw Egidius Vrancken soen anderzijds, reeds belast met 8 schelling 6 

penning gemeen paijment. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 40 

Arnoldus (dg: P) filius quondam Petri Barniers soen de Erpe hereditarie 

vendidit Johanni de Hoessche de Lijttoijen hereditariam (dg: censum) 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

nativitatis Domini et in Busco tradendam ex domo et orto (dg: dicti v) et 

X lopinatis terre siliginee sibi adiacentibus dicti venditoris sitis in 

parochia de Erpe inter hereditatem Arnoldi de Loe ex uno et inter 

hereditatem Gerardi filii quondam Egidii Vrancken soen ex alio ut dicebat 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

octo solidis et sex denariis communis pagamenti exinde de jure solvendis 

et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 667r 08 do 18-01-1397. 

Johannes Zonman en Rutgherus Willems soen beloofden aan Marcelius van den 

Velde 53 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-

1397) te betalen. 

 

-. 

Johannes Zonman et Rutgherus Willems soen promiserunt indivisi super 

omnia Marcelio van den Velde LIII Hollant gulden seu valorem ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 667r 09 do 18-01-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 667r 10 do 18-01-1397. 

Johannes zvw Arnoldus Lumoeden soen van Kessel droeg over aan Arnoldus zvw 

voornoemde Arnoldus Lumoeden soen, tbv Oda wv voornoemde Arnoldus Lumoeden 

en kv voornoemde Oda verwekt door wijlen voornoemde Arnoldus Lumoeden soen, 

(1) 1 morgen land in Groot Lith, ter plaatse gnd die Wester Beemden, tussen 

wijlen Heijmericus van Dordrecht enerzijds en erfgoed behorend aan de kerk 

van Lith anderzijds, belast met een cijns, (3) 8½ hont land in Kessel, in 

een hoeve gnd Kerijs Hoeve, tussen Gregorius gnd Gorijs Hillen soen 

enerzijds en erfgoed gnd Coptiten Erve anderzijds, (4) ½ hont in Kessel, 

ter plaatse gnd die Kesselse Beemden, voor de plaats gnd die Delen, met een 

eind strekkend aan een steeg gelegen bij de plaats gnd die Delen, (5) 2 

hont land, in Kessel, ter plaatse gnd in het Strobroek, ter plaatse gnd der 

Heiliger Kamp, tussen Hubertus van der Voert enerzijds en Henricus {p.668v} 

Roelen soen anderzijds, (6) 4 hont land in Kessel, ter plaatse gnd op de 

Achterste Ert, in de Grote Kamp, tussen erfgoed gnd Koptiten Erve enerzijds 

en Heijlwigis Gorijs dochter anderzijds, (7) 1 hont land in Kessel, ter 

plaatse gnd op de Verste Ert, tussen erfgoed gnd Koptiten Erve enerzijds en 

wijlen Henricus Mudekens anderzijds, de goederen belast met dijken, 

waterlaten en sloten. 

 

Johannes filius quondam Arnoldi (dg: Lumeuden) Lumoeden soen de (dg: 

Kessell) Kessel unum iuger terre situm in parochia de Magno Lijt in loco 

dicto die Wester Beemden inter hereditatem (dg: .....) quondam Heijmerici 

de Dordrecht ex uno et inter hereditatem spectantem ad ecclesiam de Lijt 

ex alio item octo et dimidium hont terre sita in parochia de Kessel in 

manso dicto Kerijs Hoeve inter hereditatem Gregorii dicti Gorijs Hillen 

soen ex uno et inter hereditatem dictam Coptiten Erve ex alio item 

dimidium hont ad se spectans situm in parochia de Kessche! in loco dicto 

die Kesselsche Beemden ante locum dictum die Delen tendens cum uno fine 

ad stegam sitam apd! dictum locum die Delen vocatum item duo hont terre 

sita in parochia de Kessel in loco dicto int Strobroec in loco dicto (dg: 

di) der Heijliger Kamp inter hereditatem Huberti van der Voert ex uno et 

inter hereditatem Henrici 
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1180 mf12 A 12 p. 668. 

 Quinta post Marcelli: donderdag 18-01-1397. 

 

BP 1180 p 668v 01 do 18-01-1397. 

Roelen soen ex alio item IIII hont terre sita in parochia de Kessel in 

loco dicto op den Aftersten Ert in den Groten Camp inter (dg: dictam) 

hereditatem dictam Coptiten Erve ex uno et inter hereditatem Heijlwigis 

(dg: Gro) Gorijs dochter ex alio item unum hont terre situm in d[icta] 

parochia de Kessel ad locum dictum op den Versten Ert inter hereditatem 

dictam Coptiten Erve ex uno et inter hereditatem quondam Henrici Mudekens 

ex alio prout ibidem sita sunt hereditarie supportavit Arnoldo filio 

#dicti# quondam Arnoldi Lumoeden soen ad opus Ode relicte eiusdem quondam 

Arnoldi Lumoeden (dg: ad opus eiusdem Ode) et ad opus liberorum eiusdem 

Ode ab eadem Oda et dicto quondam Arnoldo Lumoeden soen pariter genitorum 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere !censu quodam 

ex primodicto jugero terre solvendo et aggeribus et (dg: aggeribus) 

#aqueductibus# et fossatis ad premissa de jure spectantibus tali 

condicione quod dicta Ode premissa possidebit quoad vixerit post eius 

decessum ad dictos liberos eiusdem Ode et dicti quondam Arnoldi (dg: ...) 

Lumoeden soen (dg: ..) hereditarie advolvendas. Testes Wiel et Scilder 

datum quinta post Marcelli. 

 

BP 1180 p 668v 02 do 18-01-1397. 

(dg: Arnoldus). 

 

BP 1180 p 668v 03 do 18-01-1397. 

Johannes gnd Bruglaer Engelen soen zvw Johannes Marinen soen verkocht aan 

Rijcoldus Borchgreve een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan te 

betalen, gaande uit een huis, tuin en 4½ lopen aangelegen roggeland en 

beemd, in Berlicum, naast die Veebrug, tussen Franco Weerts soen enerzijds 

en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene 

waterlaat, belast met een b-erfcijns van 20 schelling oude pecunia. 

 

Johannes dictus Bruglaer (dg: filius quondam Enghele quond) #Engelen 

soen# filius quondam Johannis Marinen soen hereditarie vendidit Rijcoldo 

Borchgreve hereditarium censum XX solidorum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Johannis ex domo et orto et quatuor et dimidia lopinatis 

terre siliginee et prato sibi adiacent[ibus] sitis in parochia de (dg: 

Berlikem) Berlikem (dg: in loco dicto) juxta pontem dictum die Veebrugge 

inter hereditatem Franconis Weerts soen ex uno et inter communem plateam 

ex alio tendentibus cum uno fine ad communem aqueductum ut dicebat 

promittens super omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere excepto hereditario censu XX solidorum antique pecunie exinde 

prius solvendo et sufficientem facere. Testes (dg: datum supra) Heijme et 

Scilder datum quinta post Marce[lli]. 

 

BP 1180 p 668v 04 do 18-01-1397. 

Henricus van Heijnxtstem zvw Ghibo van Boest beloofde aan Jacobus Stevens 

soen 16 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, 

met {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Henricus de Heijnxtstem filius quondam Ghibonis de Boest promisit super 

omnia Jacobo (dg: Stee) Stevens soen XVI novos Gelre gulden scilicet 

XXXVI gemeijn placken pro quolibet novo Gelre gulden computato ad. 

 

BP 1180 p 668v 05 do 18-01-1397. 

Johannes van Holaer riemmaker verkocht aan Johannes van Scijnle zvw 

Johannes gnd Scoenmekers soen een stuk land gnd die Stokakker, in Hees, 

naast de gemeint gnd die Pasgrave enerzijds en kvw Johannes van Ghemert 

anderzijds, belast met afscheidingen gnd scoutuijn, en een hek gnd Ynde dat 
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aan het eind van voornoemd stuk land gelegen is en bij dit stuk land 

behoort. 

 

Johannes de Holaer corrigiator peciam terre #dictam die Stocacker# sitam 

in parochia de Hees (dg: ad) juxta communitatem dictam die Pasgrave (dg: 

inter hereditatem) ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Johannis 

de Ghemert ex alio (dg: ut dicebat here) cum suis attinentiis hereditarie 

vendidit Johanni de Scijnle filio quondam Johannis dicti Scoenmekers soen 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

sepibus dictis scoutuijn ad hunc spectantibus et repagulo dicti Ynde sito 

(dg: juxta) ad finem dicte pecie terre et ad dictam peciam terre de jure 

spectante et quod repagulum Ynden vocatum dictus emptor nunc deinceps in 

bona disposicione observare tenebitur ut idem emptor recognovit et sub 

obligatione dicte pecie terre repromisit. Testes Heijme et Scilder datum 

quinta post Marcelli. 

 

BP 1180 p 668v 06 do 18-01-1397. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Johannes van Holaer 13¾ Hollandse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1397) te 

betalen. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicto Johanni de Holaer (dg: XIIII) 

#XIIII# Hollant gulden minus una quarta parte seu valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 668v 07 do 18-01-1397. 

Gerardus van den Brede Acker ev Agnes dvw Cristianus van den Hout verkocht 

aan Rodolphus van den Broec een b-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van 

Sint-Oedenrode, die Wouterus zvw Arnoldus van Mewen met Sint-Jan in Sint-

Oedenrode beurde, gaande uit een stuk land, 2½ lopen rogge groot, in Sint-

Oedenrode, ter plaatse gnd in die Brake, direct achter de boomgaard van de 

goederen gnd Kwaad Brede, welke pacht voornoemde wijlen Wouterus gekocht 

had van Arnoldus Lonijs soen van der Heijden, welke pacht aan voornoemde 

Gerardus en zijn vrouw Agnes gekomen was na overlijden van voornoemde 

Wouterus. 

 

Gerardus van den Brede Acker maritus et tutor legitimus Agnetis sue 

uxoris filie quondam Cristiani van den Hout hereditariam paccionem sex 

lopinorum siliginis mensure de Rode sancte Ode (dg: solv) quam Wouterus 

(dg: Ar) filius quondam Arnoldi de Mewen solvendam (dg: here) habuit 

hereditarie nativitatis Johannis et in Rode tradendam ex (dg: duabus et 

dimidia lo) una pecia terre duas et dimidiam (dg: lopinatas terre 

siliginee) lopinos siliginis #dicte mensure# in semine capiente sita in 

parochia de Rode sancte Ode in loco dicto (dg: d) in die Brake contigue 

(dg: iuxta) retro pomerium bonorum dictorum Quaet Breede et quam 

paccionem dictus quondam Woterus! erga Arnoldum Lonijs soen van der 

Heijden emendo acquisiverat (dg: prout in litteris et quam) et quam 

paccionem dictis Gerardo et Agneti sue uxori de morte dicti quondam 

Wouteri successione est advoluta ut dicebat hereditarie vendidit Rodolpho 

van den Broec promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 668v 08 do 18-01-1397. 

Bertholdus zv Johannes gnd Bac Berthouts van Tilborch beloofde aan hr 

Thomas van Gestel investiet van Tilburg 66 Hollandse gulden of de waarde na 

maning te betalen. 

 

Bertholdus filius Johannis dicti Bac Berthouts #de Tilborch# promisit 

super #habita et habenda# domino Thome de Gestel investito de Tijlborch 

LXVI Hollant gulden seu valorem in auro ad voluntatem eiusdem domini 
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Thome persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 668v 09 do 18-01-1397. 

Willelmus die Koc zv Johannes Bijeken van den Haze Acker verkocht aan 

Arnoldus Bijes alle goederen, die aan hem zullen komen na overlijden van 

zijn voornoemde vader Johannes Bijeken en van zijn broers en zusters, 

gelegen onder Haaren. 

 

Willelmus die Koc filius (dg: quondam) Johannis (dg: die Bije va) Bijeken 

van den Haze Acker omnia bona (dg: d) sibi (dg: post) per (dg: modum) 

mortem dicti Johannis Bijeken sui patris #et de morte fratrum et sororum 

dicti Willelmi seu alterius eorundem# successione advolvenda quocumque 

locorum infra parochiam de !de Haren consistentia sive sita ut dicebat 

hereditarie vendidit Arnoldo Bijes promittens super omnia warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Wiel et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 668v 10 do 18-01-1397. 

Jacobus zvw Paulus gnd die Man verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Jacobus (dg: van Pau) filius quondam Pauli dicti die Man prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 668v 11 do 18-01-1397. 

Arnoldus zvw Arnoldus Lumoeden soen beloofde aan zijn broer Johannes zvw 

voornoemde Arnoldus Lumoeden soen en aan zijn vrouw Mechtildis dvw Matheus 

die Snijder, resp. aan de langstlevende, een lijfrente van 10 nieuwe 

Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe gulden gerekend, met 

Sint-Petrus-Stoel te betalen, gaande uit al zijn goederen. 

 

Arnoldus filius quondam Arnoldi Lumoeden soen promisit super omnia habita 

et habenda se daturum et soluturum Johanni (dg: filio) suo fratri filio 

dicti quondam Arnoldi Lumoed[en] soen et Mechtildi sue uxori filie 

quondam Mathei die Snijder ac eorum alteri diutius viventi vitalem 

pensionem decem novos Gelre gulden (dg: scilicet XXX) scilicet XIII et 

dimidium Brabant scietleijde pro quolibet novo gulden computato anno 

quolibet ad vitam dictorum coniugum Petri ad cathedram et pro primo 

termino solucionis a festo Petri ad cathedram proxime futuro ultra annum 

ex omnibus suis bonis habitis et habendis et alter diutius vivens 

integraliter possidebit. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 A 13 p. 669. 

 Quinta post Marcelli: donderdag 18-01-1397. 

 Sexta post Marcelli: vrijdag 19-01-1397. 

 Tercia post Agnetis: dinsdag 23-01-1397. 

 

BP 1180 p 669r 01 do 18-01-1397. 

Johannes die Vrieze molenaar maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Eligius gnd Loij Luutens soen van den .....ge 

met zijn goederen en tegen alle verkopingen en vervreemdingen gedaan met 

goederen van voornoemde !wijlen Eligius. 

 

[Solvit I] grossum. 

Johannes die Vrieze (dg: j multer) multor omnes vendiciones et 

alienaciones factas (dg: per) Eligium dictum Loij Luutens soen van den 

.....ge cum suis bonis quibuscumque et omnes vendiciones (dg: f) et 

alienaciones factas cum bonis quibuscumque dicti !quondam Eligii 

calumpniavit. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum quinta post 

Marcelli. 

 

BP 1180 p 669r 02 do 18-01-1397. 

Elizabeth wv Henricus Scilders zvw Nijcholaus Scilders de oudere verklaarde 
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dat Willelmus zvw Johannes Leijten soen al het geld betaald heeft van de 

huur tot nu toe, aan voornoemde Willelmus gedaan door voornoemde wijlen 

Henricus van goederen of erfgoederen onder de vrijdom van Den Bosch. 

 

Elizabeth relicta quondam Henrici Scilders filii quondam Nijcholai 

Scilders senioris palam recognovit per Willelmum filium quondam Johannis 

Leijten soen fore satisfactum de tota pecunia que provenit de (dg: tribus 

annis proxime preteritis) #toto tempore preterito usque in diem 

presentem# de locacione facta dicto Willelmo a dicto quondam Henrico de 

quibusdam bonis seu hereditatibus sitis infra libertatem oppidi de Busco 

prout in litteris continetur. Testes Henricus filius quondam Godefridi et 

Wiel datum supra. 

 

BP 1180 p 669r 03 do 18-01-1397. 

Henricus van Uden en zijn zuster Luijta, kvw Wellinus Werners, verhuurden 

aan Gheerlacus van Zonne zv Arnoldus (1) 2/3 deel in een kamp ter plaatse 

gnd die Vliedert, tussen hr Theodericus Rover ridder enerzijds en 

voornoemde Henricus van Uden anderzijds, (2) 2/3 deel in een erfgoed gnd 

die Papenberg, gelegen voor voornoemd kamp, voor een periode van 5 jaar, 

ingegaan afgelopen Sint-Martinus (za 11-11-1396). Het 2/3 deel in voornoemd 

erfgoed gnd die Papenborg was kennelijk al verhuurd; voornoemde Gheerlacus 

zal die huur eerbiedigen, maar zal de huursom ervan heffen. Een brief 

geschreven voor Geerlacus. 

 

Henricus de Uden (dg: filius quondam Wellini Werner) et Luijta eius soror 

liberi quondam Wellini Werners duas tercias partes ad se spectantes in 

quodam campo sito in loco dicto die Vliedert inter hereditatem domini 

Theoderici Rover militis ex uno et inter hereditatem dicti Henrici de 

Uden ex alio atque (dg: quandam hereditatem) duas tercias partes ad se 

spectantes in hereditate quadam dicta die Papenberch sita ante dictum 

campum ut dicebant locaverunt Gheerlaco de Zonne filio Arnoldi ab eodem 

ad spacium quinque annorum a Martino proxime (dg: fu) preterito sine 

medio sequentium libere possidendas promiserunt indivisi warandiam et 

obligationem deponere dicto spacio pendente tali condicione quod dictus 

Gheerlacus locacionem factam de dictis (dg: h) duabus terciis partibus 

#de dicta hereditate# die (dg: Pe) Papenborch vocata dicto spacio 

pendente ratam servabit sed dictus Gheerlacus #totam# pecuniam eiusdem 

locacionis levabit et (dg: ..) !et habebit. Testes datum supra. ?Et 

scripta est una littera pro Geerlaco. 

 

BP 1180 p 669r 04 do 18-01-1397. 

Voornoemde Gheerlacus beloofde aan Luijtgardis 2 oude Gelderse gulden of de 

waarde na maning te betalen. 

 

Dictus Gheerlacus promisit super omnia Luijtgardi duos antiquos Gelre 

gulden seu valorem (dg: a Martini proxime futuro preterito ultra quinque 

annos persolvendos testes) ad monitionem persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 669r 05 vr 19-01-1397. 

Johannes zvw Gerardus Berwout verkocht aan zijn moeder Elizabeth zijn helft 

in een hoeve, die behoort aan voornoemde Johannes en zijn zuster 

Mechtildis, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, naast de hoeve van 

Johannes zvw Danijel van Vladeracken, welke hoeve Johannes Witloc zv 

Gerardus Witloc als hoevenaar bezit, en welke hoeve eertijds gedeeld was 

tegen voornoemde hoeve van Johannes zvw Danijel van Vladeracken, belast met 

grondcijnzen. 

 

Johannes filius quondam Gerardi Berwout medietatem ad se spectantem in 

quodam manso ad dictum Johannem et Mechtildem eius sororem spectante sito 

in parochia de Oesterwijc ad locum dictum Udenhout juxta (dg: 
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hereditatem) #mansum# Johannis filii quondam #Danijelis# de Vladeracken 

(dg: cum) atque in attinentiis dicti mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis #et# quem (dg: cum) mansum 

cum suis attinentiis Johannes Witloc filius Gerardi Witloc tamquam 

colonus ad presens possidet et colit et qui mansus dudum erat divisus 

contra dictum mansum dicti Johannis filii quondam Danijelis de 

Vladeracken ut dicebat hereditarie vendidit Elizabeth sue matri 

promittens super omnia warandiam et obligationem (dg: ex) deponere 

exceptis censibus dominorum fundi. Testes Ywanus et Henricus Godefridi 

datum sexta post Marcelli. 

 

BP 1180 p 669r 06 vr 19-01-1397. 

Willelmus zvw Johannes Stevens soen van Engelen, Johannes gnd Daneel 

Gerijts soen, Henricus Calmans soen, Henricus Peters soen en Johannes van 

Dronghelen beloofden aan Gerardus Stanssen soen van Ophemert 18¼ Engelse 

nobel of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

#. 

Willelmus filius quondam Johannis Stevens (dg: de En) soen de Engelen et 

Johannes dictus Daneel Gerijts soen Henricus Calmans soen et Henricus 

Peters soen et Johannes de Dronghelen promiserunt indivisi super omnia 

Gerardo Stanssen soen de Ophemert XVIII Enghels nobel (dg: seu) et 

quartam partem unius Enghels nobel seu valorem ad pascha proxime futurum 

persolvendos. Testes Wijel et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 669r 07 di 23-01-1397. 

Gerardus zvw Thomas zvw Gerardus van der Bruggen van Bucstel verkocht aan 

Willelmus Bac zvw Mathijas van den Molengrave een n-erfcijns van 3 oude 

schilden geld van de keizer of de waarde, met Kerstmis te betalen, gaande 

uit (1) een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in Boxtel, ter plaatse 

gnd die Oude Brug, tussen die Dommel enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, met een eind strekkend aan de watermolen aldaar, met een stukje 

gemeint ertussen, en met het andere eind aan de oude brug aldaar, reeds 

belast met een b-erfpacht van 7 zester rogge, Bossche maat, 4 

cijnshoenderen, 3 schellingen gemeen paijment en 4 oude zwarte tournosen, 

(2) een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, uit een b-erfpacht van 8 

mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 8 mud voornoemde Thomas zvw 

Gerardus van der Bruggen met Lichtmis in Boxtel op de goederen gnd ten 

Bosse beurde, gaande uit de navolgende erfgoederen, gelegen in Boxtel, (2a) 

een huis en tuin, achter Stapelen, gnd het Goed ten Bosse, naast een gemene 

weg, (2b) een stuk land gnd dat Vlasland, tegenover voornoemd huis en tuin, 

(2c) de helft van een stuk land gnd die Groes Akker, aldaar, te weten uit 

de helft richting Lennensheuvel, strekkend vanaf een paal van Rodolphus gnd 

Hennens soen naar een els die daar staat, (2d) de helft van een stuk land 

gnd dat Rot, aldaar, te weten de helft richting de plaats gnd dat Rullen, 

(2e) een akker gnd die Wielakker aldaar, tegenover een beemd gnd die 

Mortel, (2f) een akker gnd die Ouverhof, aldaar, (2g) de helft van een stuk 

beemd gnd dat Rullen, aldaar, te weten uit de helft richting voornoemd huis 

en tuin, (2h) de helft van een steeg gnd die weide, aldaar, (2i) de helft 

van 6 bunder heide, in Boxtel, te weten de helft richting de plaats gnd 

Oetendijk, (2j) de helft van de gemeint van Lennensheuvel, (2k) de helft 

van de gemeint gnd op ?Kempen, welke pacht van 2 mud eerstgenoemde Gerardus 

gekocht had van Henricus gnd Mombaer ev Elizabeth dvw voornoemde Thomas zvw 

Gerardus van Bruggen. 

 

Gerardus filius quondam Thome #filii quondam Gerardi# van der Bruggen de 

Bucstel hereditarie vendidit Willelmo Bac filio quondam Mathije van den 

Molengrave hereditarium censum (dg: novem aude) trium aude scilde (dg: 

Francie) monete (dg: imperatoris) #cesaris# seu valorem solvendum 

hereditarie nativitatis Domini ex domo et orto [et] hereditatibus sibi 

adiacentibus sitis in parochia de Bucstel ad locum dictum die Aude Brugge 
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inter aquam dictam die Dommel ex uno et !communem plateam ex alio 

tendentibus cum uno fine ad molendinum (dg: aqua) aquatile ibidem (dg: et 

a) quadam particula communitatis interiacente et cum reliquo fine ad 

antiquum pontem ibidem atque #ex# hereditaria paccione duorum modiorum 

siliginis mensure de Buscoducis de hereditaria paccione octo modiorum 

siliginis dicte mensure quam paccionem octo modiorum siliginis dicte 

mensure #dictus# Thomas filius quondam Gerardi van der Bruggen solvendam 

habuit hereditarie purificationis et in parochia de Bucstel supra bona 

dicta ten Bossche tradendam et deliberandam de et ex hereditatibus 

infrascriptis sitis in parochia de Bucstel videlicet de et ex domo et 

orto sitis retro Stapelen dictis tGoet ten Bossche inter communem plateam 

(dg: ex uno) !item de et ex quadam pecia terre dicta communiter dat 

Vlaslant sita in opposito domus et orti predictorum item de et ex 

medietate pecie terre dicte communiter die Groes Acker site ibidem (dg: 

..) videlicet ex illa medietate que sita est versus Lennenshoevel 

tendente a palo Rodolphi dicti Hennens soen ad alnum dictam els stantem 

ibidem item de et ex medietate pecie terre dicte dat Rot site ibidem 

scilicet de et ex illa medietate dicte pecie terre que sita est versus 

locum dictum dat Rullen item de et ex agro terre dicto communiter die 

Wijelacker sito ibidem in opposito cuiusdam prati dicti communiter die 

Mortel item de et ex agro terre dicto die Ouverhof sito ibidem item de et 

ex !ex medietate pecie prati dicti dat Rullen siti ibidem videlicet de et 

ex illa medietate pecie prati que sita est versus domum et ortum 

predictos item de et ex medietate stege dicte communiter die weijde site 

ibidem item de et ex medietate sex bonariorum merice sitorum in dicta 

parochia scilicet de et ex illa medietate dictorum sex bonariorum merice 

que sita est versus locum dictum Oetendijc item de et ex medietate 

communitatis de Lennenshoevel item de et ex (dg: communitate) medietate 

communitatis dicte op ?Kempen quam paccionem duorum modiorum siliginis 

dicte mensure primodictus #Gerardus# erga (dg: dictum) Henricum dictum 

Mombaer maritum et tutorem legitimum (dg: Elizab) Elizabeth sue uxoris 

filie dicti quondam Thome filii quondam Gerardi de Bruggen emendo 

acquisiverat prout in litteris quas vidimus etc promittens super habita 

et habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepta hereditaria 

paccione septem sextariorum siliginis mensure de Busco et quatuor pullis 

censualibus et III solidis communis pagamenti et quatuor antiquis nigris  

Turonensibus denariis ex (dg: di) primodictis domo et orto et 

hereditatibus sibi adiacentibus de jure prius solvendis et sufficientem 

facere. Testes Henricus Godefridi et Heijme datum tercia post Agn[etis]. 

 

1180 mf12 B 01 p. 670. 

 in die Sebastiani: zaterdag 20-01-1397. 

 in die Marcelli: dinsdag 16-01-1397. 

 anno nativitatis Domini M CCC nonagesimo septimo 

  index 3 mensis januarii die Marcelli: dinsdag 16-01-1397. 

 Sabbato post Marcelli: zaterdag 20-01-1397. 

 

BP 1180 p 670v 01 di 23-01-1397. 

Voornoemde Gerardus zvw Thomas zvw Gerardus van der Bruggen van Bucstel 

verkocht aan Willelmus Bac zvw Mathias van den Molengrave een n-erfcijns 

van 3 oude schilden geld van de keizer of de waarde, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit voornoemd huis, tuin en aangelegen erfgoederen en 

b-erfpacht van 2 mud rogge. 

 

Dictus Gerardus filius quondam Thome hereditarie vendidit Willelmo Bac 

filio quondam Mathie van den Molengrave hereditarium censum III aude 

scilde monete cesaris seu valorem solvendum hereditarie nativitatis 

Domini ex premissis domo orto et hereditatibus et paccione duorum 

modiorum siliginis promittens super habita et habenda ut immediate. 

Testes datum supra. 
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BP 1180 p 670v 02 di 23-01-1397. 

Voornoemde Gerardus zvw Thomas zvw Gerardus van der Bruggen van Bucstel 

verkocht aan voornoemde Willelmus Bac zvw Mathias van den Molengrave een 

n-erfcijns van 3 oude schilden geld van de keizer of de waarde, met 

Kerstmis? te betalen, gaande uit voornoemd huis, tuin en aangelegen 

erfgoederen en b-erfpacht van 2 mud rogge. 

 

Dictus Gerardus hereditarie vendidit dicto Willelmo Bac filio quondam etc 

hereditarium censum III aude scilde monete cesaris seu valorem solvendum 

hereditarie nativitatis !ex predictis domo et orto et hereditatibus sibi 

adiacentibus et hereditaria paccione duorum (dg: sex) modiorum siliginis 

promittens super habita et habenda (dg: warandiam ..) ut immediate. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 670v 03 di 23-01-1397. 

Voornoemde Gerardus mag elk ven beide cijnzen van 3 oude schilden 

terugkopen {niet afgewerkt contract}. 

 

Dictus Gerardus poterit redimere (dg: dictum de) quemlibet censum (dg: d) 

trium aude scilde {ruimte opengelaten, die niet werd benut}. 

 

BP 1180 p 670v 04 za 20-01-1397. 

Johannes zvw Ghibo gnd Scelen soen van Beilver beloofde aan Andreas zv 

Gerardus gnd Emmen soen (1) 11 nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse 

schietlei voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Sint-Servacius (zo 13-05-1397) 

te betalen, (2) 14 nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 

nieuwe gulden gerekend, met Allerheiligen aanstaande (do 01-11-1397) te 

betalen. 

 

[Jo]h[annes] filius quondam Ghibonis dicti Scelen soen de Beilver 

promisit super omnia Andree filio Gerardi dicti Emmen soen (dg: XXV) #XI# 

novos Gelre gulden scilicet XIII et dimidium Brabant scietleij pro 

quolibet novo gulden computato (dg: mediatim) ad festum sancti Servacii 

et XIIII novos Gelre gulden videlicet XIII et dimidium Brabant scietleij 

pro quolibet novo Gelre gulden computato in festo (dg: Remigii) #omnium 

sanctorum# proxime futuro persolvendos. Testes Ywanus et (dg: S) Wiel 

datum in die Sebastia[ni]. 

 

BP 1180 p 670v 05 za 20-01-1397. 

Marcelius van der Straten verkocht aan Johannes van Enode een n-erfcijns 

van 23½ oude Franse franken of ander paijment van dezelfde waarde, met 

Sint-Petrus-Stoel te betalen, gaande uit (1) een kamp met gebouwen en 

toebehoren, in Tefelen, tussen een gemene waterlaat gnd wetering enerzijds 

en erfg vw Gerardus Uden soen anderzijds, (2) 10 morgen land in Tefelen, 

tussen wijlen hr Godefridus van Os ridder enerzijds en voornoemde erfg vw 

Gerardus Uden soen anderzijds, (3) 2 morgen land in Tefelen, ter plaatse 

gnd in der Meer, tussen kvw Wijnricus Uden soen enerzijds en voornoemde 

Marcelius verkoper anderzijds, belast met dijken. 

 

Marcelius (dg: filius et) van der Straten hereditarie vendidit Johanni de 

Enode hereditarium censum XXIII et dimidii (dg: aude) auden francken 

monete regis Francie boni auri et iusti ponderis seu alterius pagamenti 

eiusdem valoris solvendum hereditarie Petri ad cathedram ex (dg: domo et 

orto et) quodam campo cum suis edificiis et attinentiis sito in parochia 

de Tefelen inter (dg: hereditatem) communem aqueductum dictum weteringe 

ex uno et inter hereditatem heredum quondam Gerardi Uden soen ex alio 

atque ex X iugeribus terre sitis in predicta parochia inter hereditatem 

quondam domini Godefridi de Os #militis# ex uno et inter hereditatem 

dictorum heredum quondam Gerardi Uden soen ex alio atque ex duobus 

iugeribus terre sitis in predicta parochia in loco dicto in der Meere 

inter hereditatem liberorum quondam Wijnrici Uden soen ex uno et inter 
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hereditatem dicti Marcelii venditoris ex alio ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

aggeribus ad premissa spectantibus et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 670v 06 za 20-01-1397. 

Florencius Snavel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Florencius Snavel prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 670v 07 za 20-01-1397. 

Johannes Vleminc steenbakker verkocht aan Henricus die Bije zv Johannes die 

Bije van Zondert een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een stenen huis en erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, 

tussen erfgoed van Lambertus Cortroc enerzijds en erfgoed van Goeswinus 

nzvw Johannes zv Boudewinus Appelman anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns en een b-erfcijns van 6 pond 5 schelling voornoemd geld. 

 

Johannes Vleminc (dg: lapid) lapicida hereditarie vendidit Henrico die 

Bije filio (dg: quondam) Johannis die Bije de Zondert hereditarium censum 

XL solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex domo 

lapidea et area (dg: dicti) cum suis attinentiis dicti venditoris sitis 

in Buscoducis in vico ecclesie inter hereditatem Lamberti Cortroc ex uno 

et inter hereditatem Goeswini filii naturali! quondam Johannis filii 

Boudewini Appelman ex alio ut dicebat (dg: here) promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini ducis et 

hereditario censu sex librarum (dg: dicte) et quinque solidorum dicte 

monete exinde prius solvendis et sufficientem facere. 

 

BP 1180 p 670v 08 za 20-01-1397. 

(dg: ?Goet). 

 

BP 1180 p 670v 09 di 16-01-1397. 

Theodericus Buc zvw Godescalcus van der Sporct verkocht aan Henricus van 

Broechoven zvw Walterus Bac van Broechoven een n-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-

02-1398), gaande uit een hoeve van verkoper, gelegen onder de vrijdom van 

Den Bosch, ter plaatse gnd die Sporkt, reeds belast met grondcijnzen en een 

b-erfpacht van 2½ mud rogge. 

 

Theodericus Buc filius quondam Godescalci van der Sporct hereditarie 

vendidit Henrico de Broechoven filio quondam Walteri Bac de Broechoven 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et pro !solucionis a festo 

purificationis proxime futuro ultra annum ex manso dicti venditoris sito 

infra libertatem oppidi de Busco ad locum dictum die Sporct et ex 

attinentiis dicti mansi universis quocumque sitis promittens super (dg: 

h) omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censibus 

dominorum fundi et (verbeterd uit: ex) (dg: here) hereditaria paccione 

duorum et dimidii modiorum siliginis dicte mensure exinde prius solvendis 

et sufficientem facere. Testes (dg: Dicb) Henricus Godefridi et Heijme 

datum in die Marcelli. 

 

BP 1180 p 670v 10 di 16-01-1397. 

En hij kan terugkopen gedurende 2 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (vr 

02-02-1397), met 80 Hollandse gulden of de waarde, met de pacht van het 

jaar van wederkoop en met eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in 

de kamer in aanwezigheid van Arnoldus Rover Boest en Rodolphus Underbroec. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium duorum #annorum# a purificationis proxime 
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(dg: futuro) futuro sine medio sequentium semper dictis duobus 
!durantibus cum LXXX Hollant gulden seu valorem et cum paccione anni 

redempcionis et cum arrestadiis si que defecerint. Acta in camera 

presentibus Arnoldo Rover Boest et Rodolpho Underbroec datum anno 

nativitatis Domini M CCC nonagesimo septimo index 3 mensis januarii die 

Marcelli hora complete. 

 

BP 1180 p 670v 11 za 20-01-1397. 

Johannes van Brolio zv Johannes van Brolio en Heijmericus Groij beloofden 

aan Johannes van Ouden 230 Rijnse gulden op Palmzondag aanstaande (zo 15-

04-1397) te betalen. 

 

Johannes de Brolio filius Johannis de Brolio et Heijmericus Groij 

promiserunt indivisi super omnia Johanni de Ouden ducentos et triginta 

Rijnssche gulden ad dominicam palmarum proxime futuram persolvendos. 

Testes Ywanus et Wijel datum sabbato post Marcelli. 

 

BP 1180 p 670v 12 za 20-01-1397. 

Johannes beloofde voornoemde Heijmericus schadeloos te houden. 

 

Johannes promisit super omnia dictum Heijmericum indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 670v 13 za 20-01-1397. 

Rodolphus Roesmont zvw Godescalcus Roesmont, Danijel Roesmont en Willelmus 

Posteel zvw Willelmus Posteel beloofden aan voornoemde Johannes van Ouden 

355 Rijnse gulden op Palmzondag aanstaande (zo 15-04-1397) te betalen. 

 

-. 

Rodolphus Roesmont filius quondam Godescalci Roesmont Danijel Roesmont et 

Willelmus Posteel filius quondam Willelmi Posteel promiserunt indivisi 

super omnia dicto Johanni de Ouden trecentos et quinquaginta quinque 

Rijnssche gulden ad dominicam palmarum proxime futuram persolvendos. 

Testes !testes datum supra. 

 

BP 1180 p 670v 14 za 20-01-1397. 

De eerste zal de andere twee schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios duos indempnes servare. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 B 02 p. 671. 

 in die Agnetis: zondag 21-01-1397. 

 in crastino beate Agnetis: maandag 22-01-1397. 

 

BP 1180 p 671r 01 za 20-01-1397. 

Heijmericus Groij beloofde aan Johannes van der Hoeven 42 Engelse nobel, 4 

nieuwe Gelderse gulden en 4 plakken of de waarde voor 1 Engelse nobel 

gerekend, op zondag Letare-Jerusalem aanstaande (zo 01-04-1397) te betalen. 

 

Heijmericus Groij promisit super omnia Johanni van der Hoeven XLII 

Engelssche nobel seu IIII nuwe Gelre gulden ende III placken seu valorem 

pro quolibet Engelsschen nobel computato ad dominicam qua cantatur letare 

Jerusalem proxime futuram persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 02 za 20-01-1397. 

Reijnerus Loeden beloofde aan Johannes van Ouden 109 Rijnse gulden op 

Palmzondag aanstaande (zo 15-04-1397) te betalen. 

 

Reijnerus Loeden promisit super omnia Johanni de Ouden centum et novem 

Rijnssche gulden ad dominicam palmarum proxime futuram persolvendos. 
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[Testes] Dicbier filius Godefridi et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 03 za 20-01-1397. 

Petrus Vrieze zvw Willelmus Vrieze bakker en Johannes zvw Reijmboldus 

bakker beloofden aan voornoemde Johannes van Ouden 422½ Rijnse gulden op 

Palmzondag aanstaande (zo 15-04-1397) te betalen. 

 

Petrus (dg: Becker) Vrieze filius quondam Willelmi Vrieze pistoris et 

Johannes filius quondam Reijmboldi pistoris promiserunt indivisi super 

omnia dicto Johanni de Ouden CCCC ende XXII et dimidium Rijnssche gulden 

ad dominicam palmarum proxime futuram persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 04 za 20-01-1397. 

Henricus Hoessche en Henricus Willems beloofden aan voornoemde Johannes van 

Ouden 245 Rijnse gulden op Palmzondag aanstaande (zo 15-04-1397) te 

betalen. 

 

Henricus Hoessche et Henricus Willems promiserunt indivisi super omnia 

dicto Johanni de Ouden CC ende XLV Rijnssche gulden ad dominicam palmarum 

proxime futuram persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 05 za 20-01-1397. 

Hr Philippus heer van Geldorp ridder en hr Theodericus Rover ridder 

beloofden aan Ludovicus Asinarius tbv etc 120 oude Franse schilden met 

Pasen aanstaande (zo 22-04-1397; 11+28+31+22=92 dgn) te betalen op straffe 

van 6. 

 

Dominus Philippus #(dg: miles)# dominus de Geldorp #miles# et dominus 

Theodericus Rover miles promiserunt indivisi super omnia Ludovico 

Asinario ad opus etc C ende XX aude vrancrijc scilde ad pascha proxime 

futurum persolvendos sub pena VI. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 06 za 20-01-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit 1 plack Flandrie. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 07 za 20-01-1397. 

Hr Philippus heer van Geldorp ridder beloofde aan Rodolphus van den Broecke 

40 Hollandse gulden of de waarde of de waarde na maning te betalen. 

 

Dominus Philippus dominus de Geldorp miles promisit super omnia Rodolpho 

van den Broecke XL Hollant gulden seu valorem ad voluntatem persolvendos. 

Testes (dg: datum supra) !testes datum supra. 

 

BP 1180 p 671r 08 zo 21-01-1397. 

Henricus van den Laer had destijds overgedragen aan Henricus Crabbart zvw 

Henricus Crabbart 1/3 deel (1) van een kamp, 19½ morgen land van de gemeint 

van Den Bosch omvattend, gelegen bij Den Bosch, naast de dijk van het 

klooster van Porta Celi, tussen Henricus gnd Meesters, Rodolphus Koijts, 

zijn zoon Arnoldus en Henricus van Meerlaer, met een sloot gnd die Lode die 

loopt vanaf een erfgoed gnd de Merendonk naar erfgoed van Johannes gnd 

Wadepoel, enerzijds en Godefridus van Rode en Johannes Cnoden, met een 

nieuwe steeg richting het kamp gnd die Aalkamp en richting het kamp van 

Godefridus van den Grave en Henricus gnd Bauderics, anderzijds, te weten 

het 1/3 deel dat naast voornoemde Lode ligt, echter gereserveerd voor 

Johannes gnd de Hoesche bontwerker 2 morgen land, die voornoemde Johannes 

in het kamp heeft liggen, voorzover die 2 morgen aan voornoemde Johannes de 

Hoesche zijn aangewezen, (2) in een deel van de nieuwe steeg. Voornoemde 

Henricus Crabbart zvw Henricus Crabbart had vervolgens overgedragen aan 
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Rodolphus zvw Gloria van Uden dit 1/3 deel van het kamp en 1/3 deel van de 

nieuwe steeg. Henricus zv Henricus van Baex had vervolgens verworven van 

zijn voornoemde vader Henricus van Baex ev Yda dvw voornoemde Rodolphus zvw 

Gloria van Uden het 1/3 deel van het kamp en het 1/3 deel van de nieuwe 

steeg. Voornoemde Henricus zv Henricus van Baex droeg thans over aan 

Henricus van de Kloot, tbv zijn broer Johannes van de Kloot, 3 morgen land 

uit 6 morgen land van voornoemd 1/3 deel, welke 6 morgen in het kamp 

gelegen zijn tussen Johannes Wert enerzijds en de sloot gnd die Lode 

anderzijds, van welke 6 morgen 2 morgen behoren aan erfg vw Theodericus 

Rover Uden soen en 1 morgen aan Johannes van de Kloot, met wegen die bij 

deze 3 morgen behoren. Conegondis ev Johannes Proefts van Bucstel behoudt 

het vruchtgebruik in 1 morgen van voornoemde 3 morgen. Twee morgen uit 

voornoemde drie morgen zijn belast met een b-erfcijns van 20 schelling geld 

aan de dekaan en het kapittel in Den Bosch. 

 

(dg: Henricus filius Henrici de Baex ab eodem Henrico de Baex et Yda sua 

uxore filia quondam Rodolphi filii quondam Glorie de Uden) #notum sit 

universis quod cum Henricus van den Laer# terciam partem cuiusdam campi 

decem et novem atque dimidium iugera terre communitatis oppidi de 

Buscoducis continentis siti prope Buscumducis predictum juxta aggerem 

conventus de Porta Celi inter hereditates Henrici dicti Meesters Rodolphi 

Koijts Arnoldi eius filii et Henrici de Meerlaer cum loda dicta die 

Lo[de] tendente de quadam hereditate dicta communiter de Merendonc ad 

hereditatem Johannis dicti Wadepoel ex uno et inter hereditatem Godefridi 

de Rode et Johannis Cnoden cum nova stegha versus campum dictum die 

Aelcamp et versus campum Godefridi van den Grave et Henrici dicti 

Bauderics ex alio (dg: hereditarie s) scilicet dividendo dictum campum 

XIX et dimidium iugera terre continentem in tres partes equales una pars 

de dictis tribus partibus eiusdem campi que contigue sita est juxta lodam 

predictam salvis tamen et hereditarie reservatis Johanni dicto de Hoesche 

pellifici duobus iugeribus terre que idem Johannes in campo habet situata 

prout et in quantum huiusmodi duo iugera terre (dg: terre) eidem Johanni 

de Hoesche (dg: eidem) ibidem sunt assignata atque et in parte nove 

steghe predicte (dg: quas tercia quas terciam partem dicti campi et 

terciam partem dicte nove steghe) #hereditarie supportasset# Henrico 

Crabbart filio quondam Henrici Crabbart (dg: erga Henricum van den Laer 

acquisiverat et quas) #et cum deinde dictus Henricus !Henricus Crabbart 

filius quondam Henrici Crabbart huiusmodi# terciam partem dicti campi et 

terciam partem dicte (dg: s) nove stege (dg: dictus quondam) #hereditarie 

supportasset# Rodoldus! filio quondam Glorie de (dg: de) Uden (dg: erga 

dictum Henricum Crabbart filium quondam Henrici Crabbart acquisiverat et 

quas) #et cum deinde Henricus filius Henrici de Baex# terciam partem 

dicti campi et terciam partem dicte (dg: nove) nove steghe primodictus 

Henricus erga dictum Henricum de Baex suum patrem (dg: acquisiverat prout 

hoc in quibusdam litteris factis etc continetur hereditarie supportavit 

Henrico de Globo ad opus Johannis de Globo cum litteris et aliis et jure 

promittens) maritum et tutorem legitimum Yde sue uxoris filie dicti 

quondam Rodolphi filii quondam Glorie de Uden acquisivisset prout in (dg: 

litteris) quibusdam litteris super premissa confectis continetur 

constitutus coram scabinis infrascriptis dictus Henricus filius Henrici 

de Baex tria (dg: terre) iugera terre (dg: #de# dicta tercia parte dicti 

campi) de (dg: quatuor) #sex# iugeribus terre (dg: que tria iugera terre 

quatuor iugera terre sta) dicte tercie partis dicti campi que (dg: 

quatuor) #sex# iugera terre sita sunt ibidem in dicto campo inter 

hereditatem Johannis Wert ex uno et inter fossatum dictum die Lode ex 

alio et de (dg: de) quibus sex iugeribus terre duo iugera terre ad 

heredes quondam Theoderici Rover Uden soen et unum iuger terre ad 

Johannem de Globo jure hereditario (dg: parte) pertinent (dg: ut) simul 

cum viis ad dicta (dg: tercium) tria iugera terre spectantibus et cum 

toto jure ad dicta (dg: iug) tria iugera et dictam novam stegam spectante 

(dg: prout huiusmodi) in ea quantitate qua dicta tria iugera terre ibidem 
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sita sunt ut dicebat hereditarie supportavit Henrico de Globo ad opus 

Johannis de Globo sui fratris cum litteris et jure occacione promittens 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere salvo tamen 

Conegondi uxori Johannis Proefts (dg: suo) de Bucstel #suo usufructu# in 

uno iugero terre dictorum trium iugerum terre ut dicebat. Testes 

#+excepto hereditario censu XX solidorum monete decano et capitulo in 

Busco ex duobus iugeribus terre dictorum trium iugerum terre de jure 

solvendo# Ywanus et (dg: Conegondis) Wiel datum in die Agnetis. 

 

BP 1180 p 671r 09 ma 22-01-1397. 

Sanderus van Oij verkocht aan Arnoldus zv Heijlwigis Vrancken een 

b-erfrente van 2 kapoenen, met Kerstmis te leveren, gaande uit een huis en 

erf in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van Zibertus van 

Hoculem enerzijds en erfgoed van Henricus Stierkens zv Willelmus Arnoldi 

Tielkini anderzijds. Lasten van de zijde van verkoper en van zijn zuster 

Aleijdis wv Gerardus Uden soens worden afgehandeld. 

 

Sanderus de Oij hereditarium redditum duorum caponum quem se solvendum 

habere dicebat hereditarie nativitatis Domini ex domo et area sita in 

Busco in vico Orthensi inter hereditatem Ziberti de Hoculem ex uno et 

inter hereditatem Henrici (dg: filii) Stierkens filii (dg: Ar) Willelmi 

Arnoldi Tielkini ex alio ut ipse dicebat hereditarie vendidit Arnoldo 

filio Heijlwigis Vrancken promittens super omnia warandiam et 

obligationem (dg: de deponere ex parte sui depo) et impeticionem ex parte 

sui et Aleijdis relicte quondam Gerardi Uden soens sororis dicti Sanderi 

in permissis existentes deponere. Testes (dg: Ywanus et) Henricus 

Godefridi #et Aa# datum in crastino beate Agnetis. 

 

BP 1180 p 671r 10 ma 22-01-1397. 

Henricus Boertman zvw Henricus Boertmans van Vechel verkocht aan Petrus van 

Evershoet smid een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Martinus in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 1 bunder beemd, in Veghel, 

ter plaatse gnd Gunter in Nennen Buenre, tussen Maria gnd Cogen enerzijds 

en wijlen Rutgerus gnd van Dorhout anderzijds, reeds belast met 12 penning 

aan Rutgerus Cort, (2) een stuk land in Veghel, ter plaatse gnd in den 

Bolt, tussen Truda gnd Buekeleers enerzijds en Gerardus Vrieze zvw Gerardus 

anderzijds, (3) een stuk land in Veghel, ter plaatse gnd in Geen Diepe 

Broek, tussen een gemene weg enerzijds en Agnes sv voornoemde verkoper 

anderzijds, (4) een stuk land gnd die Stelt, in Veghel, naast de hoeve gnd 

Tillaar, tussen Gerardus Truden soen enerzijds en de gemeint anderzijds. 

 

Henricus Boertman filius quondam Henrici Boertmans de Vechel hereditarie 

vendidit Petro de Evershoet fabro hereditariam paccionem unius modii 

siliginis (dg: solvendam #hereditarie Martini#) mensure de Busco 

#solvendam hereditarie Martini hyemalis# et in Busco tradendam et 

deliberandam ex quodam bonario prati sito in parochia de Vechel ad locum 

dictum Ginter in Nennen Buenre inter hereditatem Marie dicte Cogen ex uno 

et inter hereditatem quondam Rutgeri dicti de Dorhout (dg: ex a) ex alio 

item ex pecia terre sita in dicta parochia in loco dicto in den Bolt 

inter hereditatem Trude dicte Buekeleers ex uno et inter hereditatem 

Gerardi Vrieze filius! quondam Gerardi ex alio item ex pecia terre sita 

in dicta parochia in loco dicto in Gheen Dijepen Broec inter (dg: 

hereditatem) communem plateam ex uno et inter hereditatem Agnetis sororis 

dicti venditoris ex alio atque ex pecia terre dicta die Stelt sita in 

dicta parochia (dg: ad locum) iuxta (dg: b) quendam mansum dictum Tillaer 

inter hereditatem Gerardi Truden soen ex uno et inter (dg: hereditatem) 

communitatem ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis XII denariis census Rutgero Cort annuatim 

ex dicto bonario prati (dg: prati) de jure solvendo et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 671r 11 ma 22-01-1397. 

Johannes van der Hautart verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes van der Hautart prebuit et reportavit. Testes datum ut supra. 

 

1180 mf12 B 03 p. 672. 

 in octavis Petri et Pauli: vrijdag 06-07-1397.  

 Sabbato post conversionem Pauli: zaterdag 27-01-1397. 

 Tercia post Agnetis: dinsdag 23-01-1397. 

 Secunda post conversionem Pauli: maandag 29-01-1397. 

 Quarta post Agnetis: woensdag 24-01-1397. 

 

BP 1180 p 672v 01 vr 06-07-1397.  

Johannes Vos van Uden ev Hadewigis dvw Johannes van Gael wollenklerenwever 

verkocht aan Mathijas gnd van Os zvw Johannes Spornier 1/9 deel, dat aan 

hem en zijn vrouw Hadewigis gekomen was na overlijden van Laurencius Boijen 

grootvader van voornoemde Hadewigis, in een huis en erf in Den Bosch, aan 

de Peperstraat, tussen erfgoed van wijlen Arnoldus gnd Nolleken Gheroncs 

enerzijds en erfgoed van wijlen Zeelkinus gnd Maes soen anderzijds, 

strekkend vanaf voornoemde straat achterwaarts tot aan erfgoed van Paulus 

van Geffen bakker, (dg: belast met de hertogencijns, 1/9 deel van een 

b-erfcijns van 20 schelling aan de Predikheren in Den Bosch, 13 schelling 

aan hr Reijmboldus van Os priester, 10 schelling aan de infirmerie van het 

Groot Begijnhof) het gehele huis belast met de hertogencijns en een 

b-erfcijns van 50 schelling geld. 

 

Johannes Vos de Uden (dg: nona) maritus et tutor legitimus ut asserebat 

Hadewigis sue uxoris filie quondam Johannis de Gael textoris laneorum 

nonam partem sibi et dicte Hadewigi sue uxori de morte quondam Laurencii 

Boijen avi olim dicte Hadewigis iure successionis hereditarie advolutam 

in domo et area sita in Busco ad vicum dictum communiter Peperstraet 

inter hereditatem #quondam# Arnoldi dicti Nolleken Gheroncs ex uno et 

inter hereditatem quondam Zeelkini dicti Maes soen ex alio #tendente ./: 

{in margine sinistra: a dicto vico retrorsum ad hereditatem Pauli de 

Geffen pistoris}# ut dicebat (dg: dedit ad hereditarum censum) 

#hereditarie vendidit# Mathije dicto de Os filio quondam Johannis 

Spornier ab eodem #emptore iure# hereditario possidendam et habendam (dg: 

pro censu domini ducis ex atque pro hereditario censu nona parte 

hereditarii census census XX solidorum predicatoribus in Buscoducis atque 

XIII solidis domino Reijmboldo de Os presbitro atque X solidis infirmarie 

maioris curie beginarum in Busco annuatim exinde #dicta nona parte# 

solvendis dandis et solvendis a dicto Mathija hereditarie terminis 

solucionis ad hoc suantibus atque pro hereditario censu XX solidorum 

monete dando et solvendo sibi a dicto Mathija hereditarie nativitatis 

Domini ex dicta nona parte domus et aree supradicte promittens super 

omnia warandiam #pro premissis# et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit testes) promisit super omnia warandiam et obligationem 

deponere excepto censu domini ducis et hereditario censu L solidorum 

monete ex #dicta# integra domo et area annuatim de j[ure] solvendis. 

!Henricus Godefridi et Scilder datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1180 p 672v 02 za 27-01-1397. 

Elizabet wv Theodericus Zuetmolc verhuurde aan Jacobus gnd Went 4 morgen 

land in Empel, in een kamp gnd de Blote Kamp, tussen hr Henricus Buc 

priester enerzijds en Willelmus Hels anderzijds, voor een periode van 5 

jaar, ingaande Pasen aanstaande (zo 22-04-1397). Voornoemde Elizabet, 

Ermgardis, dv voornoemde Elizabet en wijlen Theodericus, Petrus Ranen en 

Johannes zvw Henricus van Haren beloofden gedurende deze 5 jaar lasten af 

te handelen. 
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Elizabet relicta quondam Theoderici Zuetmolc #(dg: cum tutore)# quatuor 

jugera terre sita in territorio de Empel in quodam campo dicto den Bloten 

Camp inter hereditatem domini Henrici Buc presbitri ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Hels ex alio ut dicebat locavit recto locacionis 

modo Jacobo dicto Went (dg: ad spacium quinque annorum a festo pasche 

proxime futuro sine medio sequentium) ab eodem #libere possidenda et 

habenda# ad spacium quinque annorum festum pasche proxime futurum 

deinceps sine medio sequentium (dg: anno quolibet dictorum quinque 

annorum pro) promittentes dicta Elizabet cum dicto (dg: suo tutore) et 

cum ea Ermgardis filia dictorum Elizabet et quondam Theoderici (dg: cum 

suo tutore) et Petrus Ranen et Johannes filius quondam Henrici de Haren 

#super habita et habenda# warandiam dictis quinque annis et obligationem 

deponere. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum sabbato post 

conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 672v 03 za 27-01-1397. 

Voornoemde Elizabet en haar dochter Ermgardis beloofden voornoemde Petrus 

en Johannes schadeloos te houden. 

 

Solvit III grossos. 

Dicta Elizabet et Ermgardis eius filia promiserunt indivise #(dg: cum 

tutoribus)# super omnia (dg: Petrum et Johannem indempnes servare testes) 

super habita et habenda dictos Petrum et Johannem. !Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 672v 04 di 23-01-1397. 

Johannes van Herlaer zv Henricus van Herlaer molenaar verkocht aan 

Theodericus Schout een n-erfcijns van 3 pond geld, een helft te betalen met 

Pasen en de andere helft met Sint-Remigius, gaande uit (1) een huis en erf, 

voor 100 voet breed, in Hintham, tussen Willelmus Keijmpen enerzijds en Yda 

gnd van den Loeke anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 4 pond 

geld aan Hilla Osmans wv Johannes gnd Scoen Jan, (2) de windmolen gelegen 

tussen Den Bosch en Hintham, bij de dijk aldaar, (3) een kamp gnd 

Pijnappels Kamp, aldaar, tussen voornoemde dijk enerzijds en Walterus van 

Hijntham anderzijds, kamp en molen samen reeds belast met de hertogencijns, 

een b-erfcijns van 6 dobbel mottoen Brabants, een b-erfpacht van 3 mud 

rogge, Bossche maat, aan Arnoldus zvw !van Zidewijnden en een b-erfpacht 

van 1½ mud rogge aan Johannes Nellen schoenmaker. 

 

Johannes de Herlaer filius Henrici de Herlaer multoris hereditarie 

vendidit Theoderico Schout hereditarium censum trium librarum monete 

solvendum hereditarie mediatim pasche et mediatim Remigii ex domo et area 

(dg: sita in Hijntham) centum pedatas ante in latitudine continente sita 

in Hijntham inter hereditatem Willelmi Keijmpen ex uno et inter 

hereditatem Yde dicte van den Loeke ex alio atque ex molendino venti sito 

inter Buscum et inter Hijntham prope aggerem ibidem cum suis attinentiis 

necnon ex quodam campo (dg: quodam) dicto communiter (dg: Pijnna) 

Pijnappels Camp dicti venditoris sito ibidem inter dictum aggerem ex uno 

et inter hereditatem Walteri de Hijntham ex alio ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

(dg: IIII libris) hereditario censu IIII librarum monete Hille Osmans 

relicte quondam Johannis dicti Scoen Jan ex domo et area et censu domini 

ducis atque hereditario censu VI duplicum mutonum #monete# Brabancie ex 

dictis molendino cum suis attinentiis et campo (dg: annuatim prius de 

jure solvendis) necnon hereditaria paccione trium modiorum siliginis 

mensure de Busco Arnoldo filio quondam !de Zidewijnden ex dicto molendino 

cum suis attinentiis (dg: annuatim prius de jure solvendis et 

sufficientem facere testes) atque hereditaria paccione unius (dg: modii 

sil) et dimidii modiorum siliginis dicte mensure Johanni Nellen sutori 

annuatim ex dictis molendino venti cum suis attinentiis et campo prius de 

jure solvendis ut dictus venditor dicebat et sufficientem facere. Testes 
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Ywanus et Aa datum tercia post Agnetis. 

 

BP 1180 p 672v 05 ma 29-01-1397. 

Theodericus Rover nzvw Theodericus Rover Bernts soen machtigde Johannes zvw 

Nijcholaus Coel Condermans te manen etc. 

 

Theodericus Rover filius naturalis quondam Theoderici Rover Bernts soen 

dedit et contulit Johanni filio #quondam# Nijcholai Coel Condermans 

potestatem monendi etc usque ad revocacionem. Testes Ywanus et Henricus 

Godefridi datum secunda post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 672v 06 ma 29-01-1397. 

Gerardus nzvw Hermannus van Vucht verkocht aan Theodericus nzvw voornoemde 

Hermannus van Vucht een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Gemert, met 

Lichtmis in Gemert te leveren, gaande uit een akker gnd de Dustelakker van 

wijlen Elizabet dvw Ghevardus van den Heijden, in Gemert, tussen Johannes 

van Ploesterdonc enerzijds en Johannes gnd Han Knoeps anderzijds. 

 

Gerardus filius #naturalis# quondam Hermanni de Vucht hereditariam 

paccionem I modii siliginis mensure de Ghemert quam se solvendam habere 

dicebat hereditarie purificationis et in Ghemert tradendam et 

deliberandam ex quodam agro terre (dg: sito in parochia de Ghemert) 

#dicto den Dustelacker# quondam Elizabet filie quondam Ghevardi van den 

Heijden sito in parochia de Ghemart! inter hereditatem Johannis de 

Ploesterdonc ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Han Knoeps ex 

alio ut dicebat hereditarie vendidit Theoderico filio naturali dicti 

quondam Hermanni de Vucht promisit super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes. 

 

BP 1180 p 672v 07 di 23-01-1397. 

Hr Paulus Borchgarts kanunnik van de kerk van Sint-Jan-Evangelist in Den 

Bosch machtigde Johannes Swartinc alle achterstallige renten en pachten, 

behorend aan dekaan en kapittel van voornoemde kerk, te manen en te heffen, 

die voornoemde hr Paulus nog resten van het jaar waarin hij ontvanger was 

van voornoemde dekaan en kapittel, namens hr Henricus Stierken kanunnik van 

voornoemde kerk. 

 

Dominus Paulus Borchgarts canonicus ecclesie beati Johannis ewangeliste 

in Busco dedit et contulit Johanni Swartinc potestatem monendi et levandi 

omnia arrestadia dicto Paulo (dg: a) restantia de redditibus 

provenientibus et paccionibus spectantibus ad decanum et capitulum dicte 

ecclesie sancti Johannis scilicet de illo anno quo dictus (dg: Pa) 

dominus (dg: Jo) Paulus fuerat receptor dicti! decani et capituli ex 

parte et nomine (dg: dictorum dominorum decani et capituli) #domini 

Henrici Stierken canonici eiusdem ecclesie# et cum hiis etc usque ad 

revocacionem. Testes Ywanus et Aa datum tercia post Agnetis. 

 

BP 1180 p 672v 08 di 23-01-1397. 

Godefridus Arts soen beloofde aan Nijcholaus Nouden 11½ oude schild (dg: of 

de waarde) evenveel als de stad gemeenlijk voor een oude schild neemt en 

ontvangt met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

Godefridus Arts soen promisit super omnia ?habita Nijcholao Nouden XI et 

dimidium aude scild (dg: seu valorem ad p) scilicet tantum quantum 

oppidum communiter pro aude scilt capiet et recipiet (dg: X) ad pasca 

proxime futurum persolvendos. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum 

supra. 

 

BP 1180 p 672v 09 di 23-01-1397. 

Rodolphus Koijt maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, die Willelmus Mijnnemere 
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gekocht had van Johannes Cortroc zvw Willelmus Cortroc, en die nu aan hem 

behoort. 

 

Rodolphus (dg: Koijt) Koijt hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis quam paccionem 

Willelmus Mijnnemere erga Johannem Cortroc (dg: filium q) filium quondam 

Willelmi Cortroc emendo acquisiverat prout in litteris et quam nunc ad se 

spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes Henricus Godefridi et Heijme 

datum supra. 

 

BP 1180 p 672v 10 wo 24-01-1397. 

Ghibo van Bernheze en Arnoldus van Andel beloofden aan Henricus Wit szvw 

Johannes Wilghemans 150 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Ghibo de Bernheze et Arnoldus de Andel promiserunt indivisi super omnia 

Henrico Wit genero quondam Johannis Wilghemans CL Hollant gulden seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

Henricus Godefridi et Scilder datum quarta post Agnetis. 

 

BP 1180 p 672v 11 wo 24-01-1397. 

Voornoemde Ghibo beloofde voornoemde Arnoldus van deze geldsom schadeloos 

te houden. 

 

Dictus Ghibo promisit super omnia dictum Arnoldum a predicta pecunia 

indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 672v 12 wo 24-01-1397. 

Voornoemde Ghibo beloofde aan voornoemde Henricus Wit 6 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1397), en 1½ mud rogge, Bossche 

maat, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te leveren. 

 

Dictus Ghibo promisit super omnia dicto Henrico Wit sex modios siliginis 

mensure de Busco ad purificationis proxime futurum (dg: persolvendos) 

atque unum et (dg: di) dimidium modios siliginis dicte mensure ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 B 04 p. 673. 

 Quarta post Agnetis: woensdag 24-01-1397. 

 in profesto conversionis Pauli anno XCVII mensis januarii 

  index 5: woensdag 24-01-1397. 

 

De tekst van de hoek rechts-boven is vervaagd. 

 

BP 1180 p 673r 01 wo 24-01-1397. 

Johannes van der Luijtshout zvw Johannes zvw Jacobus van der Luijtshout 

verkocht aan Elizabeth wv Arnoldus van der Bolst een n-erfpacht van 1½ mud 

rogge, maat van Erp, met Lichtmis in Erp, op het onderpand, te leveren, 

gaande uit een hofstad en aangelegen akker in Erp, ter plaatse gnd aen 
?Geen die Hoghe Luijtshout, tussen Margareta wv Rodolphus gnd Roef Otten 

soen en haar kinderen enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, reeds 

belast met 1 groot aan ....... ....ken en 1 penning cijns aan erfg van 

Elizabeth Emmen. 

 

Johannes van der Luijts-(dg: foert voert)-#hout# filius quondam Johannis 

(dg: dicti) #filii quondam# Jacobi van der Luijts-(dg: voert)-#hout# 

hereditarie vendidit Elizabeth relicte quondam Arnoldi van der Bolst 

hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Erpe solvendam hereditarie purificationis et in Erpe (dg: trad) supra 

hereditatem infrascriptam tradendam ex domistadio et agro sibi adiacente 

sitis in parochia de Erpe ad locum dictum aen ?Geen die Hoghe Luijtshout 
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inter hereditatem Margarete relicte quondam Rodolphi dicti Roef Otten 

soen et (verbeterd uit: ex) eius liberorum ex uno et inter communitatem 

ibidem ex alio ut dicebat promittens super omnia (dg: habita) warandiam 

et obligationem deponere excepto uno grosso ....... ....ken et uno 

denario census heredibus Elizabeth Emmen exinde solvendis. Testes Ywanus 

et Scilder datum quarta post Agnetis. 

 

BP 1180 p 673r 02 wo 24-01-1397. 

Henricus zv Johannis uten Camp en Belija de jongere dv voornoemde Johannes 

vroegen aan hun vader om toestemming buiten het huis, de leefgemeenschap en 

de kosten te mogen gaan van hun vader. 

 

Henricus (dg: Belija junior) filius Johannis uten Camp et Belija junior 

filia dicti Johannis instanter petierunt a dicto Johanne eorum patre (dg: 

in) licenciam exeundi etc (dg: extra) extra domum convictum et expensas 

dicti Johannis eorum patris ad jus oppidi et dictus Johannes in hoc 

favens eorum petitioni dedit eis (dg: p) licenciam exeundi etc. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 673r 03 wo 24-01-1397. 

Johannes van de Dijk schonk aan Godefridus die Bije van Goerle en zijn 

vrouw Agnes ndv voornoemde Johannes van de Dijk (1) een kamp, 4 morgen 5 

hont 15 roeden groot, gelegen voor Engelen, tussen Gerardus van Vladeracken 

en de zijnen enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend 

aan een gemene sloot, welk kamp voornoemde Johannes van de Dijk gekocht had 

van de stad Den Bosch, (2) een b-erfpacht van 8 mud 6 zester rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Tilburg op de na te noemen molen te leveren, voor het 

eerst over een jaar (za 02-02-1398), gaande uit de helft, behorend aan 

voornoemde Johannes, in de windmolen met ondergrond in Tilburg, ter plaatse 

gnd Korvel. Zou voornoemde Agnes overlijden zonder wettig nageslacht, 

terwijl voornoemde Godefridus dan leeft, dan zal voornoemde Godefridus zijn 

vruchtgebruik hebben. Na overlijden van voornoemde Agnes en Godefridus, 

zonder dat er wettig nageslacht is, gaan kamp en pacht naar Henricus nzv 

voornoemde Johannes, indien voornoemde Henricus dan leeft, anders naar zijn 

wettig nageslacht als dat er is, en anders naar erfg van voornoemde 

Johannes van de Dijk. 

 

Duplicetur. 

Johannes de Aggere quendam campum quatuor iugera quinque hont ende XV 

virgatas (dg: contin) terre continentem situm (dg: in) ante Enghelen 

inter hereditatem Gerardi de Vladeracken (dg: ende) #et# suorum sociorum 

ex uno et inter (dg: hereditatem Johannis de Aggere predicti) communem 

plateam ex alio tendentem cum uno fine ad commune fossatum quem campum 

dictus Johannes de Aggere erga oppidum de Busco emendo acquisiverat 

#prout in litteris vero sigillo# atque hereditariam paccionem octo 

modiorum et sex sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam anno 

quolibet hereditarie purificationis et primo !a solucionis termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum et in Tilborch supra molendinum 

sequens tradendam et deliberandam de et ex (dg: molend) medietate ad 

dictum Johannem (dg: Joh) spectante in molendino venti #cum suo fundo# 

sito et consistente in parochia de Tilborch ad locum dictum Corvel et ex 

attinentiis (dg: dicte me) et jure dicte medietatis molendini venti 

predicti singulis et universis hereditarie supportavit et donavit 

Godefrido die Bije de (dg: B) Goerle cum Agnete sua uxore filia naturali 

dicti Johannis de Aggere nomine dotis ad jus oppidi cum predictis 

litteris et jure promittens super omnia ratam !et obligationem ex parte 

sui deponere promisit insuper super omnia quod ipse dicto Godefrido de 

dicta paccione octo modiorum et !sextariorum dicte mensure prestabit 

#warandiam# et quod ipse dictam medietatem dicti molendini venti cum suis 

attinentiis et jure pro solucione dicte paccionis sufficientem faciet et 

satis securam tali condicione si contingat dictam Agnetem decedere absque 
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prole legitima ab ea genita vel generanda superviva remanente (dg: quod 

extunc) et dicto Godefrido extunc (dg: per) #post# obitum dicte Agnetis 

supervivo remanente quod extunc dictus Godefridus suum usufructum in (dg: 

di) premissis obtinebit post decessum tamen dictorum Agnetis et Godefridi 

amborum in hoc eventu ad Henricum filium naturalem dicti Johannis (dg: 

me) si ipsum Henricum extunc vivere contingat in humanis (dg: alioq) 

alioquin ad (dg: liberos li) prolem legitimam eiusdem Henrici si quam 

extunc vivere contingat in humanis (dg: et) alioquin ad heredes dicti 

Johannis de Aggere jure hereditario (dg: possidendam) devolvenda et 

succedenda. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 673r 04 wo 24-01-1397. 

En voornoemde Johannes mag, wanneer hij wil, voornoemd kamp terugkopen met 

400 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken of de waarde voor 1 gulden 

gerekend, en elk mud van voornoemde pacht met 50 nieuwe Gelderse gulden, 36 

gemene plakken of de waarde voor 1 gulden gerekend. Voornoemde Godefridus 

beloofde in dat geval, en als hij dan nog zou leven, dat geld, na overleg 

met voornoemde Johannes, te besteden aan erfgoederen en erfrenten, die 

voornoemde Godefridus samen met zijn vrouw Agnes als huwelijksgoederen zal 

bezitten, onder de voorwaarden als hiervoor vermeld. Opgesteld in de kamer 

in aanwezigheid van voornoemde schepenen, Roverus Boest, Ghisbertus van de 

Doorn en Gheerlacus van Erpe. 

 

A. 

Et poterit #dictus Johannes# redimere premissa scilicet dictum campum cum 

CCCC novis Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken seu valorem pro 

quolibet novo gulden computato et quemlibet modium dicte paccionis cum 

quinquaginta novis Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken (dg: pro 

quolibet no) seu valorem pro quolibet novo gulden computato scilicet 

semper quando dicto Johanni placuerit ut in forma. Quo facto repromisit 

dictus Godefridus super omnia habita #et# habenda fide prestita quod si 

predicti campus et paccio redimentur ut prefertur ipso Godefrido vivente 

quod extunc tota pecunia huiusmodi redempcionis exponetur per eundem 

Godefridum de concilio dicti Johannis !exponetur pro hereditatibus seu 

hereditariis redditibus quas et quos hereditates seu hereditarios 

redditus (dg: stabunt dict) ut sic cum dicta pecunia acquirendos idem 

Godefridus (dg: poss) habebit et possidebit (dg: mo) tamquam bona 

matrimonialia cum dicta Agnete sua uxore ad jus oppidi de Busco juxta 

condicionem pretactam contentam si (dg: dictus) dicta Agnes (dg: dess) 

decesserit (dg: ab pro) absque prole legitima superviva remanente per 

totum ut immediate. Actum in camera presentibus dictis scabinis Rovero 

Boest Ghisberto de Spina Gheerlaco de Erpe testibus datum in profesto 

conversionis Pauli hora vesperarum anno (dg: Godefridus f dictus Bije de 

Goerle maritus et tutor legitimus Agnetis) XCVII mensis januarii index 5. 

 

BP 1180 p 673r 05 wo 24-01-1397. 

Godefridus Bije van Goerle ev Agnes ndv Johannes van de Dijk droeg over aan 

Henricus nzv voornoemde Johannes van de Dijk de helft, aan hem en zijn 

vrouw Agnes behorend, in een hoeve van wijlen Johannes van Ghestel, in 

Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Rumel, welke hoeve voornoemde Henricus 

nzv Johannes van de Dijk, tbv hem en voornoemde Agnes, gekocht had van 

Johannes zvw voornoemde Johannes van Gestel. 

 

Godefridus Bije de Goerle maritus et tutor legitimus Agnetis sue uxoris 

filie naturalis Johannis de Aggere medietatem ad se et ad dictam (dg: 

Agge) Agnetem spectantem in quodam #manso# quondam Johannis de Ghestel 

sito in parochia de Ghestel prope Herlaer (dg: et) in loco dicto Rumel ac 

in attinentiis eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis prout dictus mansus cum suis attinentiis ad 

dictum quondam Johannem de Ghestel spectare consueverat quem mansum cum 

suis attinentiis Henricus filius naturalis Johannis de Aggere predicti ad 
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opus #sui# et ad opus dicte Agnetis erga Johannem filium dicti quondam 

Johannis de Gestel emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie 

#supportavit# dicto Henrico filio naturali dicti Johannis de Aggere cum 

literis et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 673r 06 wo 24-01-1397. 

Voornoemde Godefridus Bije van Goerle ev Agnes ndv Johannes van de Dijk 

droeg over aan Henricus nzv voornoemde Johannes van de Dijk een b-erfpacht 

van 6 mud rogge, Bossche maat, die Johannes zvw Henricus van de Dijk 

beloofd had aan Johannes van Audehoesden zv Paulus, een helft te leveren 

met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een windmolen die 

was van wijlen Henricus zvw Engbertus gnd Ludinc van de Dijk, op de 

Vughterdijk, welke pacht voornoemde Johannes van Audehoesden zv Paulus, 

zijn zoon Johannes en Johannes die Moelner ev Hadewigis dv voornoemde 

Johannes van {p.674v} Audehoesden hadden overgedragen aan Adam van Mierde, 

tbv voornoemde Agnes ndv Johannss zvw Henricus van de Dijk. 

 

Dictus Godefridus ut supra hereditariam paccionem sex modiorum siliginis 

mensure de Busco quam Johannes filius quondam Henrici de Aggere promisit 

se daturum et soluturum Johanni de Audehoesden #{in margine sinistra: 

filio Pauli} mediatim# hereditarie nativitatis Domini et mediatim 

Johannis ex quodam molendino venti quod fuerat quondam Henrici filii 

quondam Engberti dicti Ludi[nc] de Aggere sito sive consistente supra 

aggerem Vuchtensem (dg: at...) atque ex attinentiis et jure eiusdem 

molendini venti singulis et universis et quam paccionem (dg: Johannes) 

dictus Johannes de Audehoesden filius Pauli Johannes eius filius Johannes 

die Moelner maritus et tutor legitimus (dg: ...) Hadewigis sue uxoris 

filie dicti Johannis de 

 

1180 mf12 B 05 p. 674. 

 in crastino conversionis Pauli: vrijdag 26-01-1397. 

 Sabbato post conversionis Pauli: zaterdag 27-01-1397. 

 

BP 1180 p 674v 01 wo 24-01-1397. 

Audehoesden supportaverant Ade de Mierde ad opus dicte Agnetis filie 

naturalis dicti Johannis (dg: de Aggere) filii quondam Henrici de Aggere 

prout in litteris hereditarie supportavit Henrico filio naturali dicti 

Johannis de Aggere cum litteris #et aliis# et jure promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 674v 02 wo 24-01-1397. 

Voornoemde Godefridus verklaarde dat voornoemde Johannes van de Dijk hem 

1000 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, 

heeft voldaan, die voornoemde Johannes beloofd had aan voornoemde 

Godefridus en zijn vrouw Agnes te schenken. 

 

Dictus Godefridus palam recognovit sibi per dictum Johannem de Aggere 

plenarie fore satisfactum a mille novis Gelre gulden scilicet XXXVI 

gemeijn placken pro quolibet novo gulden computato quos dictus Johannes 

promiserat dicto Godefrido cum dicta (dg: ...) Agnete sua (dg: et) uxore 

nomine dotis ut (dg: cla) dicebat clamans inde quitum salvis 

supportacionibus et donacione hodierno die factis in suo vigore 

permansuris. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 674v 03 wo 24-01-1397. 

De volgende brieven overhandigen aan Gheerlacus. 

Gheerlacus van Erpe zvw Lucas van Erpe verkocht aan Ghisbertus van de Doorn 

een n-erfcijns van 300 oude Franse schilden, met Pasen te betalen, gaande 

uit (1) goederen gnd het Laar van verkoper, in Sint-Oedenrode, naast de 

kerk van Eerschot, (2) goederen gnd te Bubnagel van verkoper, in Sint-
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Oedenrode, (3) goederen gnd ter Stegen van verkoper, in Heeswijk, (4) 2 

hoeven van verkoper in Someren, (4a) gnd het Goed ten Akkerbroek, (4b) het 

Goed te Schoot, (5) een b-erfpacht van 6 mud rogge, Bossche maat, die 

verkoper beurt uit de hoeve van Theodericus Writer in Veghel, (6) alle 

andere erfpachten, cijnzen, renten en hoenderen die verkoper beurt. De 

koopsom is voldaan. 

 

In margine sinistra tot en met BP 1180 p 674v 06 een haal, waarin: 

Tradentur littere dicto Gheerlaco. 

Gheerlacus de Erpe filius quondam Luce de Erpe hereditarie vendidit 

Ghisberto de Spina hereditarium censum CCC aude scilde Francie solvendum 

hereditarie (dg: purificationis ex) pasce ex (dg: manso b manso) #bonis# 

dictis tLaer dicti venditoris sitis in parochia de Rode sancte Ode (dg: 

et ax a ad loc) juxta ecclesiam de Eerscot et ex #edificiis et# 

attinentiis eiusdem mansi universis item ex bonis dictis (dg: de) te 

Bubnagel dicti venditoris sitis in dicta parochia et ex attinentiis 

eiusdem mansi universis item ex bonis dictis (dg: te Hezelt) ter Stegen 

(dg: sitis) dicti venditoris sitis in parochia de Hezewijc et ex 

attinentiis eodem! bonorum universis item ex (dg: duo) duobus mansis 

dicti venditoris sitis in parochia de Zoemeren quorum unus tGoet ten 

Ackerbroec et alter tGoet te Scoet nuncupantur et ex attinentiis eorum 

duorum mansorum universis quocumque locorum consistentibus sive sitis 

item ex hereditaria paccione sex modiorum siliginis mensure de Busco quam 

dictus venditor solvendam habet annuatim ex (dg: bonis te) manso (dg: d) 

Theoderici Writer sito in parochia (dg: de) de Vechel item ex omnibus 

aliis paccionibus censibus et redditibus et pullis quas et quos (dg: 

dicti) dicti! venditor quocumque locorum sitos sive solvendos !ut dicebat 

promittens super (dg: s) habita et habenda warandiam et sufficientem 

facere et recognovit sibi per dictum (dfg: v) emptorem fore satisfactum 

(dg: de integra pecunia dicte de quinque milibus aude scude! Francie pro 

quolibet) de pretio #emptionis# fore (dg: fac) satisfactum clamans in! 

quitum. Testes Henricus Godefridi et (dg: Ghi) Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 674v 04 wo 24-01-1397. 

Arnoldus Stamelart van de Kelder verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Stamelart de Penu prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 674v 05 wo 24-01-1397. 

Voornoemde Gheerlacus droeg al zijn goederen, beesten en varend goed over 

aan Ghisbertus van de Doorn. 

 

Dictus (dg: Gheel) Gheerlacus omnia sua bona mobilia et parata ac bestias 

et (dg: po) bona pecoralia quecumque habita et habenda supportavit 

Ghisberto de Spina promittens warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 674v 06 wo 24-01-1397. 

Voornoemde Gheerlacus beloofde aan voornoemde Ghisbertus 8000 oude Franse 

schilden na maning te betalen. 

 

Dictus Gheerlacus promisit super habita et habenda dicto Ghisberto octo 

milia (dg: scuta) aude scilde Francie ad monitionem persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 674v 07 vr 26-01-1397. 

Johannes zvw Johannes van den Rijtvenne gaf uit aan Henricus zvw Henricus 

van den Scoer een stuk land in Deurne, ter plaatse gnd aan Rijtven, tussen 

erfgoed van eerstgenoemde Johannes enerzijds en de gemeint anderzijds, met 

een eind strekkend aan Petrus zvw Godefridus gnd Ketelbueter en met het 

andere eind aan erfgoed van eerstgenoemde Johannes, zoals afgepaald; de 

uitgifte geschiedde voor 1½ oude groot aan de hertog, en thans voor een 
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n-erfpacht van 15 lopen rogge, maat van Helmond, met Lichtmis op het 

onderpand te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1398). 

Voornoemde Henricus zal op dit stuk land niet dichter bij voornoemde 

erfgoederen van Johannes bouwen dan thans het geval is. 

 

Johannes filius quondam Johannis van den Rijtvenne peciam terre sitam in 

parochia de Doerne ad locum dictum aen Rijtvenne inter hereditatem 

primodicti Johannis ex uno et inter communitatem ex alio tendentem cum 

uno (dg: ad) fine ad hereditatem Petri filii quondam Godefridi dicti 

Ketelbueter et cum reliquo fine ad hereditatem primodicti Johannis prout 

dicta pecia terre ibidem sita est et limitata ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Henrico filio quondam Henrici van den Scoer ab 

eodem etc pro uno et dimidio grossis antiquis domini nostro duci (dg: et 

dandis) exinde (dg: etc) solvendis dandis etc atque (dg: l) pro 

hereditaria paccione quindecim lopinorum siliginis mensure de Helmont 

danda sibi ab alio hereditarie purificationis et primo termino solucionis 

a purificationis proxime futuro ultra annum et supra dictam peciam terre 

tradenda ex premissis promittens (dg: wa) super omnia warandiam #pro 

premissis# et aliam obligationem deponere et alter repromisit tali 

condicione quod dictus Henricus non edificabit supra dictam peciam terre 

propinquius (dg: quam in co) #dictis# hereditatibus primodicti Johannis 

quam supra dictam peciam terre ad presens est edificatum. Testes (dg: Wi) 

Aa et Scilder datum in crastino conversionis Pauli. 

 

BP 1180 p 674v 08 za 27-01-1397. 

Johannes Gerijts soen kousenmaker beloofde aan Johannes van Moudrecht 27 

Engelse nobel of de waarde in goud met Sint-Paulus-Bekering aanstaande te 

betalen. 

 

Johannes Gerijts soen caligator promisit super omnia Johanni de Moudrecht 

XXVII Engels nobel seu valorem in auro (dg: ad) in festo conversionis 

beati Pauli proxime futuro persolvendos. Testes Ywanus et Henricus 

Godefridi datum sabbato !conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 674v 09 za 27-01-1397. 

Arnoldus van der Sluijsen en Wijnricus zvw Willelmus Uden soen beloofden 

aan Johannes Raet gedurende 3 jaar, elk jaar met Sint-Petrus Stoel, 3 oude 

Gelderse gulden of de waarde te betalen. 

 

-. 

Arnoldus van der Sluijsen et Wijnricus filius quondam Willelmi Uden soen 

promiserunt indivisi super omnia se daturos et soluturos Johanni Raet ad 

spacium trium annorum proxime futurorum anno quolibet dictorum trium 

annorum tres antiquos Gelre gulden seu valorem in festo Petri ad 

cathedram et primo solucionis termino in festo Petri ad cathedram proxime 

futuro (dg: Testes Aa). 

 

BP 1180 p 674v 10 za 27-01-1397. 

Willelmus Donc zvw Johannes Donc verkocht aan Reijnerus Loden de helft van 

een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit alle goederen, van Jacobus zv Jacobus van Oesterwijc, 

die aan voornoemde Jacobus zv Jacobus van Oesterwijc en zijn vrouw 

Mechtildis dvw Johannes van der Mere geschonken waren, welke pacht van 2 

mud Rodolphus zvw Ghisbertus Zorghe oom van voornoemde Willelmus verworven 

had van voornoemde Jacobus zv Jacobus van Oesterwijc, en welke helft nu aan 

voornoemde Willelmus behoort. 

 

O·. 

Willelmus Donc filius quondam (dg: q) Johannis Donc medietatem 

hereditarie paccionis duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et ad Buscumducis predictum 
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tradendam et deliberandam ex omnibus et singulis bonis Jacobi filii 

Jacobi de Oesterwijc que idem Jacobus filius Jacobi de Oesterwijc cum 

Mechtilde sua uxore filia quondam Johannis van der Mere (dg: .) nomine 

dotis sumpserat ubicumque locorum tam in humido quam in sicco in duro et 

in molli consistentibus sive sitis quam paccionem duorum modiorum 

siliginis Rodolphus filius quondam Ghisberti Zorghe (dg: erga) avunculus 

olim predicti Willelmi erga dictum Jacobum filium Jacobi de Oesterwijc 

acquisiverat emendo prout in litteris et quam medietatem dictus Willelmus 

nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit Reijnero Loden 

supportavit cum litteris et jure occacione promittens super omnia ratam 

servare et obligationem et impeticionem ex parte sui dicti quondam 

Rodolphi et quorumcuqmue heredum dicti quondam Rodolphi deponere. 

 

1180 mf12 B 06 p. 675. 

 in crastino conversionis Pauli: vrijdag 26-01-1397. 

 

BP 1180 p 675r 01 vr 26-01-1397. 

Henricus Bloijmans van Dijnter gaf uit aan Everardus van der Poeteren (1) 

een huis, tuin en aangelegen akker en zesterzaad roggeland, in Dinther, 

tussen de gemeint van Dinther enerzijds en Nijcholaus Bloijman anderzijds, 

met een eind strekkend aan voornoemde Nijcholaus Bloijman en met het andere 

eind aan Walterus Sleijnninc, (2) een stuk beemd, in Schijndel, achter de 

plaats gnd Kilsdonk, tussen wijlen Henricus Pels enerzijds en wijlen 

Johannes Pels anderzijds, met een eind strekkend aan die Aa, (3) een stuk 

beemd aldaar, tussen voornoemde wijlen Johannes Pels enerzijds en wijlen 

Hermannus Bloijman anderzijds, met een eind strekkend aan het kamp van 

Johannes van Dordrecht; de uitgifte geschiedde voor (a) 5 schelling geld, 

gaande uit het huis en tuin, (b) 9 penning gemeen paijment uit voornoemde 

akker, (c) 4 penning 1 ort oude cijns uit voornoemd zesterzaad land, (d) 4 

penning nieuwe cijns uit voornoemde twee stukken beemd, en thans voor (e) 

een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in voornoemd 

huis te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1398). Henricus zv 

voornoemde Henricus Bloijman vernietigde de uitgifte in pacht aan hem door 

zijn voornoemde vader gedaan van voornoemde erfgoederen. 

 

Henricus (dg: Bloije) Bloijmans de Dijnter domum et ortum (dg: sitos) et 

agrum #et sextariatam terre siliginee# sibi adiadentes sitos in parochia 

de Dijnter inter (dg: he) communitatem de Dijnter ex uno et inter 

hereditatem (dg: Henrici) Nijcholai Bloijman ex alio tendentes cum uno 

fine ad hereditatem dicti Nijcholai (dg: ..) Bloijman (dg: item peciam 

terre unam unam sextariatam terre siliginee sitam in dicta parochia inter 

dicti Nijcholai Bloijman ex) et cum reliquo fine [ad] hereditatem Walteri 

Sleijnninc item peciam (dg: terre sit) prati sitam in parochia de (dg: 

Scijnle) Scijnle retro locum dictum Kilsdonc inter hereditatem quondam 

Henrici Pels ex uno et inter hereditatem quondam Johannis Pels ex alio 

(dg: item j) tendentem cum uno fine ad aquam dictam die Aa item peciam 

prati sitam ibidem inter hereditatem dicti quondam Johannis Pels ex uno 

et inter hereditatem quondam Hermanni Bloijman ex alio tendentem cum uno 

fine ad (dg: he) campum Johannis de Dordrecht ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Everardo van der P[o]eteren ab eodem hereditarie 

possidendos pro (dg: quatuor denariis et uno) quinque solidis monete ex 

dictis domo et orto et novem #denariis# communis pagamenti ex dicto (dg: 

orto) agro et quatuor denariis et uno (dg: ort ex i) ort #antiqui census# 

ex dicta sextariata terre et quatuor denariis (dg: census) novi census ex 

dictis duabus peciis prati annuatim solvendis dandis (dg: et) dandis etc 

atque pro hereditaria paccione duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

danda sibi ab alio hereditarie purificationis et primo termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum et (dg: in) in dicta domo 

tradenda ex premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Quo facto Henricus 

filius dicti Henrici Bloijman quitavit (dg: dictum) cassavit et 
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annullavit omnem donacionem datam !pactum eidem Henrico filio primodicti 

Henrici a! eodem Henrico primodicto suo patre de hereditatibus antedictis 

clamans primodictum Henricum suum patrem (dg: ex) inde (dg: quitum) et ab 

omnibus promissionibus sibi a primodicto Henrico suo patre factis et 

promissis de hereditatibus antedictis quitum et ?absolutum. Testes Ywanus 

et Henricus Godefridi datum in crastino conversionis Pauli. 

 

BP 1180 p 675r 02 vr 26-01-1397. 

Johannes Witloc zvw Willelmus Witloc beloofde aan Willelmus Broet 24 nieuwe 

Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend, met 

Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

-. 

Johannes Witloc filius quondam Willelmi Witloc promisit super omnia 

Willelmo Broet XXIIII novos Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken 

pro quolibet novos! gulden computato ad penthecostes proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 675r 03 vr 26-01-1397. 

Arnoldus Hoernken maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, aan hem verkocht door 

Cristianus van den Hove zvw Cristianus van den Hove, zijn vrouw Bela dv 

Andreas gnd Roefs soen en Elizabeth, dv voornoemde Bela en wijlen Henricus 

Leenkens soen van Blocers. 

 

Arnoldus Hoernken hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis venditam sibi a 

Cristiano van den (dg: Hoe) Hove filio quondam Cristiani van den Hove et 

Bela sua uxore filia Andree dicti Roefs soen et Elizabeth filia dicte 

Bele ab eadem Bela et quondam Henrico Leenkens soen de Blocers pariter 

genita prout in litteris (dg: l) monuit de 3 annis. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum in crastino conversionis Pauli. 

 

BP 1180 p 675r 04 vr 26-01-1397. 

Theodericus van Ghemert ev Elizabeth dv Johannes van Cranenborch maande 3 

achterstallige jaren van een b-erfcijns van 50 gulden hellingen, die hr 

Willelmus heer van Perwijs en Duffel ridder beloofd had aan zijn broer 

voornoemde Johannes van Cranenborch, met Lichtmis te betalen, gaande uit 

alle goederen van voornoemde Willelmus, zowel molen als cijnzen en pachten, 

onder Gestel bij Herlaer en in Gemonde, welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Theodericus de Ghemert maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris 

filie Johannis de Cranenborch hereditarium censum (dg: quadraginta) 

quinquaginta (dg: aur) denariorum communiter gulden hellinge vocatorum 

quem dominus Willelmus dominus de Pereweijs et de Duffel miles promisit 

dicto Johanni de Cranenborch (dg: pro) suo fratri hereditarie 

purificationis ex omnibus et singulis bonis dicti domini Willelmi tam #de 

(dg: .....)# molendino quam censibus !paccionibus ipsius domini Willelmi 

singulis et universis ubicumque locorum infra parochiam de Ghestel prope 

Herlaer et in Gemonden consistentibus sive sitis prout in litteris et 

quem nunc ad se spectare (dg: mo) dicebat monuit de 3 annis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 675r 05 ±vr 26-01-1397. 

Ghibo van Bernheze verkocht aan Walterus Fien soen van Zelant zvw Engbertus 

zv Elijas van der Braken (1) een huis en erf in Den Bosch, ter plaatse gnd 

Windmolenberg, (2) een b-erfcijns van 40 schelling, die Matheus zvw 

Henricus bakker en zijn broer Alardus beurden uit voornoemd huis en erf, 

welk huis, erf en cijns voornoemde Ghibo gekocht had van Henricus zvw 

voornoemde Matheus zvw Henricus bakker en van Johannes van de Kelder ev 

Enghela dvw voornoemde Matheus, belast met een b-erfpacht van 3 mud rogge, 
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Bossche maat, die Henricus die Wit szvw Johannes Wilgeman met Lichtmis 

beurde, gaande uit voornoemd huis en erf en uit een b-erfpacht van 6 mud 

rogge, maat van Eindhoven, welke pacht van 6 mud voornoemde Ghibo met 

Lichtmis beurde, uit erfgoederen van wijlen Walterus Moelner, gelegen ter 

plaatse gnd Stratem bij Eindhoven, ter plaatse gnd Poijers, in de akkers 

aldaar, welke pacht van 3 mud voornoemde Henricus die Wit gekocht had van 

voornoemde Ghibo, en welke pacht voornoemde Walterus vanaf nu uit voornoemd 

huis en erf zal leveren {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Ghibo de Bernheze domum et aream sitam in Busco ad locum (dg: dictum) 

dictum Wijnmolenberch (dg: q venditam sibi) atque hereditarium censum XL 

solidorum quem Matheus filius quondam Henrici pistoris et Ala[r]dus eius 

frater solvendum habuerunt ex dicta domo et area quos domum et aream et 

censum dictus Ghibo erga Henricum filium dicti quondam Mathei filii (dg: 

H) quondam Henrici pistoris et Johannem de Penu maritum et tutorem 

legitimum Enghele sue uxoris filie dicti quondam Mathei emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie vendidit Waltero #Fien soen# 

de Zelant filio (dg: Sophie) #quondam Engberti filii Elije van der 

Braken# supportavit cum litteris et (dg: jure) aliis et jure promittens 

super habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte (dg: sui) 

sui deponere excepta hereditaria paccione trium modiorum siliginis 

mensure de Busco (dg: Henric) quam Henricus die Wit gener quondam 

Johannis Wilgeman #solvendam habet hereditarie purificationis# ex dicta 

domo et area et ex hereditaria (dg: censu) paccione sex modiorum 

siliginis mensure de Eijndoven quam paccionem sex modiorum siliginis 

dictus Ghibo solvendam habet (dg: here) termino solucionis predicto ex 

hereditatibus quondam Walteri Moelner sitis in loco dicto Strathem prope 

Eijndoven in loco dicto Poijers in agris ibidem et ex attinentiis 

earundem hereditatum singulis et universis quocumque locorum sitis atque 

ex edificiis supra easdem hereditates consistentibus quam paccionem trium 

modiorum dictus Henricus (dg: die) die Wit erga dictum Ghibonem 

acquisiverat emendo prout in litteris dicebat contineri et quam paccionem 

#etc# modiorum siliginis dictus Walterus nunc deinceps ex dicta domo et 

area solvere tenetur ut recognovit et. 

 

BP 1180 p 675r 06 ±vr 26-01-1397. 

Ghibo gnd van Bernheze ev Heijlwigis dvw Walterus gnd Moelner van Eijndoven 

had destijds verkocht aan Henricus die Wit szvw Johannes Wilgheman een 

b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis, erf en tuin in Den Bosch, ter plaatse gnd 

Windmolenberg, tussen erfgoed van Rodolphus Bubbe enerzijds en erfgoed van 

Reijnerus van Barleham anderzijds, (2) een b-erfpacht van 6 mud rogge, maat 

van Eindhoven, welke pacht van 6 mud voornoemde Ghibo met Lichtmis beurde, 

gaande uit erfgoederen van voornoemde wijlen Walterus Moelner, ter plaatse 

gnd Strathem bij Eindhoven, ter plaatse gnd Poijers. 

Walterus Fijen soen van Zelant zvw Enghelbertus zvw Elias van der Braken 

stelde nu, naast voornoemd huis, erf en tuin, mede tot onderpand (3) een 

b-erfcijns van 4 pond geld, die voornoemde Walterus van Zelant met Sint-

Remigius in Den Bosch beurde, gaande uit een huis en tuin van Johannes gnd 

Paepken van Bucstel, in Boxtel, naast een gemene weg, tussen Walterus van 

Zelant enerzijds en wijlen Henricus Grieten soen anderzijds, welke cijns 

voornoemde Walterus van Zelant zv Sophia gekocht had van voornoemde 

Johannes Paepken, (4) een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Boxtel, die 

Elijas zvw Aleijdis van den Laerscot beloofd had aan voornoemde Walterus 

van Zelant zvw voornoemde Enghelbertus met Lichtmis in Bostel te leveren, 

gaande uit de navolgende erfgoederen, gelegen onder Boxtel, ter plaatse gnd 

Tongeren {p.676v} (4a) een huis en tuin, ter plaatse gnd ter Braken, tussen 

Willelmus zv Elijas gnd van den Molengrave enerzijds en eerstgenoemde 

Elijas zvw Aleijdis van der Laerscot anderzijds, (4b) een stuk weide, 

gelegen tussen wijlen Willelmus enerzijds en voornoemde Elijas anderzijds, 
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(4c) een akker in ter plaatse gnd Vrankerbraken, tussen eerstgenoemde 

Elijas enerzijds en Elijas gnd van Over die Aa anderzijds {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Notum sit universis quod cum Ghibo dictus de Bernheze maritus et tutor 

legitimus Heijlwigis sue uxoris filie quondam Walteri dicti Moelner de 

Eijndoven hereditarie vendidisset Henrico die Wit genero quondam Johannis 

Wilgheman hereditariam paccionem trium modiorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo 

et area et orto sitis in Busco ad locum dictum Wijmolenberch inter 

hereditatem Rodolphi Bubbe ex uno et inter hereditatem Reijneri de 

Barleham ex alio atque ex annua et hereditaria paccione sex modiorum 

siliginis mensure de Eijn[doven] quam paccionem sex modiorum siliginis 

dictus Ghibo solvendam habet hereditarie termino solucionis predicto ex 

hereditatibus dicti quondam Walteri Moelner sitis in loco dicto Strathem 

prope Eijndoven in loco dicto (dg: Peijer) Poijers et ex attinentiis 

earundem hereditatum singulis et universis [quocumque locorum sitis] 

atque ex edificiis supra easdem hereditates consistentibus prout in 

litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis (dg: d) Walterus 

#Fijen soen# de (dg: Zela) Zelant [filius quondam] #Enghelberti filii 

quondam Elie van der Braken# hereditarium censum quatuor librarum monete 

(dg: s) quem dictus (dg: Gh) Walterus de Zelant solvendam habet 

hereditarie in festo beati Remigii et in Busco tradendam ex domo et orto 

Johannis dicti Paepken (dg: sit) de Bucstel sitis in Bucstel juxta 

communem plateam inter hereditatem (dg: dicti) Walteri de Zelant ex uno 

et [inter] hereditatem quondam Henrici Grieten soen ex alio quem censum 

dictus Walterus de Zelant filius Sophie erga dictum Johannem Paepken 

emendo acquisiverat prout in litteris quas vidimus atque hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Bucstel #+ {BP 1180 p 675r 06 

invoegen}# (dg: quam dictus) Walterus de Zelant filius (dg: So) dicti 

quondam Engh[el]berti solvendam habet hereditarie purificationis et in 

Bucstel tradendam ex hereditatibus infrascriptis infra parochiam de 

Bucstel ad locum dictum Tongheren 

 

BP 1180 p 675r 07 ±vr 26-01-1397. 

#+ quem Elijas filius quondam Aleijdis van den Laerscot promisit se 

daturum et solturum dicto Waltero# 

 

1180 mf12 B 07 p. 676. 

 Sabbato post conversionem Pauli: zaterdag 27-01-1397. 

 anno Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo index 3 

  mensis januarii die XXVII: zaterdag 27-01-1397. 

 

BP 1180 p 676v 01 ±vr 26-01-1397. 

videlicet ex domo et orto sitis in loco dicto ter Braken inter 

hereditatem Willelmi filii Elije dicti van den Molengrave ex uno et inter 

hereditatem (dg: p) primodicti Elije filii quondam Aleijdis van der 

Laerscot ex alio atque ex quadam pecia (dg: ter) pascue dicte (dg: di) 

eeusel sita inter hereditatem quondam Willelmi ex uno et inter 

hereditatem (dg: p) Elije predicti ex alio insuper ex quodam agro sito in 

loco dicto (dg: Vranckerb) Vranckerbraken inter hereditatem primodicti 

Elije ex uno et inter hereditatem Elije dicti van Over die Aa ex alio ut 

dicebat simul cum dictis domo area et orto (dg: et sex hereditaria 

paccione sex modiorum siliginis) ad pignus imposuisset -!. 

 

BP 1180 p 676v 02 za 27-01-1397. 

Theodericus van den Lake en zijn broer Andreas beloofden aan Jacobus van 

Berze van der Horst 48 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 

nieuwe gulden gerekend, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 
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Theodericus van den Lake et Andreas eius frater promiserunt indivisi 

super omnia #Jacobo van Berze van der Horst# XLVIII novos Gelre gulden 

scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet (dg: g) novo gulden computato 

ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Henricus 

Godefridi et !et Scilder datum sabbato post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 676v 03 za 27-01-1397. 

De broers Arnoldus en Willelmus, kvw Willelmus Mijnnemere, verkochten aan 

Albertus zvw Henricus van Kessel een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche 

maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit het deel, dat aan 

hen gekomen was na overlijden van voornoemde Willelmus Mijnnemere, resp. 

aan hen komen zal na overlijden van hun moeder Katherina, in goederen gnd 

ten Asse, in Boxtel, ter plaatse gnd Klein Liemde, geheel de goederen reeds 

belast met de grondcijns en een b-erfpacht van 3 mud rogge en 2 mud gerst, 

maat van Boxtel. 

 

Arnoldus et Willelmus fratres liberi quondam Willelmi Mijnnemere 

hereditarie vendiderunt Alberto filio quondam Henrici de Kessel 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie nativitatis Domini et in (dg: Bucstel tradendam) 

Busco tradendam ex (dg: bonis) tota parte et jure eis de morte dicti 

quondam Willelmi Mijnnemere eorum !successione advolutis et post mortem 

(dg: dicte) Katherine matris dictorum venditorum advolvendis in bonis 

dictis ten Assche sitis in parochia de Bucstel ad locum dictum Cleijnre 

Lijemde et in attinentiis eorum! eorundem bonorum singulis et universis 

quocumque sitis promittentes indivisi super habita et habenda warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis (dg: cens) #censu domini fundi 

et# hereditaria paccione trium modiorum siliginis et duorum modiorum 

ordei mensure de Bucstel (dg: exinde j) ex dictis integris bonis prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et Henricus Godefridi 

datum supra. 

 

BP 1180 p 676v 04 za 27-01-1397. 

Willelmus van Broechoven zvw Henricus van Broechoven verkocht aan Albertus 

van Kessel zvw Henricus van Kessel een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche 

maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin van 

voornoemde Henricus, in Boxtel, ter plaatse gnd te Tongeren, naast het 

water gnd die Molengraaf enerzijds en Gerardus Wouters soen anderzijds, 

reeds belast met de grondcijns. 

 

Willelmus de Broechoven filius quondam Henrici de Broechoven hereditarie 

vendidit Alberto de Kessel filio quondam Henrici de Kessel hereditariam 

paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendam ex domo et orto cum 

suis attinentiis dicti Henrici sitis in parochia de Bustel ad locum 

dictum (dg: aen) te Tongeren (dg: ad locum d) juxta aquam dictam die 

Molengrave ex uno et inter hereditatem Gerardi Wouters soen ex alio 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

censu domini fundi exinde prius solvendo et sufficientem. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 676v 05 za 27-01-1397. 

Gerardus Cortroc ev Aleijdis dvw Henricus van den Steenhuze verkocht aan 

Jacobus zvw voornoemde Henricus van den Steenhuze 1/3 deel, dat aan 

voornoemde Aleijdis gekomen was na overlijden van haar ouders, in 1½ 

dagmaat beemd van wijlen Petrus Eijfelleers, in Vught Sint-Lambertus, ter 

plaatse gnd die Maat, tussen Adam van Mierde enerzijds en erfgoed behorend 

aan de kerk van Vught anderzijds. 

 

Gerardus Cortroc maritus et tutor legitimus Aleijdis filie quondam 

Henrici van den Steenhuze terciam partem dicte Aleijdi de morte quondam 
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parentum dicte Aleijdis successione advolutam in una et dimidia diurnatis 

prati (dg: dicti dictis dicti quondam Henr) #quondam# Petri Eijfelleers 

sitis in parochia de Vucht sancti Lamberti in loco dicto die Maet inter 

hereditatem Ade de Mierde ex uno et inter hereditatem spectantem ad 

ecclesiam de Vucht ex alio in ea quantitate qua ibidem site sunt ut 

dicebat hereditarie vendidit (dg: He) Jacobo filio dicti quondam Henrici 

van den Steenhuze promittens super omnia warandiam et obligationem (dg: 

deponere) ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 676v 06 za 27-01-1397. 

Arnoldus die Meester zvw mr Walterus des Steensniders verkocht aan Martinus 

gnd die Hont een stuk land in Someren, tussen Katherina Bloemen enerzijds 

en Katherina dv Arnoldus gnd die Wert anderzijds, met een eind strekkend 

aan de plaats gnd Waterlaat, welk stuk land Martinus gnd Louwer van 

Zoemeren verworven had van Arnoldus gnd Andries soen, en welk stuk land aan 

verkoper gekomen was na overlijden van zijn oom voornoemde Martinus. Truda 

dvw voornoemde mr Walterus en Johannes zvw Johannes van Dijest 

wollenklerenwever ev Bela dv voornoemde Truda deden afstand. 

 

Arnoldus die Meester filius quondam magistri Walteri des Steensniders 

peciam terre sita! in parochia de Zoemeren inter hereditatem Katherine 

Bloemen ex uno et inter hereditatem Katherine filie Arnoldi dicti die 

(dg: We) Wert ex alio tendentem cum uno fine ad locum (dg: dictum) dictum 

Waterlaet quam peciam terre Martinus dictus Louwer de Zoemeren erga 

Arnoldum dictum Andries soen acquisiverat #et quam peciam terre sibi de 

morte dicti Martini {in margine sinistra: sui avunculi} successione 

advolutam esse dicebat# ut dicebat hereditarie vendidit Martino dicto die 

Hont promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Quo facto Truda filia dicti quondam magistri Wateri! cum tutore 

et Johannes filius quondam Johannis de Dijest textor laneorum maritus et 

tutor legitimus Bele sue uxoris filie dicte Trude super dicta pecia terre 

et jure ad opus dicti emptoris renunciaverunt promittentes cum tutore 

super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 676v 07 za 27-01-1397. 

Arnoldus gnd Vrancken beloofde aan broeder Rodolphus van Loet kloosterling 

van Porta Celi 16 nieuwe Gelderse gulden met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-

1397) te betalen. 

 

Arnoldus dictus Vrancken promisit super omnia fratri Rodolpho de Loet 

conventuali (dg: s) conventus de Porta Celi XVI novos Gelre gulden ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 676v 08 za 27-01-1397. 

Gerardus nzv Hermannus molenaar van Vucht droeg over aan zijn broer 

Theodericus nzv voornoemde Hermannus molenaar een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, maat van Gemert, die Elizabeth dvw Ghevardus van der Heijden mv 

voornoemde Gerardus met Lichtmis in Gemert beurt, gaande uit de helft van 

een akker gnd de Dustelakker, in de dingbank van Gemert, ter plaatse gnd 

Geerswinkel, tussen Johannes gnd Ploesterdonc enerzijds en Johannes Knoeps 

anderzijds, met een eind strekkend aan eusel van de heren van Gemert en met 

het andere eind aan voornoemde Johannes Ploesterdonc, welke helft 

voornoemde Elizabeth uitgegeven had aan Ghevardus zv Johannes van den 

Grunendael en zijn vrouw Hilla dv Henricus Glorien soen, voor de grondcijns 

en voor voornoemde pacht, waarbij tevens de andere helft van de akker als 

onderpand was gesteld. 

 

Gerardus filius naturalis (dg: quon) Hermanni multoris de Vucht 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Ghemert quam 

Elizabeth (dg: rel) filia quondam Ghevardi van der Heijden mater dicti 

Gerardi solvendam habuit hereditarie purificationis et in Ghemert 
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tradendam ex medietate agri dicti den Dustelacker siti in jurisdictione 

de Ghemert in loco dicto (dg: Gheerswijnkel) Gheerswinckel (dg: ex uno) 

et inter hereditatem Johannis (dg: Johannis) dicti Ploesterdonc ex alio 

#et inter hereditatem Johannis Knoeps# tendentis cum uno fine ad 

hereditatem dictam eeusel dominorum de Ghemert et cum reliquo fine ad 

hereditatem dicti Johannis Ploesterdonc quam medietatem dicta Elizabeth 

dederat ad paccionem Ghevardo filio Johannis van den Grunendael et Hille 

eius uxori filie (dg: quondam) Henrici Glorien soen scilicet pro censu 

dominorum fundi et pro predicta paccione ?et (?verbeterd uit: ex) ex 

altera medietate dicti agri quam reliquam medietatem dicti Ghevardus et 

Hilla simul cum medietate ad pignus imposuerunt pro solucione dicte 

paccionis ut dicebat et quam paccionem nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie supportavit Theoderico suo fratri filio naturali dicti 

Hermanni (dg: moelner) multoris promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 676v 09 za 27-01-1397. 

Hiervan een instrument maken. De koopsom is voldaan. Opgesteld in de kamer 

in aanwezigheid van Johannes Meester, Henricus Bac zvw Godescalcus Roesmont 

en Petrus van der Heijden. 

 

A. 

Fiet instrumentum super eodem et recognovit sibi de pretio emptionis fore 

satisfactum. Acta in camera presentibus Johanne Meester Henrico Bac filio 

quondam Godescalci Roesmont et Petro van der Heijden datum anno Domini Mo 

CCCmo nonagesimo septimo index 3 mensis januarii die XXVII hora complete. 

 

1180 mf12 B 08 p. 677. 

 in crastino conversionis Pauli: vrijdag 26-01-1397. 

 Sabbato post conversionem Pauli: zaterdag 27-01-1397. 

 

BP 1180 p 677r 01 vr 26-01-1397. 

Hubertus zvw Arnoldus Bac zvw Walterus gnd Groet Wout droeg over aan de 

secretaris, tbv Katherina dvw Johannes Spierinc Willekens evw voornoemde 

Arnoldus en kv door voornoemde Arnoldus bij Katherina verwekt, het deel, 

dat aan hem gekomen was na overlijden van zijn voornoemde vader Arnoldus 

Bac, in alle huisraad, die voornoemde wijlen Arnoldus Bac had nagelaten, en 

in alle alle goederen die voornoemde wijlen Arnoldus Bac en zijn vrouw 

Katherina dvw Johannes Spierinc Willekens soen samen verworven hadden. 

Voornoemde Hubertus ontlastte voornoemde Katherina en haar kinderen van 

alle aanspraken, waarmee hij hen kan lastigvallen. 

 

Hubertus filius quondam Arnoldi Bac filii quondam Walteri dicti Groet 

Wout (dg: W so omnia sibi totam) totam partem et [omne jus sibi de morte] 

dicti quondam Arnoldi Bac sui partis successione advolutas in omnibus 

clenodiis !domiciliis que dictus quondam Arnoldus Bac in sua morte [post 

se] reliquit atque in omnibus et singulis bonis que dictus Arnoldus Bac 

et Katherina eius uxor filia quondam Johannis Spierinc Willekens soen 

(dg: perierunt) pariter acquisiverant quocumque locorum consistentibus 

sive sitis ut dicebat hereditarie supportavit (dg: Johanni filio dictorum 

quondam Arnoldi Bac et Katherine) mihi ad opus dicte Katherine et ad opus 

liberorum suorum ab eisdem Arnoldo Bac et Katherina pariter !pariter 

genitorum promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere insuper dictus Hubertus quitum clamavit dictos Katherinam et 

eius liberos ab omnibus causis et impeticionibus quibus mediantibus ipse 

Hubertus dictam Katherinam et eius liberos impetere posset a quocumque 

tempore evoluto usque in (dg: di) diem presentem. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum in crastino conversionis (dg: Pau) Pauli. 

 

BP 1180 p 677r 02 vr 26-01-1397. 

Ghibo zvw Pelgrimus gnd Paeueter droeg over aan Johannes Moerwater 10 voet 
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uit 24 voet, die behoorden aan Reijnerus gnd met den Crommen Halse, welke 

voornoemde Reijnerus verworven had van Wijnricus zvw Henricus Screijnmaker, 

in Den Bosch, aan de Korenbrug, in een straatje dat loopt van de stenen 

brug naast het woonhuis van Gerardus Eelkini vleeshouwer naar de Vismarkt, 

te weten in de 10 voet die gelegen zijn naast het huis en erf waarin Thomas 

bakker woont, richting de Vismarkt, van welke 10 voet voornoemde Ghibo 2/3 

deel verworven had van de broers Petrus en Johannes van Driel, kvw Jacobus 

zvw Petrus gnd Bruijninc, en 1/3 deel van Arnoldus van den Dijcke zvw 

Arnoldus van den Dijcke. 

 

Ghibo filius quondam Pelgrimi dicti Paeueter decemcem! pedatas de (dg: v) 

viginti quatuor pedatis que ad Reijnerum dictum met den Crommen Halse 

spectabant et quas dictus Reijnerus erga Wijnricum filium quondam Henrici 

Screijnmaker acquisiverat sitas in Busco ad pontem bladi in viculo quodam 

tendente a ponte lapideo juxta domum habitationis Gerardi Eelkini 

carnificis versus forum piscium scilicet in illis decem pedatis de (dg: 

dicti) predictis XXIIII pedatis que site sunt contigue juxta domum et 

aream in qua Thomas pistor moratur in latere versus forum piscium de 

quibus decem pedatis dictus Ghibo (dg: v) duas tercias partes erga Petrum 

et Johannem de Driel fratres liberos quondam Jacobi filii quondam Petri 

dicti Bruijninc et unam terciam partem erga Arnoldum van den Dijcke 

filium quondam Arnoldi van den Dijcke acquisiverat prout in litteris 

hereditarie supportavit Johanni Moerwater cum litteris et aliis et jure 

promittens super (dg: s) omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 677r 03 za 27-01-1397. 

Ghibo van Bernheze verkocht aan Walterus gnd Fijen soen van Zelant (1) een 

huis en erf in Den Bosch, aan de plaats gnd Windmolenberg, welk huis en erf 

Alardus zvw Henricus bakker, tbv hem en zijn broer Matheus, verworven had 

van Walterus gnd Colen soen van de Hout smid, (2) een b-erfcijns van 40 

schelling, die voornoemde broers wijlen Matheus en Alardus beurden uit 

voornoemd huis en erf, welk huis, erf en cijns voornoemde Ghibo gekocht had 

van Henricus zvw voornoemde Matheus en van Johannes van de Kelder ev 

Enghela dvw voornoemde Matheus. 

 

Ghibo de Bernheze domum et aream sitam in Busco ad locum dictum aen den 

Wijnmolenberch quam domum et aream Alardus filius quondam Henrici 

pistoris ad opus sui et ad opus Mathei sui fratris erga Walterum dictum 

Colen soen de Ligno (dg: fial) fabrum acquisiverat et hereditarium censum 

quadraginta solidorum quem dicti quondam Matheus et Alardus fratres 

solvendum habuerunt annuatim ex domo et area supradicta quos domum et 

aream et censum dictus Ghibo erga Henricum filium quondam Mathei predicti 

et Johannem de Penu maritum et tutorem legitimum Enghele sue uxoris filie 

dicti quondam Mathei emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie 

(dg: supportavit) #vendidit# Waltero dicto Fijen soen de Zelant 

supportavit cum litteris et aliis !promittens super omnia (dg: ratam 

servare) habita et habenda ratam servare et obligationem (dg: d) ex parte 

sui deponere. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum sabbato post 

conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 677r 04 za 27-01-1397. 

Voornoemde Walterus koper, Gerardus van Zelant en Walterus van Zelant 

beloofden aan voornoemde Ghibo 61 Engelse nobel en 2 Hollandse gulden of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Dictus Walterus emptor #Gerardus de Zelant et Walterus de Zelant# 

promiserunt super omnia dicto Ghiboni LXI Engels (dg: soen) nobel et II 

Hollant gulden seu valorem in bonis aureis denariis ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 677r 05 za 27-01-1397. 

De broers Hubertus Wolf, Rutgherus en Petrus, kvw Henricus Wolf, Johannes 

Adelissen soen, zijn vrouw Hadewigis dvw voornoemde Henricus Wolfs, 

Elizabeth dv voornoemde Henricus Wolfs, de broers Johannes en Petrus, kv 

Godefridus gnd die Olijsleger, Mechtildis dvw Goeswinus gnd Aenkoijs en 

Aleijdis ndv Goeswinus Rutten soen van Zeghenworp (1) 5 hont land van een 

kamp, 15 hont groot, in de dingbank van Empel, tussen wijlen Johannes gnd 

Wrede enerzijds en erfgoed gnd Luchterkamp anderzijds, van welk kamp (2) 5 

hont behoren aan Enghelberna dvw voornoemde Henricus Wolf, (3) 2½ hont aan 

voornoemde Enghelberna en voornoemde Elizabeth dvw Henricus Wolfs, (4) de 

resterende 2½ hont aan het Geefhuis in Den Bosch, welke 2½ hont voornoemde 

wijlen Henricus Wolfs, met instemming van wijlen zijn vrouw Aleijdis, in 

zijn testament vermaakt had aan voornoemd Geefhuis, het gehele kamp belast 

met (a) de hertogencijns, (b) een b-erfcijns van 10 schelling geld aan de 

infirmerie van het Groot Begijnhof in Den Bosch, (c) 2 schelling geld aan 

de kerk van Orthen. Voornoemde Petrus beloofde dat voornoemde Enghelberna 

en haar erfgenamen nimmer rechten op deze 5 hont zullen doen gelden, noch 

op de 2½ hont die aan het Geefhuis behoren. 

 

Dum X. 

Hubertus Wolf Rutgherus et Petrus fratres liberi quondam Henrici Wolf 

Johannes Adelissen soen maritus legitimus Hadewigis sue uxoris filie 

dicti quondam Henrici Wolfs et dicta Hadewigis cum eodem Johanne tamquam 

cum suo tutore Elizabeth filia dicti Henrici Wolfs cum tutore Johannes et 

Petrus fratres liberi (dg: quondam) Godefridi dicti die Olijsleger 

Mechtildis filia #quondam# Goeswini dicti Aenkoijs et Aleijdis filia 

naturalis Goeswini Rutten soen de Zeghenworp cum tutore quinque hont 

terre de quodam campo #XV hont continente# sito in jurisdictione de Empel 

inter hereditatem quondam Johannis dicti Wrede ex uno et inter 

hereditatem dictam (dg: Luchtercamp #h) Luchtercamp# ex alio (dg: atque 

in terciam partem cuiusdam hereditarii census XX solidorum monete quem 

censum quidam dictus Joncker et Johannes Robben soen de Orthen annuatim 

solvere tenentur m et qui ex hereditatibus et pratis que fuerant quondam 

Johannis filii quondam Johannis der Kijnder sitis in parochia de Orthen) 

ut dicebant et de quo campo supradicto (dg: septem et dimidium hont terre 

spectant ad Enghel) quinque hont ad Enghelbernam filiam dicti quondam 

Henrici Wolf et duo et dimidium hont terre ad dictam Enghelbernam et 

dictam Elizabeth filiam dicti quondam Henrici Wolfs #et# relique duo et 

dimidium hont terre ad mensam sancti (dg: spiritu) spiritus in Busco 

pertinent que quidam duo et dimidium hont terre dictus quondam Henricus 

Wolfs de consensu quondam Aleijdis sue uxoris dicte mense sancti spiritus 

in suo testamento legaverat ut dicebant hereditarie supportaverunt 

#vendiderunt# Henrico de (dg: Gho) Globo ad opus mense sancti spiritus in 

Busco cum omnibus litteris et jure occacione etc promittentes cum tutore 

indivisi super habita et habenda ratam servare et obligationem deponere 

exceptis censu domini ducis et hereditario censu X solidorum monete 

infirmarie maioris curie beghinarum in Busco et duobus solidis monete 

ecclesie de Orten ex dicto integro #campo# de jure solvendis promisit 

insuper dictus Petrus super omnia quod ipse dictam Enghelbernam et eius 

heredes perpetue tales habebit quod nunquam presumet! se jus habere in 

dictis quinque hont terre et in dictis duobus et dimidio hont terre 

spectantibus ad mensam (dg: sup) sancti spiritus predicti (dg: in in 

dicto censu tercia parte dicti census XX solidorum). Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 677r 06 za 27-01-1397. 

(dg: Destijds). 

 

(dg: Notum sit). 

 

BP 1180 p 677r 07 za 27-01-1397. 

De broers Johannes, Gerongius en Hubertus, kvw Gerongius gnd Geroncs soen 
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van Orthen, hadden destijds beloofd aan de gezusters Enghelberna en 

Elizabeth, dv Henricus Wolf, een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

te zullen leveren, welke pacht Gerongius gnd Geroncs soen, Arnoldus gnd 

Pauwels soen en Elizabeth mv voornoemde Enghelberna en Elizabeth moesten 

leveren aan hr Theodericus van Beke, gaande uit erfgoederen in Empel. 

Voornoemde Elizabeth droeg thans over aan Henricus van de Kloot, tbv het 

Geefhuis in Den Bosch, haar recht in voornoemde belofte. 

 

Notum sit universis quod cum Johannes Gerongius et Hubertus fratres 

liberi quondam Gerongii dicti Geroncs soen de Orthen promisissent (dg: 

indivisi) indivisi super omnia Enghelberne et Elizabeth sororibus 

filiabus Henrici Wolf quod ipsi fratres hereditariam paccionem dimidii 

modii siliginis mensure de Busco quam Gerongius dictus Geroncs soen 

Arnoldus dictus Pauwels soen et Elizabeth mater olim dictorum Enghelberne 

et Elizabeth sororum domino Theoderico de Be[k]e solvere consueverunt et 

tenebantur hereditarie ex hereditatibus sitis in parochia de Empel 

perpetue et singulis annis dabunt et exsolvent taliter videlicet quod 

dictis Enghelberne et Elizabeth nec earum hereditatibus dampna exinde non 

eveniant quovis modo in futurum prout in litteris constitutus igitur 

coram scabinis [infrascriptis] dicta Elizabeth cum tutore totum jus sibi 

in predicta obligationem (dg: et ob) et promissione competens supportavit 

Henrico de Globo ad opus mense sancti spiritus in Busco cum litteris et 

jure promittens cum tutore super habita et habenda ratam servare et 

obligationem et impeticionem ex parte sui et suorum liberorum et heredum 

deponere. Testes datum [supra]. 

 

1180 mf12 B 09 p. 678. 

 in crastino conversionis Pauli: vrijdag 26-01-1397. 

 Secunda post conversionem Pauli: maandag 29-01-1397. 

 anno nativitatis Domini mille CCCo XCVII index 3 

  mensis januarii die XXIX: maandag 29-01-1397. 

 

BP 1180 p 678v 01 za 27-01-1397. 

Voornoemde verkopers: de broers Hubertus Wolf, Rutgherus en Petrus, kvw 

Henricus Wolf, Johannes Adelissen soen, zijn vrouw Hadewigis dvw voornoemde 

Henricus Wolfs, Elizabeth dv voornoemde Henricus Wolfs, de broers Johannes 

en Petrus, kv Godefridus gnd die Olijsleger, Mechtildis dvw Goeswinus gnd 

Aenkoijs en Aleijdis ndv Goeswinus Rutten soen van Zeghenworp, verkochten 

aan Theodericus zvw Johannes Robben soen een b-erfcijns van 4 schelling 

geld, die voornoemde Theodericus zvw Johannes Robben soen hen met Sint-

Martinus moet betalen, gaande uit erfgoederen van voornoemde wijlen 

Johannes Robben soen, in Orthen. Voornoemde Petrus beloofde dat Enghelberna 

dvw voornoemde Henricus Wolfs en haar erfgenamen nimmer rechten op deze 

cijns zullen doen gelden. 

 

(dg: Non scribatur quia noluit solvere). X. ....... .. ........ 

Supradicti Hubertus Rutghe (dg: et) omnes vendentes antedicti cum tutore 

hereditarium censum quatuor solidorum monete quem Theodericus filius 

quondam Johannis Robben soen eis solvere tenetur hereditarie (dg: ex) 

Martini ex hereditatibus dicti quondam Johannis Robben soen sitis in 

parochia de Orthen hereditarie vendiderunt dicto Theoderico filio quondam 

Johannis Robben soen promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte !deponere promisit insuper dictus Petrus 

super omnia quod ipse Enghelbernam (dg: eius) filiam dicti quondam 

Henrici Wolfs (dg: perpet) et heredes eiusdem Enghelberne perpetue tales 

habebit quod nunquam presumet se jus in dicto censu habere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 678v 02 za 27-01-1397. 

Een vidimus maken van 6 brieven. Henricus van de Kloot als procurator van 

het Geefhuis in Den Bosch beloofde, zo nodig, die brieven ter hand te 
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stellen aan Enghelberna dvw Henricus Wolf. 

 

Et fiet vidimus de sex litteris et Henricus de Globo tamquam procurator 

mense sancti spiritus in Ausco! ex parte et nomine eiusdem mense (dg: 

promisit su) cum consensu provisorum dicte mense !quod dicta mensa tradet 

dictas sex litteras Enghelberne filie quondam Henrici Wolf ut in forma. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 678v 03 za 27-01-1397. 

Godefridus van Orthen nzvw Willelmus van Orten beloofde aan zijn broer 

Johannes van Orthen 97½ Engelse nobel of de waarde na maning te betalen. 

 

(dg: Johannes) #Godefridus# de Orthen filius (dg: quondam) naturalis 

quondam Willelmi de Orten promisit super omnia (dg: w) Johanni de Orthen 

suo fratri nonaginta septem et dimidium Engels nobel seu valorem ad 

monitionem persolvendos. Testes (dg: Henricus ...) !testes datum supra. 

 

BP 1180 p 678v 04 za 27-01-1397. 

(dg: Henricus). 

 

BP 1180 p 678v 05 vr 26-01-1397. 

Jan van Drongelen zv Johannes en Willelmus van Broechoven zvw Henricus 

beloofden aan Ludovicus Asinarius etc 10 oude Franse schilden met Pasen 

aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen op straffe van 1. 

 

Jan de Drongelen filius Johannis et Willelmus (dg: filius) de Broechoven 

filius quondam Henrici promiserunt indivisi super omnia Ludovico Asinario 

etc X aude scilde Francie ad pasca proxime futurum persolvendos sub pena 

I. Testes Aa et Scilder datum in crastino conversionis Pauli. 

 

BP 1180 p 678v 06 ma 29-01-1397. 

Theodericus van Loet droeg over21 aan Johannes Gerijs alle goederen van 

Johannes gnd Bathenborch, aan voornoemde Theodericus na schepenvonnis? van 

Den Bosch gerechtelijk verkocht door Jacobus Kesselman. 

 

OI (dg: .. a). 

Theodericus de Loet omnia bona Johannis dicti Bathenborch (dg: ve) 

vendita dicto Theoderico a Jacobo Kesselman per judicem mediante (dg: 

.......) #?restan...# scabinorum in Busco prout in litteris hereditarie 

supportavit Johanni Gerijs cum litteris et jure #simul cum omnibus 

fraliis? et arrestadiis sibi de dictis bonis# promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum secunda post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 678v 07 ma 29-01-1397. 

Destijds had Theodericus van Loet gerechtelijk gekocht van Jacobus 

Kesselman alle goederen van Johannes Bathenborch. Johannes Gerijs en zijn 

zoon Rodolphus beloofden thans voornoemde Theodericus schadeloos te houden 

van het geld, waarvoor voornoemde Theodericus voornoemde goederen van 

Johannes Bathenborch verworven had van voornoemde Jacobus. 

 

Notum sit universis quod Theodericus de Loet omnia bona Johannis 

Bathenborch erga Jacobum Kesselman emendo acquisivisset per judicem 

mediante sententia scabinorum in Busco prout in litteris constitutus 

igitur coram scabinis infrascriptis Johannes Gerijs et Rodolphus eius 

filius promiserunt super omnia dictum (dg: Jo) Theodericum indempnem 

servare a tota pecunia pro qua dictus (dg: Jo) Theodericus dicta bona 

omnia dicti Johannis Bathenborch erga dictum Jacobum ut prefertur 

                         
21 Zie → BP 1181 p 144v 04 do 11-07-1398, overdracht van dezelfde goederen. 
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acquisiverat. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 678v 08 ma 29-01-1397. 

(dg: Hade). 

 

BP 1180 p 678v 09 ma 29-01-1397. 

Hadewigis wv Lambertus Ghiben soen van Beilver bij Haren en Ghibo, Johannes 

en Heijlwigis, kv voornoemde Hadewigis en Lambertus, verkochten aan 

Katherina van Wijc een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Lichtmis in 

Den Bosch te betalen, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1398), gaande 

uit een huis en tuin in Haaren, ter plaatse gnd Beilver, tussen een gemene 

weg enerzijds en een beemd van Arnoldus Walraven anderzijds, reeds belast 

met de hertogencijns en een b-erfcijns van 20 schelling geld. 

 

Hadewigis relicta quondam Lamberti Ghiben soen de Beilver prope Haren 

Ghibo Johannes et Heijlwigis liberi dictorum Hadewigis et Lamberti cum 

tutore hereditarie vendiderunt Katherine de Wijc hereditarium censum XL 

solidorum monete solvendum hereditarie purificationis et pro primo 

termino a purificationis proxime futuro ultra annum et in Busco tradendam 

ex domo et orto sitis in parochia de Haren ad dictum locum Beilver 

vocatum inter communem plateam ex uno et inter pratum spectans ad 

Arnoldum Walraven ex alio (dg: atque) promittentes cum tutore super 

habita et habenda warandiam et obligationem aliam deponere exceptis (dg: 

here) censu domini ducis et hereditario (dg: pacc) censu XX solidorum 

(dg: ex) monete exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 678v 10 ma 29-01-1397. 

Mechtildis dvw Henricus Raet en Hubertus van den Veehuze ev Gloria dvw 

voornoemde Henricus machtigden Henricus zvw voornoemde Raet hun cijnzen, 

renten, pachten en tegoeden te manen. 

 

O·. 

Mechtildis filia quondam Henrici Raet et Hubertus van den Veehuze maritus 

et tutor legitimus Glorie sue uxoris filie dicti quondam Henrici dederunt 

(dg: potesta) Henrico filio dicti quondam !Raet plenam potestatem et 

mandatum speciale monendi etc omnes suos census redditus pacciones et 

credita que eis seu eorum alteri debentur et debebuntur (dg: atque e) 

usque ad revocacionem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 678v 11 ma 29-01-1397. 

Godefridus gnd Godde zvw Johannes gnd Hamer van Lijt droeg al zijn goederen 

over aan Petrus zvw Petrus Everaets soen en Henricus zvw Theodericus gnd 

Bauderics. 

 

Godefridus (dg: filius quo) dictus Godde filius quondam Johannis dicti 

Hamer de Lijt omnia et singula sua bona quocumque locorum consistentia 

sive sita hereditarie supportavit (dg: H) Petro filio quondam Petri 

Everaets soen et Henrico filio quondam Theoderici dicti Bauderics 

promittens super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 678v 12 ma 29-01-1397. 

Katherina wv Willelmus Mijnnemere droeg over aan Adam van Mierde, tbv haar 

zoon broeder Hermannus kloosterling van Porta Celi, haar vruchtgebruik in 

alle goederen, die aan haar voornoemde zoon broeder Hermannus gekomen waren 

na overlijden van voornoemde Willelmus, resp. die aan hem zullen komen na 

overlijden van voornoemde Katherina. De brief overhandigen aan voornoemde 

Katherina. 

 

Katherina relicta quondam Willelmi Mijnnemere cum tutore suum usufructum 

sibi competentem in omnibus bonis que fratri Hermanno (dg: suo fratri) 
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suo filio conventuali de Porta Celi de morte dicti quondam Willelmi 

successione sunt advoluta et post mortem dicte Katherine successione 

advolventur quocumque (dg: locorum) locorum consistentia sive sita ut 

dicebat (dg: here) hereditarie supportavit Ade de Mierde ad opus dicti 

fratris Hermanni et effestucando resignavit promittens cum tutore ratam 

servare. Testes Ywanus et Heijme datum supra. Tradetur littera dicte 

Katherine. 

 

BP 1180 p 678v 13 ma 29-01-1397. 

Johannes, zvw Johannes gnd Enghelen soen verwekt bij Elizabeth Coppen, 

verkocht aan Gerardus Stanssen soen van Ophemert een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst 

over een jaar (za 02-02-1398), gaande uit een beemd gnd Despen, in de 

dingbank van Westelbeers, ter plaatse gnd in het Goer, tussen erfgoed van 

het huis van Postel enerzijds en Theodericus zvw Jacobus van den Spiker 

anderzijds. Verkoper en Theodericus zvw Jacobus van der Spiker beloofden 

lasten af te handelen, behalve 18 penning nieuwe cijns aan de hertog. 

 

Johannes filius (dg: q) quondam Johannis dicti Enghelen soen ab eodem 

quondam Johanne et Elizabeth Coppen pariter genitus hereditarie vendidit 

Gerardo Stanssen soen de Ophemert hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et primo 

solucionis termino a purificationmis proxime futura ultra annum et in 

Busco tradendam ex quodam prato dicto Despen sito in (dg: parochia de 

Westelb) jurisdictione de Westelberze in loco dicto int Goer inter 

hereditatem domus de Postula (dg: de) ex uno et inter hereditatem 

Theoderici filii #quondam# Jacobi van den Spiker ex alio promittentes et 

cum eo Theodericus filius quondam Jacobi van der Spiker indivisi super 

omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

(dg: pe) XVIII denariis novi census domino duci exinde prius solvendis et 

(dg: sol) sufficientem facere. Testes Ywanus et Heijme datum secunda post 

conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 678v 14 ma 29-01-1397. 

En zij, of een van hen beiden, kunnen terugkopen met Lichtmis over 3 jaar 

(ma 02-02-1400), of binnen een maand daarvoor of erna, met 20 oude Gelderse 

gulden of de waarde, met de pacht van dat feest van Lichtmis en met 

eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid 

van Ywanus Stierken, Hubertus van Ghemert, Godefridus Marscalc en Roverus 

Boest. 

 

A. 

Et poterit ipsi seu eorum alter redimere (dg: ad spacium trium annorum) a 

festo purificationis proxime futuro (dg: sine medio sequentium semper 

dictis tri) ultra tres annos sine medio sequentes seu per mensem 

precedentem seu per mensem sine medio sequentem cum viginti aude Gelre 

gulden seu valorem et cum paccione in huiusmodi festo purificationis 

provenienda et cum arrestadiis ut in forma. Acta in camera presentibus 

Ywano Stierken Huberto de Ghemert Godefrido Marscalc et Rovero Boest 

datum anno nativitatis Domini mille CCCo XCVII index 3 mensis januarii 

die XXIX hora vesperarum.  

 

1180 mf12 B 10 p. 679. 

 Secunda post conversionem Pauli: maandag 29-01-1397. 

 Tercia post conversionem Pauli: dinsdag 30-01-1397. 

 anno Domini nonagesimo septimo mensis januarii die penultima: 

  dinsdag 30-01-1397. 

 

BP 1180 p 679r 01 ma 29-01-1397. 

Willelmus Donc maande 3 achterstallige jaren van de helft van een 

b-erfcijns van 2 mud rogge, Bossche maat, die Rodolphus zvw Ghisbertus 
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Sorghe gekocht had van Jacobus zv Jacobus van Oesterwijc. 

 

Willelmus Donc (dg: hereditariam paccionem unius m) medietatem ad se 

spectantem hereditarie paccionis duorum modiorum siliginis mensure de 

Busco quam paccionem Rodolphus filius quondam Ghisberti Sorghe erga 

Jacobum filium Jacobi de Oesterwijc emendo acquisiverat prout in litteris 

monuit de 3 annis. Testes Ywanus [et] Henricus Godefridi datum secunda 

post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 679r 02 di 30-01-1397. 

Gerardus van Ruremonde beloofde aan Johannes Berwout zv Johannes Berwout 34 

Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te 

betalen. 

 

Gerardus de (dg: Rumemo) Ruremonde promisit super omnia Johanni Berwout 

filio Johannis Berwout XXXIIII Hollant gulden seu valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum. !Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum 

tercia post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 679r 03 di 30-01-1397. 

Heijlwigis wv Willelmus Posteel maande 3 achterstallige jaren van (1) een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 3½ morgen land, gelegen voor Vlijmen, aan gene zijde 

van de plaats gnd die Houtart, welke pacht aan voornoemde wijlen Willelmus 

Posteel was verkocht door Johannes gnd Kersmaker, (2) een b-erfcijns van 2 

oude schilden of ander paijment, met Lichtmis te betalen in een hoeve gnd 

Noddenheuvel, te weten uit de 8 morgen die gelegen zijn naast erfgoed gnd 

die Ersseter, welke cijns aan voornoemde Heijlwigis tbv haar man voornoemde 

wijlen Willelmus Posteel was verkocht door Goeswinus gnd Moedel zvw 

Bernardus van Loen. 

 

Heijlwigis relicta quondam Willelmi Posteel hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et 

in Busco tradendam et deliberandam ex tribus et dimidio jugeribus terre 

sitis ante Vlijmen ab ista !ista parte loci dicti die Houtart venditam 

dicto quondam Willelmo Posteel a Johanne dicto Kersmaker prout in 

litteris item hereditarium censum duorum denariorum aureorum antiquorum 

communiter (dg: aut) scilde vocatorum boni auri et justi ponderis vel 

alterius pagamenti solvendum hereditarie purificationis in quodam manso 

vulgaliter Noddenhoevel nuncupato scilicet ex illis octo jugeribus terre 

que sita sunt contigue juxta hereditatem dictam communiter die Ersseter 

venditum antedicte Heijlwigi uxori dicti quondam Willelmi Posteel ad opus 

dicti quondam Willelmi Posteel sui mariti a Goeswino dicto Moedel filio 

quondam Bernardi de Loen prout in litteris #monuit de 3 annis#. Testes 

(dg: datum) Henricus Godefridi et Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 679r 04 di 30-01-1397. 

Voornoemde Heijlwigis maande een b-erfcijns van 2 Vlaamse schilden, aan 

voornoemde wijlen Willelmus Posteel overgedragen door Mechtildis van den 

Werna. 

 

Dicta Heijlwigis hereditarium censum duorum aureorum denariorum 

antiquorum communiter scilde vocatorum monete comitis Flandrie (dg: s) 

supportatum dicto quondam Willelmo Posteel a Mechtilde van den Werna 

prout in litteris monuit. !Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 679r 05 di 30-01-1397. 

Voornoemde Heijlwigis maande 3 achterstallige jaren van (1) een b-erfpacht 

van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, aan voornoemde 

wijlen Willelmus verkocht door Petrus die Moelner zvw Arnoldus gnd Moelner 

van Tilborch, (2) een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan 
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voornoemde wijlen Willelmus verkocht door voornoemde Petrus die Moelner. 

 

-. 

Dicta Heijlwigis hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis venditam 

dicto quondam Willelmo a Petro die Moelner filio quondam Arnoldi dicti 

Moelner de Tilborch prout in litteris et hereditariam paccionem unius 

modii siliginis dicte mensure venditam dicto quondam Willelmo a dicto 

Petro die Moelner prout in litteris monuit de 3 annis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 679r 06 di 30-01-1397. 

Broeder Hermannus zvw Willelmus Mijnnemere kloosterling van Porta Celi 

verkocht aan zijn broer Arnoldus alle goederen, die aan hem gekomen waren 

na overlijden van zijn voornoemde vader Willelmus resp. die aan hem zullen 

komen na overlijden van zijn moeder Katherina. De koopsom is voldaan. 

 

Frater Hermannus filius quondam Willelmi Mijnnemere conventualis 

conventus de Porta Celi omnia bona sibi de morte dicti quondam Willelmi 

sui patris successione advoluta et post mortem Katherine sue (dg: ux) 

matris successione advolvenda quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebat hereditarie vendidit Arnoldo sui! fratri promittens super omnia 

habita et habenda warandiam et obligationem ex parte sui deponere et 

recognovit sibi de pretio huiusmodi vendicionis fore satisfactum. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 679r 07 di 30-01-1397. 

Voornoemde broeder Hermannus beloofde aan zijn broer Arnoldus 300 Hollandse 

gulden na maning te betalen. 

 

Dictus frater Hermannus promisit super habita et habenda Arnoldo suo 

fratri CCC Hollant gulden ad monitionem persolvendos. Testes datum. 

 

BP 1180 p 679r 08 di 30-01-1397. 

Gerardus nzv Hermannus molenaar van Vucht droeg over aan na te noemen 

Elizabeth zijn deel in alle goederen, die aan Heijlwigis dvw Johannes 

zadelmaker ev voornoemde Gerardus gekomen waren na overlijden van 

voornoemde Johannes zadelmaker, resp. die aan haar zouden komen na 

overlijden van voornoemde Elizabeth Sadeleers mvw voornoemde Heijlwigis. 

Voornoemde Gerardus deed afstand van alle aanspraken waarmee hij voornoemde 

Elizabeth, haar kinderen en erfgenamen en goederen kan aanspreken. 

 

Gerardus filius (dg: quondam) #naturalis# Hermanni (dg: de) multoris de 

Vucht totam partem et omne jus sibi competentes quovis modo in omnibus 

bonis que Heijlwigi filie quondam Johannis (dg: sellerarii) sellipari 

uxori olim dicti Gerardi de morte dicti quondam Johannis sellipari 

successione fuerant advoluta et post mortem Elizabeth Sadeleers (dg: 

relicte) matris dicte quondam Heijlwigis advolventur (dg: atque super) 

hereditarie supportavit dicte Elizabeth promittens super habita et 

habenda ratam !et obligationem et impeticionem ex parte sui deponere 

insuper dictus Gerardus super omnibus et singulis causis et actionibus im 

(dg: impep) impedicionibus! quibus mediantibus ipse Gerardus antedictam 

(dg: Ger) Elizabeth et eius liberos et heredes et bona quecumque impetere 

posset a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem in judicio 

spirituali vel seculari aut alias quovis modo ad opus dicte Elizabeth et 

eius liberorum renunciavit promittens super omnia #habita et habenda# 

ratam servare et dictos Elizabeth et eius liberos et (dg: eius bona nun) 

eorum bona nunquam impetere quacumque occacione usque in diem presentem. 

Testes datum supra. Tradetur littera (dg: de) Rutghero Berwout. 
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BP 1180 p 679r 09 di 30-01-1397. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, Arnoldus Rover Boest, Jacobus van Gheel, Yoest 

Bruijstens en Willelmus Vos bakker. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem addendo quod promisit fide prestita. 

Acta in camera presentibus dictis scabinis Arnoldo Rover Boest Jacobo de 

Gheel Yoest Bruijstens Willelmo Vos pistore acta in camera (dg: d) anno 

Domini nonagesimo septimo (dg: .) mensis januarii die penultima hora 

none. 

 

BP 1180 p 679r 10 di 30-01-1397. 

Voornoemde Elizabeth, haar kinderen Godefridus en Johannes, en Rutgherus 

Berwout ev Aleijdis, dv voornoemde Elizabeth en wijlen Johannes Zadelleers, 

deed tbv Gerardus nzv Hermannus molenaar van Vucht afstand van alle 

goederen van wijlen Heijlwigis, dv voornoemde Elizabeth en wijlen Johannes 

Zadeleers, voorzover voornoemde Gerardus die goederen thans in bezit heeft. 

Yda, dv voornoemde Elizabeth en wijlen Johannes Zadelleers, zal nimmer 

hierop rechten doen gelden. 

 

Dicta Elizabeth (dg: cum tutore) #cum tutore# Godefridus Johannes fratres 

(dg: Yda) eius liberi (dg: cum tutore) et Rutgherus Berwout maritus et 

tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie dictorum Elizabeth [et] quondam 

Johannis Zadelleers super omnibus bonis quondam Heijlwigis filie dictorum 

Elizabeth et quondam Johannis Zadeleers quocumque locorum consistentibus 

prout #et# in quantum Gerardus filius naturalis Hermanni multoris de 

Vucht huiusmodi bona ad presens habet et possidet ad opus eiusdem (dg: 

Hermanni) Gerardi renunciaverunt promittentes (dg: super) cum tutore 

super omnia ratam servare et quod ipsi Ydam filiam dictorum Elizabeth 

[et] quondam Johannis Zadelleers perpetue talem habebunt quod nunquam 

(dg: pers) presumet se jus in dictis bonis habere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 679r 11 di 30-01-1397. 

Johannes zvw Theodericus van Ghemert, gemachtigd door zijn moeder jkvr  

Sophia, maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 5 pond, die 

voornoemde wijlen Theodericus van Ghemert beurde uit goederen gnd tot 

Aarschot van wijlen hr Emondus Rover ridder. 

 

Johannes filius quondam Theoderici de Ghemert potens ad hoc factus ab 

domicella Sophia sua matre ut dicebat hereditarium censum quinque 

librarum quem dictus quondam Theodericus de Ghemert solvendum habuit 

annuatim et hereditarie ex bonis dictis (dg: ter ten) #tot# Aerscot 

quondam domini Emondi Rover militis monuit de 3 annis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 679r 12 di 30-01-1397. 

Katherina wv Walterus gnd Meijnnen van Ghezel en haar zoon Walterus 

verkochten aan Johannes Brentrams soen 1 zesterzaad roggeland in Helvoirt, 

bij het Zand, tussen Nijcholaus gnd Coel Hillen soen enerzijds en 

voornoemde Johannes gnd Brentrams soen anderzijds, belast met lasten. 

 

Katherina relicta Walteri dicti Meijnnen de Ghezel cum tutore et Walterus 

eius filius unam sextariatam terre siliginee sitam in parochia [de] 

Helvoert apud arenam inter hereditatem Nijcholai dicti Coel Hillen soen 

ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Brentrams soen ex [alio] prout 

ibidem sita est hereditarie vendiderunt dicto Johanni Brentrams soen 

promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: ...) oneribus exinde de jure solvendis. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum supra. 
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1180 mf12 B 11 p. 680. 

 Tercia post conversionem Pauli: dinsdag 30-01-1397. 

 Quarta post conversionem Pauli: woensdag 31-01-1397. 

 

BP 1180 p 680v 01 di 30-01-1397. 

Martinus Berwout ev Mechtildis dvw Johannes van Vucht bakker maande 3 

achterstallige jaren van een b-erfcijns van 50 oude schilden, die Hilla wv 

Godefridus van Hedechusen beloofd22 had aan Johannes van de Kloot, tbv 

voornoemde Mechtildis en haar kinderen, met Pasen te betalen. 

 

Martinus Berwout maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris filie 

quondam Johannis de Vucht pistoris hereditarium censum quinquaginta 

aureorum denariorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum quem 

Hilla relicta quondam Godefridi de Hedechusen promiserat super se et bona 

sua omnia Johanni de Globo ad opus dicte Mechtildis et ad opus liberorum 

eiusdem Mechtildis genitorum et imposterum generandorum se daturum et 

soluturum dictis Mechtildi et eius liberis genitis et generandis 

hereditarie in festo pasche prout in litteris monuit de 3 annis. Testes 

Ywanus et Henricus Godefridi datum tercia post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 680v 02 di 30-01-1397. 

Mechtildis wv Walterus gnd Rike beloofde, als geschenk, aan Petrus zvw 

Petrus Becker zvw Petrus des Heirden en zijn vrouw Jutta dv voornoemde 

Mechtildis een lijfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, op het leven van 

voornoemde Mechtildis met Lichtmis te leveren, gaande uit al haar goederen. 

 

-. 

Mechtildis relicta quondam Walteri dicti Rike cum tutore promisit super 

omnia se daturam et soluturam Peero! filio (dg: fi) quondam Petri Becker 

filio quondam Petri des Heirden cum Jutta sua uxore filia dicte 

Mechtildis nomine dotis (dg: et in q) ad !oppidi de Busco annuam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco anno quolibet (dg: 

ad quolibet) ad vitam dicte Mechtildis et non ultra purificationis ex 

omnibus (dg: suis) bonis dicte Mechtildis tali condicione (dg: quod) 

annexa quod cum dicta Mechtildis mortua fuerit extunc (dg: huiusmodi pro) 

erit quita. 

 

BP 1180 p 680v 03 di 30-01-1397. 

Voornoemde Petrus ev voornoemde Jutta verklaarde dat voornoemde Mechtildis 

alle goederen gegeven heeft, die ze aan hem en zijn vrouw beloofd had. 

 

-. 

Dictus Petrus maritus et tutor legitimus dicte Jutte sue uxoris palam 

recognovit sibi fore satisfactum per dictam Mechtildem de omnibus bonis 

que dicta Mechtildis promiserat dicto Petro cum dicta Jutta sua uxore a 

quocumque tempore evoluto usque in diem presentem clamans inde quitum 

salva tamen dicto Petro promissione sibi hodierna die a dicta Mechtilde 

facta in suo vigore permansura. 

 

BP 1180 p 680v 04 di 30-01-1397. 

Voornoemde Petrus verklaarde ontvangen te hebben van voornoemde Mechtildis, 

als erfgoed en in plaats van erfgoed, 100 Hollandse gulden; hij beloofde 

dit bedrag of de waarde weer in te brengen bij de erfdeling van de goederen 

die voornoemde wijlen Walterus Rijc nagelaten heeft resp. die voornoemde 

Mechtildis zal nalaten. 

 

-. 

Dictus Petrus palam recognovit se recepisse (dg: cum dicta Ju) a dicta 

Mechtilde (dg: su) cum Jutta sua uxore filia dicte Mchtildis! tamquam 

                         
22 Zie ← BP 1178 f 288v 06 di 23-08-1390, belofte van deze cijns. 
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hereditates et loco hereditatis centum Hollant gulden et promisit super 

omnia dicte Mechtildi ad opus aliorum heredum dicte Mechtildis quod (dg: 

ij) si ipse Petrus aut dicta Jutta vel eius heredes ad divisionem 

communem faciendam de bonis que dictus quondam Walterus Rijc in sua morte 

post se (dg: relinquet) reliquit et que dicta Mechtildis in sua morte 

post se relinquet venire voluerit et ea condividere quod extunc dictus 

Petrus seu dicta Jutta aut eius heredes ad huiusmodi divisionem 

importabunt centum Hollant gulden seu valorem. 

 

BP 1180 p 680v 05 wo 31-01-1397. 

Gerardus van Aa als voogd van zijn zoon Gerardus maande 3 achterstallige 

jaren van (1) een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Lichtmis te 

betalen, die Gerardus Vos gekocht had van Ghisbertus zvw Ywanus gnd Conincs 

soen van Lijt, (2) een b-erfpacht van 15 lopen rogge, Bossche maat, die 

voornoemde wijlen Gerardus Vos gekocht had van Denkinus zv Johannes 

Gruijter van Osse, welke pacht en cijns nu aan zijn zoon Gerardus behoren. 

 

Gerardus de Aa tamquam (dg: martus) tutor et mamburnus Gerardi sui filii 

hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

purificationis quem censum Gerardus Vos erga Ghisbertum filium quondam 

Ywani dicti Conincs soen de Lijt emendo acquisiverat prout in litteris 

atque hereditariam paccionem quindecim lopinorum siliginis mensure de 

Busco quam dictus quondam Gerardus Vos erga Denkinum filium Johannis 

Gruijter de Osse emendo acquisiverat prout in litteris et quos censum et 

paccionem primodictus Gerardus nunc ad dictum Gerardum suum filium 

spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes Ywanus et Henricus Godefridi 

datum quarta post conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 680v 06 wo 31-01-1397. 

Arnoldus zvw Willelmus Mijnnemere beloofde aan Theodericus van den Velde 7½ 

Gentse nobel of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

Arnoldus filius quondam Willelmi Mijnnemere promisit super omnia 

Theoderico van den Velde septem et dimidium Gentsche nobel seu valorem ad 

pasca proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1180 p 680v 07 wo 31-01-1397. 

Sijmon zvw Johannes die Woest en Johannes van den Bossche de jongere 

verkochten aan Gerongius zv Johannes van den Bossche de oudere hun deel in 

(1) een huis en erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed van 

wijlen Johannes Leijdecker de oudere enerzijds en een straat gnd 

Duvelstraatje anderzijds, (2) 2 kamers met ondergrond, achter voornoemd 

huis gelegen, met een klein tuintje gelegen naast deze kamers richting 

erfgoed van voornoemde Johannes Leijdeckers. 

 

Sijmon filius quondam Johannis die Woest et Johannes van den Bossche 

junior (dg: de) totam partem et omne jus eis competentes quovis modo in 

domo et area sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem quondam 

Johannis Leijdecker senioris ex uno et inter (dg: h) vicum dictum 

communiter Duvelstreetken ex alio atque in duabus cameris cum suis fundis 

retro (dg: dictam) eandem domum situatis cum parvo ortulo sito juxta 

easdem cameras versus hereditatem (dg: Jo) dicti Johannis Leijdeckers 

prout huiusmodi due camere ibidem sunt (dg: site) edificate ad presens ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Gerongio filio Johannis van den Bossche 

senioris supportaverunt cum omnibus litteris et jure promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte (dg: sui) 

eorum deponere. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum quarta post 

conversionem Pauli. 

 

BP 1180 p 680v 08 wo 31-01-1397. 

Voornoemde Gerongius beloofde aan voornoemde Sijmon 17 Engelse nobel of de 
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waarde, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Sint-

Remigius aanstaande (ma 01-10-1397). 

 

Dictus Gerongius promisit super omnia dicto Sijmoni XVII Engels nobel seu 

valorem mediatim nativitatis Johannis et mediatim Remigii proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 680v 09 wo 31-01-1397. 

Nijcholaus Spijerinc Meus soen beloofde aan Pijramus gnd Moers Gielijs soen 

van Lieshout 120 oude Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus 

aanstaande (wo 25-07-1397) te betalen. 

 

Nijcholaus Spijerinc Meus soen promisit super omnia Pijramo dicto Moers 

(dg: Gielies si) Gielijs soen de (dg: Gherwen) Lieshout centum et XX aude 

Gelre gulden seu valorem ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 680v 10 wo 31-01-1397. 

(dg: Theodericus zoon). 

 

(dg: Theodericus fi). 

 

BP 1180 p 680v 11 do 01-02-1397. 

Henricus zvw Theodericus zvw Henricus van Enghelant verkocht aan Henricus 

Berwout zvw Henricus Berwout een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

uit een b-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 1½ mud 

Johannes Fonsel en zijn broer Jacobus beloofd hadden aan voornoemde wijlen 

Henricus van Engelant en zijn zoon Theodericus, met Lichtmis in Hintham te 

leveren, gaande uit de navolgende erfgoederen, gelegen in Heeswijk, (1) een 

erfgoed gnd Lookt, tussen hr Johannes van Berchem ridder enerzijds en 

Johannes gnd Kerper anderzijds, (2) een akker gnd Venne Akker, beiderzijds 

tussen voornoemde hr Johannes, (3) een streep land, tussen voornoemde hr 

Johannes enerzijds en Henricus Vos anderzijds, (4) een stuk land tussen 

Ywanus van Vauderic enerzijds en Rodolphus van Ghenen Boeghe anderzijds, 

(5) een beemd, ter plaatse gnd die Coer Hage, naast voornoemde hr Johannes 

van Berchem, (6) het deel, behorend aan voornoemde  Henricus van Engelant 

en zijn zoon Theodericus, in een beemd gelegen tussen de ?goederen gnd te 

Veerdonk enerzijds en die Aa anderzijds {p.681r}. 

 

Henricus filius quondam Theoderici filii quondam Henrici de Enghelant 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco de 

hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis (dg: dicte) 

dicte mensure quam (dg: pa) paccionem unius et dimidii modiorum siliginis 

Johannes Fonsel et Jacobus eius (dg: filius) frater promiserunt indivisi 
!daturos et soluturos dictis #quondam# Henrico de Engelant et Theoderico 

eius filio hereditarie (dg: pur) purificationis et in Hijntham tradendam 

ex hereditatibus infrascriptis sitis in parochia de Hezewijc videlicet de 

hereditate dicta communiter Loect sita inter hereditatem domini Johannis 

de Berchem militis ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Kerper ex 

alio item ex quodam agro terre dicto communiter Venne Acker sito inter 

hereditatem dicti domini Johannis ex utroque latere coadiacentem item ex 

quadam strepata! terre sita inter hereditatem dicti domini Johannis ex 

uno et inter hereditatem Henrici Vos ex alio item ex quadam pecia terre 

sita inter hereditatem Ywani de Vauderic ex uno et inter hereditatem 

Rodolphi van (dg: Ghe) Ghenen Boeghe ex alio item ex quodam prato sito in 

loco dicto die Coer Hage contigue iuxta hereditatem domini Johannis de 

Berchem predicti necnon in tota parte et omni jure dictis Henrico de 

Engelant et Theoderico eius filio competentibus quovis modo in quodam 

prato sito inter ?bona ?dicta te (dg: ?Veen) Veerdonc ex uno et inter 

aquam (dg: dictam) die Aa vocatam ex alio prout in litteris hereditarie 
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vendidit Henrico Berwout 

 

1180 mf12 B 12 p. 681. 

 in profesto purificationis: donderdag 01-02-1397. 

 

BP 1180 p 681r 01 do 01-02-1397. 

filio quondam Henrici Berwout supportavit cum litteris et jure occacione 

promittens super omnia ratam servare et aliam obligationem et 

impeticionem ex parte sui et dictorum [quondam] Henrici de Enghelant et 

Theoderici eius filii et quorumcumque heredum (dg: eius ..) eorundem 

quondam Henrici et Theoderici deponere. Testes Ywanus et Henricus 

Godefridi in (?dg: crastino) profesto purificationis. 

 

BP 1180 p 681r 02 do 01-02-1397. 

Henricus zvw Theodericus van Engelant droeg over aan Henricus zvw Henricus 

Berwout de helft van een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, die 

Theodericus zvw Tielmannus van Enghelant beloofd had aan Sophia wv 

voornoemde Theodericus van Enghelant en aan haar voornoemde zoon Henricus, 

met Lichtmis te leveren, gaande uit een stuk land in Hintham, tussen 

Nijcholaus gnd Everarts soen enerzijds en Johannes gnd Tielmans soen 

anderzijds, en welke pacht nu aan hem behoort. 

 

Henricus filius quondam Theoderici de Engelant medietatem hereditarie 

paccionis unius modii siliginis mensure de Busco quam paccionem 

Theodericus filius quondam Tielmanni [de] Enghelant promisit se daturum 

et soluturum Sophie relicte dicti quondam Theoderici de Enghelant et 

dicto Henrico eius filio hereditarie purificationis ex pecia terre sita 

in Hijntham inter hereditatem Nijcholai (dg: dicti) dicti Everarts soen 

ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Tielmans soen ex alio prout in 

litteris [et quam paccionem) nunc ad se spectare !hereditarie supportavit 

Henrico filio quondam #Henrici# Berwout cum litteris et jure occacione 

promittens super omnia ratam !et obligationem (dg: ex parte) et 

impeticionem ex parte sui et dicte quondam Sophie matris sue deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 681r 03 do 01-02-1397. 

Voornoemde Henricus droeg over aan Theodericus zvw Tielmannus van Enghelant 

de andere heflt van voornoemde b-erfpacht van 1 mud rogge. 

 

Dictus Henricus reliquam medietatem dicte paccionis unius modii siliginis 

supportavit Theoderico filio quondam Tielmanni de Enghelant cum litteris 

et jure occacione promittens ut immediate. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 681r 04 do 01-02-1397. 

Henricus Boudekens soen van Tilborch beloofde aan Johannes zv Johannes 

Berwout 39½ nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe 

gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1397) te betalen. 

 

Henricus Boudekens soen de Tilborch promisit super omnia Johanni filio 

Johannis Berwout XXXIX et dimidium novos Gelre gulden scilicet XIII et 

dimidium (dg: Scild) Brabant scietleij pro quolibet dictorum novorum 

florenum computato seu valorem ad Remigii proxime futurum [persolvendos]. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 681r 05 do 01-02-1397. 

Ghisbertus Pigge zvw Henricus Pigge: een b-erfpacht van 1½ mud rogge, maat 

van Venloen, met Lichtmis in Venloen te leveren, van welke pacht 12 lopen 

rogge uit alle goederen van Henricus zvw Johannes gnd Groet Wijnen gelegen 

onder Venloen {niet afgewerkt contract}. 
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Ghisbertus Pigge filius (d: f) quondam Henrici Pigge hereditariam 

paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de (dg: Busco) 

Venloen (dg: et solvendam here ?et quam paccionem un) solvendam 

hereditarie purificationis et in Venloen tradendam et de qua paccione 

duodecim lopini siliginis dicte mensure de et ex omnibus et singulis 

bonis Henrici filius! quondam (dg: A) Johannis dicti Groet (dg: Wij) 

Wijnen quocumque locorum infra parochiam de Venloen in humido in sicco in 

duro (dg: et in mo). 

 

BP 1180 p 681r 06 do 01-02-1397. 

Rijcoldus zvw Thomas gnd Maes Rijcouts soen en zijn zoon Bernardus droegen 

over aan Mechtildis dvw Johannes van Boert 4 morgen land in Oss, achter de 

plaats gnd Schadewijk, tussen Johannes van Derenborch enerzijds en een 

zekere Leijken Celen soen anderzijds, welke 4 morgen voornoemde Rijcoldus 

verworven had van Rutgherus Pijn van Derenborch, belast met een b-erfcijns 

van 2 oude schilden aan voornoemde Mechtildis. 

 

Rijcoldus filius quondam Thome dicti Maes Rijcouts soen et Bernardus eius 

filius quatuor iugera terre sita in parochia de Os re[tro] locum dictum 

Scadewijc inter hereditatem Johannis de Derenborch (dg: s) ex uno et 

inter hereditatem cuiusdam dicti Leijken (dg: Ce) Celen soen ex alio que 

quatuor iugera terre dictus Rijcoldus erga (dg: di) Rutgherum Pijn de 

Derenborch (dg: emendo) acquisiverat prout in litteris hereditarie 

supportaverunt Mechtildi filie quondam Johannis de Boert cum litteris 
!jure promittentes super habita et habenda ratam servare et obligationem 

ex parte (dg: eorum) #sui# deponere excepto hereditario censu duorum aude 

scilde dicte Mechtildi exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 681r 07 do 01-02-1397. 

(dg: Theod). 

 

BP 1180 p 681r 08 do 01-02-1397. 

Mathias van Helden verkocht aan Johannes Ghier den Pasteijbecker een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit een 

huis en erf in Den Bosch, over de Tolbrug, in een erfgoed van wijlen hr 

Johannes Rover ridder, tussen erfgoed van Theodericus Rover zvw voornoemde 

hr Johannes Rover enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Veele anderzijds, 

reeds belast met 1 oude groot en 10 schelling gemeen paijment. 

 

Mathias de Helden hereditarie vendidit Johanni Ghier den Pasteijbecker 

hereditarium (dg: paccionem) censum XX solidorum monete solvendum 

hereditarie nativitatis Johannis ex domo et area sitis in Busco ultra 

pontem dictum Tolbrugge (dg: inter h) in hereditate quondam domini 

Johannis Rover militis inter hereditatem (dg: ..) Theoderici Rover filii 

dicti quondam domini Johannis Rover ex uno et inter hereditatem Johannis 

dicti Veele ex alio promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis uno grosso antiquo et (dg: here) X solidis 

communis pagamenti exinde solvendis et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 681r 09 do 01-02-1397. 

Johannes, Godefridus en Katherina, kvw Godefridus zvw Arnoldus Hadewigen 

soen, en Arnoldus Tielkens ev Agnes dvw voornoemde Godefridus verkochten 

aan Walterus Colen soen van Lijemde een dagmaat beemd in Vught Sint-Petrus, 

ter plaatse gnd Voertmans Ven, tussen Wellinus van Beke enerzijds en 

Rodolphus Claes soen anderzijds. 

 

(dg: Arnoldus Gode) Johannes Godefridus et Katherina liberi quondam 

Godefridi filii quondam Arnoldi Hadewigen soen cum tutore et Arnoldus 

Tielkens maritus et tutor Agnetis sue uxoris filie dicti quondam 

Godefridi (dg: pe) unam diurnatam prati sitam in parochia de Vucht sancti 
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Petri in loco dicto Voertmans Venne inter hereditatem Wellini de Beke ex 

uno et inter hereditatem (dg: Rod) Rodolphi Claes soen ex alio ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Waltero Colen soen de Lijemde 

promittentes cum tutore warandiam et obligationem deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 681r 10 do 01-02-1397. 

Walterus zvw Walterus gnd de Laet ev {niet afgewerkt contract}. 

 

Walterus filius quondam Walteri dicti de Laet maritus et tutor legitimus. 

 

BP 1180 p 681r 11 do 01-02-1397. 

Ghisbertus Pigge zvw Henricus Pigge schonk aan Petrus Penninc zv Walterus 

Penninc en zijn vrouw Yda dv voornoemde Ghisbertus Pigge (1) 1 mud23 rogge, 

maat van Venloen, met Lichtmis in Venloen te leveren, gaande uit 8½ bunder 

heideland, in Venloen, ter plaatse gnd op Kraanven, tussen Theodericus gnd 

Weerts enerzijds en een gemene weg anderzijds, welke pacht voornoemde 

Ghisbertus gekocht had van Erardus gnd Erijt Vosken zv Hermannus gnd 

Conten, (2) ½ mud rogge b-erfpacht, maat van Venloen, met Lichtmis in 

Venloen te leveren, gaande uit ¼ deel van een hoeve gnd Straatmans Hoeve, 

in Venloen, welke ½ mud voornoemde Ghisbertus Pigge gekocht had van 

Johannes van der Straten zv Johannes van der Straten, (3) een b-erfpacht 

van 11 lopen rogge, maat van Venloen, die voornoemde Ghisbertus Pigge met 

Lichtmis in Venloen beurt, gaande uit 2 bunder 1 dagmaat heideland, in 

Venloen, tussen Henricus gnd Heijen enerzijds en Henricus Pigge de jongere 

anderzijds, welke 2 bunder 1 dagmaat voornoemde Ghisbertus Pigge uitgegeven 

had aan Nijcholaus gnd die Scuver, voor 6 penning 3 ort en voor voornoemde 

pacht van 11 lopen. 

 

Ghisbertus Pigge filius quondam Henrici Pigge (dg: here) unum modium 

siliginis mensure de Venloen solvendum hereditarie purificationis #et in 

Venloen tradendum# ex octo et dimidio bonariis terre mericalis sitis in 

parochia de Venloen ad locum dictum op Craenven (dg: inter) inter 

hereditatem Theoderici dicti Weerts ex uno et inter communem plateam ex 

alio quam paccionem dictus Ghisbertus erga Erardum dictum Erijt Vosken 

filium Hermanni dicti Conten emendo acquisiverat atque (dg: here) 

dimidium modium siliginis hereditarie paccionis dicte mensure solvendum 

hereditarie termino solucionis et loco predictis ex quarta parte cuiusdam 

mansi dicti Straetmans Hoeve siti in parochia de Venloen quem #dimidium# 

modium siliginis hereditarie paccionis dictus Ghisbertus Pigge erga 

Johannem van der Straten filium Johannis van der Straten emendo 

acquisiverat atque (dg: here) hereditariam paccionem undecim lopinorum 

siliginis dicte mensure quam predictus Ghisbertus Pigge solvendam habet 

hereditarie termino solucionis et loco predictis ex duobus bonariis et 

una diurnata terre mericalis sitis in parochia de Venloen inter 

hereditatem Henrici dicti Heijen ex uno et inter hereditatem Henrici 

Pigge jun[ioris] ex alio quas duo bonaria et diurnatam (dg: p) terre 

mericalis dictus Ghisbertus Pigge dederat ad paccionem Nijcholao dicto 

#die# Scuver scilicet pro sex denariis et tribus ort et pro dicta 

paccione undecim lopinorum siliginis ut dicebat hereditarie supportavit 

Petro Penninc filio Walteri Penninc cum Yda sua uxore filia dicti 

Ghisberti Pigge (dg: promittens super omnia ratam servare et obligationem 

deponere) nomine dotis ad jus oppidi promittens super [omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui] deponere. Testes (dg: datum supra 

Henricus God) Ywanus et Henricus Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 681r 12 do 01-02-1397. 

Walterus zvw Walterus gnd die Laet gaf uit aan Jordanus zv Godefridus Vos 

van Beilver de navolgende erfgoederen, gelegen in Haaren, ter plaatse gnd 

                         
23 Zie → BP 1180 p 685r 09 ma 05-02-1397, verkoop van deze erfpacht. 
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Beilver, (1) een stuk land ter plaatse gnd in die Scepelede, tussen 

Engbertus van der Odover Rijt enerzijds en erfgoed van het klooster van 

Tongerlo anderzijds, (2) een stuk land, ter plaatse gnd in den Mortel, 

tussen hr Walterus van Beke priester enerzijds en Johannes Westerman 

anderzijds, (3) een stuk land, ter plaatse gnd in den Peelacker, tussen 

voornoemde hr Walterus enerzijds en Johannes Gielijs soen anderzijds, (4) 

een stuk land naast de plaats gnd aen Ghenen Hoghen Hezeacker, tussen 

Wellinus van Beke enerzijds en Jacobus van Laerhoven anderzijds, (5) een 

stuk land {p. 682} naast de plaats gnd den Hogen Huzeacker, tussen Johannes 

Westerman enerzijds en Johannes Gielijs soen anderzijds, (6) een stuk land 

ter plaatse gnd aen Gheen Castart, beiderzijds tussen voornoemde Johannes 

Westerman; de uitgifte geschiedde voor een b-erfpacht van 6 zester 

gerstmoud, Bossche maat, aan Jutta van den Aker, en thans voor een 

n-erfpacht24 van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1398). 

 

Walterus filius quondam Walteri dicti die Laet (dg: peciam terre sitam) 

#hereditates infrascriptas sitas# in parochia de Haren ad locum dictum 

Beilver (dg: inter here) #scilicet peciam terre sitam# in loco dicto in 

die Scepelede inter hereditatem Engberti van der Odover Rijt ex uno et 

inter hereditatem (dg: dictam Wul) conve[ntus de] To[n]gerlo ex alio item 

peciam terre sitam (dg: in ?parochia et lo) in loco dicto in den (dg: 

Mo.......) Mortel inter hereditatem domini Walteri de Beke (dg: .......) 

[presbi]tri ex uno et inter hereditatem Johannis Westerman ex alio item 

peciam terre sitam in loco dicto in den Peelacker inter hereditatem dicti 

d[omini W]alteri ex u[no et inter hereditatem] Johannis Gielijs soen ex 

alio item peciam terre 

 

1180 mf12 B 13 p. 682. 

 in profesto purificationis: donderdag 01-02-1397. 

 

BP 1180 p 682v 01 do 01-02-1397. 

sitam juxta locum dictum aen Ghenen Hoghen Hezeacker inter hereditatem 

(dg: dicti) Wellini de Beke ex uno et inter hereditatem Jacobi de 

Laerhoven ex alio item peciam terre sitam juxta locum dictum den Hogen 

Huzeacker inter hereditatem Johannis Westerman ex uno et inter 

hereditatem Johannis Gielijs soen ex alio item [peciam] terre sitam ad 

locum dictum aen Gheen Castart inter hereditates dicti Johannis Westerman 

ex utroque latere coadiacentes ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem 

Jordano filio Godefridi Vos de Beilver ab eodem hereditarie possidendas 

pro hereditaria paccione sex sextariorum brasii ordei mensure de Busco 

Jutte van den Aker exinde solvenda danda atque pro hereditaria paccione 

dimidii modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et primo termino a die crastino ultra annum et (dg: in Bu) 

in Busco tradendam ex premissis promittens super omnia warandiam (dg: wa) 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit (dg: h). 

!Henricus Godefridi et Heijme datum in profesto purificationis. 

 

BP 1180 p 682v 02 do 01-02-1397. 

Willelmus Vos bakker verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus Vos pistor prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 03 do 01-02-1397. 

Arnoldus zvw Andreas gnd die Zegher droeg over aan Nijcholaus gnd Coel 

Enoden soen van Vucht een huis en erf in Vught Sint-Petrus, beiderzijds 

tussen Metta gnd Laurens, strekkend vanaf de gemene weg tot aan Johannes 

Mutsaerts, aan hem verkocht door Arnoldus van den Hazeldonc, belast met een 

                         
24 Zie → BP 1182 p 023r 06 do 11-03-1400, overdracht (aflossing) van de 

erfpacht. 
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b-erfcijns van 20 schelling  geld in de brief vermeld, welke cijns 

eerstgenoemde Arnoldus beloofd had aan voornoemde Arnoldus van der 

Hazeldonc. 

 

Arnoldus filius quondam Andree dicti die Zegher domum et aream sitam in 

parochia sancti Petri de Vucht inter hereditates Mette dicte Laurens ex 

utroque latere coadiacentes tendentem a communi platea ad hereditatem 

Johannis Mutsaerts venditam sibi ab Arnoldo van den Hazeldonc prout in 

litteris hereditarie supportavit Nijcholao dicto Coel Enoden soen de 

Vucht cum litteris et jure promittens super (?dg: h) omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere excepto hereditario censu XX 

solidorum monete in dictis litteris et quem censum (dg: predictu) 

primodictus Arnoldus promisit dare et exsolvere dicto Arnoldo van der 

Hazeldonc ex domo et area predictis prout in litteris dicebat contineri. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 04 do 01-02-1397. 

Heijmericus van Alphen beloofde aan Ghibo Jacobs soen 16½ Engelse nobel of 

de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. De brief 

overhandigen aan voornoemde Heijmericus. 

 

+<. 

[Heij]mericus de Alphen promisit super omnia Ghiboni Jacobs soen XVI et 

dimidium Engels nobel seu valorem ad festum nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos. !Tradetur littera dicto Heijmerico. 

 

BP 1180 p 682v 05 do 01-02-1397. 

Johannes van Yper beloofde aan Ghibo Jacobs soen 5½ Engelse nobel25 of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Johannes de Yper promisit super omnia Ghiboni Jacobs soen quinque et 

dimidium Engels nobel seu valorem ad festum nativitatis Johannis proxime 

futurum. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 06 do 01-02-1397. 

Rutgherus zvw Johannes gnd Weijnskens verkocht aan Willelmus van Ghiessen 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, voor het eerst morgen over een jaar (za 02-02-1398), gaande uit 

(1) 5 hont land in Oss, achter de plaats gnd Speeldonk, tussen wijlen 

Johannes Zelen soen enerzijds en wijlen Thomas Belien soen anderzijds, (2) 

2½ hont land in Oss, ter plaatse gnd op die Kruisbeemd, tussen Hilla van 

Loet enerzijds en wijlen Gerardus Jans soen anderzijds. 

 

Rutgherus filius quondam Johannis dicti Weijnskens hereditarie vendidit 

Willelmo de Ghiessen hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et primo termino a 

die crastino ultra annum et in Busco tradendam ex quinque hont terre 

sitis in parochia de Os (dg: relte?) retro locum dictum S[p]eeldonc inter 

hereditatem (dg: Jo) quondam Johannis Zelen soen ex uno et inter 

hereditatem quondam Thome Belien soen ex [alio] atque (dg: d) ex duobus 

et dimidio hont terre sitis in dicta parochia ad locum dictum op die 

Cruijsbeemt inter hereditatem Hille de Loet ex uno et inter hereditatem 

#quondam# Gerardi Jans soen ex alio ut dicebat promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 07 do 01-02-1397. 

Engbertus Ludinc zv Nijcholaus gnd Coel Roelen soen en zijn vrouw Aleijdis 

                         
25 Zie → BP 1181 p 041r 09 ma 30-07-1397, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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dvw Petrus zvw Henricus Demoeden soen verkochten aan Arnoldus zv 

Theodericus van Os wollenklerenwever een huis en erf in Den Bosch, in de 

Gorterstraat, tussen erfgoed van Maria van Hoesden en haar zuster Metta 

enerzijds en erfgoed van Elizabeth van Uden anderzijds, strekkend vanaf de 

Gorterstraat achterwaarts tot aan erfgoed van wijlen Andreas Tijmmermans, 

belast met de hertogencijns en een b-erfcijns van 30 schelling geld. 

 

Engbertus Ludinc filius (dg: Gerardi Roelen soen) Nijcholai dicti Coel 

Roelen soen maritus legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Petri 

filii quondam Henrici Demoeden soen et dicta Aleijdis cum eodem tamquam 

cum tutore (dg: domum) et domum et aream sitam in Busco (dg: ad) in vico 

dicto Gorterstraet inter hereditatem Marie de Hoesden et Mette eius 

sororis ex uno et inter hereditatem Elizabeth de (dg: Uden) Uden ex alio 

tendentem a dicto vico retrorsum ad hereditatem quondam Andree 

Tijmmermans ut dicebant hereditarie vendiderunt Arnoldo filio Theoderici 

de Os (dg: filii) textoris laneorum promittentes (dg: i) indivisi super 

omnia warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini ducis et 

hereditario censu XXX solidorum monete exinde de jure solvendis. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 08 do 01-02-1397. 

Voornoemde Arnoldus koper beloofde aan voornoemde Engbertus Ludinc 25 

Hollandse gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te 

betalen. 

 

Dictus Arnoldus emptor promisit super omnia dicto Engberto Ludinc XXV 

Hollant gulden seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 09 do 01-02-1397. 

Johannes Buekentop zvw Rutgherus van Herpen ev Hilla dvw Johannes van 

Scijnle droeg over aan Adam van Mierde, tbv Henricus zvw Johannes van der 

Weteringen van Scijnle, een b-erfcijns van 30 schelling geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis 

en tuin van Theodericus zvw Theodericus gnd Pese van Scijnle, in Schijndel, 

tussen Katherina gnd Cleijnkens enerzijds en Theodericus van den Wijer 

anderzijds, welke cijns Hermannus gnd Tricinadoer bvv voornoemde Johannes 

van Scijnle gekocht had van voornoemde Theodericus zvw Theodericus Pese, en 

welke cijns nu aan eerstgenoemde Johannes behoort. 

 

Johannes Buekentop filius quondam Rutgheri de Herpen maritus et tutor 

legitimus Hille sue uxoris filie quondam Johannis de Scijnle hereditarium 

censum triginta solidorum monete solvendum hereditarie (dg: nativitatis 

D) mediatim Johannis #et# mediatim Domini de domo et orto Theoderici 

filii quondam Theoderici dicti Pese de Scijnle sitis in parochia de 

Scijnle inter hereditatem Katherine dicte Cleijnkens ex uno et inter 

hereditatem Theoderici van den Wijer ex alio quem censum Hermannus dictus 

(dg: Tricina) Tricinadoer (dg: erga dictum) frater olim dicti quondam 

Johannis de Scijnle erga dictum Theodericum filium quondam Theoderici 

Pese emendo acquisiverat prout in litteris et quem censum primodictus 

Johannes nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit Ade de 

Mierde ad opus (dg: H) !opus Henrici filii quondam Johannis van der 

Weteringen de Scijnle cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem (dg: ex parte sui) et impeticionem ex parte sui 

#et# dicti quondam Hermanni Tricinadoer et quorumcumque heredum eiusdem 

quondam Hermanni deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 682v 10 do 01-02-1397. 

Goeswinus zvw Lambertus Campen: de helft in een huis en erf van wijlen zijn 

broer Zanderus van Driel, in Den Bosch, ter plaatse gnd Huls, tussen 
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erfgoed {niet afgewerkt contract}. 

 

Goeswinus filius quondam Lamberti Campen medietatem ad se spectantem in 

domo et area quondam Zanderi de Driel sui fratris sita in Buscoducis ad 

locum dictum Huls inter hereditatem 

 

1180 mf12 B 14 p. 683. 

 in profesto purificationis: donderdag 01-02-1397. 

 

BP 1180 p 683r 01 do 01-02-1397. 

Henricus Scellens en Adam Hoeft beloofden aan Henricus van Boechout 70 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-

1397) te betalen. 

 

Henricus Scellens et Adam Hoeft promiserunt indivisi super omnia Henrico 

de (dg: Boe) Boechout LXX novos Gelre gulden seu valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum 

in profesto purificationis. 

 

BP 1180 p 683r 02 do 01-02-1397. 

Willelmus van den Eijnde zv Arnoldus gnd Cleijnael verkocht aan Henricus 

die Haen zv Johannes gnd Borchman (1) een huis, hofstad en tuin in 

Oisterwijk, tussen Johannes gnd Stinen soen enerzijds en Agnes gnd Gielijs 

anderzijds, aan hem overgedragen26,27 door Johannes gnd die Brouwer en zijn 

vrouw Elizabeth dv voornoemde Arnoldus Cleijnael, (2) een weg, 8 voet 

breed, aldaar, naast voornoemd huis en tuin van voornoemde Willelmus, 

lopend vanaf de gemene weg tot aan de schuur van voornoemde Johannes Stinen 

soen en tot aan de omheining van voornoemde Johannes, zoals voornoemde 

Willelmus die weg verworven had van voornoemde Johannes Stinen soen. 

 

Willelmus van den Eijnde filius Arnoldi dicti Cleijnael domum domistadium 

et ortum sitos in Oesterwijc inter hereditatem Johannis dicti Stinen soen 

ex uno et inter hereditatem Agnetis dicte Gielijs ex alio supportatos 

sibi a Johanne dicto die Brouwer et Elizabeth sua uxore filia dicti 

Arnoldi Cleijnael prout in litteris atque quendam vicum (dg: situm 

ibidem) octo pedatas in latitudine continentem situm ibidem contigue 

juxta dictam domum et ?ortum dicti Willelmi tendentem a communi platea 

usque ad horreum (dg: Johannis) dicti Johannis Stinen soen et ad sep[em] 

eiusdem Johannis prout huiusmodi via ibidem sita est et dictus Willelmus 

eandem viam erga dictum Johannem Stinen soen acquisiverat (dg: prout in 

(litteris)] hereditarie vendidit Henrico die Haen filio Johannis dicti 

(dg: Borchm) Borchman supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Henricus Godefridi et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 03 do 01-02-1397. 

Walterus zvw Willelmus Comans soen vernaderde deze goederen en behield. 

 

Walterus filius quondam Willelmi Comans soen prebuit et obtinuit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 04 do 01-02-1397. 

Aleijdis wv Johannes gnd Erenbrechts soen van der Spoerdonc en Johannes, zv 

voornoemde Aleijdis en wijlen Johannes, verkochten aan Engbertus Ludinc zvw 

Jacobus van Uden een n-erfpacht van 1 mud gerst, Bossche maat, en 2 

kapoenen, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst morgen over 

                         
26 Zie ← BP 1178 f 115r 13 vr 30-07-1389, overdracht van dit huis, hofstad 

en tuin. 
27 Zie ← BP 1178 f 160r 01 za 11-06-1390, vernadering van dit huis, hofstad 

en tuin. 
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een jaar (za 02-02-1398), gaande uit (1) 27 lopen roggeland met gebouwen, 

in Esch, ter plaatse gnd op Esselaar, tussen Hubertus szvw Willelmus van 

Bruggen enerzijds en erfgoed gnd Brentens Braak anderzijds, (2) 5 lopen 

roggeland, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd die Scoervoertse Hoeve, 

tussen Rutgherus Buerinc enerzijds en Erenbertus Lodewijchs soen 

anderzijds, (3) 11/12 delen van 2 bunder beemd, in Vught Sint-Petrus, ter 

plaatse gnd Kreienbroek, tussen Goeswinus Steenwech enerzijds en de gemeint 

van Esche anderzijds, (4) 2 zesterzaad roggeland in Esch, ter plaatse gnd 

op Biessart, tussen kvw Ludovicus van der Sporct enerzijds en Johannes van 

den Beredeacker anderzijds, reeds belast met (a) de grondcijns, (b) een 

b-erfcijns van 10 pond geld aan een altaar in de kerk van Haaren, (c) een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, aan de koper, (d) een b-erfpacht 

van 1½ mud rogge, Bossche maat. De verkopers mogen geen cijns of pacht op 

de onderpanden vestigen, maar hebben wel het recht de onderpanden tezamen 

te verkopen en te vervreemden. 

 

Nota. {in margine sinistra: +; invoegen BP 1180 p 683r 05}. 

Aleijdis relicta quondam Johannis dicti Erenbrechts soen (dg: de ei) van 

der Spoerdonc #cum tutore# (dg: h) et Johannes filius dictorum Aleijdis 

et quondam Johannis hereditarie vendiderunt Engberto Ludinc filio quondam 

Jacobi de Uden hereditariam paccionem unius modii ordei mensure de Busco 

et duorum caponum solvendam hereditarie purificationis et pro primo 

termino a die crastino ultra annum et in Busco tradendam de viginti 

septem lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Essche ad locum 

dictum op Esschelaer inter hereditatem Huberti generi quondam Willelmi de 

Bruggen ex uno et inter hereditatem (dg: Johannes Hez) dictam Brentens 

Brake ex alio atque ex edificiis supra (dg: dictam) dictas XXVII 

lopinatas terre consistentibus atque ex quinque lopinatis terre siliginee 

sitis in parochia (dg: de Vucht) sancti Petri de Vucht in loco dicto die 

Scoervoertsche Hoeve inter hereditatem Rutgheri Buerinc ex uno et inter 
!Erenberti Lodewijchs soen ex alio atque de et ex duobus bonariis prati 

minus una duodecima parte duorum bonariorum sitis in parochia !de sancti 

Petri de Vucht inter (dg: here) in loco dicto int Creijenbroec inter 

hereditatem Goeswini Steenwech ex uno et inter (dg: here communem d) 

communitatem de Essche ex alio ut dicebant promittentes cum tutore 

indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem deponere 

exceptis censu domini fundi et hereditario censu X librarum monete cuidam 

(dg: altra) altari sito in ecclesia de Haren et hereditaria paccione 

dimidii modii siliginis dicte mensure dicto emptori et hereditaria 

paccione unius et dimidii modiorum siliginis dicte mensure (dg: aliis et 

here) exinde prius solvendis et sufficientem facere hoc addito quod dicti 

venditores nunquam (dg: vendide) vendent aliquem censum vel paccionem ad 

et supra dictas hereditates salva tamen eis venditoribus libera potestate 

dictas hereditates #simul# vendendi et alienandi ut recognovit. Testes 

Henricus (dg: ...) Godefridi et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 05 do 01-02-1397. 

+ atque ex duabus sextariatis terre #siliginee# sitis in parochia de 

Essche ad locum dictum op Bi[e]ssart inter hereditatem liberorum quondam 

Ludovici van der Sporct ex uno et (dg: h) inter hereditatem Johannis van 

den Beredeacker ex alio. 

 

BP 1180 p 683r 06 do 01-02-1397. 

Gheerlacus van Zonne Arts soen en Stephanus Willems soen van Engelen 

beloofden aan Theodericus Waelwijns soen van Hemert en Andreas van Oudrigem 

11 Engelse nobel of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te 

betalen. 

 

Gheerlacus de Zonne Arts soen et Stephanus Willems soen (dg: promiserunt) 

de Engelen promiserunt indivisi super omnia Theoderico (dg: de Hem) 

Waelwijns soen de Hemert et Andree de Oudrigem XI Engels nobel seu 
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valorem ad penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 07 do 01-02-1397. 

Johannes Henrics soen beloofde aan Theodericus Waelwijns soen van Hemert en 

Andreas van Oudrigem 8 Engelse nobel of de waarde met Sint-Jacobus 

aanstaande (wo 25-07-1397) te betalen. 

 

Johannes Henrics soen promisit super omnia Theoderico Waelwijns soen de 

Hemert et Andree de Oudrigem octo Enghels nobel seu valorem ad (dg: 

penthecostes) #Jacobi# proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 08 do 01-02-1397. 

Johannes die Bever smid, zijn vrouw Cijsena gnd Cijsen van Molenbeke en 

zijn moeder Elizabeth gnd Ghisen beloofden aan Engbertus Delft zvw Jacobus 

Aven soen 15 Engelse nobel of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-

1397) te betalen. 

 

Johannes die (dg: Bever faber) Bever faber (dg: Sophia) et Cijsena dicta 

Cijsen (dg: eius u) van Molenbeke eius uxor et Elizabeth (dg: mater) 

dicta Ghisen mater dicti Johannis promiserunt indivisi super omnia 

Engberto Delft filio quondam Jacobi Aven soen XV Engels nobel seu valorem 

ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 09 do 01-02-1397. 

Henricus die Haen zv Johannes Borchmans, Henricus die Haen zv Theodericus 

die Clercke en Wouterus zvw Willelmus Coman beloofden aan Willelmus van den 

Eijnde zv Arnoldus gnd Cleijnael 92 Hollandse gulden of de waarde, een 

helft te betalen met Sint-Bartholomeus (vr 24-08-1397) en de andere helft 

morgen over een jaar (za 02-02-1398). 

 

Henricus die Haen filius Johannis Borchmans Henricus die Haen filius 

Theoderici die Clercke et Wouterus filius quondam Willelmi Coman 

promiserunt indivisi super omnia Willelmo van den (dg: Eijnde) Eijnde 

filio (dg: q) Arnoldi dicti Cleijnael XCII Hollant gulden seu valorem 

mediatim Bartholomei et mediatim in crastino die ultra annum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 683r 10 do 01-02-1397. 

Henricus van Baex ev Yda dvw Rodolphus Glorien soen van Uden en zijn zoon 

Henricus verkochten aan Henricus van Merlaer de oudere zv Rodolphus van 

Merlaer (1) een hoeve gnd het Goed aan die Heide, in Uden, ter plaatse gnd 

op Middaf, tussen Conegondis ev Johannes Proefts van Bucstel enerzijds en 

Katherina Dircs en haar kinderen anderzijds, met toebehoren gelegen onder 

Uden en Nistelrode, en met rechten in de gemeint van Uden en de gemeint van 

Nistelrode, {p.684v} zoals Theodericus Sporbossche deze als hoevenaar thans 

bezit, (2) 7 hont land in Oss, ter plaatse gnd op de Krusenbeemd, (3) een 

beemd in Veghel, naast Theodericus Writer, (4) 2 stukken land in Uden, ter 

plaatse gnd op die Darphoeve, (5) een stuk land in Uden, ter plaatse gnd op 

Loe, (6) een stuk beemd ter plaatse gnd in dat Udense Goer, zoals deze 

erfgoederen aan voornoemde wijlen Rodolphus behoorden, (7) met de helft, 

die aan hen behoort, in de beesten en varend goed op deze hoeve, belast met 

grondcijnzen. 

 

Henricus de Bae[x] maritus et tutor legitimus Yde sue uxoris filie 

quondam Rodolphi Glorien soen de Uden et Henricus eius [28filius] quendam 

mansum dicti quondam Rodolphi dictum tGoet aen die Heijde situm in 

parochia de Uden ad locum dictum (dg: aen den) #op# Middaf (dg: cum suis 

attinentiis singulis et universis quocumque locorum infra parochiam de U) 

inter hereditatem Conegondis uxoris Johannis Proefts de Bucstel ex uno et 

                         
28 Aanvulling op basis van BP 1180 p 684v 04. 
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inter hereditatem Katherine Dircs et eius liberorum ex alio cum suis 

attinentiis singulis et universis quocumque locorum infra parochiam de 

(dg: de) Uden et de Nijsterle sitis et cum toto jure ad dictum mansum in 

communitate de (dg: d) Uden et communitate de Nijsterle spectante prout 

dictus mansus cum suis attinentiis ad dictum quondam Rodolphum Glorien 

soen spectare consuevit (dg: ut dicebant hereditarie vendiderunt Henrico 

de Merlaer seniori filio Rodolphi de Merlaer promittentes indivisi super 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis censibus 

dominorum fundi exinde solvendis) 

 

BP 1180 p 683r 11 do 01-02-1397. 

{deze aanvulling staat ook in BP 1180 p 684v 01 en kan dus vervallen}. 

+ atque septem hont terre dicti quondam Rodolphi Glorien soen sita in 

parochia de Os ad locum dictum opten Crusenbeemt atque quoddam pratum 

situm in parochia de Vechel inter hereditatem Theoderici die Writer et 

quod pratum fuerat dicti quondam Rodolphi 

 

1180 mf12 C 01 p. 684. 

 in profesto purificationis: donderdag 01-02-1397. 

 in crastino Aghate: dinsdag 06-02-1397. 

 Sexta post Agate: vrijdag 09-02-1397. 

 in crastino purificationis: zaterdag 03-02-1397. 

 

BP 1180 p 684v 01 do 01-02-1397. 

et pro (dg: Hen) Theodericus Sporbossche premissa tamquam colonus 

possidet pro presenti atque (dg: sex) #VII# hont terre dicti quondam 

Rodolphi sita in parochia de Os ad locum dictum op den Crusenbeemt atque 

quoddam pratum dicti quondam Rodolphi situm in parochia de Vechel (dg: in 

qu) juxta hereditatem Theoderici Writer atque duas pecias terre #dicti 

quondam Rodolphi# sitas in parochia de Uden ad locum dictum op die 

Darphoeve (dg: prout huiusmodi septem !hereditates ibidem ....... ....... 

et ad dictum quondam Rodolphum Glorien spectare consueverunt here) atque 

peciam terre sitam in parochia de Uden ad locum dictum op Loe atque 

peciam prati dicti quondam (dg: G) Rodolphi sitam in parochia de Uden ad 

locum dictum in dat Udenssche Goer prout huiusmodi hereditates ibidem 

site sunt et ad dictum quondam Rodolphum spectare consueverunt ut 

dicebant simul #cum# medietate ad ipsos spectante in bestiis et bonis 

(dg: bo) pecoralibus supra dictum mansum consistentibus ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Henrico de Merlaer (dg: filio) seniori filio (dg: 

quondam) Rodolphi de Merlaer promiserunt indivisi super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi ex 

premissis de jure solvendis. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum in 

profesto purificationis. 

 

BP 1180 p 684v 02 do 01-02-1397. 

Rodolphus van Merlaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Rodolphus de Merlaer prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 684v 03 di 06-02-1397. 

Voornoemde Henricus van Merlaer beloofde aan Henricus van Baex de oudere 

522 Hollandse gulden, 1 Engelse nobel voor 3 Hollandse gulden gerekend, of 

2 Franse kronen of 2 gulden pieter of 2 Mechelse schilden voor 3 Hollandse 

gulden gerekend of ander gouden paijment van dezelfde waarde, een helft te 

betalen met Sint-Philippus-en-Jacobus (di 01-05-1397) en de andere helft 

met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397). Opstellen in 2 brieven. 

 

Et ponetur in 2 litteris. 

Henricus de Merlaer (dg: f) predictus promisit super omnia Henrico de 

Baex seniori #quingentos et XXII (dg: octingentos et septuaginta duos 

duos ducentos Hollant gulden# octingentos et X septuaginta duos) Hollant 
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gulden scilicet uno Enghels nobel pro tribus Hollant gulden seu duos 

Vrancrijxsche cronen seu duos gulden peter seu duos Mechelssche scilde 

pro tribus Hollant gulden (dg: pro d) seu aliud aureum pagamentum eiusdem 

valoris mediatim ad festum (dg: Petri ad cathedram) #Philippi et Jacobi# 

et mediatim ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. (dg: 

Testes datum supra) Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum in crastino 

Aghate. 

 

BP 1180 p 684v 04 vr 09-02-1397. 

Voornoemde Henricus van Baex droeg voornoemd geldbedrag over aan zijn zoon 

Henricus. 

 

Dictus Henricus de Baex dictam pecuniam supportavit Henrico suo filio. 

Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum sexta post Agate. 

 

BP 1180 p 684v 05 vr 09-02-1397. 

(dg: Voornoemde Henricus van Merlaer beloofde aan Jacobus Loze). 

 

(dg: Dictus Jac Henricus de Merlaer promisit super omnia Jacobo Loze). 

 

BP 1180 p 684v 06 ±za 03-02-1397. 

Jacobus die Vrieze ev Margareta dvw Zibbo van der Scueren van Beilver droeg 

over aan Willelmus Broet (1) alle goederen, die aan hem en Margareta zullen 

komen na overlijden van Elizabeth wv voornoemde Zibbo, (2) de helft, aan 

voornoemde Jacobus behorend, in al het koren dat thans gezaaid is resp. dat 

uiterlijk met Sint-Jan gezaaid zal worden op de hoeve van Ghibo Buc, 

gelegen ter plaatse gnd Cromvoirt. 

 

-. 

Jacobus die Vrieze maritus et tutor legitimus Margarete sue uxoris filie 

quondam Zibbonis van der Scueren de Beilver omnia bona sibi et dicte 

Margarete de morte Elizabeth relicte dicti quondam Zibbonis successione 

advolvenda (dg: in) ut dicebat (dg: here) atque (dg: ...) medietatem ad 

dictum Jacobum spectantem in omnibus bladis seminatis ad presens et infra 

hinc et festum nativitatis Johannis seminandis supra mansum Ghibonis Buc 

situm in loco dicto Crumvoert ut dicebat (dg: vendidit) hereditarie 

supportavit (dg: Nijc) Willelmo Broet promittens warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1180 p 684v 07 ±za 03-02-1397. 

Voornoemde Willelmus Broet beloofde vervolgens aan voornoemde Jacobus dat, 

zodra voornoemde Jacobus uitgestoken zal hebben op de erfgoederen van 

voornoemde Willelmus, gelegen in Venloen in Moergestel, 17 last turven, en 

daarvan 4 last afgeleverd zal hebben aan voornoemde Willelmus in Den Bosch, 

dat dan voornoemde overdracht van geen waarde zal zijn en dat voornoemde 

Willelmus dan de brieven daarvan aan voornoemde Jacobus zal afstaan. 

 

-. 

Notum sit universis quod cum ita actum fuisset constitutus igitur dictus 

Willelmus Broet promisit super habita et habenda dicto Jacobo quod si 

idem Jacobus effoderit quod exponetur steken dicto Willelmo supra 

hereditates dicti Willelmi sitas in parochia de Venloen vel in parochia 

de Ghestel prope Oesterwijc (dg: supra) XVII last sespitum dictorum 

bleckelincs et de illis (dg: spe) sespitibus deliberaverit dicto Willelmo 

in Busco quatuor last extunc dicta supportacio erit nulla et dictus 

Willelmus dicto Jacobo dictas litteras scabinales resignabit et !et 

huiusmodi littere erunt sine valore. 

 

BP 1180 p 684v 08 ±za 03-02-1397. 

(dg: Johannes zv). 
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(dg: Johannes filius). 

 

BP 1180 p 684v 09 za 03-02-1397. 

Johannes zvw Johannes gnd Wouters soen van Gheldorp verkocht aan de 

gezusters Margareta en Aleijdis, dvw Johannes gnd Scoenmaker van Mierle, 

n-een erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) 2 huizen en tuinen in Geldrop, naast de gemene weg, 

tussen Johannes Sprenger enerzijds en Heijlwigis Pelsers anderzijds, (2) de 

helft in een beemd gnd Scheepstal, in Geldrop, tussen Jacobus van den Hout 

enerzijds en Johannes van Baex anderzijds, van welke beemd de andere helft 

behoort aan Godefridus Tielkens soen, (3) 3 lopen roggeland, in de dingbank 

van Geldrop, tussen erfgoed behorend aan de kerk van Geldrop enerzijds en 

Walterus van Berze anderzijds, (4) 2 lopen roggeland, in de dingbank van 

Geldrop, tussen voornoemde Johannes Sprengher enerzijds en Jacobus Gielijs 

soen anderzijds, (5) een stuk groese in de dingbank van Geldrop, tussen 

erfgoed behorend aan de kerk van Geldrop enerzijds en voornoemde Walterus 

van Berze anderzijds, belast met grondcijnzen. 

 

Johannes filius quondam Johannis dicti Wouters soen de Gheldorp 

hereditarie vendidit Margarete et Aleijdi sororibus filiabus quondam 

Johannis dicti Scoenmaker de Mierle hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

et in Busco tradendam ex duabus (dg: domibus) domibus et ortis sitis in 

parochia de Gheldorp #juxta communem plateam# inter hereditatem Johannis 

Sprenger ex uno et inter hereditatem Heijlwigis Pelsers ex alio item ex 

(dg: quodam) #medietate ad se spectante in quodam# prato dicto (dg: die) 

Sceepstal sito in parochia de Gheldorp inter hereditatem Jacobi van den 

Hout ex uno et inter hereditatem Johannis de Baex ex alio (dg: item ex) 

et de quo (dg: r) prato reliqua medietas spectat ad Godefridum Tielkens 

soen item ex tribus lopinatis terre siliginee sitis in jurisdictione de 

Geldorp inter hereditatem spectantem ad ecclesiam de Gheldorp ex uno (dg: 

et inter) et inter hereditatem Wal {vervolg is: BP 1180 p 684v 12} 

 

BP 1180 p 684v 10 za 03-02-1397. 

Katherina wv Theodericus Rover Uden soen van Tephelen machtigde haar zoon 

Wijnricus te manen, heffen etc de cijnzen, renten, pachten en tegoeden en 

de goederen van voornoemde Katherina te beheren {niet afgewerkt contract29}. 

 

Katherina relicta quondam Theoderici Rover Uden soen de Tephelen dedit et 

contulit Wijnrico suo filio plenam et liberam potestatem monendi levandi 

etc census redditus et pacciones et debita quecumque que debentur eidem 

ac debebuntur a personis quibuscumque ad! bona eiusdem Katherine regendi 
?presentibus ?post revocacionem dicte Katherine matris duraturis. 

 

BP 1180 p 684v 11 za 03-02-1397. 

Zibertus van Hoculem. 

 

Zibertus de Hocule. 

 

BP 1180 p 684v 12 za 03-02-1397. 

{vervolg van BP 1180 p 684v 09}. 

teri de Berze ex alio item ex duobus lopinatis terre siliginee sitis in 

jurisdictione de Gheldorp inter hereditatem dicti Johannis Sprengher ex 

uno et inter hereditatem Jacobi Gielijs soen ex alio item ex pecia pascue 

dicte groesen sita in dicta jurisdictione inter hereditatem spectantem ad 

ecclesiam de Gheldorp ex uno et inter hereditatem (dg: W) dicti Walteri 

de Berze ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam 

et (dg: .) obligationem deponere exceptis censibus domini fundi ex 

premissis de jure solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et 

                         
29 Voor afgewerkt contract zie BP 1180 p 685r 03 za 03-02-1397. 
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Henricus Godefridi datum in crastino purificationis. 

 

BP 1180 p 684v 13 za 03-02-1397. 

Jordanus zvw Theodericus van Hoculem en zijn zuster Katherina wv 

Theodericus Rover Uden soen droegen over aan hun broer Zibertus van Hoculem 

het deel, dat aan hen gekomen was na overlijden van wijlen hun broer hr 

Petrus van Hoculem, in een hofstad van voornoemde wijlen Theodericus van 

Hoculem, in Den Bosch, in de Orthenstraat, buiten de Peter Schuts Poort, 

naast de oude stadsmuur, tussen erfgoed van wijlen mr Arnoldus van 

Oesterwijc enerzijds en het gemene water anderzijds, en in de oude 

stadsmuur. 

 

Jordanus filius quondam Theoderici de Hoculem et Katherina eius soror 

(dg: s) relicta quondam Theoderici Rover Uden soen cum tutore totam 

partem et omne jus eis de morte domini quondam Petri de Hoculem eorum 

fratris successione advolutas in quodam domistadio dicti quondam 

Theoderici de Hoculem sito in Busco #in vico Orthensi# extra portam 

dictam Peter Scuts Port (dg: inter) contigue iuxta antiquum murum inter 

hereditatem (dg: dicti) quondam magistri Arnoldi de Oesterwijc ex uno et 

inter communem aquam ex alio atque in (dg: ?dicto) antiquo muri! (dg: di) 

oppidi de Busco ibidem sito ut dicebant hereditarie supportaverunt 

Ziberto de Hoculem eorum fratri promittentes cum tutore ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

1180 mf12 C 02 p. 685. 

 in crastino purificationis: zaterdag 03-02-1397. 

 in festo Aghate: maandag 05-02-1397. 

 Dominica post purificationis: zondag 04-02-1397. 

 

BP 1180 p 685r 01 za 03-02-1397. 

Marcelius Claes soen die Mandmaker en Engbertus van Neijnsel beloofden aan 

Arnoldus Wonder 15 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (ma 01-10-1397) te betalen. 

 

Marcelius Claes soen die Mandmaker et Engbertus de Neijnsel promiserunt 

indivisi super omnia Arnoldo Wonder XV Holl gulden seu valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum 

in crastino purificationis. 

 

BP 1180 p 685r 02 za 03-02-1397. 

Arnoldus van Berze zvw Johannes van Berze de jongere droeg over aan 

Johannes Sluijsman tonnenmaker alle goederen30, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van Willelmus Tolincs en zijn vrouw Oda dvw Hubertus van Berze. 

 

#. 

Arnoldus de Berze filius quondam Johannis de Berze (dg: junioris) 

junioris omnia bona sibi de morte quondam Willelmi Tolincs et Ode sue 

uxoris filie quondam Huberti (dg: Steenwech) #de Berze seu alterius 

eorum# successione advoluta quocumque locorum consistentia sive sita 

hereditarie supportavit Johanni Sluijsman doliatori promittens super 

omnia ratam servare (dg: et ob) et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 03 za 03-02-1397. 

Katherina wv Theodericus Rover Uden soens van Tephelen machtigde haar zoon 

Wijnricus haar cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen en haar 

goederen te beheren. 

 

                         
30 Zie → BP 1181 p 391r 07 ma 19-05-1399, overdracht van de goederen aan aan Gerardus zvw 
Johannes zvw Johannes Bathen soen. 
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Katherina relicta quondam Theoderici Rover Uden soens de Tephelen dedit 

et contulit Wijnrico suo filio plenam et liberam potestatem monendi 

census redditus et pacciones et debita que debentur eidem ac debebuntur a 

personis quibuscumque et !ad bona eiusdem regendi usque ad revocacionem. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 04 za 03-02-1397. 

Zibertus van Hoculem beloofde aan de secretaris, tbv Arnoldus Heijme, 100 

Hollandse gulden na maning van voornoemde Arnoldus te betalen. 

 

Zibertus de Hoculem promisit (dg: m) super omnia mihi ad opus Arnoldi 

Heijme C Hollant gulden ad monitionem dicti Arnoldi persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 05 za 03-02-1397. 

Johannes zvw Ghibo Wellens soen van Vucht verkocht aan Henricus Yoede zvw 

Johannes (1) een huis, hofstad en tuin, in Vught Sint-Petrus, tussen wijlen 

Johannes Bestmans enerzijds en Henricus van Baex nzvw hr Henricus van Baex 

priester anderzijds, zoals deze goederen behoorden aan Theodericus gnd 

Tijmmerman zvw Theodericus en thans aan eerstgenoemde Johannes behoren, 

belast met 1¼ hoen als hertogencijns, 3 schelling 4 penning aan de 

investiet van de kerk in Vught Sint-Petrus en een b-erfcijns van 3 pond 

geld aan eerstgenoemde Theodericus, (2) een stukje erfgoed aldaar, tussen 

voornoemde Henricus van Baex enerzijds en eerstgenoemde Theodericus 

Tijmmermans anderzijds, welk erfgoed eerstgenoemde Johannes verworven had 

van Henricus Nelen. 

 

Johannes filius quondam Ghibonis Wellens soen de Vucht domum domistadium 

et ortum sitos in parochia de Vucht sancti Petri inter hereditatem 

quondam Johannis Bestmans ex uno et inter hereditatem Henrici de Baex 

filii naturalis quondam domini Henrici de Baex presbitri ex alio prout 

ibidem sita sunt !ad (dg: dictum G) Theodericum dictum Tijmmerman filium 

quondam Theoderici spectare consueverunt et nunc ad primodictum Johannem 

pertinere dinoscuntur #·/: {hier BP 1180 p 685r 06 invoegen}# (dg: ut 

dicebat) hereditarie vendidit Henrico Yoede filio quondam Johannis 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis #pullo 

et quarta parte unius pulli pro# censu domini ducis atque III solidis et 

IIII denariis investito ecclesie parochialis in Vucht sancti Petri atque 

(dg: tribus lib) hereditario censu trium librarum monete primodicto 

Theoderico ex dictis domo domistadio et orto annuatim de jure solvendis 

ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 06 za 03-02-1397. 

·/: {Invoegen in BP 1180 p 685r 05}. 

atque particulam hereditatis sitam ibidem inter hereditatem dicti Henrici 

de Baex ex uno et inter hereditatem primodicti Theoderici Tijmmermans ex 

alio quam pretactam hereditatem primodictus Johannes erga Henricum Nelen 

acquisiverat ut dicebat. 

 

BP 1180 p 685r 07 za 03-02-1397. 

Voornoemde Henricus koper beloofde aan voornoemde verkoper 13 nieuwe 

Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (ma 01-10-1397) te betalen. 

 

Dictus Henricus emptor promisit super omnia dicto venditori XIII novos 

Gelre gulden scilicet XXXVI vel! pro quolibet novo floreno computato ad 

Rem[igii] proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 08 za 03-02-1397. 

(dg: Ghisbertus Pigge zvw Henricus Pigge). 
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(dg: Ghisbertus Pigge filius quondam Henrici Pigge). 

 

BP 1180 p 685r 09 ma 05-02-1397. 

Petrus Penninc zv Walterus Penninc verkocht aan zijn voornoemde vader 

Walterus Penninc een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Venloen, met 

Lichtmis in Venloen te leveren, gaande uit 8½ bunder heideland, in Venloen, 

ter plaatse gnd op Kraanven, tussen Theodericus gnd Weerts enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, welke pacht Ghisbertus Pigge zvw Henricus Pigge 

geschonken31 had aan voornoemde Petrus en zijn vrouw Yda dv voornoemde 

Ghiselbertus, samen met andere goederen. Verkoper zal vanaf nu de pacht elk 

jaar in Den Bosch aan het woonhuis van zijn voornoemde vader Walterus 

leveren. 

 

Petrus Penninc filius Walteri Penninc hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Venloen (dg: solvendam) #quam se solvendam habere 

dicebat# hereditarie purificationis et in Venloen tradendam et 

deliberandam ex octo et dimidio bonariis terre mericalis sitis in 

parochia de Venloen ad locum dictum op Craenven inter hereditatem 

Theoderici dicti Weerts ex uno et inter communem plateam ex alio quam 

paccionem Ghisbertus Pigge filius quondam Henrici Pigge dicto Petro (dg: 

cu) cum Yda sua uxore filia dicti Ghiselberti cum aliis bonis 

supportaverat in nomine dotis ad jus oppidi de Busco ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Waltero Penninc suo patri promittens super 

omnia #habita et habenda# warandiam [et] obligationem deponere et satis 

facere (dg: ..) promisit super (dg: s) omnia habita et habenda quod ipse 

nunc deinceps singulis annis et perpetue dictam paccionem sub suis 

laboribus et expensis Waltero suo patri in Buscoducis ad domum 

habitationis dicti Walteri tradet et deliberabit. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum in f[esto] Aghate. 

 

BP 1180 p 685r 10 zo 04-02-1397. 

Willelmus van Guijlic beloofde aan Lambertus zvw Arnoldus van Engelant 

gedurende 4 jaar, elk jaar met Kerstmis, 4 nieuwe Gelderse gulden, 36 

gemene plakken voor 1 Gelderse gulden gerekend, te betalen. 

 

Willelmus de Guijlic promisit #super omnia se daturum et soluturum# 

Lamberto filio quondam Arnoldi de Engelant (dg: se) ad spacium quatuor 

annorum proxime futurorum anno quolibet dictorum quatuor annorum (dg: qu) 

quatuor novos Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet 

novo Gelre gulden vocato! (dg: et pro primo soluc) nativitatis Domini et 

primo solucionis termino nativitatis Domini proxime futuro. !Testes 

Ywanus et Henricus Godefridi datum dominica post purificationis. 

 

BP 1180 p 685r 11 ma 05-02-1397. 

Johannes die Yoede Peters soen droeg over aan Engbertus zv Arnoldus 

Cleijnnaels de helft van een hofstad en tuin, gelegen onder de vrijdom van 

Oisterwijk, naast Wouterus gnd die Beere, van welke hofstad en tuin de 

andere helft behoort aan Johannes Moelner zv Johannes Lambrechts soen, met 

een eind strekkend aan een gemene weg en met het andere eind aan het gemene 

water, te weten de westelijke helft, met het huis op deze helft, welke 

helft en huis voornoemde Johannes die Joede verworven had van voornoemde 

Johannes die Moelner. 

 

Johannes die Yoede Peters soen medietatem (dg: #que ad Johannem Moelner 

filium Johannis Mol Moelner Lambrechts soen spectabat# ..ad) domistadii 

et orti cum suis attinentiis sitorum (dg: in) infra libertatem de 

Oesterwijc (dg: inter hereditatem quondam Johannis Moelner ex uno) iuxta 

hereditatem Wouteri dicti (dg: die) die Beere et de (dg: de) quibus 

domistadio et orto reliqua medietas spectat ad primodictum Johannem 

                         
31 Zie ← BP 1180 p 681r 11 do 01-02-1397 (1), schenking van deze erfpacht. 
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Moelner #filium Johannis Lambrechts soen# et que domistadium et ortus 

tendunt cum uno fine ad communem plateam et cum reliquo fine ad communem 

aquam (dg: simul) scilicet illam medietatem que sita est versus occidens 

simul !domo supra primodictam medietatem consistente ut dicebat quam 

medietatem primodictam cum suis attinentiis et domum primodictus Johannes 

die Joede erga primodictum Johannem die Moelner acquisiverat ut dicebat 

hereditarie supportavit Engberto filio Arnoldi Cleijnnaels promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Henricus Godefridi et Heijme datum (dg: secunda post purificationis) in 

festo Agathe. 

 

BP 1180 p 685r 12 ma 05-02-1397. 

Voornoemde Engbertus beloofde aan voornoemde Johannes Yoede 40 oude 

Gelderse gulden of de waarde, een helft te betalen met Vastenavond (di 06-

03-1397) en de andere helft met Sint-Andreas aanstaande (vr 30-11-1397). 

 

Dictus Engbertus promisit super omnia dicto Johanni Yoede XL aude Gelre 

gulden seu valorem mediatim ad carnisprivium et mediatim Andree proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 13 ma 05-02-1397. 

Willelmus van den Doerne ev Hilla dvw Gerardus gnd Bollart van Asten droeg 

over aan zijn zoon Henricus alle goederen, die aan voornoemde Willelmus en 

Hilla gekomen waren na overlijden van Johannes zvw voornoemde Gerardus 

Bollart, gelegen onder Asten. 

 

Willelmus van den Doerne maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris 

filie quondam Gerardi dicti Bollar[t] de Asten omnia (dg: bona) et 

singula bona dictis Willelmo et Hille de morte quondam Johannis filii 

dicti quondam Gerardi Bollart successione advoluta quocumque locorum 

infra parochiam de (dg: Asse) Asten consistentia sive sita ut dicebat 

hereditarie supportavit Henrico suo filio promittens super omnia ratam 

servare. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 14 ma 05-02-1397. 

Johannes van Hijnen zvw Petrus en zijn moeder Margareta beloofden aan 

Henricus zvw Henricus Raet 13 Gentse nobel of de waarde met Pinksteren 

aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

Johannes van Hijnen filius quondam Petri et Margareta eius mater 

promiserunt indivisi super omnia Henrico filio quondam Henrici Raet XIII 

Gentsche nobel seu valorem ad penthecostes proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 685r 15 ma 05-02-1397. 

Voornoemde Johannes en zijn moeder Margareta beloofden aan Henricus zvw 

Henricus Raet 13 Gentse nobel of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 

01-10-1397) te betalen. 

 

Dicti Johannes et Margareta eius mater promiserunt indivisi super omnia 

Henrico filio quondam Henrici Raet XIII Gentsche nobel seu valorem ad 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 C 03 p. 686. 

 in festo Aghate: maandag 05-02-1397. 

 anno nativitatis Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo index 3 mensis 

  februarii die quinta pontificis Bonifacii noni anno suo octavo:

  maandag 05-02-1397. 

 in crastino Agate: dinsdag 06-02-1397. 

 Quarta post Agate: woensdag 07-02-1397. 
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BP 1180 p 686v 01 ma 05-02-1397. 

Petrus zvw Petrus Becker zvw Petrus die Heirde bakker verkocht aan Johannes 

en Gertrudis, kvw Ghibo van Best, een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, erf en 

tuin in Den Bosch, aan de Vughterdijk, tussen erfgoed van Henricus van 

Kuijc smid enerzijds en erfgoed van Gerardus van Ellaer anderzijds, reeds 

belast met 10 pond 10 schelling geld, (2) alle goederen, die aan voornoemde 

Petrus verkoper en zijn vrouw Jutta dvw Walterus Rijcke gekomen waren na 

overlijden van voornoemde Walterus, resp. die aan hen zullen komen na 

overlijden van Mechtildis wv voornoemde Walterus Rijcke. 

 

Petrus (dg: Becker) filius quondam Petri Becker filii quondam Petri die 

Heirde pistoris hereditarie vendidit Johanni et Gertrudi liberis quondam 

Ghibonis de Best hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

domo area et orto sitis in Busco ad aggerem Vuchtensem inter hereditatem 

Henrici de Kuijc (dg: fai) fabri ex uno et inter hereditatem Gerardi de 

Ellaer ex alio atque ex omnibus bonis dicto Petro venditori et Jutte sue 

uxori filie quondam Walteri Rijcke de morte eiusdem quondam Walteri 

successione advolutis et post mortem Mechtildis relicte eiusdem quondam 

Walteri Rijcke successione advolvendis quocumque locorum sitis ut dicebat 

(dg: here) promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere !et obligationem deponere exceptis X libris et X 

solidis monete ex dictis domo area et orto (dg: et ...) prius solvendis 

et sufficientem facere. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum in 

festo Aghate. 

 

BP 1180 p 686v 02 ma 05-02-1397. 

En hij kan voornoemde pacht terugkopen gedurende {aantal niet vermeld} 

jaar, met 80 Hollandse gulden of de waarde, met de pacht van het jaar van 

wederkoop en met eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer 

in aanwezigheid van Henricus van Best, Henricus van Merlaer de oudere zv 

Rodolphus van Merlaer, Bernardus Weenmaers soen van Diegeden en Johannes 

Ranen. 

 

A. 

Et poterit redimere dictam paccionem ad spacium !annorum datam presentium 

sine medio sequentium semper dicto spacio pendente cum LXXX Hollant 

gulden seu valorem et cum paccione anni redempcionis et cum arrestadiis 

si que protunc defecerint ut in forma. Acta in camera anno (dg: Domini) 

nativitatis Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo index 3 mensis februarii 

die quinta hora complete pontificis Bonifacii noni anno suo oc[tavo] 

presentibus Henrico de Best Henrico de Merlaer (dg: filio) seniori filio 

Rodolphi de Merlaer Bernardo Weenmaers soen de Diegeden et Johanne Ranen 

testibus. 

 

BP 1180 p 686v 03 ma 05-02-1397. 

Henricus van der Porten zv Ludekinus van der Porten ev Belija dvw Philippus 

van Stochem schoenmaker verkocht aan Theodericus zvw Lambertus gnd Buc een 

huis en erf in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van Rodolphus 

van der Hage enerzijds en erfgoed van wijlen Zebertus van Maren anderzijds, 

van welk huis en erf voornoemde wijlen Philippus verworven had (1) een 

helft van Godefridus zvw Zebertus van Maren, (2) ¼ deel van Johannes gnd 

Matheus soen, (3) ¼ deel van Theodericus van Hoculem ev Cristina dvw 

Matheus, en welk huis en erf nu behoren aan voornoemde Henricus van der 

Porte, belast met 4 pond 10 schelling geld b-erfcijns die voornoemde 

Henricus verkoper verkocht had aan Agnes van Maren en een b-erfcijns van 40 

schelling geld die voornoemde Henricus verkocht had aan Gerardus Molle. 

 

Henricus (dg: filius) van der Porten filius Ludekini van der Porten 

maritus et tutor legitimus (dg: Be) Belije sue uxoris filie quondam 
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Philippi de Stochem sutoris domum et aream sitam in Busco in vico Ortensi 

inter hereditatem Rodolphi van der Hage (dg: ex uno et inter hereditatem) 

ex uno et inter hereditatem quondam Zeberti de Maren ex alio de qua domo 

et area dictus quondam Philippus unam medietatem erga Godefridum filium 

quondam Zeberti de Maren et unam quartam partem erga Johannem dictum 

Matheus soen et unam quartam partem erga Theodericum de Hoculem maritum 

et tutorem legitimum Cristine sue uxoris filie quondam Ma[th]ei 

acquisiverat prout in litteris et quam domum et aream dictus Henricus van 

der Porte nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit Theoderico 

filio quondam (dg: dicti) Lamberti dicti Buc supportavit cum litteris et 

jure promittens super omnia #habita et habenda# ratam servare et 

obligationem et impeticionem ex parte sui et dicti quondam Philippi (dg: 

de) et quorumcumque heredum dicti quondam Philippi deponere exceptis (dg: 

sex) #quatuor# libris et (dg: de) decem solidis monete hereditarii census 

#quem# (dg: quos) dictus Henricus venditor (dg: ex premissis) Agneti de 

Maren et hereditario censu XL solidorum monete quem dictus Henricus 

Gerardo Molle ex dicta domo et area vendiderat annuatim solvendis ut 

dicebat. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum in crastino Agate. 

 

BP 1180 p 686v 04 ma 05-02-1397. 

Henricus van Merlaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus de Merlaer prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 686v 05 ma 05-02-1397. 

Voornoemde Theodericus koper beloofde aan voornoemde Henricus verkoper 6¾ 

Gentse nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te 

betalen. 

 

O+. 

Dictus Theodericus emptor promisit dicto Henrico venditori sex et 

dimidium Gentsche nobel et quartam partem unius Gentsche nobel seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 686v 06 wo 07-02-1397. 

Egidius Coptiten maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door Gerardus Osse zvw Henricus gnd Osse met zijn goederen. 

 

-. 

Egidius Coptiten omnes vendiciones et alienaciones factas per Gerardum de 

Osse filium quondam Henrici (dg: dicti) Osse cum bonis suis quibuscumque 

calumpniavit. Testes Heijme et Scilder datum quarta post Agate. 

 

BP 1180 p 686v 07 di 06-02-1397. 

Gerardus Nijsscart zv Johannes gnd Nijsscart van Ghestel verkocht aan 

Amisius gnd Mijs zv Volcquinus Mijs soen van Amersfoert een deel van een 

erfgoed in Den Bosch, aan de straat gnd Huls, tussen erfgoed van Lambertus 

Campen enerzijds en erfgoed van Gerardus Walschart anderzijds, welke deel 

ligt tussen erfgoed van voornoemde Gerardus Walschart, nu behorend aan 

Johannes Volken soen, enerzijds en een kamer met ondergrond nu behorend aan 

Philippus Tuijn anderzijds, welk deel voornoemde Gerardus Nijsscart 

verworven had van Petrus van den Hoernoc zvw Johannes van den Hoernoc van 

Oerscot. 

 

Gerardus Nijsscart filius (dg: quondam) Johannis dicti Nijsscart de 

Ghestel quandam partem hereditatis site in Busco ad vicum dictum Huls 

inter hereditatem Lamberti Campen ex uno et inter hereditatem Gerardi 

Walschart ex alio et que pars sita est inter hereditatem dicti Gerardi 

Walschart nunc ad Johannem (dg: L) Volken soen spectantem ex uno et inter 

quandam cameram cum suo fundo nunc ad Philippum Tuijn spectantem ex alio 
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quam partem dictus Gerardus Nijsscart erga Petrum van den Hoernoc filium 

quondam Johannis van den Hoernoc de Oerscot (dg: en) acquisiverat prout 

in litteris hereditarie vendidit Amisio dicto Mijs filio (dg: quondam) 

Volcquini Mijs soen de Amersfoert supportavit cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes (dg: Ywanus et S datum supra) testes Ywanus et Henricus 

Godefridi datum in crastino Agathe. 

 

BP 1180 p 686v 08 di 06-02-1397. 

Voornoemde Gerardus Nijsscart zv Johannes gnd Nijsscart van Ghestel droeg 

over aan Amisius gnd Mijs zv Volcquinus gnd Mijs soen van Amersfoert een 

b-erfcijns van 40 schelling geld, die Philippus Tuijn snijder beloofd had 

aan Petrus van der Hoernoc zvw Johannes van den Hoernoc van Oerscot, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit een kamer met ondergrond in Den Bosch aan 

de straat gnd Oude Huls, tussen erfgoed van Arnoldus van Casteren enerzijds 

en het woonhuis van voornoemde Petrus anderzijds, welke cijns voornoemde 

Gerardus Nijsscart verworven had van voornoemde Petrus van den Hoernoc. 

 

Dictus Gerardus hereditarium censum XL solidorum monete quem Philippus 

Tuijn sartor promisit (dg: super) se daturum et soluturum Petro van der 

Hoernoc filio quondam Johannis van den Hoernoc de Oerscot hereditarie 

nativitatis Domini ex quadam camera cum eius fundo sita in Busco ad vicum 

dictum Aude Huls inter hereditatem Arnoldi de Casteren ex uno et inter 

domum habitationis dicti Petri ex alio quem censum dictus Gerardus 

Nijsscart erga (dg: e) dictum Petrum van den Hoernoc acquisiverat prout 

in litteris hereditarie supportavit Amisio dicto (dg: Mijs) Mijs filio 
!filio (dg: quondam) Volcquini dicti Mijs soen de Amersfoert cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere etc. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 686v 09 di 06-02-1397. 

Henricus van Baex de oudere ontlastte Mechtildis wv Nijcholaus gnd Coel 

Condermans soen, haar zoon Johannes en goederen en erfg vw voornoemde 

Nijcholaus van alle goederen en zaken, die voornoemde Nijcholaus namens 

voornoemde Henricus had ontvangen. 

 

Henricus de Baex senior quitavit Mechtildem relictam quondam Nijcholai 

dicti Coel Condermans soen !soen et Johannem eius filium et bona et 

heredes dicti quondam Nijcholai ab omnibus bonis et rebus que dictus 

quondam Nijcholaus ex parte et nomine dicti Henrici percepit et levavit a 

quocumque tempore evoluto usque in diem presentem. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 686v 10 di 06-02-1397. 

Henricus zvw Henricus Hadewigen soen en Nijcholaus Rijemsleger, poorters in 

Den Bosch, verklaarden, op vordering van de rechter, dat Willelmus zv 

Willelmus Broet buiten het huis, de leefgemeenschap en kosten geweest is 

van zijn voornoemde vader Willelmus Broet, gedurende 6 weken 3 dagen en 

langer, zoals gewoon is bij emancipatie. 

 

Henricus filius quondam Henrici Hadewigen soen et Nijcholaus Rijemsleger 

oppidani in Busco deposuerunt ad requisitionem judicis sub eorum perstito 

juramento quod (dg: Nij) Willelmi! filius Willelmi Broet fuit extra domum 

convictum et expensas dicti Willelmi Broet sui patris ad spacium sex 

septimanarum et trium dierum proxime preteritorum et amplius sub omni 

modo et forma in emancipatione solutis !s.. et consuetis. Testes datum 

supra. 

 

1180 mf12 C 04 p. 687. 

 Quarta post Agate: woensdag 07-02-1397. 
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BP 1180 p 687r 01 wo 07-02-1397. 

Arnoldus van Os zv Theodericus van Os wollenklerenwever verkocht aan 

Luijtgardis wv Andreas zvw Petrus van den Stoc... van Hees een n-erfcijns 

van 3 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en erf in Den 

Bosch, in de Gorterstraat, tussen erfgoed van Maria en Metta van Hoesden 

enerzijds en erfgoed van Elizabeth van Uden anderzijds, strekkend vanaf de 

Gorterstraat achterwaarts tot aan erfgoed van Andreas Tijmmerman, welk huis 

en erf voornoemde Arnoldus verkoper verworven had van Engbertus Ludinc zv 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen en zijn vrouw Aleijdis dvw Petrus zvw 

Henricus Demoeden soen, reeds belast met de hertogencijns en een b-erfcijns 

van 30 schelling geld. 

 

Arnoldus de Os filius Theoderici de Os (dg: Theoderici) textoris laneorum 

hereditarie vendidit (dg: Eliz) Luijtgardis! (dg: filie) relicte quondam 

#Andree filii quondam# Petri van den Stoc... de (dg: Heze) #Hees# 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie (dg: 

purificationis) nativitatis Domini ex domo et area sita in Busco in vico 

grumellatorum inter hereditatem Marie et Mette de Hoesden ex uno et inter 

hereditatem Elizabeth de Uden ex alio tendente a dicto vico retrorsum ad 

hereditatem Andree Tijmmerman quam domum et aream dictus Arnoldus 

venditor erga Engbertum Ludinc filii! (dg: Ger) Nijcholai dicti Coel 

Roelen soen et Aleijdem eius uxorem filiam quondam Petri filii quondam 

Henrici Demoeden soen acquisiverat ut in litteris dicebat contineri 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere 

exceptis censu domini ducis et hereditario censu XXX solidorum monete 

exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes Heijme et Scilder 

datum quarta post Agate. 

 

BP 1180 p 687r 02 wo 07-02-1397. 

De broers Laurencius en Henricus, kvw Johannes van Gael, en Johannes Vos 

van Uden ev Hadewigis dvw voornoemde Johannes van Gael verkochten aan 

Egidius Zecker ¾ deel in (1) een b-erfcijns van 5 pond geld, een helft te 

betalen met Sint-Remigius en de andere helft met Pasen, gaande uit 4 morgen 

land in Maren, naast de Paddellaarse Steeg, naast Henricus Oeden soen, 

welke cijns Egidius Boijen gekocht had van Johannes Rijc zvw Johannes Rijc 

handschoenmaker, (2) een b-erfcijns van 34 schelling, een helft te betalen 

met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf 

van wijlen Theodericus Scout van Woudrichem, in Den Bosch, in de 

Kerkstraat, welke cijns voornoemde Egidius Boijen gekocht had van 

Godefridus zvw Godefridus Sceijvel, (3) de helft van een b-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

de windmolen van hr Emondus Rover ridder, staande aan het einde van de 

Orthenstraat, buiten de stadsmuur, welke pacht voornoemde Egidius Boijen 

gekocht had van voornoemde hr Emondus Rover. 

 

Laurencius Henricus fratres liberi quondam Johannis de Gael et Johannes 

Vos de Uden maritus et tutor legitimus Hadewigis sue uxoris filie dicti 

quondam Johannis de Gael (dg: medietatem) tres quartas partes ad se 

spectantes (dg: in medietate hereditarie paccionis duorum) in hereditario 

censu quinque librarum monete solvendo hereditarie mediatim Remigii et 

mediatim pasche ex quatuor iugeribus terre sitis in parochia de Maren 

iuxta stegam dictam die Paddellaerssche Stege contigue iuxta hereditatem 

Henrici Oeden soen quem censum Egidius Boijen erga Johannem Rijc filium 

quondam Johannis Rijc cijrothecarii emendo acquisiverat #prout in 

litteris# atque in hereditario censu (dg: ..) triginta quatuor solidorum 
!hereditarii census dando et solvendo hereditarie mediatim nativitatis 

Domini et mediatim nativitatis Johannis de domo et area quondam 

Theoderici Scout de Woudrichem sita in Busco in vico ecclesie quem censum 

dictus Egidius Boijen erga (dg: Gode) Godefridum filium quondam Godefridi 

Sceijvel emendo acquisiverat prout in litteris atque in medietate 

hereditarie paccionis duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvenda 
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hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex molendino venti domini 

Emondi Rover militis (dg: sito) consistente ad finem vici Orthensis extra 

murum oppidi de Busco atque ex attinentiis (dg: eiusdem molendini) et 

jure eiusdem molendini singulis et universis quam paccionem dictus 

Egidius Boijen erga dictum dominum Emondum Rover emendo acquisiverat (dg: 

et de quibus) prout in litteris hereditarie vendiderunt Egidio (dg: Se) 

Zecker supportaverunt !litteris et aliis et jure promittentes indivisi 

super habita et habenda ratam servare et obligationem et #impeticionem# 

ex parte sui et dicti quondam (dg: quondam) Egidii Boijen et quorumcumque 

heredum (dg: eiusdem quondam Eg) et successorum eiusdem quondam Egidii 

deponere. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 687r 03 wo 07-02-1397. 

Mathijas. 

 

BP 1180 p 687r 04 wo 07-02-1397. 

Elizabet wv Johannes van der Beirschot et Johannes, nzv voornoemde 

Elizabeth en wijlen Johannes van der Beirschot, verkochten aan Walterus van 

der Moelen van Meerhout een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Reuzel, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een hoeve gnd het Goed van 

der Beirschot, aan voornoemde Johannes behorend, in Reuzel, tussen de 

gemeint van Bladel enerzijds en de gemeint van Reuzel anderzijds, reeds 

belast met 54 oude groten aan de heren van Postel en een lijfpacht van 3 

mud rogge aan voornoemde Elizabeth. 

 

(dg: Johannes) Elizabet relicta quondam Johannis van der Beirschot cum 

tutore et Johannes filius #naturalis# dicte #Elizabeth et# quondam 

Johannis (dg: de B) van der Beirschot hereditarie vendiderunt Waltero van 

der Moelen de Meerhout hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Roezel solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam de et ex manso dicto #tGoet# van der Beirschot ad dictum 

Johannem spectante sito in parochia de Roezel inter communitatem de 

Bladel ex uno et inter communitatem de (dg: Rz) Roezel ex alio atque ex 

attinentiis dicti mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis ut dicebant promittentes cum tutore #indivisi# 

super omnia #habita et habenda# warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis LIIII grossis antiquis dominis de Postel (dg: ad hereditario p) 

#atque# vitali pensione trium modiorum siliginis dicte mensure primodicte 

Elizabeth ad eius vitam et non ultra annuatim ex premissis de jure prius 

solvendis ut dicebant et sufficientem facere. Testes (dg: S) Heijme et 

Scilder datum quarta post Agate. 

 

BP 1180 p 687r 05 wo 07-02-1397. 

De broers Laurencius en Henricus, kvw Johannes van Gael, en Johannes Vos 

van Uden ev Hadewigis dvw voornoemde Johannes van Gael verkochten aan 

Egidius Zecker ¾ deel in een b-erfcijns van 20 schelling geld, die 

voornoemde broers Laurencius en Henricus, Johannes Vos en Mathias Spormer 

szvw voornoemde Johannes van Gael beurden, een helft met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis en erf van wijlen Henricus 

Boijen de oudere, nu behorend aan Willelmus Broet, in Den Bosch, in de 

Kerkstraat, tussen erfgoed van wijlen Henricus Hadewigen bontwerker 

enerzijds en erfgoed van wijlen Albertus Gielijs soen vleeshouwer 

anderzijds, welke cijns direct na de hertogencijns en na een b-erfcijns van 

34 schelling uit voornoemd huis en erf wordt betaald. 

 

Laurencius Henricus fratres liberi quondam Johannis de Gael et Johannes 

Vos de Uden maritus et tutor legitimus Hadewigis sue uxoris filie dicti 

quondam Johannis de Gael tres quartas partes ad se spectantes in 

hereditario censu XX solidorum monete quem censum XX solidorum dicti 

Laurencius et Henricus fratres et Johannes Vos atque (dg: Johannes) 

Mathias Spormer gener dicti #quondam# Johannis de Gael solvendum 
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habuerunt hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et 

area quondam Henrici Boijen senioris nunc ad Willelmum Broet spectante 

sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem (dg: He) quondam Henrici 

Hadewigen pellificis ex uno et inter hereditatem quondam (dg: Egidii ..) 

Alberti Gielijs soen #carnificis# ex alio #et qui census immediate post 

censum domini ducis et post hereditarium censum XXX[IIII] solidorum (dg: 

s) ex dicta domo et area prius solvendos est solvendus# (dg: 

promittentes) hereditarie vendiderunt Egidio Zecker promittentes indivisi 

super omnia #habita et habenda# warandiam et aliam obligationem #in dicto 

(dg: dom) censu# ex-(dg: inde) dicta domo et area prius solvendo deponere 

excepto #dicto# censu domini ducis et #dicto# hereditario censu XXXIIII 

solidorum exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 687r 06 wo 07-02-1397. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “hr Emondus Rover ridder” en 

Walterus Coptiten beloofde, zo nodig, de brief ter hand te stellen aan 

Egidius Zecker. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente dominus Emondus Rover militis! et 

(dg: ..) Walterus Coptiten promisit super omnia tradere Egidio Zecker ut 

in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 687r 07 wo 07-02-1397. 

Een vidimus maken van 3 brieven, “Johannes gnd Rijc zvw Johannes gnd Rijc 

handschoenmaker verkocht aan Egidius gnd Boijen”, “wij, Henricus van Sonne 

en Petrus van de Steenweg schepenen” en “Godefridus zvw Godefridus 

Sceijvel: 34 schelling” en Egidius Zecker beloofde, zo nodig, de brieven 

ter hand te stellen aan Mathijas Spormer van Os. 

 

Et fiet vidimus de 3 litteris quarum una Johannes dictus Rijc filius 

quondam Johannis dicti Rijc (dg: h) cijrothecarii legitime et hereditarie 

vendidit Egidio dicto Boijen et altera nos Henricus de Sonne et Petrus de 

Lapidea Via scabini et Godefridus filius quondam Godefridi Sceijvel 

XXXIIII solidos et Egidius Zecker promisit super omnia tradere (dg: ..) 

Mathije Spormer de Os ut in forma. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 C 05 p. 688. 

 Sexta post Agate: vrijdag 09-02-1397. 

 in profesto Petri ad cathedram: woensdag 21-02-1397. 

 Quinta post Agathe: donderdag 08-02-1397. 

 

BP 1180 p 688v 01 vr 09-02-1397. 

De broers Goeswinus en Lambertus, kvw Lambertus Campen, maakten een 

erfdeling van goederen van wijlen Zanderus van Driel die nu aan hen 

behoren. Voornoemde Goeswinus kreeg (1) een b-erfcijns van 7 pond geld, die 

voornoemde Zanderus verworven had van mr Stripen, (2) een b-erfcijns van 40 

schelling geld, aan voornoemde Zanderus verkocht door Johannes zvw Johannes 

Mersman van Os de jongere. 

 

Goeswinus et Lambertus fratres liberi quondam Lamberti Campen palam 

recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo fecisse de quibusdam bonis 

quondam Zanderi de Driel nunc ad se spectantibus ut dicebant mediante qua 

divisione hereditarius census septem librarum monete quem dictus Zanderus 

erga magistrum (dg: Stipen) Stripen acquisiverat item hereditarus census 

quadraginta solidorum monete venditus dicto Zandero a Johanne filio 

quondam Johannis Mersman de Os juniore prout in litteris dicto Goeswino 

cesserunt in partem ut alter recognovit super quibus et jure promittens 

super omnia ratam servare et dampna equaliter portabunt. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum sexta post Agate. 
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BP 1180 p 688v 02 vr 09-02-1397. 

Voornoemde Lambertus zvw Lambertus Campen kreeg (1) een b-erfcijns van 20 

schelling geld, aan voornoemde wijlen Zanderus van Driel verkocht door 

Jacobus van den Placke van Rumel, (2) een b-erfcijns van 3 pond geld, aan 

voornoemde wijlen Zanderus verkocht door Willelmus Moelneer, (3) een 

b-erfcijns van 20 schelling geld, aan voornoemde Zanderus verkocht door 

Johannes van Lijt zvw Lambertus Campen, (4) een huis en erf van voornoemde 

wijlen Zanderus, in Den Bosch, aan de straat gnd Oude Huls, naast die 

Molensteeg, en een tuin van voornoemde wijlen Zanderus, gelegen naast 

voornoemde Molensteeg, naast de wand van Nijcholaus Koe, met de lasten die 

voornoemde Zanderus uit dit huis, erf en tuin had. 

 

Et mediante qua divisione hereditarius census XX solidorum monete 

venditus dicto quondam Zandero a Jacobo van den Placke de Rumel item 

hereditarius census trium librarum monete venditus dicto quondam !a 

Willelmo Moelneer item hereditarius census XX solidorum monete venditus 

dicto Zandero a Johanne de Lijt filio quondam Lamberti Campen prout in 

litteris item domus et area (dg: et ortus) dicti quondam Zanderi siti! in 

Busco ad vicum dictum (dg: H) Aude Huls contigue iuxta stegam die 

Molenstege #+ {hier BP 1180 p 688v 02 invoegen} (dg: ab utroque)# cum 

(dg: suis) oneribus que dictus Zanderus ex dictis domo et area et orto 

annuatim solvere (dg: ..) tenebatur dicto Lamberto cesserunt in partem ut 

dicebant promittens super omnia ratam servare et dampna equaliter 

portabunt. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 688v 03 vr 09-02-1397. 

{Invoegen in BP 1180 p 688v 02}. 

+ atque ortus quidam dicti quondam Zanderi situs juxta dictam stegam !die 

Molenstege contigue iuxta parietem Nijcholai Koe prout (dg: ibidem) 

huiusmodi domus et area et ortus ibidem siti sunt et ad dictum quondam 

Zanderum pertinebant. 

 

BP 1180 p 688v 04 wo 21-02-1397. 

Arnoldus van Enode zvw Johannes van Houweningen en zijn kinderen Wouterus, 

Luijtgardis en Elizabeth verkochten aan Johannes Peters soen van Druenen 

alias gnd Sceffennere een erfgoed in Den Bosch, in een straatje dat loopt 

vanaf de Hinthamerstraat naast de huizinge van het Geefhuis in Den Bosch 

naar het water aldaar enerzijds en naast erfgoed van wijlen Theodericus 

Bauderics bakker, nu behorend aan het klooster van de Predikheren in Den 

Bosch, anderzijds, met een eind strekkend aan een stenen bouwwerk gnd gevel 

behorend aan voornoemde Arnoldus en aan voornoemde Johannes Peters soen gnd 

Sceffennere en met het andere eind aan een gevel behorend aan voornoemde 

Arnoldus en aan Yvels van Berlikem, welke gevel gelegen is tussen 

eerstgenoemd erfgoed en erfgoed van voornoemde Yvels dat voornoemde Yvels 

verworven had van voornoemde Arnoldus en zijn kinderen, met de helft in 

voornoemde 2 gevels, en met het recht in en op die gevels te mogen bouwen, 

waarbij voornoemde Yvels het recht behoudt in de gevel, gelegen tussen 

eerstgenoemd erfgoed en voornoemd erfgoed van voornoemde Yvels, belast met 

3 penning oude cijns aan de hertog. 

 

Arnoldus de Enode filius quondam Johannis de Houweningen (dg: ac) 

Wouterus Luijtgardis Elizabeth liberi dicti Arnoldi cum tutore quandam 

hereditatem sitam in Busco in viculo tendente a vico Hijnthamensi juxta 

mansionem sancti (dg: spiritus) spiritus in Busco versus aquam ibidem ex 

uno et inter hereditatem quondam Theoderici Bauderics pistoris nunc ad 

conventum predicatorum in Busco spectantem ex alio tendentem cum uno fine 

ad edificium lapideum dictum (dg: stene) ghevel spectans ad dictum 

Arnoldum et ad Johannem (dg: s) Peters soen de Druenen alias dictum 

Sceffennere et (verbeterd uit: ex) cum reliquo fine ad edificium lapideum 

dictum ghevel spectans ad dictum Arnoldum et ad Yvels de Berlikem (dg: ex 

alio) et quod edificium lapideum ghevel vocatum situm est inter 
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primodictam hereditatem et inter hereditatem dicti Yvels quam (dg: Yden) 

idem Yvels erga dictum Arnoldum et eius liberos acquisiverat (dg: simul 

cum) prout primodicta hereditas ibidem sita est simul cum medietate ad 

(dg: dictum duorum ..) dictum Arnoldum spectante in dictis duobus 

edificiis lapideis communiter ghevel vocatis et cum toto jure (dg: jure 

edif) #edificandi# ad dictum Arnoldum spectante in dictis duobus 

edificiis lapideis communiter ghevel vocatis et super eadem edificia 

ghevel !ut dicebat salvo tamen dicto Yvels toto jure sibi in dicto 

edificio ghevel vocato sito inter primodictam hereditatem et inter dictam 

hereditatem dicti Yvels juxta continentiam litterarum inde confectarum ut 

dicebant hereditarie vendiderunt dicto Johanni Peters soen Sceffennere 

vocato promittentes cum tutore super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere exceptis tribus denariis antiqui census domino 

nostro exinde solvendis. Testes Ywanus et Scilder datum in profesto Petri 

ad cathedram. 

 

BP 1180 p 688v 05 do 08-02-1397. 
Theodericus zvw Jordanus gnd Kudse van Zoemeren (*) Elizabeth† van Blakenbroec 

1. Marcelius. 

Marcelius zv Theodericus zvw Jordanus gnd Kudse van Zoemeren droeg over aan 

Petrus van Langvelt (1) alle goederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn moeder Elizabeth van Blakenbroec, zoals verdeeld na 

erfdeling tussen voornoemde Marcelius en zijn voornoemde vader Theodericus, 

(2) alle goederen, die aan voornoemde Marcelius gekomen waren na overlijden 

van zijn grootmoeder Katherina van Blakenbroec. 

 

Marcelius filius (dg: q) Theoderici filii quondam Jordani dicti Kudse de 

Zoemeren omnia et singula bona sibi de morte quondam Elizabeth de 

Blakenbroec sue matris (dg: atque de morte) successione advoluta (dg: 

atque omnia et singula) quocumque locorum consistentia sive sita prout 

huiusmodi bona (dg: sibi de morte) !huiusmodi bona mediante (dg: h) 

quadam divisione prius habita inter ipsum Marcelium et dictum Theodericum 

suum patrem cesserunt in partem atque omnia et singula bona dicto 

Marcelio de morte quondam Katherine de Blakenbroec sue avie successione 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat hereditarie 

supportavit Petro de Langvelt promittens ratam servare. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum quinta post Agathe. 

 

BP 1180 p 688v 06 do 08-02-1397. 

Jacobus Stevens soen beloofde aan Arnoldus Hoernken 13 oude Franse schilden 

of de waarde na maning te betalen. 

 

Jacobus Stevens soen promisit super omnia Arnoldo Hoernken XIII aude 

scilde Francie seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes Henricus 

Godefridi et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 688v 07 do 08-02-1397. 

Cristianus zv Hermannus Coenen verklaarde met zijn vrouw Yda dv Rutgherus 

van Boemel zvw Rutgherus ontvangen te hebben van voornoemde Rutgherus van 

Boemel, als erfgoed, 190 Hollandse gulden en hij beloofde dit bedrag of de 

waarde in te brengen in de deling van de goederen die voornoemde Rutgherus 

van Boemel en zijn vrouw Oda zullen nalaten; maar voornoemde Cristianus 

heeft het recht om met dit geld buiten de deling te blijven. 

 

-. 

Cristianus filius Hermanni Coenen palam recognovit se recepisse a 

Rutghero de Boemel filio quondam Rutgheri cum Yda sua uxore filia dicti 

Rutgheri de Boemel tamquam hereditates et bona hereditaria centum et 

nonaginta Hollant gulden et promisit super omnia dicto Rutghero ad opus 

aliorum heredum eiusdem Rutgheri de Boemel quod si dictus Cristianus aut 

dicta Yda seu heredes dicte Yde ad divisionem faciendam de bonis que 

dictus Rutgherus de Boemel et Oda eius uxor in sua morte post se 
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relinquent venire voluerit seu voluerint et ea condividere extunc dictus 

Cristianus aut dicta Yda aut eius heredes ad huiusmodi divisionem 

communem importabunt C et XC Hollant gulden seu valorem antequam ad 

huiusmodi (dg: divisionem ve) divisionem (dg: venire pe) venire poterint 

et dicta bona condividere seu apprehendere valebunt (dg: testes datum 

supra) salvo dicto Cristiano quod ipse cum dicta pecunia potet extra 

divisionem permanere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 688v 08 do 08-02-1397. 

Johannes Sticker en zijn zoon Hermannus droegen over aan Zegherus van 

Puppel de helft van een b-erfcijns van 4 pond geld, die voornoemde Zegherus 

van Puppel beloofd had aan voornoemde Johannes Sticker en zijn zoon 

Hermannus, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen 

erfgoed van wijlen Reijnerus van Aken enerzijds en erfgoed van wijlen 

Willelmus gnd Wil Gielijs anderzijds. 

 

Johannes (dg: St) Sticker et Hermannus eius filius medietatem hereditarii 

census IIIIor librarum monete quem censum Zegherus de Puppel promisit se 

daturum et (dg: d) soluturum dictis Johanni Sticker et Hermanno eius 

filio hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis (dg: ex) de et ex 

domo et area sita in Busco in vico Colperstraet inter hereditatem quondam 

Reijneri de Aken ex uno et inter hereditatem quondam Willelmi dicti Wil 

Gielijs ex alio prout in litteris hereditarie supportaverunt dicto 

Zeghero de Puppel cum litteris et (dg: jure) jure occacione promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 688v 09 do 08-02-1397. 

Johannes Sticker beloofde aan zijn zoon Hermannus 21½ Hollandse gulden of 

de waarde met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1397) te betalen. Deze brief 

overhandigen aan Hermannus Sticker zvw Theodericus. 

 

Johannes Sticker promisit super omnia Hermanno suo filio XXI et dimidium 

Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. Traditur ista littera Hermanno Sticker 

filio quondam Theoderici. 

 

1180 mf12 C 06 p. 689. 

 Quinta post Agathe: donderdag 08-02-1397. 

 Sexta post Agathe: vrijdag 09-02-1397. 

 in die Scolastice: zaterdag 10-02-1397. 

 

BP 1180 p 689r 01 do 08-02-1397. 

Adam van Mierde maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door Rutgherus van Boemel zv Johannes, Johannes Leenman en Gerardus 

van Eijcke zvw Henricus Posteel met hun goederen. 

 

Adam de Mierde omnes vendiciones et alienaciones factas per Rutgherum de 

(dg: Boemel) Boemel filium Johannis Johannem (dg: Leeman) Leenma[n] et 

Gerardum de Eijcke filium quondam Henrici Posteel cum suis bonis 

calumpniavit. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum quinta post 

Agate. 

 

BP 1180 p 689r 02 do 08-02-1397. 

Deliana wv Willelmus zvw Willelmus van Hoelt droeg over aan Everardus zvw 

Johannes van Hal rademaker 23 oude Gelderse gulden en 7 zester rogge, 

Bossche maat, aan eerstgenoemde wijlen Willelmus beloofd32 door Henricus gnd 

                         
32 Zie ← BP 1180 p 380v 05 do 18-11-1395, belofte op 02-02-1398 23 oude 

Gelre gulden en 7 zester rogge te leveren. 
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die Rode zvw Henricus die Rode van Hal en Johannes zv Martinus van Hal. 

 

Deliana relicta quondam Willelmi filii quondam Willelmi de Hoelt viginti 

tres antiquos aureos florenos communiter gulden vocatos monete Gelrie et 

septem sextaria siliginis mensure de Busco promissos (dg: di) primodicto 

quondam Willelmo ab Henrico dicto die Rode filio quondam Henrici die Rode 

de Hal et Johanne filio Martini de Hal prout in litteris supportavit (dg: 

Jol) Everardo filio quondam Johannis de Hal rotificis cum litteris et 

jure. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 689r 03 do 08-02-1397. 

Godefridus zvw Godefridus gnd Keijmpe van Oerscot verkocht aan Henricus van 

Heijst een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oirschot, met Allerheiligen 

in Oirschot in de herdgang van Aarle te leveren, gaande uit (1) een stuk 

land in Oirschot, in de herdgang van Aarle, ter plaatse gnd in die Schoot, 

tussen Johannes Luppen soen van den Scoet enerzijds en kvw Henricus van den 

Scoet anderzijds, (2) een stuk beemd in Oirschot, ter plaatse gnd die 

Rexbeemd, tussen voornoemde Johannes Luppen soen enerzijds en de gemeint 

aldaar anderzijds, reeds belast met grondcijnzen. 

 

Godefridus filius quondam Godefridi dicti Keijmpe de Oerscot hereditarie 

vendidit Henrico (dg: v) de Heijst hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Oerscot solvendam hereditarie omnium sanctorum et in 

Oerscot in pastoria de Arle tradendam ex pecia terre sita in parochia de 

Oerscot in pastoria de Arle in loco dicto in die Scoet inter hereditatem 

Johannis Luppen soen van den Scoet ex uno et inter hereditatem (dg: H) 

liberorum quondam Henrici van den Scoet ex alio atque ex pecia prati sita 

in dicta parochia in loco dicto die Rexbeemt inter hereditatem dicti 

Johannis Luppen soen ex uno et inter (dg: here) communitatem ibidem ex 

alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis censibus dominorum fundi exinde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 689r 04 do 08-02-1397. 

Henricus van Crekelhoven en Johannes van den Broec zvw Willelmus van den 

Broec beloofden aan Andreas van Oudrigem 26 nieuwe Gelderse gulden, 36 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-

10-1397) te betalen. 

 

Henricus de Crekelhoven et Johannes van den Broec filius quondam Willelmi 

van den Broec promiserunt indivisi super omnia Andree de Oudrigem XXVI 

novos Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet (dg: scilt 

comp) novo gulden computato ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum [supra]. 

 

BP 1180 p 689r 05 do 08-02-1397. 

Voornoemde Johannes van den Broec beloofde voornoemde Henricus schadeloos 

te houden. 

 

Solvit. 

Dictus Johannes van den Broec promisit dictum Henricum indempnem. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 689r 06 do 08-02-1397. 

Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe handschoenmaker droeg 

over aan haar zoon Johannes en aan haar schoonzoon Godefridus van Zeelst 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 107 

kramer zv Johannes van Zeelst haar vruchtgebruik in een kamer33,34 met 

ondergrond in Den Bosch, aan de Markt, tussen de kamers van de kooplieden 

of kramers aldaar, tussen de kamer van wijlen Reijnerus van Barleham 

enerzijds en de kamer van Nijcholaus Post anderzijds. 

 

Jutta filia quondam Mathije de Baerle relicta quondam Johannis de Erpe 

cijrothecarii cum tutore suum usufructum sibi competentem in quadam 

camera cum suo fundo dicti quondam Mathije sita in Busco ad forum inter 

cameras mercatorum sive institorum ibidem inter (dg: hereditatem) cameram 

quondam Reijneri de Barleham ex uno et inter cameram Nijcholai Post ex 

alio ut dicebat legitime supportavit (dg: Ge) Johanni suo filio et (dg: 

Godefrido de Z) Godefrido de Zeelst #institori# filio (dg: quondam) 

Johannis de Zeelst (dg: filio) genero dicte Jutte promittens cum tutore 

ratam servare. Testes datum supra. 

+ {met verticale streep tot aan + naast BP 1180 p 689r 08 en haal 

doorlopend tot en met BP 1180 p 689r 09}. 

 

BP 1180 p 689r 07 do 08-02-1397. 

Theodericus Wange smid beloofde aan Wedigo zvw Bartholomeus gnd Meus Wegen 

5 Engelse nobel of de waarde in goud met Vastenavond aanstaande (di 06-03-

1397) te betalen. 

 

Theodericus Wange faber promisit super omnia Wedigoni filio quondam 

Bartholomei dicti Meus Wegen quinque Engels nobel seu valorem in auro ad 

carnisprivium proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 689r 08 vr 09-02-1397. 

Johannes zvw Johannes van Erpe handschoenmaker en Godefridus van Zeelst 

kramer zv Johannes van Zeelst ev Elizabeth dvw voornoemde Johannes van Erpe 

handschoenmaker verkochten aan Ghiselbertus van de Doorn de helft, aan hen 

behorend, in voornoemde kamer35 met ondergrond, de gehele kamer belast met 

de hertogencijns, een b-erfcijns van 10 groten gemeen paijment aan het 

klooster van Porta Celi en een b-erfcijns van 10 groten aan erfg vw jkvr 

Aleijdis Aijkini. 

 

+. (dg: Johannes filius quondam Johannis de Erpe cijrothecarii et 

Johannes) #Johannes filius quondam Johannis de Erpe cijrothecarii et# 

Godefridus de Zeelst #institor# filius Johannis de Zeelst maritus et 

tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Johannis de Erpe 

#cijrothecarii# (dg: dictam) medietatem ad se spectantem in dicta 

#camera# cum eius fundo hereditarie vendiderunt Ghiselberto de Spina 

promittentes super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

censu domini ducis et hereditario censu X grossorum communis pagamenti 

conventui de Porta Celi et hereditario censu X grossorum heredibus 

quondam domicelle Aleijdis Aijkini ex dicta integra camera cum suo fundo 

solvendis. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum sexta post Agathe. 

 

                         
33 Zie → BP 1180 p 689r 08 vr 09-02-1397, Johannes zvw Johannes van Erpe handschoenmaker en 
Godefridus van Zeelst kramer zv Johannes van Zeelst ev Elizabeth dvw voornoemde Johannes van 

Erpe handschoenmaker verkochten de helft van de kamer aan aan Ghiselbertus van de Doorn. 
34 Zie → BP 1180 p 689r 09 za 10-02-1397, Ghiselbertus van de Doorn draagt de kamer weer over 
aan Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe. 
35 Zie ← BP 1180 p 689r 06 do 08-02-1397, Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe 
handschoenmaker droeg haar vruchtgebruik in de kamer over aan haar zoon Johannes en aan haar 

schoonzoon Godefridus van Zeelst kramer zv Johannes van Zeelst. 
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BP 1180 p 689r 09 za 10-02-1397. 

Voornoemde Ghisbertus droeg voornoemde kamer36,37,38 met ondergrond over aan 

Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe. 

 

Dictus Ghisbertus dictam cameram cum suo fundi supportavit Jutte filie 

quondam Mathije de Baerle relicte quondam Johannis de Erpe promittens 

super omnia ratam servare. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum in 

die Scolastice. 

 

BP 1180 p 689r 10 za 10-02-1397. 

Gerardus Ruver verklaarde dat Johannes die Beer, Johannes Peters soen en 

Johannes die Meijer hem 2/3 deel betaald hebben van 200 nieuwe Gelderse 

gulden, die voornoemde Johannes, Johannes en Johannes beloofd hadden aan 

voornoemde Gerardus {niet afgewerkt contract39}. 

 

Gerardus Ruver palam recognovit sibi per Johannem die Beer Johannem 

Peters soen Johannem die Meijer fore satisfactum de (dg: una tercia 

parte) #duabus terciis partibus# ducentorum novorum Gelre gulden quos 

dicti Johannes Johannes et Johannes promiserant dicto Gerardo prout in 

litteris scilicet de illa (dg: tercia parte de qua fuit dies solucionis 

in festo nativitatis Domini proxime preterito) illis duabus terciis. 

 

BP 1180 p 689r 11 do 08-02-1397. 

Theodericus Scout zvw Arnoldus Scout en Willelmus van den Arennest zvw 

Nijcholaus ev Agnes dvw voornoemde Arnoldus droegen over aan Johannes zvw 

Henricus Bloijs en Ywanus zvw Johannes gnd Happen soen van den Berge de 

helft in (1) een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas 

in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en zesterzaad land in 

Helvoirt, welke pacht Cristina wv Willelmus van den Hulze gekocht had van 

Wouterus Emmen soen van Helvoert, (2) een b-erfcijns van 40 schelling 

gemeen paijment, met Allerheiligen te betalen, gaande uit een b-erfpacht 

van 1 mud rogge, uit 6 mud rogge b-erfpacht, maat van Eindhoven, die 

Johannes die Smit zvw Henricus Wolfarts moest leveren aan Rutgherus Daneels 

soen van den Stadeacker, uit goederen die waren van Ludekinus van Zeelst, 

in Zeelst, welke cijns voornoemde Henricus Bloijs zvw Arnoldus Bloijs van 

Zeelst verworven had van voornoemde Rutgherus Danels soen. 

 

Theodericus Scout #filius quondam Arnoldi Scout# et Willelmus van den 

Arennest filius quondam (dg: Lamberti) #Nijcholai# maritus et tutor 

legitimus Agnetis sue uxoris filie dicti quondam Arnoldi (dg: super) 

#medietatem ad se spectantem in# hereditaria paccione dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie Andree et in Busco 

tradenda ex domo et orto et sextariata terre sitis in parochia de 

Helvoert quam paccionem Cristina relicta quondam Willelmi van den Hulze 

erga Wouterum Emmen soen de Helvoert emendo acquisiverat prout in 

litteris atque #in# (dg: super) hereditario censu XL solidorum communis 

(dg: ga) pagamenti solvendo hereditarie omnium sanctorum ex hereditaria 

paccione unius modii siliginis de sex modiis siliginis hereditarie 

paccionis (dg: de) mensure de Eijndoven quam Johannes die Smit filius 

quondam Henrici Wolfarts Rutghero Daneels soen van den Scaden !Stadeacker 

solvere tenetur ex bonis que fuerant Ludekini de Zeelst sitis in parochia 

                         
36 Zie ← BP 1180 p 689r 06 do 08-02-1397, Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe 
handschoenmaker droeg haar vruchtgebruik in de kamer over aan haar zoon Johannes en aan haar 

schoonzoon Godefridus van Zeelst kramer zv Johannes van Zeelst. 
37 Zie ← BP 1180 p 689r 08 vr 09-02-1397, Johannes zvw Johannes van Erpe handschoenmaker en 
Godefridus van Zeelst kramer zv Johannes van Zeelst ev Elizabeth dvw voornoemde Johannes van 

Erpe handschoenmaker verkochten de helft van de kamer aan aan Ghiselbertus van de Doorn. 
38 Zie → BP 1182 p 768v 02 di 07-03-1402, Johannes van Erpe zvw Johannes van Erpe 
handschoenmaker droeg de kamer over aan Aleijdis Troijaes wv Walterus van Berze. Hij had de 

kamer verworven van zijn moeder Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe 

handschoenmaker. 
39 Voor afgewerkt contract, zie BP 1180 p 690v 08 do 08-02-1397. 
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de Zeelst quem censum Henricus Bloijs filius quondam Arnoldi Bloijs de 

Zeelst erga dictum Rutgherum Danels soen acquisiverat ut dicebant (dg: ad 

opus) #supportaverunt# Johanni filii! dicti quondam Henrici (dg: ..) 

Bloijs et Ywani! filii quondam Johannis dicti Happen soen van den Berge 

(dg: renunciaverunt) promittentes indivisi ratam servare et obligationem 

ex parte eorum deponere. Testes Henricus [Godefridi] et ?Ywanus datum 

quinta past Agathe. 

 

BP 1180 p 689r 12 do 08-02-1397. 

Johannes zvw Henricus Bloijs van Zeelst en Ywanus zvw Johannes Happen soen 

van den Berge ev Mechtildis dvw Johannes van den Berghe droegen over aan 

Theodericus Scout en Willelmus van den Arennest zv Nijcholaus de helft in 

een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas in Den Bosch 

te leveren, welke pacht Cristina evw voornoemde Henricus Bloijs gekocht had 

van Walterus gnd Backe van Lennensvelt. Voornoemde Ywanus beloofde dat 

Gertrudis dv voornoemde Henricus Bloijs nimmer rechten hierop zal doen 

gelden. 

 

Johannes filius quondam Henrici Bloijs de Zeelst et Ywanus filius quondam 

Johannis Happen soen van den Berge maritus et tutor legitimus Mechtildis 
!filie quondam Johannis van den Berghe (dg: -n? super) #medietatem ad se 

spectantem in# hereditaria paccione unius modii siliginis (dg: mensure) 

mensure de Busco solvenda hereditarie Andree et in Busco tradenda quam 

paccionem Cristina uxor (dg: He) dicti quondam Henrici Bloijs erga 

Walterum dictum Backe de Lennensvelt emendo acquisiverat prout in 

[litteris] et super ?jure eis (dg: et Gertrudi filie dicti Henrici Bloijs 

in dicta paccione ....... competente ad opus dicti) #supportaverunt# 

Theoderico Scout et Willelmo van den Arennest filii! (dg: Lamberti) 

#Nijcholai# !renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem et impeticionem ex parte eorum (dg: et dicte 

Gertrudis) deponere et (dg: quod ipsi dictam Gertrudem perpetue talem 

habebunt quod nunquam presumet se jus in predicta paccione habere) 

promisit insuper dictus Ywanus super omnia quod ipse (dg: dictam) 

Gertrudem #filiam dicti Henrici Bloijs# perpetue talem habebit quod 

nunquam presumet se jus in dicta paccione habere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 689r 13 do 08-02-1397. 

Voornoemde Johannes en Ywanus deden tbv voornoemde Theodericus en Willelmus 

afstand van alle gerede en havelijke goederen, die voornoemde Cristina 

nagelaten heeft. 

 

Insuper dicti Johannes et Ywanus super omnibus bonis mobilibus et paratis 

dictis gereet goet et havelijc goet que dicta Cristina in sua morte post 

se reliquit ad opus dictorum Theoderici et Willelmi renunciaverunt 

promittentes ratam servare. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 C 07 p. 690. 

 Quinta post Agathe: donderdag 08-02-1397. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 14-06-1397. 

 anno nativitatis Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo index 3 

  mensis februarii die VIII pontificis Bonifacii IX 

  anno suo VIII: donderdag 08-02-1397. 

 Sexta post Agathe virginis: vrijdag 09-02-1397. 

 

BP 1180 p 690v 01 do 08-02-1397. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Arnoldus zvw Egidius gnd van 

Ghele” en Willelmus van den Arennest zv Lambertus van den Arennest beloofde 

de brief, zo nodig, ter hand te stellen aan Johannes zvw Henricus Bloijs 

van Zeelst en Ywanus zvw Johannes Happen soen van den Berge. 
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Et fiet vidimus de littera incipiente Arnoldus filius quondam Egidii 

dicti de Ghele et Willelmus van den Arennest filius Lamberti van den 

Arennest promisit super omnia tradere Johanni filio quondam Henrici 

Bloijs de Zeelst et Ywano filio quondam Johannis Happen soen van den 

Berge ut in forma. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum quinta post 

Agate. 

 

BP 1180 p 690v 02 do 08-02-1397. 

Johannes zvw Johannes van Langel gaf uit aan Johannes zvw Heijmericus van 

den Nuwendike een stuk land in Son, ter plaatse gnd in den Penakker, tussen 

Petrus die Bleke enerzijds en Kepkinus Heijnen soen anderzijds, met een 

eind strekkend aan de Berten Straat en met het andere eind aan die 

Penakkers Beemd; de uitgifte geschiedde voor 1 oude groot en thans voor een 

n-erfpacht van 4 mud rogge, maat van Son, met Lichtmis in Son te leveren. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Langel peciam terre sitam in parochia 

de Zonne in loco dicto in den (dg: Pen) Penacker inter hereditatem Petri 

die Bleke ex uno et inter hereditatem Kepkini Heijnen soen ex alio 

#tendentem cum uno !ad vicum dictum Berten Straet et cum reliquo ad prata 

dicta die Penackers Beemt# ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem 

Johanni filio quondam Heijmerici van den Nuwendike ab eodem hereditarie 

possidendam pro uno grosso antiquo exinde solvendo dando etc atque pro 

hereditaria paccione quatuor modiorum siliginis mensure de (dg: B) Sonne 

danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Sonne tradenda ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 690v 03 do 14-06-1397. 

Voornoemde Johannes zvw Heijmericus van den Nuwendike droeg over aan 

Herbertus zv Henricus van den Hamme voornoemd stuk land, belast met de 

pacht in de brief vermeld. 

 

Dictus Johannes filius quondam Heijmerici van den Nuwendike dictam peciam 

terre (dg: sup) hereditarie supportavit Herberto filio (dg: quo) Henrici 

van den Hamme promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere excepta paccione !dictis litteris contenta. Testes 

Ywanus et Henricus Godefridi datum quinta post penthecostes. 

 

BP 1180 p 690v 04 do 08-02-1397. 

(dg: Henricus van Er). 

 

(dg: Henricus de Er). 

 

BP 1180 p 690v 05 do 08-02-1397. 

Godefridus van Eijcke timmerman verkocht aan Willelmus van Weert timmerman 

een n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en 

de andere helft met Kerstmis, gaande uit een hofstad in Den Bosch, aan de 

straat gnd Huls, tussen erfgoed van voornoemde Willelmus koper enerzijds en 

erfgoed van Johannes van Hijntham wever anderzijds, strekkend vanaf de 

gemene weg achterwaarts tot aan erfgoed van Arnoldus van Beke, reeds belast 

met de hertogencijns en een b-erfcijns van 20 schelling voornoemd geld. 

 

Godefridus de Eijcke carpentarius hereditarie vendidit Willelmo de Weert 

carpentario hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

mediatim Johannis et mediatim Domini ex domistadio sito in Busco ad vicum 

dictum Huls inter hereditatem dicti Willelmi emptoris ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Hijntham (dg: fullonis) #textoris# ex alio 

tendente a communi platea retrorsum ad hereditatem Arnoldi de Beke ut 

dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis censu domini ducis et hereditario censu XX solidorum dicte 

monete exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes (dg: datum 
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supra) Henricus Godefridi et Scilder datum quinta post Agate. 

 

BP 1180 p 690v 06 do 08-02-1397. 

Godefridus van Eijcke timmerman beloofde aan Walterus Coptiten 20 Hollandse 

gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

{Verticale streep in margine sinistra tot aan BP 1180 p 690v 07; hiervan 

een tweede streep naar BP 1180 p 690v 08}. 

Godefridus de Eijcke carpentarius promisit super omnia Waltero Coptiten 

XX Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 690v 07 do 08-02-1397. 

Voornoemde Godefridus van Eijcke timmerman mag voornoemde cijns terugkopen 

gedurende twee jaar ingaande Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) met 20 

Hollandse gulden of de waarde, eventuele achterstallige termijnen en met de 

helft van 20 schelling voor de cijns van het jaar van wederkoop. Opgesteld 

in de kamer in aanqwezigheid van Gerardus Scilder, Walterus Coptiten, 

Jacobus Kesselman en Johannes Jacobs soen van der Stegen. 

 

A. 

Dictus Godefridus poterit redimere dictum censum ad spacium duorum 

annorum post festum (dg: f) nativitatis Johannis proxime futurum sine 

medio sequentium semper dictis duobus annis durantibus cum XX Hollant 

gulden seu valorem et cum arrestadiis si que defecerint et cum medietate 

XX solidorum pro censu anni redempcionis ut in forma. Acta in camera 

presentibus (dg: Sc) Gerardo Scilder Waltero Coptiten Jacobo Kesselman et 

(dg: Jacobus) Johanne Jacobs soen van der Stegen testibus datum anno 

nativitatis Domini (dg: M) Mo CCCmo nonagesimo septimo index 3 mensis (dg: 

januarii) februarii die VIII hora complete pontificis Bonifacii IX anno 

suo VIII. 

 

BP 1180 p 690v 08 do 08-02-1397. 

Gerardus Ruver verklaarde dat Johannes die Beer, Johannes Peters soen en 

Johannes die Meijer hem betaald hebben 1/3 deel van 200 nieuwe Gelderse 

gulden, die voornoemde Johannes, Johannes en Johannes beloofd40 hadden aan 

voornoemde Gerardus, en een ander 1/3 deel, 34 gemene plakken voor 1 nieuwe 

Gelderse gulden gerekend. 

 

Gerardus Ruver palam recognovit sibi per Johannem die Beer Johannem 

Peters soen et Johannem die Meijer (dg: fore) #fore# satisfactum de una 

tercia parte CC novorum Gelre gulden quos dicti Johannes Johannes et 

Johannes promiserant dicto Gerardo in litteris scabinorum et !atque (dg: 

una dicte) una #alia# tercia parte dictorum CC novorum Gelre gulden 

scilicet XXXIIII gemeijn placken pro quolibet novo Gelre gulden jamdicte 

alterius (dg: tercia) tercie partis computato. Testes Henricus et Scilder 

datum quinta post Agate. (dg: Tes). 

 

BP 1180 p 690v 09 do 08-02-1397. 

Johannes Jacobs soen van der Stegen beloofde aan Jacobus Kesselman 11 

Gentse nobel of de waarde, minus 2 Vlaamse plakken, met Pinksteren 

aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

O+. 

Johannes Jacobs soen van der Stegen promisit super omnia Jacobo Kesselman 

(dg: X) XI Gentsche nobel seu valorem #minus duobus Vleemsche placken# ad 

                         
40 Zie ← BP 1180 p 357r 06 do 09-09-1395, Johannes die Beer, Johannes Peters soen en Johannes 
die Meijer beloofden aan voornoemde Gerardus Ruver 200 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, 

1/3 deel te betalen met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1395), 1/3 deel met Kerstmis over een 

jaar (ma 25-12-1396) en 1/3 deel met Kerstmis over twee jaar (di 25-12-1397). De waarde van de 

gulden was niet nader gespecificeerd dan “seu valorem”. 
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penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 690v 10 vr 09-02-1397. 

Ludovicus Lode van Kessel, Theodericus Buc en Johannes Weirt droegen over 

aan Johannes die Goide de jongere hun deel in een hofstad in Maren, tussen 

Rutgerus van den Slijcke enerzijds en Johannes gnd die Goide anderzijds, 

zoals deze hofstad behoorde aan wijlen Albertus van Gewanden. 

 

Ludovicus Lode van Kessel Theodericus Buc et Johannes Weirt totam partem 

et omne !sibi competentes in quodam domistadio sito in parochia de Maren 

inter hereditatem Rutgeri van den Slijcke ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti die Goide ex alio prout huiusmodi domistadium ibidem situm 

est et ad #quondam# Albertum de Gewanden spectare consuevit ut dicebant 

hereditarie supportaverunt Johanni die Goide juniori promittentes super 

omnia ratam servare. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum sexta 

post Agathe virginis. 

 

BP 1180 p 690v 11 vr 09-02-1397. 

Johannes van Zelant zvw Johannes van Zelant van Uden verkocht aan 

Mechtildis dvw Bartholomeus gnd Meus Hadewigen soen een lijfpacht van 3 

zester rogge, Bossche maat, met Allerheiligen in Den Bosch te leveren, 

gaande uit een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, welke erfpacht 

voornoemde verkoper beurt uit de hoeve gnd het Goed ter Braakt, in Uden, 

behorend aan Godefridus gnd van den Ramen. 

 

Johannes de Zelant filius quondam Johannis de Zelant de Uden legitime 

vendidit Mechtildi filie quondam Bartholomei dicti Meus Hadewigen soen 

annuam et vitalem pensionem trium sextariorum siliginis mensure de Busco 

solvendam anno quolibet ad vitam dicte Mechtildis et non ultra in festo 

omnium sanctorum et pro primo solucionis termino in festo omnium 

sanctorum proxime futuro et in Busco tradendam et deliberandam de et ex 

hereditaria paccione unius modii siliginsi dicte mensure quam paccionem 

unius modii siliginis dictus venditor solvendam habet hereditarie ex 

manso dicto #tGoet# ter (dg: Br) Braect sito in parochia de Uden cum suis 

attinentiis #et qui (dg: s) mansus spectat ad Godefridum dictum van den 

Ramen# promittens super omnia warandiam ad vitam dicte Mechtildis et non 

ultra et aliam obligationem deponere et sufficientem facere et cum mortua 

fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 690v 12 vr 09-02-1397. 

Hubertus van Ghemert ev Margareta dvw Arnoldus Heijme gaf uit aan Marcelius 

zv Hubertus van den Haselberch de oostelijke helft van een stuk land gnd 

die Braak in Dinther, ter plaatse gnd dat Kerkveld, tussen Jutta gnd 

Zuijskens en haar kinderen enerzijds en erfgoed van de kerk van Dinther 

anderzijds, zoals afgepaald; de uitgifte geschiedde voor ½ oude groot 

Tournoois geld van de koning van Frankrijk en voor een n-erfpacht van 6 

lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Hubertus de Ghemert maritus et tutor legitimus Margarete sue uxoris filie 

quondam Arnoldi Heijme medietatem pecie terre dicte communiter die Brake 

site in parochia de Dijnther in loco dicto communiter dat Kercvelt inter 

hereditatem Jutte dicte Zuijskens et eius liberorum ex uno et inter 

hereditatem spectantem ad ecclesiam de Dijnther ex alio scilicet illam 

medietatem dicte pecie terre que sita est versus oriens prout ibidem sita 

est et limitata ut dicebat dedit ad hereditarium pactum (dg: Marselio) 

Marcelio filio Huberti van den Haselberch ab eodem hereditarie 

possidendam et habendam pro dimidio grosso antiquo Turonensi denario 

monete regis Francie atque pro hereditaria paccione sex lopinorum 

siliginis mensure de Busco dandis et solvendis sibi a dicto Marcelio 

hereditarie purificationis (dg: ex dicta me) et in Busco tradendis et 

deliberandis ex premissis promittens dictus Hubertus super omnia 
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warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 690v 13 vr 09-02-1397. 

Voornoemde Hubertus gaf uit aan Mathijas zvw Theodericus van Geffen de 

westelijke helft van voornoemd stuk land, zoals afgepaald; de uitgifte 

geschiedde voor ½ oude groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk en 

voor een n-erfpacht van 6 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren. 

 

Dictus Hubertus reliquam medietatem dicte pecie terre scilicet illam 

medietatem que sita est versus occidens prout ibidem sita est et limitata 

ut dicebat dedit ad hereditarium pactum Mathije filio quondam Theoderici 

de Geffen ab eodem hereditarie possidendam et habendam pro dimidio grosso 

antiquo (dg: monete) Turonensi denario monete regis Francie (dg: atque) 

atque pro hereditaria paccione sex lopinorum siliginis mensure de Busco 

dandis et solvendis sibi a dicto Mathija hereditarie purificationis et in 

Busco tradendis et deliberandis ex medietate predicta promittens super 

omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 C 08 p. 691. 

 Sexta post Agathe virginis: vrijdag 09-02-1397. 

 Sexta post Mathie: vrijdag 02-03-1397. 

 

BP 1180 p 691r 01 vr 09-02-1397. 

Johannes van Worderberch van Rijthoven verkocht aan Aleijdis wv Henricus 

van Huessen een n-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Eersel, met Lichtmis 

in Rijthoven te leveren, gaande uit (1) een beemd gnd die Zeept, in 

Rijthoven, beiderzijds tussen de gemeint, met een eind strekkend aan 

Johannes van Volres en met het andere eind aan de gemeint, (2) een kamp gnd 

de Nieuwe Brucht, in Westerhoven, tussen Johannes Commerkens enerzijds en 

Henricus Machiels en kinderen gnd Berchmans Kijnderen anderzijds, belast 

met een b-erfpacht van 3 lopen rogge, (2) een beemd in Rijthoven, tussen de 

gemeint enerzijds en het gemene water gnd die Keersp anderzijds, een deel 

van deze beemd belast met een b-erfpacht van ½ mud rogge, de onderpanden 

belast met de grondcijns. 

 

Johannes de Worderberch de (dg: Er) Rijthoven hereditarie vendidit 

Aleijdi relicte quondam Henrici de Huessen hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Eersel solvendam hereditarie purificationis 

et in parochia de Rijthoven tradendam ex quodam prato dicto die Zeept 

sito in parochia de Rijthoven (dg: inter) inter (dg: hereditatem) 

communitatem ex utroque latere coadiacentem tendentem cum uno fine ad 

hereditatem Johannis de Volres et cum reliquo fine ad communitatem item 

ex quodam campo dicto den Nuwen (dg: H) Brucht sito in parochia de 

W[es]terhoven inter hereditatem Johannis Commerkens ex uno et inter 

hereditatem Henrici Machiels et liberorum dictorum Berchmans Kijnderen ex 

alio item ex prato sito in dicta parochia de Rijthoven inter (dg: here) 

communitatem ex uno et inter communem aquam dictam die (dg: Keerp) 

#Keersp# ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: III lo) censu dominorum 

fundi ex premissis et hereditaria paccione III lopinorum siliginis ex 

dicto campo !ex premissis (dg: et sufficientem facere) et hereditaria 

paccione dimidii modii siliginis ex (dg: parte) quadam parte ultimodicti 

prati !ex de jure solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et 

Henricus Godefridi datum sexta post Agate. 

 

BP 1180 p 691r 02 vr 09-02-1397. 

Hermannus zv Zanderus gnd Coelner verkocht aan Goeswinus zv Johannes gnd 

Erenbrechts soen van Kessel een huis en erf van wijlen Johannes Stierken, 
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in Den Bosch, aan het eind van de Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen 

Henricus van Mulsel enerzijds en erfgoed van wijlen Hugho gnd Scuijtmakers 

anderzijds, aan voornoemde Hermannus in cijns uitgegeven door Henricus 

Stierken zvw voornoemde Johannes Stierken, belast met een b-erfcijns van 2 

oude schilden in de brief vermeld. 

 

Hermannus filius Zanderi dicti Coelner domum et aream quondam Johannis 

Stierken sitam in Busco ad finem vici Orthensis inter hereditatem 

#quondam# Henrici de Mulsel ex uno et inter hereditatem (dg: Hugu) 

#quondam# Hughonis dicti Scuijtmakers ex alio datam ad censum dicto 

Hermanno ab Henrico Stierken filio dicti quondam Johannis Stierken prout 

in litteris hereditarie vendidit Goeswino filio Johannis dicti 

Erenbrechts soen de Kessel supportavit cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepto 

hereditario censu duorum aude scilde in dictis litteris contento. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 03 vr 09-02-1397. 

Gerardus zv Zanderus Coelners verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Gerardus filius Zanderi Coelners prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 691r 04 vr 09-02-1397. 

Voornoemde Goeswinus beloofde aan voornoemde Hermannus 46 Hollandse gulden 

of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jan (zo 24-06-1397) en de 

andere helft met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1397). 

 

Dictus Goeswinus promisit super omnia dicto Hermanno XLVI Hollant gulden 

seu valorem mediatim nativitatis Johannis et mediatim Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 05 vr 02-03-1397. 

Voornoemde Hermannus droeg voornoemde 46 Hollandse gulden over aan Johannes 

van Mulsen. 

 

+. 

Dictus Hermannus dictos XLVI Hollant gulden supportavit Johanni de Mulsen 

cum litteris. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum sexta post 

Mathie. 

 

BP 1180 p 691r 06 vr 09-02-1397. 

Goeswinus zvw Theodericus van Vlimen beloofde aan Johannes van Lijt zvw 

Henricus Sijmons soen van Lijttoijen41 20½ Gentse nobel of de waarde met 

Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

Goeswinus filius quondam Theoderici de Vlimen promisit super omnia 

Johanni de Lijt filio quondam (dg: Henrici S) Henrici Sijmons soen de 

Lijttoijen XX et dimidium Gentsche nobel seu valorem ad pasca proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 07 vr 09-02-1397. 

Baudewinus nzvw hr Rodolphus Baudens soen priester beloofde aan Mijchael 

Cluekart 39 nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe 

gulden gerekend, met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen. 

 

                         
41 Zie → VB 1799 f 124v 06, ma 07-01-1398, Jan van Lijt soen wilner Henrics Sijmons soen van 
Lijttoijen was gericht aen allen goide Goeswijns soen wilner Dircs van Vlijmen met scepenen 

scout brieven oic was die voirg Jan van Lijt gericht aen allen scepenen brieven die die voirs 

Goeswijn Dircs soen van Vlijmen heet onder der stat clercken in die scrivecamer met scepenen 

scout brieven. 
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Baudewinus filius #naturalis# quondam domini Rodolphi Baudens soen 

presbitri promisit super omnia (dg: Gerardo) Mijchaeli Cluekart XXXIX 

novos Gelre gulden scilicet XIII et dimidium Brabant Scietleij pro 

quolibet novo gulden computato ad pasca proxime futurum persolvendos. 

Testes Henricus Godefridi et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 08 vr 09-02-1397. 

Gerardus Bauderics, zijn broer Henricus Bauderics en Johannes Kemmer 

beloofden aan Bartholomeus gnd Meus zvw Bartholomeus gnd Meus Wedigen soen 

10½ Engelse nobel of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te 

betalen. 

 

Gerardus Bauderics (dg: Johannes) Henricus Bauderics eius frater et 

Johannes Kemmer promiserunt indivisi super omnia Bartholomeo dicto Meus 

filio quondam Bartholomei dicti Meus Wedigen soen X et dimidium Engels 

nobel seu valorem ad (dg: nativitatis Johannis proxime futurum) 

penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 09 vr 09-02-1397. 

Wautgerus gnd Weltken zvw Johannes Daems soen van Berchen beloofde aan 

Bartholomeus gnd Meus zvw Bartholomeus gnd Meus Wedigen 4 Engelse nobel of 

de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

Wautgerus dictus Weltken filius quondam Johannis Daems soen de Berchen 

promisit super omnia Bartholomeo dicto Meus filio quondam Bartholomei 

dicti Meus (dg: Weg) Wedigen IIII Engels nobel seu valorem ad 

penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 10 vr 09-02-1397. 
Vermoedelijke stamboom. 

De relatie van nr. 4 en nr. 5 met wijlen Engbertus van den Leempoel is onzeker, waarschijnlijk 

zijn het kinderen van hem. 

Wijlen Engbertus van den Leempoel, 

1. Elizabeth * Henricus Vilt, 

2. Engelberna * Theodericus Wagebart, 

3. Yda * Henricus gnd Ver Worren Heijn, 

 3a. Johannes Osman, 

4? wijlen Ghisbertus van den Leempoel, 

 4a. Johannes, 

4b. Engbertus, 

4c. Ghisbertus, 

4d. wijlen Elizabeth * Johannes gnd Bits zvw Goeswinus van Lijeshout, 

4e. Henricus, 

4f. Walterus, 

4g. Agnes, 

4h. Heijlwigis, 

5? ?? * wijlen Nijcholaus van Arle, 

 5a. Bertoldus, 

5b. Ghiselbertus, 

5c. Engbertus, 

5d. Nijcholaus, 

5e. Johannes, 

6. wijlen Heijlwigis * wijlen Jordanus van Roesmalen. 

Henricus Vilt ev Elizabeth dvw Engbertus van den Leempoel, Theodericus 

Wagebart ev Engelberna dvw voornoemde Engbertus van den Leempoel, Henricus 

gnd Ver Worren Heijn en zijn vrouw Yda dvw voornoemde Engbertus, Johannes 

Osman zv voornoemde Yda, de broers Johannes, Engbertus en Ghisbertus, kvw 

Ghisbertus van den Leempoel, Johannes gnd Bits zvw Goeswinus van Lijeshout 

ev Elizabeth dvw voornoemde Ghiselbertus van den Leempoel en de broers 

Bertoldus, Ghiselbertus, Engbertus en Nijcholaus, kvw Nijcholaus van Arle, 

verkochten aan Gerardus Broc zvw Petrus de helft, die aan hen gekomen was 

na overlijden van Jordanus van Roesmalen en zijn vrouw Heijlwigis dvw 

voornoemde Engbertus van den Leempoel, in 2 morgen land, gelegen bij 

Hintham, tussen de windmolen die eertijds was van het klooster Porta Celi 

en het water gnd die Aa, tussen Albertus Buc van Lijt enerzijds en erfgoed 

van wijlen Matheus Snoecs, nu behorend aan het leprozenhuis, anderzijds, 
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met een eind strekkend aan de molenwerf van voornoemde windmolen en met het 

andere eind aan de Aa. Voornoemde Johannes, Engbertus en Ghisbertus, kvw 

Ghisbertus van den Leempoel, beloofden dat Henricus, Walterus, Agnes en 

Heijlwigis, kvw voornoemde Ghisbertus van den Leempoel, nimmer hierop 

rechten zullen doen gelden. Voornoemde broers Engbertus en Nijcholaus, kvw 

Nijcholaus van Arle, beloofden dat hun broer Johannes nimmer rechten in 

voornoemde helft zal doen gelden. 

 

Henricus Vilt maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie 

quondam Engberti van den (dg: Lee) Leempoel Theodericus Wagebart maritus 

et tutor legitimus Engelberne sue uxoris filie dicti quondam Engberti van 

den Leempoel Henricus dictus Ver Worren Heijn maritus (dg: et tutor) 

legitimus Yde sue uxoris filie dicti quondam Engberti et dicta Yda cum 

eodem tamquam cum tutore etc Johannes Osman filius eiusdem Yde Johannes 

Engbertus Ghisbertus fratres liberi (dg: Ghibo) quondam Ghisberti van den 

Leempoel (dg: Benedictus dictus Bits) Johannes dictus Bits filius quondam 

Goeswini de Lijeshout maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris 

filie dicti quondam Ghiselberti van den Leempoel et Bertoldus 

Ghiselbertus Engbertus et Nijcholaus fratres liberi quondam Nijcholai de 

Arle medietatem eis de morte quondam Jordani de Roesmalen et Heijlwigis 

quondam sue uxoris filie dicti quondam (dg: Ghisberti) Engberti van den 

Leempoel successione advolutam in duobus iugeribus terre sitis apud 

Hijntham inter molendinum venti dudum conventus de Porta Celi et (dg: 

communem) aquam dictam die Aa inter hereditatem Alberti Buc de Lijt ex 

uno et inter hereditatem quondam Mathei Snoecs nunc ad domum leprosorum 

spectantem ex alio tendentibus cum uno fine ad domistadium (dg: dicti 

molendini venti) dictum molenwerf dicti molendini venti (dg: ex uno) et 

cum reliquo fine ad dictam aquam die Aa vocatam ut dicebant (dg: h) in ea 

quantitate qua huiusmodi duo (dg: -r) iugera terre ibidem sita sunt ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Gerardo Broc filio quondam Petri 

promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere 

promiserunt (dg: indivisi) insuper dicti Johannes Engbertus et Ghisbertus 

liberi quondam Ghisberti van den Leempoel indivisi super omnia quod 
!Henricum Walterum !et Agnetem et Heijlwigem liberos eiusdem quondam 

Ghisberti van den Leempoel (dg: quamcito) perpetue tales habebunt quod 

nunquam presument se jus (dg: di) in dicta medietate dictorum iugerum 

terre habere quovis modo in futurum promiserunt dicti (dg: ?lererlops 

Ghisbertus) Engbertus et Nijcholaus fratres liberi quondam Nijcholai de 

Arle indivisi super omnia quod ipsi Johannem eorum fratrem perpetue talem 

habebunt quod nunquam presumet se jus in dicta medietate dictorum duorum 

iugerum terre habere quovis modo in futurum. Testes Ywanus et Henricus 

Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 11 vr 09-02-1397. 

Sophia dvw Benedictus gnd Bits smid wv Goeswinus van Lijeshout smid en 

Johannes gnd Bits en Mechtildis, kv voornoemde Sophia en wijlen Goeswinus, 

verkochten aan voornoemde Gerardus Broc zv Petrus de andere helft van 

voornoemde twee morgen. 

 

Sophia (dg: relicta) filia quondam Benedicti dicti Bits fabri relicta 

quondam Goeswini de Lijeshout fabri Johannes dictus Bits et Mechtildis 

liberi dictorum Sophie et quondam Goeswini cum tutore medietatem (dg: de 

eis de m) dictorum duorum iugerum terre hereditarie vendiderunt dicto 

Gerardo Broc filio Petri promittentes cum tutore indivisi super omnia 

warandiam et (dg: ob) obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 691r 12 vr 09-02-1397. 

Petrus van der Heijden droeg over aan Arnoldus van Scijnle een b-erfpacht 

van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit een beemd gnd de Berenbeemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Kasteren, naast 

de molen aldaar, tussen een gemene weg enerzijds en de gemene beemden gnd 
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die Gemein Berenbeemden anderzijds, welke pacht aan hem was verkocht door 

Eligius gnd Loij van den Berghe Alants soen. 

 

Petrus van der Heijden hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex quodam prato dicto den Berenbeemt sito in parochia de 

Bucstel ad locum dictum Casteren juxta molendinum ibidem inter communem 

viam ex uno et inter communia prata dicta die Gemeijn Berenbeemde ex alio 

venditam sibi ab Eligio dicto Loij van den Berghe Alants soen prout in 

litteris !supportavit Arnoldo de Scijnle cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

1180 mf12 C 09 p. 692. 

 in die Scolastice: zaterdag 10-02-1397. 

 

BP 1180 p 692v 01 za 10-02-1397. 

Willelmus van Langhelaer verhuurde aan Willelmus Huijsman smid ½ morgen 

land in Lithoijen, ter plaatse gnd op die Schaarheuvel, voor een periode 

van 6 jaar, ingaande Sint-Martinus aanstaande (zo 11-11-1397). De huur is 

betaald. 

 

Willelmus de Langhelaer (dg: un) dimidium iuger terre #ad se spectans# 

situm in parochia de Lijttoijen ad locum dictum op die Scaerhoevel (dg: 

inter) prout dictum dimidium iuger terre ibidem situm est et ad dictum 

Willelmum dinoscitur pertinere (dg: here) locavit recto locacionis modo 

Willelmo Huijsman fabro ab eodem ad spacium sex annorum post festum 

Martini proxime futurum deinceps sine medio sequentium libere possidendum 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere dicto spacio 

pendente et recognovit sibi de (dg: pretio) tota pecunia dicte locacionis 

fore satisfactum. Testes Henricus Godefridi et Scilder datum in die 

Scolastice. 

 

BP 1180 p 692v 02 za 10-02-1397. 

Yda dvw Engbertus gnd van Eel droeg over aan Johannes Bits zvw Goeswinus 

van Lijeshout en Engbertus zvw Nijcholaus van Arle, tbv voornoemde Johannes 

Bits voor een helft en tbv erfg vw Heijlwigis wv Jordanus van Roesmalen 

voor de andere helft, een b-erfcijns van 2 franken of ander paijment van 

dezelfde waarde, met Sint-Jan-Baptist te betalen, gaande uit 2 morgen land, 

ter plaatse gnd Hintham, tussen Matheus Snoec enerzijds en Henricus van 

Hijntham anderzijds, strekkend vanaf de molen van het klooster Porta Celi 

naar de stroom aldaar, welke cijns Johannes van de Kloot tbv voornoemde Yda 

gekocht had van Jordanus van Roesmalen smid. 

 

Yda filia quondam Engberti dicti de Eel cum tutore hereditarium censum 

duorum denariorum (dg: antiquorum) communiter francken vocatorum boni 

auri et iusti ponderis vel alterius pagamenti eiusdem valoris solvendum 

hereditarie in festo nativitatis (dg: l) Johannis baptiste (dg: d) ex 

(dg: d) duobus jugeribus terre sitis in loco dicto Hijntham inter 

hereditatem Mathei Snoec ex uno et inter hereditatem Henrici de Hijntham 

ex alio tendentibus a molendino conventus de Porta Celi ad aquam (dg: di) 

ibidem currentem quem censum (dg: dictum) #Johannes de Globo ad opus 

dicte# Yde erga Jordanum de Roesmalen fabrum emendo acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportavit Johanni Bits filio quondam Goeswini de 

Lijes-(dg: heuvel)-#hout# et Engberto filio quondam Nijcholai de Arle ad 

opus dicti Johannis Bits (dg: et) pro una medietate et ad opus heredum 

quondam Heijlwigis relicte quondam Jordani de Roesmalen pro reliqua 

medietate cum litteris et jure promittens (dg: s-) cum tutore super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 692v 03 za 10-02-1397. 

Theodericus zvw Johannes Baten soen en Wiskinus zvw Theodericus Neven soen 

beloofden aan Willelmus Zoetart 20¾ Engelse nobel of de waarde met Sint-

Servacius aanstaande (zo 13-05-1397) te betalen. 

 

Theodericus filius quondam Johannis Baten soen et Wiskinus filius quondam 

Theoderici Neven soen promiserunt indivisi super omnia Willelmo Zoetart 

XX Engels nobel (dg: -s) et tres quartas partes unius Engels nobel seu 

valorem ad festum (dg: Phi) sancti Servacii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 692v 04 za 10-02-1397. 

De broers Walterus Spijerinc en Nijcholaus, kvw Arnoldus Spijerincs soen 

van Hees, verkochten aan Albertus zvw Baudewinus smid van Os een hofstad en 

tuin in Berlicum, ter plaatse gnd Beilver, tussen kvw Albertus van den 

Noddenvelt enerzijds en Henricus Bloemmart anderzijds, met beide einden 

strekkend aan een gemene weg, belast met 2½ lopen rogge aan de kerk van 

Berlicum. De koopsom van 30 oude schilden is voldaan. 

 

Walterus Spijerinc et (dg: Cl) Nijcholaus fratres liberi quondam Arnoldi 

Spijerincs soen #de Hees# domistadium et ortum sitos in parochia de 

Berlikem in loco dicto Beilver inter hereditatem (dg: Al) liberorum 

quondam Alberti van den Noddenvelt ex uno et inter hereditatem Henrici 

Bloemmart ex alio tendentes cum utroque fine ad communem plateam ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Alberto filio quondam Baudewini fabri de 

Os promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis duobus et dimidio lopinis siliginis #!siliginis# ecclesie de 

Berlikem exinde solvendis et recognovit sibi de XXX aude scilde fore 

satisfactum pro quibus dictus emptor premissa erga dictos venditores 

acquisiverat clamantes inde quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 692v 05 za 10-02-1397. 

Theodericus Buc en Johannes Wert gaven uit aan Albertus zvw Albertus zvw 

Arnoldus Lodewijchs soen van Kessel (1) de helft in een stuk land de Akker, 

gelegen in Empel, Maren en Alem, tussen erfgoed gnd de Nederste Kamp 

enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) de helft in 2 morgen land, in 

Maren, ter plaatse gnd in de Wert, tussen kv Gobelinus van Gewanden 

enerzijds en voornoemde Theodericus Buc en Johannes Wert en Ludovicus van 

Kessel en Truda Luwekens anderzijds, (3) de helft in 2 hont land in Maren, 

ter plaatse gnd die Wert, tussen wijlen jkvr Jutta dvw Bertoldus van 

Hoesden enerzijds en Hermannus Scut zv Henricus gnd Jonge Heijn anderzijds, 

met een eind strekkend aan de Maas, (4) de helft in een dijk gnd zegedijk, 

die voornoemde wijlen Albertus zvw Arnoldus Lodewijchs soen van Kessel 

verworven had van kinderen gnd Zeenkens Kijnderen, in Empel, tussen de 

waterlaat van de hertog en de dijk gnd Hoevedijk, zoals voornoemde wijlen 

Albertus deze goederen verworven had van voornoemde kinderen gnd Zeenkens 

Kijnderen; de uitgifte geschiedde voor de lasten, dijken, waterlaten en 

andere lasten, en thans voor een n-erfcijns van 2 oude Gelderse gulden of 

de waarde, met Kerstmis te betalen; ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Albertus tot onderpand de andere helft, die voornoemde Albertus 

verworven had van Ludovicus van Kessel. 

 

Theodericus Buc Johannes Wert (dg: et Bud) medietatem ad se spectantem in 

pecia terre (dg: die) den Acker !sita in (dg: parochia jurisdictione) 

#parochiis# de (dg: M) Empel de Maren et de Alem inter hereditatem dictam 

den Nederste Camp ex uno et inter communitatem ex alio item medietatem ad 

se spectantem in duobus iugeribus terre sitis in parochia de Maren in 

loco !(dg: dicto) in den Wert inter hereditatem (dg: G) liberorum 

Gobelini de Gewanden ex uno et inter hereditatem (dg: Th) dictorum 

Theoderici Buc Johannis Wert et Ludovici de Kessel et (dg: Tr) Trude 

Luwekens ex alio item medietatem ad se spectantem in duobus hont terre 
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sitis in parochia de Maren in dicto loco die Wert vocato inter 

hereditatem domicelle quondam Jutte filie quondam Bertoldi de Hoesden ex 

uno et inter hereditatem Hermanni Scut filii Henrici dicti Jonge Heijn ex 

alio #tendentibus cum uno fine ad Mosam# item medietatem ad se spectantem 

in aggere dicto zeghedijc (dg: quondam) quem #quondam# Albertus (dg: 

quond) filius quondam Arnoldi Lodewijchs soen de Kessel erga liberos 

dictos Zeenkens Kijnderen acquisiverat sito in parochia de Empel (dg: m) 

inter aqueductum domini ducis et aggerem dictum Hoevedijcke ut dicebat 

(dg: here) prout ibidem site sunt et dictus quondam Albertus dictas 

hereditates (dg: cum ag) zegedijc erga dictos liberos Zeenkens Kijnderen 

vocatos acquisiverat ut dicebant dederunt ad hereditarium censum Alberto 

filio #dicti# quondam (dg: quon) Alberti filii quondam Arnoldi Lodewijchs 

soen de Kessel ab eodem hereditarie possidendas pro oneribus annuatim 

exinde solvendis #et pro aggeribus aqueductibus et aliis oneribus# et 

(dg: a) ad (dg: premissa de) predictam medietatem de jure !solvendis 

dandis etc atque pro hereditario censu duorum aude Gelre gulden seu 

valorem dando sibi ab alio hereditarie nativitatis Domini ex premissa 

medietate promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte eorum deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem 

(dg: premissorum dicti) solucionis dicti census dictus Albertus reliquam 

medietatem ad se spectantem premissorum et quam reliquam medietatem 

dictus Albertus erga Ludovicum de Kessel acquisiverat ut dicebat ad 

pignus imposuit promisit insuper super #dictus Albertus# omnia habita et 

habenda quod ipse omnes aggeres aqueductus et alia (dg: -m) onera 

quecumque ad primodictam medietatem (dg: spectant premissorum e) dictarum 

(dg: hereditatem) hereditatum et aggeris spectantes de jure perpetue in 

bona et laudabili disposcione observabit sic !dictis Theoderico Buc et 

Johanni Wert (dg: dampna) nec supra eorum hereditates dampna exinde non 

eveniant quovis modo in futurum. Testes Ywanus et Henricus Godefridi 

datum supra. 

 

BP 1180 p 692v 06 za 10-02-1397. 

Theodericus Buc en Johannes Wert deden tbv Ludovicus van Kessel en Henricus 

Jans soen afstand van 4 erfgoederen gnd Vier Gemeinten van wijlen Albertus 

zvw Arnoldus Lodewijcs soen van Kessel, in Maren, ter plaatse gnd die 

Maarse Wert, zoals die behoord hadden aan wijlen voornoemde Albertus. 

 

Duplicetur. 

Theodericus Buc et Johannes Wert super quatuor hereditatibus dictis Vier 

Gemeijnten quondam Alberti filii quondam Arnoldi (dg: Low) Lodewijcs soen 

de Kessel sitis in parochia de Maren in loco dicto die Maerssche Wert 

prout ibidem site sunt et ad dictum quondam Albertum spectare 

consueverunt ut dicebant ad opus Ludovici de Kessel et Henrici Jans soen 

renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes dartum supra. 

 

BP 1180 p 692v 07 za 10-02-1397. 

Voornoemde Ludovicus en Henricus beloofden aan voornoemde Theodericus Buc 

en Johannes Wert 100 nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei of 

ander paijment van dezelfde waarde voor 1 nieuwe gulden gerekend, een helft 

te betalen met Pasen (zo 22-04-1397) en de andere helft met Sint-Jacobus 

aanstaande (wo 25-07-1397). 

 

Dicti Ludovicus et Henricus promiserunt dictis Theoderico Buc et Johanni 

Wert centum novos Gelre gulden scilicet XIII et dimidium Brabant 

scietleij (dg: pro quolibet novo) seu aliud pagamentum eiusdem valoris 

mediatim pasche et mediatim Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 692v 08 za 10-02-1397. 

Ludovicus van Kessel droeg over aan Henricus Jans soen van Maren de helft 
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van de helften, aan hem behorend, in (1) alle erfgoederen van wijlen hr 

Hermannus Loze priester, gelegen onder Maren, Alem en Empel, zoals 

voornoemde hr Hermannus Loze in die erfgoederen overleed, voorzover deze 

erfgoederen allodiaal zijn, (2) de cijnzen die op deze erfgoederen worden 

betaald en die ertoe behoren, (3) alle goederen van Albertus zvw Arnoldus 

gnd Lodewijchs soen van Kessel, die hij heeft of zal verkrijgen, welke 

erfgoederen, {p.693r} cijnzen en goederen voornoemde Ludovicus voor een 

helft en Theodericus Buc en Johannes Wert voor de andere helft gerechtelijk 

gekocht hadden van Ywanus Stierken. 

 

Ludovicus de Kessel medietatem medietatum spectant[ium] ad dictum 

Ludovicum (dg: in) in omnibus et singulis hereditatibus domini quondam 

Hermanni Loze presbitri quocumque locorum infra parochiam de Maren de 

Alem et de Empel consistentibus sive sitis prout dictus !dictus dominus 

Hermannus Loze in eisdem hereditatibus decessit prout et in quantum dicte 

hereditates sunt bona allodialia necnon #in# (dg: censib) #censibus# 

supra dictas hereditates de jure solvendis et ad easdem hereditates de 

jure spectantibus atque in omnibus et singulis bonis Alberti filii 

quondam Arnoldi dicti Lodewijchs soen de Kessel ab ipso ad presens 

habitis seu imposterum ab eo acquirendis quocumque locorum consistentibus 

quas hereditates 

 

1180 mf12 C 10 p. 693. 

 Sabbato post purificationis: zaterdag 03-02-1397. 

 Secunda post Scolastice: maandag 12-02-1397. 

 anno Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo mensis februarii die XII: 

  maandag 12-02-1397. 

 in crastino Valentini: donderdag 15-02-1397. 

 

BP 1180 p 693r 01 za 10-02-1397. 

census et (dg: he) bona omnia dictus Ludovicus pro una medietate et (dg: 

The) Theodericus Buc et Johannes Wert pro reliqua medietate erga Ywanum 

Stierken per judicem mediante sententia scabinorum in Busco (dg: ad acq) 

emendo acquisiverant prout in litteris hereditarie supportavit Henrico 

Jans soen de Maren cum litteris et jure occacione etc promittens super 

omnia !servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 693r 02 za 03-02-1397. 

Philippus Hinckart van Bruxcella, hr Goeswinus van Aa ridder en Gerardus 

van Berkel beloofden aan Johannes van Gerwen, tbv Anthonius van Montefia 

etc, 400 Hollandse gulden met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te betalen, 

op straffe van 10. 

 

Philippus Hinckart de Bruxcella dominus Goeswinus de Aa miles et Gerardus 

de Berkel promiserunt indivisi super omnia Johanni de Gerwen ad opus (dg: 

Anto Ludovici Asinarii) #Anthonii de Montefia# etc IIIIc Hollant gulden 

ad pascha proxime futurum persolvendos sub pena X. Testes Henricus 

Dicbier et Gerardus de Aa datum sabbato post purificationis. 

 

BP 1180 p 693r 03 za 03-02-1397. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 693r 04 ma 12-02-1397. 

Johannes Buekentop zvw Rutgherus van Herpen verkocht aan Johannes en 

Gertrudis, kvw Ghibo van Best, een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 1 bunder land in 

Schijndel, ter plaatse gnd die Hezewijkse Steeg, tussen wijlen Willelmus 

van Overacker enerzijds en Margareta van Gherwen anderzijds, reeds belast 
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met 1 oude groot. 

 

Johannes Buekentop filius quondam Rutgheri de Herpen hereditarie vendidit 

Johanni et Gertrudi liberis quondam Ghibonis de Best hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in (dg: Busco) Busco tradendam ex uno bonario terre 

sito in parochia de Scijnle ad locum dictum die Hezewijchsche Stege inter 

hereditatem quondam Willelmi de Overacker ex uno et inter hereditatem 

Margarete de Gherwen ex alio promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto uno grosso antiquo exinde prius solvendo et 

sufficientem facere. Testes Ywanus !Henricus Godefridi datum secunda post 

Scolastice. 

 

BP 1180 p 693r 05 ma 12-02-1397. 

En hij kan terugkopen gedurende 1 jaar, ingaande heden, met 40 Hollandse 

gulden of de waarde en met de pacht van het eerstkomende feest van 

Lichtmis. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van Roverus Boest, Gerardus 

Wael zv Lambertus en Henricus van Best. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium unius anni datam presentium sine medio 

sequentis (dg: cum) cum XL Hollant gulden seu valorem et cum paccione in 

proximo festo purificationis (dg: prox) provenienda ut in forma. Acta in 

camera presentibus Rovero Boest Gerardo Wael filio Lamberti et (dg: 

Ghibo) Henrico de Best datum anno Domini Mo CCCmo nonagesimo septimo 

mensis februarii die XII hora none. 

 

BP 1180 p 693r 06 do 15-02-1397. 

Arnoldus Groetart zvw Lambertus van Engelant verkocht aan Johannes van 

Verlaer een n-erfcijns van 20 oude schilden, met Sint-Petrus-Stoel te 

betalen, gaande uit (1) de helft van het woonhuis met ondergrond van wijlen 

Gheerlacus Cnode alias gnd met den Broede, in Den Bosch, in de 

Hinthamerstraat, tussen een straatje enerzijds en kamers die waren van 

voornoemde wijlen Gheerlacus Cnode anderzijds, te weten uit de helft naast 

voornoemde kamers, van welk woonhuis de andere helft behoort aan Martinus 

zv Martinus gnd Luden soen, zoals afgepaald, en uit de helft van de stenen 

muur die achter eerstgenoemde helft staat, welke helft van het woonhuis en 

van de muur voornoemde Arnoldus Groetart gekocht had van Bruijstinus Palart 

en zijn vrouw Maria dvw voornoemde Gheerlacus Cnode, deze helft reeds 

belast met ½ oude groot aan de hertog en een b-erfcijns van 10 pond geld, 

(2) een b-erfcijns van 5 pond geld, met Sint-Jan-Baptist te betalen, gaande 

uit de helft, behorend aan Nijcholaus gnd Coel zvw Rodolphus gnd Ghenen 

soen, van een kamp gnd die Brand, gelegen onder de vrijdom van Den Bosch, 

ter plaatse gnd die Dungen, tussen een gemene weg enerzijds en kv Rutgerus 

gnd van den Eijkendonc anderzijds, welke cijns aan voornoemde Arnoldus 

Groetart was verkocht42 door voornoemde Nijcholaus Coel zvw Rodolphus Ghenen 

soen, (3) een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit (3a) een kamp van 10 morgen land, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd dat Molenbroek, tussen hr Henricus Buc priester enerzijds en de 

gemeint aldaar anderzijds, (3b) 7 lopen land in Rosmalen, ter plaatse gnd 

die Schild, beiderzijds tussen Arnoldus gnd Alarts soen, welke pacht aan 

voornoemde Arnoldus Groetart was verkocht door Johannes zvw Jacobus van 

Engelant. 

 

-. 

Arnoldus Groetart filius quondam Lamberti de Engelant (dg: legitime et 

hereditarie vendidit Johanni de Vaerlaer hereditarium censum XX) 

#hereditarie vendidit Johanni de Verlaer hereditarium censum XX# auden 

scilden solvendum hereditarie Petri ad cathedram de et ex medietate domus 

                         
42 Zie ← BP 1180 p 526v 01 za 08-01-1396, verkoop van deze cijns. 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 122 

habitationis cum suo fundo quondam Gheerlaci Cnode alias dicti met den 

Broede site in Busco in vico Hijnthamensi inter quendam viculum ibidem 

tendentem ex uno latere et inter cameras que fuerant dicti quondam 

Gheerlaci Cnode ibidem ex alio scilicet ex illa medietate que sita est 

contigue iuxta dictas cameras et que medietas tendit a communi platea 

Hijnthamensi (dg: rert) retrorsum ad longitudinem alterius medietatis 

spectantis ad Martinum filium Martini dicti Luden soen dicte domus 

habitationis cum suo fundo prout ibidem sita est et limitata atque ex 

medietate muri lapidei (dg: pi) siti et consistentis contigue retro 

primodictam medie[tatem] dicte domus habitationis cum suo fundo quas 

medietatem domus habitationis et medietatem muri lapidei predicti dictus 

Arnoldus Groetart erga Bruijstinum Palart maritum (dg: et tutorem) 

legitimum Marie sue uxoris filie dicti quondam Gheerlaci Cnode et dictam 

Mariam cum dicto Bruijstino tamquam cum suo tutore emendo acquisiverat 

atque ex annuo et hereditario censu quinque librarum monete solvendo 

hereditarie nativitatis Johannis baptiste #de et# ex medietate ad 

Nijcholaum dictum Coel filium quondam Rodolphi dicti Ghenen soen 

spectante cuiusdam campi dicti communiter die Brant siti infra libertatem 

oppidi de Busco ad locum dictum die Dungen inter communem plateam ex uno 

et inter hereditatem liberorum Rutgeri dicti van den Eijkendonc ex alio 

vendito dicto Arnoldo Groetart a dicto Nijcholao Coel filio #quondam# 

Rodolphi Ghenen soen necnon ex hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco solvenda hereditarie purificationis ex quodam campo 

decem jugera terre continente sito in parochia de Roesmalen in loco dicto 

dat Molenbroec inter hereditatem domini Henrici Buc presbitri ex uno et 

inter !et inter communitatem ibidem ex alio atque #de et# ex septem 

lopinatis terre sitis in dicta parochia in loco dicto die Scilt inter 

hereditatem Arnoldi dicti Alarts soen ex utroque !vendita dicto Arnoldo 

Groetart a Johanne filio quondam Jacobi de Engelant prout hec in 

quibusdam !scabinorum de Busco (dg: quas vidimus) [continetur] (dg: 

hereditarie vendidit Johanni de Varlaer) promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis (dg: ?een) 

dimidio grosso antiquo domino nostro duci et hereditario censu X librarum 

monete !et primodicta medietate domus habitationis cum suo fundo et 

medietate muri lapidei annuatim de jure solvendis !j et satis facere. 

Testes ....... [et] Scilder datum in crastino Valentini. 

 

BP 1180 p 693r 07 ma 12-02-1397. 

Johannes van Ranst voller zvw Johannes van Ranst ev Mechtildis dvw Johannes 

zvw Ghisbertus gnd Coetkens soen verkocht aan Sanderus Heijnen Sparmers 

soen (1) een stuk roggeland in Berghem, ter plaatse gnd Art Groetarts Kamp, 

tussen Oda gnd des Vriezen en haar kinderen enerzijds en Arnoldus gnd 

Groetart anderzijds, (2) een stuk roggeland in Berghem, ter plaatse gnd in 

den Vierhoeven, tussen Johannes gnd Ghijssellen soen enerzijds en Gerardus 

gnd Ghijs Coetkens soen van Scadewijc anderzijds, (3) een stuk roggeland in 

Berghem, ter plaatse gnd in den Vierhoeven, tussen Rijcoldus Baudekens soen 

enerzijds en voornoemde Johannes Ghijssellen soen anderzijds, welke 

erfgoederen aan voornoemde Mechtildis gekomen waren na overlijden van haar 

voornoemde vader Ghisbertus Coetken. 

 

Johannes de Ranst #fullo# filius quondam Johannis de Ranst #maritus et 

tutor legitimus ut asserebat Mechtildis sue uxoris filie quondam Johannis 

(dg: de) filii quondam Ghisberti dicti Coetkens soen# peciam terre 

siliginee sitam in parochia de Berchen (dg: ad locum dictum) #in# loco 

dicto Art Groetarts Camp inter hereditatem Ode dicte des Vriezen et eius 

liberorum ex uno et inter hereditatem (dg: dicti) Arnoldi dicti Groetart 

ex alio item peciam terre siliginee sitam in dicta parochia (dg: .......) 

in loco dicto in den Vierhueven inter hereditatem Johannis dicti 

Ghijssellen soen ex uno et inter hereditatem Gerardi dicti Ghijs Coetkens 

soen de Scadewijc ex [alio] atque peciam terre siliginee sitam in dictis 

parochia et loco inter hereditatem (dg: Ru) Rijcoldi Baudekens soen ex 
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uno et inter hereditatem dicti Johannis Ghijssellen soen ex alio (dg: ut 

d) prout ibidem site sunt #et# que (dg: -as) hereditates predicte 

prenominate #(dg: ?quondam)# Mechtildi de morte dicti quondam Ghisberti 

Coetken olim sui patris jure successionis sunt advolute ut ipse dicebat 

hereditarie vendidit Sandero Heijnen Sparmers soen promittens warandiam 

et obligationem (dg: ex [arte sui deponere de) ex parte sui deponere. 

Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum secunda post Scolastice. 

 

BP 1180 p 693r 08 ma 12-02-1397. 

Egidius zvw Willelmus Vrieze van Vechel droeg over aan Petrus zvw Willelmus 
?Bollinc soen van Heze (1) een b-erfpacht van 14 lopen rogge, maat van 

Veghel, die Egidius zvw Godefridus die Snijder van Weert beloofd had aan 

eerstgenoemde Egidius, met Lichtmis in Veghel te leveren, gaande uit 2 

stukken land in Veghel, (1a) ter plaatse gnd in die Russent, tussen hr Adam 

van Berchen ridder enerzijds en Theodericus gnd Writer anderzijds, (1b) ter 

plaatse gnd in die Boekt, tussen een gemene weg enerzijds en voornoemde hr 

Adam van Berchen anderzijds, (2) een b-erfpacht van 4 lopen rogge, Bossche 

maat, die Johannes gnd Boerman zvw Henricus Boertman beloofd had aan 

voornoemde Egidius zvw Willelmus gnd Vrieze van Vechel, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit 2 stukken land in Veghel, (2a) ter plaatse gnd Roefs 

Akker, tussen kvw Egidius van der Sweenslake enerzijds en kvw Henricus van 

den Hazelaer anderzijds, (2b) ter plaatse gnd int ?Reke, tussen Theodericus 

Writer enerzijds en Henricus Boertman zv Denekinus gnd Ansems soen 

anderzijds. 

 

Egidius filius quondam Willelmi Vrieze de Vechel hereditariam paccionem 

quatuordecim lopinorum siliginis mensure de Vechel (dg: sol) quam Egidius 

filius quondam Godefridi die Snijder de Weert promisit se daturum et 

soluturum primodicto Egidio hereditarie purificationis et in Vechel 

tradendam et deliberandam de et ex duabus peciis terre sitis in parochia 

de Vech[el] quarum una in loco dicto in die Russent inter hereditatem 

domini Ade de Berchen militis ex uno et inter hereditatem Theoderici 

dicti Writer ex alio et altera in loco dicto in die Boect inter communem 

plateam ex uno et inter hereditatem dicti domini Ade de Berchen ex alio 

sunt situate prout in litteris atque hereditariam paccionem quatuor 

lopinorum siliginis mensure de Busco quam Johannes dictus Boerman filius 

quondam Henrici Boertman promisit se daturum et soluturum dicto Egidio 

filio quondam (dg: Egidii) Willelmi dicti Vrieze de (dg: Vechel) Vechel 

hereditarie purificationis ex duabus peciis terre sitis in parochia de 

Vechel quarum in loco dicto Roefs Acker inter hereditatem liberorum 

quondam Egidii van der Swee[ns]lake ex uno et inter hereditatem liberorum 

quondam Henrici van den Hazelaer ex alio et altera in loco dicto 

communiter int ?Reke inter hereditatem Theoderici (dg: We) Write[r] ex 

uno et inter hereditatem Henrici Boertman filii Denekini dicti Ansems 

soen ex alio sunt site prout in litteris hereditarie supportavit Petro 

filio quondam Willelmi ?Bollinc soen de Heze cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 693r 09 ma 12-02-1397. 

Enghelberna wv Johannes gnd Marinen soen droeg over aan haar kinderen 

Johannes en Arnoldus en aan Willelmus Lambrechts soen haar vruchtgebruik in 

(1) 1 bunder beemd in Berlicum, ter plaatse gnd die Koeleide, tussen 

Jacobus die Laet enerzijds en wijlen Theodericus Ranen Uden soen 

anderzijds, (2) 1 bunder land in Berlicum, nabij de brug gnd die Veebrug, 

tussen Lambertus zv Johannes Lemmens van den Yvenlaer enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg, (3) 3 

lopen roggeland, in Berlicum, ter plaatse gnd die Scoerakker, tussen 

Willelmus Lambrechts soen enerzijds en Henricus Wouters soen anderzijds. De 

brief overhandigen aan voornoemde Johannes zvw Johannes Marinen soen. 
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Solvit. (dg: Duplicetur). 

Enghelberna relicta quondam Johannis dicti Marinen soen cum tutore suum 

usufructum sibi competentem in uno bonario !bonario prati sito in 

parochia de Berlikem (dg: jux) in loco dicto die Coeleije inter 

hereditatem Jacobi die Laet ex uno et inter hereditatem quondam (dg: 

Rana) Theoderici Ranen Uden soen ex alio item (dg: ?super) in uno (dg: 

pecia) bonario terre sito in dicta parochia (dg: iuxta po) juxta pontem 

dictum die Veebruggen inter hereditatem Lamberti (dg: Vrancke) filii 

Johannis Lemmens van den Yvenlaer ex uno et inter communem plateam ex 

alio tendente cum uno fine ad communem plateam item in tribus lopinatis 

terre siliginee sitis in dicta parochia in loco dicto die Scoeracker 

inter hereditatem Willelmi Lambrechts soen ex uno et inter hereditatem 

Henrici Wouters soen ex alio [hereditarie] supportavit Johanni et Arnoldo 

suis liberis et Willelmo Lambrechts soen promittens #cum tutore# super 

omnia ratam servare (dg: et obligationem ex). Testes Dicbier et Dicbier 

datum supra. Tradetur littera dicto Johanni filio quondam Johannis 

Marinen soen. 

 

1180 mf12 C 11 p. 694. 

 Secunda post Scolastice: maandag 12-02-1397. 

 

BP 1180 p 694v 01 ma 12-02-1397. 

(dg: Goeswinus van Os: een hofstad in Oss, ter plaatse gnd). 

 

(dg: Goeswinus de Os domistadium situm in parochia de Os in loco dicto). 

 

BP 1180 p 694v 02 ma 12-02-1397. 

{in voegen in BP 1180 p 694v 03}. 

+ atque cum quarta parte X denariorum communis pagamenti et unius pulli 

in dicta quarta parte de jure solvenda. 

 

BP 1180 p 694v 03 ma 12-02-1397. 

Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe handschoenmaker, haar 

zoon Johannes en Godefridus van Zeelst kramer zv Johannes van Zeelst ev 

Elizabeth, dv voornoemde Jutta en wijlen Johannes van Erpe, verkochten aan 

Henricus van den Arennest zvw Lambertus een n-erfpacht van 3 mud rogge, 

Bossche maat, uit een b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, welke pacht 

van 4 mud voornoemde Mathijas van Baerle met Lichtmis beurde, gaande uit ¼ 

deel, behorend aan voornoemde wijlen Mathijas van Baerle en zijn vrouw 

Jutta dvw Ghisbertus Zorge, van een hoeve van wijlen voornoemde Ghisbertus 

Zorge, in Schijndel, welke ¼ deel, samen met ¼ deel van 10 penning gemeen 

paijment en 1 hoen in dit ¼ deel te leveren, voornoemde wijlen Mathias van 

Baerle uitgegeven had aan Willelmus zvw Johannes van Gherwen, voor de 

grondcijnzen van dit ¼ deel en voor voornoemde pacht van 4 mud. 

 

Jutta filia quondam Mathije de Baerle relicta quondam Johannis de Erpe 

cijrothecarii cum tutore Johannes eius filius et Godefridus de Zeelst 

institor filius Johannis de Zeelst maritus et tutor legitimus Elizabeth 

sue uxoris filie dictorum Jutte et quondam Johannis de Erpe hereditariam 

paccionem trium modiorum siliginis mensure de Busco de hereditaria 

paccione quatuor modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem quatuor 

modiorum siliginis dicte mensure (dg: quam pac) dictus Mathijas de Baerle 

solvendam habuit hereditarie purificationis (dg: ex) de (dg: quarta) 

quarta parte que ad dictum quondam Mathijam de Baerle et Juttam eius 

uxorem filiam quondam Ghisberti Zorge spectabat (dg: in) cuiusdam mansi 

dicti quondam Ghisberti Zorge siti in parochia de Scijnle et ex edificiis 

agris terris pratis et pascuis ad dictam quartam partem spectantibus (dg: 

u sci) atque ex ceteris !(dg: attinentiis) eiusdem quarte partis dicti 

mansi singulis et universis {in margine in sinistra: +} {korte 

horizontale streep} quam quartam partem cum dictis attinentiis pratis 

agris pascuis et cum omnibus lignis in eadem quarta parte dicti mansi 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 125 

stantibus sive crescentibus {+ aan einde van regel; hier kennelijk BP 

1180 p 694v 02 invoegen} dictus quondam Mathias de Baerle dederat ad 

pactum Willelmo filio quondam Johannis de Gherwen scilicet pro censibus 

dominorum de predicta quarta parte dicti mansi et eius attinentiarum 

omnium et singularum predictarum annuatim de jure solvendis atque pro 

predicta paccione quatuor modiorum siliginis dicte mensure (dg: ad p 

dederat apa ad pactum) prout in litteris hereditarie vendiderunt Henrico 

van den (dg: Aren) Arennest filio quondam Lamberti supportaverunt cum 

#litteris# et jure occacione promittentes cum tutore indivisi super 

habita et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte 

sui et dicti quondam Mathije et quorumcumque heredum eiusdem quondam 

Mathie deponere et sufficientem facere. Testes Dicbier et Dicbier datum 

secunda post Scolastice. 

 

BP 1180 p 694v 04 ma 12-02-1397. 

Johannes Loze zvw Bartholomeus Meus Wegen soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Johannes (dg: Loze) Loze filius quondam Bartholomei Meus Wegen soen 

prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 694v 05 ma 12-02-1397. 

Henricus gnd die Cruder ev Elizabeth dvw Nijcholaus van Buttel droeg over 

aan Matheus van Buttel de helft in een huis en erf in Den Bosch, achter 

erfgoed van Johannes van Vladeracken, over de stroom, tussen erfgoed van 

Leijta gnd Costken enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Scarpneseken 

anderzijds. 

 

O+. {Hier begint een verticale streep in margine sinistra die doorloopt 

tot en met het einde van BP 1180 p 694v 06}. 

Henricus (dg: filius) dictus die Cruder maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue #uxoris# filie quondam Nijcholai de Bu[tt]el (dg: sol) 

#medietatem ad se spectantem in# domo et area sita in Busco retro 

hereditatem Johannis de Vladeracken ultra (dg: p) aquam ibidem currentem 

inter hereditatem Leijte dicte Costken ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti S[ca]rpneseken ex alio (dg: et super jure ad opus) 

#supportavit# Matheo de Buttel (dg: hereditarie renunciavit) #cum 

litteris et jure# promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 694v 06 ma 12-02-1397. 

Matheus van Buttel zvw Nijcholaus van Buttel en Henricus die Cruder ev 

Elizabeth dvw voornoemde Nijcholaus van Buttel droegen over aan Henricus zv 

voornoemde Henricus die Cruder de helft43 van een huis en erf in Den Bosch, 

achter het klooster van de Minderbroeders, tussen erfgoed van Johannes 

Scoever enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes van Megen anderzijds, te 

weten de helft richting de Vismarkt, welke helft Johannes van Buttel zvw 

voornoemde Nijcholaus gekocht44 had van de broers Gerardus van Megen en 

Walterus, kvw Johannes van Megen bakker, en Lambertus van Ghestel en zijn 

vrouw Sophia dvw voornoemde Johannes van Megen, welke helft nu aan hen 

behoort. 

 

Matheus de Buttel filius quondam Nijcholai de Buttel et Henricus die 

Cruder (dg: f) maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie 

quondam dicti Nijcholai de Buttel medietatem domus et aree site in Busco 

retro claustrum fratrum minorum inter hereditatem Johannis Scoever ex uno 

et inter hereditatem quondam Johannis de Megen ex alio scilicet illam 

                         
43 Zie → BP 1181 p 330v 05 di 18-03-1399, overdracht van de helft in het 

huis. 
44 Zie ← BP 1179 p 182v 05 vr 04-06-1395, verkoop van de helft in het huis. 
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medietatem que sita est versus forum piscium (dg: ve) quam medietatem 

Johannes de Buttel filius dicti (dg: .) quondam Nijcholai erga Gerardum 

de Megen Walterum fratres liberos quondam Johannis de (dg: d) Megen 

pistoris et Lambertum de Ghestel maritum (dg: et tutorem) legitimum 

Sophie sue uxoris filie dicti quondam Johannis de Megen et eandem Sophiam 

emendo acquisiverat prout in litteris et quam medietatem nunc ad se 

spectare dicebant hereditarie supportaverunt Henrico filio dicti Henrici 

die Cruder cum litteris et aliis et jure promittentes #divisi# super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 694v 07 ma 12-02-1397. 

Johannes zvw Johannes van Erpe handschoenmaker vroeg aan zijn moeder Jutta 

om toestemming buiten het huis, de leefgemeenschap en de kosten te mogen 

gaan van zijn moeder. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Erpe cijrothecarii instanter petiit a 

Jutta sua (dg: ?d) matre (dg: ma) licenciam exeundi et recedendi extra 

domum convictum et expensas etc dicte Jutte (dg: .. ..) ad jus oppidi 

etc. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 694v 08 ma 12-02-1397. 

(dg: De broers Johannes en Egidius, kvw). 

 

(dg: Johannes et Egidius fratres liberi quondam). 

 

BP 1180 p 694v 09 ma 12-02-1397. 

Egidius zvw Henricus zvw Henricus Boijen verkocht aan Gerardus Broc zvw 

Petrus Broc een b-erfcijns van 6 pond geld, een helft te betalen met 

Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 1/3 deel, behorend aan 

Henricus zv Theodericus Posteel, van een hoeve die was van wijlen 

Theodericus gnd Meijer, in Hilvarenbeek, te weten uit het 1/3 deel dat aan 

voornoemde Henricus zv Theodericus Posteel en zijn vrouw Enghela dv 

Willelmus van Casselaer geschonken was, uitgezonderd een gagelbroek, tot 

voornoemde hoeve behorend, welke pacht wijlen Egidius Boijen zvw voornoemde 

Henricus Boijen verworven had van voornoemde Henricus zv Theodericus 

Posteel, welke cijns nu aan hem behoort. Verkoper en zijn broer Johannes 

Boijen beloofden lasten in deze cijns af te handelen. 

 

Egidius filius quondam Henrici (dg: Boijen) filii quondam Henrici Boijen 

hereditarium censum (dg: sex librarum mo) sex librarum monete solvendum 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex tercia parte ad 

Henricum filium Theoderici Posteel spectante cuiusdam mansi (dg: sit) qui 

fuerat quondam Theoderici dicti Meijer et in quo dictus quondam 

Theodericus (dg: de) Meijer decessit siti in parochia de Hiltwarenbeke 

atque ex tercia parte omnium (dg: att) et singularum attinentiarum dicti 

mansi ubicumque locorum tam in humido quam in sicco in duro et in molli 

consistentium sive sitarum videlicet ex tercia parte supradicti mansi et 

suarum (dg: s) attinentiarum quam dictus Henricus filius Theoderici 

Posteel cum Enghela sua uxore filia Willelmi de Casselaer nomine dotis 

sumpserat excepta tamen a predicto censu et libere reservata quadam 

palude miroma dicta een gagelbroec ad dictum mansum spectante et quam 

paccionem (dg: dictus) quondam Egidius Boijen filius dicti quondam (dg: 

Eli) Henrici Boijen erga dictum Henricum filium (dg: q) Theoderici 

Posteel acquisiverat prout in litteris hereditarie (dg: vendidit Gerardo 

Bro) et quem censum nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit 

Gerardo Broc filio quondam Petri #Broc# cum litteris et jure promittentes 

et cum eo (dg: Henricus) #Johannes Boijen# eius frater ut debitores 

principales (dg: s) indivisi super habita et habenda warandiam et 

obligationem (dg: deponere et sui) et impeticionem in dicto censu 

existentem deponere et sufficientem facere. Testes Ywanus et Henricus 
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Godefridi datum supra. 

 

BP 1180 p 694v 10 ma 12-02-1397. 

Voornoemde Egidius zvw Henricus zvw Henricus Boijen verkocht aan Gerardus 

Broc zvw Petrus Broc 3 pond 10 schelling geld b-erfcijns, met Lichtmis in 

Den Bosch te betalen, gaande uit de helft van alle erfgoederen, die waren 

van wijlen Johannes Scrage, gelegen onder Schijndel, welke cijns wijlen 

Egidius Boijen gekocht had van Johannes Scrage nzvw Johannes Scrage, 

Johannes zv voornoemde Johannes Scrage nzvw voornoemde Johannes Scrage en 

Willelmus zv Johannes van Haren ev Katherina dv voornoemde Johannes Scrage 

nzvw Johannes Scrage, welke cijns nu aan hem behoort. Verkoper en zijn 

broer Johannes Boijen beloofden lasten in deze cijns af te handelen. 

 

Dictus Egidius hereditarium (dg: censum) tres libras et X solidos annui 

et hereditarii census monete solvendos hereditarie purificationis et in 

Busco tradendos ex medietate (dg: ..) omnium et singularum hereditatum 

que fuerant quondam Johannis Scrage ubicumque locorum tam in humido quam 

in sicco in duro et in molli infra parochiam de Scijnle consistentium 

sive sitarum (dg: quam medietatem dictarum hereditatum) quem censum (dg: 

dictus) quondam Egidius Boijen erga Johannem Scrage filium naturalem 

Johannis quondam Scrage Johannem filium dicti Johannis Scrage (dg: filium 

dicti Johannis) filii (dg: quondam Johannis) naturalis dicti quondam 

Johannis Scrage atque Willelmum filium Johannis de Haren maritum et 

tutorem legitimum Katherine sue uxoris filie dicti Johannis Scrage filii 

naturalis dicti quondam Johannis Scrage emendo acquisiverat prout in 

litteris et quem censum nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit 

Gerardo Broc filio quondam Petri (dg: P) Broc supportavit cum litteris et 

aliis et jure promittentes (dg: indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem et impeticionem ex parte et dicti) et cum eo (dg: Henricus) 

#Johannes (dg: Henricus) Boijen# eius frater (dg: super) indivisi super 

habita et habenda warandiam et obligationem (dg: impe) et impeticionem 

(dg: ex) in dicto censu existentem deponere et sufficientem facere etc. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 694v 11 ma 12-02-1397. 

Voornoemde Egidius beloofde zijn broer Johannes Boijen van beide voornoemde 

contracten schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Dictus Egidius promisit super habita et habenda dictum (dg: Henricum) 

#Johannem Boijen# suum fratrem (dg: inde) a premissis duobus contractibus 

indempnem servare. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 C 12 p. 695. 

 Secunda post Scolastice: maandag 12-02-1397. 

 Tercia post Agate: dinsdag 06-02-1397. 

 in die Valentini: woensdag 14-02-1397. 

 

BP 1180 p 695r 01 ma 12-02-1397. 

Arnoldus zvw Johannes Marinen soen en Willelmus zv Lambertus Hutmans soen 

beloofden aan Enghelberna wv voornoemde Johannes Marinen soen een lijfrente 

van 2 nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe gulden 

gerekend, met Sint-Remigius te betalen, gaande uit al hun goederen. 

 

Arnoldus filius quondam Johannis Marinen soen (dg: promisit super habita 

et habenda se daturum) et Willelmus filius (dg: quondam) Lamberti Hutmans 

soen promiserunt indivisi super omnia habita et habenda se daturos et 

soluturos (dg: Elizabeth reli) Enghelberne relicte eiusdem quondam 

Johannis Marinen soen vitalem pensionem duorum novorum Gelre gulden 

scilicet XIII et dimidium Brabant Scietleije pro quolibet novo gulden 

computato anno quolibet ad vitam dicte (dg: Ge) Engelberne et non ultra 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 128 

(dg: Martini ex om) Remigii ex omnibus suis bonis habitis et habendis et 

cum mortua fuerit etc. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum secunda 

post Scolastice. 

 

BP 1180 p 695r 02 ma 12-02-1397. 

Johannes zvw Johannes Marinen soen beloofde aan zijn moeder Enghelberna wv 

voornoemde Johannes Marinen soen een lijfrente van 1 nieuwe Gelderse 

gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit al zijn goederen. 

 

Johannes filius (dg: filius) #quondam# Johannis Marinen soen promisit 

super habita et habenda Enghelberne sue matri relicte dicti quondam 

Johannis Marinen soen vitalem pensionem unius novi Gelre gulden scilicet 

XIII et dimidium Brabant Scietleij pro quolibet novo gulden computato 

anno quolibet ad vitam dicte Engelberne et non ultra Remigii ex omnibus 

!singulis suis bonis habitis et habendis quocumque sitis et cum mortua 

fuerit #etc#. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 695r 03 ma 12-02-1397. 

(dg: Arnoldus zvw Johannes Marinen soen en Willelmus zv Lambertus Hutmans 

soen). 

 

(dg: Arnoldus filius quondam Johannis Marinen soen et Willelmus filius 

Lamberti Hutmans soen). 

 

BP 1180 p 695r 04 di 06-02-1397. 

Johannes zvw Petrus Osman droeg over aan Johannes Bits zvw Goeswinus van 

Lijeshout het deel, dat aan hem behoort resp. aan hem zal komen na 

overlijden van zijn moeder Yda dvw Engbertus van den Leempoel, in (1) een 

b-erfpacht van 2 zester raapzaad, maat van Helmond, in Helmond te leveren, 

gaande uit erfgoederen in Helmond, welke pacht Jordanus van Roesmalen 

verworven had van Jacobus van den Velde zv Hubertus van Hellu ev Gijnta dvw 

Hermannus Gruijter van Os, (2) 1/7 deel, dat aan Nijcholaus van Oerle 

behoorde, in een b-erfpacht van 20 lopen rogge, Bossche maat, die Walterus 

zvw Nijcholaus van Oerle vv eerstgenoemde Nijcholaus met Lichtmis beurde, 

welke pacht Engelberus van den Leempoel moest leveren aan voornoemde wijlen 

Walterus, welk 1/7 deel voornoemde Jordanus van Roesmalen smid verworven 

had van eerstgenoemde Nijcholaus van Oerle, (3) een stukje45 erfgoed in Den 

Bosch, in de Hinthamerstraat, achter erfgoed van de broers Willelmus en 

Johannes, kv Willelmus gnd van der Horst, tussen erfgoed van Jordanus van 

Roesmalen smid enerzijds en erfgoed van Johannes van Wetten anderzijds, met 

een eind strekkend aan erfgoed van voornoemde Johannes van Wetten, welke 

stukje erfgoed 25 voet lang is, en welk stukje erfgoed voornoemde Jordanus 

van Roesmalen smid verworven46 had van voornoemde broers Willelmus en 

Johannes, kvw Willelmus van der Horst, (4) 1/7 deel, dat aan Walterus zvw 

Leonius van Erpe behoorde, in voornoemde b-erfpacht van 20 lopen rogge, 

Bossche maat, welk 1/7 deel voornoemde Jordanus van Roesmalen verworven had 

van voornoemde Walterus zvw Leonius van Erpe, (5) 7 hont land, gelegen 

onder de vrijdom van Den Bosch, voor het klooster van Porta Celi, tussen de 

dijk van dit klooster enerzijds en het water gnd de Lede anderzijds, met 

een eind strekkend aan het water gnd die Voert en met het andere eind aan 

erfgoed van Arnoldus Koijt, met een water ertussen, welke 7 hont land 

voornoemde wijlen Jordanus van Roesmalen smid gekocht had van Johannes 

Pijecke zvw Henricus Becker, (6) een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit alle goederen, die 

aan voornoemde Petrus Osman gekomen waren na overlijden van Agnes ev 

Engbertus van den Leempoel resp. aan hem zullen komen na overlijden van 

voornoemde Engbertus, welke pacht van ½ mud rogge voornoemde Jordanus van 

                         
45 Zie → BP 1181 p 064v 04 za 01-12-1397, afstand doen van dit stukje. 
46 Zie ← BP 1176 f 054v 11 vr 05-03-1378, verkoop van het stukje. 
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Roesmalen gekocht had van voornoemde Petrus Osman ev Yda dv voornoemde 

Engbertus van den Leempoel. 

 

Johannes filius quondam Petri Osman totam partem et omne jus sibi 

competentes et post mortem Yde sue matris filie quondam Engberti van den 

Leempoel (dg: s) competituras in hereditaria paccione duorum sextariorum 

seminis raparum mensure de Helmont (dg: sci) et in Helmont tradenda (dg: 

de qua) ex quibusdam hereditatibus sitis in Helmont quam paccionem 

Jordanus de Roesmalen erga Jacobum van den Velde filium Huberti de Hellu 

maritum et tutorem legitimum Gijnte sue uxoris filie quondam Hermanni 

Gruijter de Os acquisiverat prout in litteris atque in septima parte que 

ad Nijcholaum de Oerle spectabat in hereditaria paccione viginti 

lopinorum siliginis mensure de Busco quam Walterus filius quondam 

Nijcholai de Oerle pater primodicti Nijcholai solvendam habuit 

hereditarie purificationis et quam paccionem predictam Engelberus van den 

Leempoel dicto quondam (dg: Nijcholao solvere) Waltero solvere consuevit 

quam septimam partem dictus Jordanus de Roesmalen faber erga primodictum 

Nijcholaum de Oerle acquisivit prout in litteris atque in quadam 

particula hereditatis sita in Busco in vico Hijnthamensi retro 

hereditatem Willelmi et Johannis fratrum liberorum Willelmi dicti van der 

Horst inter hereditatem Jordani de Roesmalen fabri ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Wetten ex alio tendente cum uno fine ad 

hereditatem dicti Johannis de Wetten et que particula hereditatis 

continet XXV pedatas in longitudine quam particulam hereditatis dictus 

Jordanus de Roesmalen faber erga dictos (dg: Jo) Willelmum et Johannem 

fratres liberos quondam Willelmi van der Horst acquisiverat prout in 

litteris (dg: Jor) #atque# in septima parte que ad Walterum filium 

quondam Leonii de Erpe spectabat in dicta annua et hereditaria paccione 

viginti lopinorum siliginis dicte mensure de Busco quam septimam partem 

dictus Jordanus de Roesmalen erga dictum Walterum filium quondam Leonii 

de Erpe acquisiverat prout in litteris item in septem hont terre sitis 

infra libertatem oppidi de Busco ante conventum fratrum de Porta Celi 

inter (dg: h) aggerem (dg: dictum) dicti conventus ex uno et inter aquam 

dictam communiter de Lede ex alio tendentia cum uno fine ad aquam dictam 

communiter die Voert et cum reliquo fine ad hereditatem Arnoldi Koijt 

quadam aqua interiacente et que septem hont terre dictus quondam Jordanus 

de Roesmalen faber erga Johannem Pijecke filium quondam Henrici Becker 

emendo acquisiverat prout in litteris atque in hereditaria paccione 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie 

purificationis et in Busco tradenda ex omnibus et singulis bonis 

hereditariis atque paratis (dg: Pe) dicto Petro Osman de morte quondam 

(dg: Engberti van den Leempoel s) Agnetis uxoris Engberti (dg: van d) van 

den Leempoel successione (dg: advolutam) advolutis atque post mortem 

dicti (dg: Engbe) Engberti successione advolvendis et quam paccionem 

#dimidii modii siliginis dictus Jordanus de Roesmalen erga dictum# (dg: 

dictus) Petrum (dg: -s) Osman maritum et tutorem legitimum Yde sue uxoris 

filie dicti Engberti van den Leempoel emendo acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportavit Johanni Bits filio quondam Goeswini de 

Lijeshout cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Heijme et Scilder datum (dg: 

supra) tercia post Agate. 

 

BP 1180 p 695r 05 di 06-02-1397. 

Aleijdis Bloemelincs en haar zuster Yda verkochten aan Arnoldus zvw 

Theodericus van Boekel (1) een stuk roggeland in Oss, ter plaatse gnd in 

die Hostat, tussen Johannes van Boekel enerzijds en Marcelius gnd Seel Vilt 

anderzijds, (2) een stuk roggeland in Oss, ter plaatse gnd in die Hostat, 

tussen Margreta Wouters enerzijds en voornoemde Marcelius anderzijds, 

belast met 3½ penning cijns aan Amelius apothecarius. 
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Aleijdis Bloemelincs et Yda eius soror cum tutore peciam terre siliginee 

sitam in parochia de Os in loco dicto in (dg: den) die Hostat inter 

hereditatem Johannis de Boekel ex uno et inter hereditatem Marcelii dicti 

(dg: p) Seel Vilt ex alio atque peciam terre !terre siliginee sitam in 

dictis parochia et loco inter hereditatem Margrete Wouters ex uno et 

inter hereditatem dicti Marcelii ex alio (dg: ut d) prout ibidem site 

sunt ut dicebant hereditarie vendiderunt Arnoldo filio quondam Theoderici 

de Boekel promittentes cum tutore #indivise# super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis III et dimidio denariis census Amelio 

apothecario annuatim exinde de jure solvendis. Testes Ywanus et Henricus 

filius Godefridi datum 3a post Agathe. 

 

BP 1180 p 695r 06 di 06-02-1397. 

Voornoemde Aleijdis Bloemelincs en haar zuster Yda verkochten aan Johannes 

zvw Baudewinus gnd die Ridder een stuk roggeland in Oss, ter plaatse gnd in 

het Orslaar, tussen Johannes zvw Henricus Rikouts soen enerzijds en een 

gemene weg aldaar anderzijds. 

 

Dicte Aleijdis et Yda sorores #cum tutore# peciam terre #siliginee# sitam 

in parochia de Os in loco dicto communiter int Orslaer inter hereditatem 

Johannis filii quondam Henrici Rikouts soen ex uno et inter communem viam 

ibidem ex alio in ea quantitate qua ibidem sita est ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Johanni filio quondam Baudewini dicti die Ridder 

promittentes cum tutore #indivise# super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 695r 07 wo 14-02-1397. 

Voornoemde Aleijdis Bloemelincs verkocht aan Arnoldus Groetart, tbv 

voornoemde Johannes zvw Baudewinus die Ridder, een n-erfcijns van 25 oude 

schilden, met Sint-Petrus-Stoel in Den Bosch te betalen, voor het eerst 

Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 22-02-1397), gaande uit alle goederen van 

verkoopster. 

 

Dicta Aleijdis cum tutore hereditarie vendidit #Arnoldo Groetart ad opus# 

dicti Johannis filii quondam Baudewini die Ridder hereditarium censum XXV 

auder scilde solvendum hereditarie Petri ad cathedram #et pro primo 

solucionis termino in festo Petri proxime futuro# et in Busco tradendam 

de et ex omnibus et singulis #bonis# dicte venditricis ab ea ad presens 

habitis et imposterum ab [?dicta Aleijde] acquirendis quocumque locorum 

consistentibus ut dicebat promittens super habita et habenda cum tutore 

warandiam etc. Testes Ywanus et Aa datum (dg: q) in die Valentini. 

 

BP 1180 p 695r 08 di 06-02-1397. 

Johannes Vrederics soen van Waelwijc verkocht aan Johannes van Druenen 

Peters soen alias Sceffenere een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en 

aangelegen 2 morgen land, in Waalwijk, tussen Zegherus Pouwels soen 

enerzijds en Sophija wv Johannes die Bruijn en haar kinderen anderzijds, 

reeds belast met de grondcijns en een b-erfcijns van 1 Hollandse gulden aan 

hr Jacobus van den Elshout priester. 

 

Johannes Vrederics soen de Waelwijc hereditarie vendidit Johanni de 

D[ru]enen Peters soen alias Sceffenere hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam et deliberandam de et ex domo et orto ac duobus jugeribus 

terre sibi adiacentibus sitis inter! parochia de Waelwijc inter 

hereditatem Zegheri Pouwels soen ex uno et inter hereditatem Sophije 

relicte quondam Johannis die Bruijn et eius liberorum ex alio promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu 

domini fundi ac hereditario censu unius floreni aurei communiter gulden 

vocati monete Hollandie domino Jacobo van den Elshout presbitro annuatim 
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exinde prius de jure solvendo et sufficientem. Testes Ywanus et Aa datum 

3a post Agathe. 

 

1180 mf12 C 13 p. 696. 

 in die Valentini: woensdag 14-02-1397. 

 in die Valentini anno XC septimo: woensdag 14-02-1397. 

 in crastino Valentini: donderdag 15-02-1397. 

 

BP 1180 p 696v 01 wo 14-02-1397. 

(dg: Destijds). 

 

(dg: notum sit). 

 

BP 1180 p 696v 02 wo 14-02-1397. 

Aangehaald wordt een schepenbrief van zaterdag 06-03-1395: “Goeswinus zvw 

Ywanus gnd van Bauderic droeg over aan zijn broer Egidius gnd van Ghele 

alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn ouders”. 

Voornoemde Egidius van Ghele zvw Ywanus van Bauderic verkocht thans aan 

Theodericus Scout schoenmaker een n-erfpacht van 3½ mud rogge, Bossche 

maat, een helft te leveren met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, 

gaande uit (1) 2 hoeven van voornoemde wijlen Ywanus, nu behorend aan 

verkoper, in Heeswijk, (1a) het Goed op die Zoemelaar, reeds belast met een 

b-erfcijns van 20 pond gemeen paijment, (1b) het Goed te Weeldenberg, reeds 

belast met een b-erfpacht van 5 mud rogge en een b-erfcijns van 4 oude 

schilden, (2) ¼ deel, aan verkoper behorend, in de windmolen van Schijndel 

en in de watermolen in Berlicum, ter plaatse gnd te Steen, (3) de 

oliemolen, gelegen ter plaatse gnd te Steen, (4) 7 morgen land van 

voornoemde wijlen Ywanus, nu aan verkoper behorend, in Macharen, ter 

plaatse gnd Wijnriks Kamp, met een eind reikend aan de plaats gnd 

Ossernere, (5) de helft, aan verkoper behorend, in 5 morgen land, in 

Macharen, in een kamp gnd die Waalsbollik, de onderpanden reeds belast met 

de grondcijnzen. 

 

Nos {ruimte opengelaten} scabini in Busco notum facimus universis quod 

nos litteras scabinales quarum (dg: s) tenor sequetur (dg: ?qualis verba) 

de verbo ad verbum vidimus et (dg: ..) legi audivimus Goeswinus filius 

quondam Ywani dicti de !de Bauderic omnia et singula bona sibi de morte 

suorum quondam parentum jure successionis hereditarie advoluta quocumque 

locorum consistentia sive sita ut ipse dicebat legitime et hereditarie 

supportavit Egidio (dg: su) dicto de Ghele suo fratri et effestucando 

resignavit modo in talibus consueto promittens dictus Goeswinus ut 

debitor principalis super se et bona sua omnia quod (dg: di) ipse dicto 

Egidio suo fratri de dictis bonis sibi ut dictum est supportatis debitam 

et (dg: ?totam) iustam prestabit warandiam testes interfuerunt scabini in 

Buscoducis Martinus Berwout et Theodericus Lu datum sabbato post 

dominicam qua cantatur invocavit anno Domini Mo CCCmo nonagesimo quarto 

quibus litteris sic a nobis visis et audivimus! ut prefertur constitutus 

igitur coram scabinis (dg: Egid) dictus Egidius de Ghele filius quondam 

Ywani de Bauderic hereditarie vendidit Theoderico Scout sutori 

hereditariam (dg: censum) paccionem trium et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie mediatim (dg: D) Johannis et 

mediatim Domini ex duobus mansis (dg: ..) dicti quondam Ywani nunc ad 

dictum venditorem spectantibus sitis in parochia de Hezewijc quorum unus 

tGoet op die Zoemelaer et alter tGoet te (dg: Wee) Weeldenberch 

nuncupantur atque ex attinentiis dictorum duorum mansorum singulis et 

universis quocumque locorum consistentibus sive sitis (dg: promittens) 

atque ex quarta parte ad dictum venditorem spectante in molendino venti 

de Scijnle et in molendino aquatili sito in parochia de Berlikem ad locum 

dictum te Steen et ex molendino olei consistente in dicto loco (dg: Ste) 

te Steen vocato et ex (dg: ex) attinentiis et juribus ad dictos tres 

molendinos de jure spectantibus #+ {verwijst via + in margine sinistra 
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naar BP 1180 p 696v 03}# promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi ex 

premissis et hereditario censu XX (dg: s) #librarum# communis pagamenti 

ex dictis bonis dictis die (dg: Molaet sitis) Zoemelaer vocatis atque 

hereditaria paccione (dg: duorum) quinque (dg: molid) modiorum siliginis 

ex dicto reliquo (dg: p domo) manso Weeldenberch vocato et hereditario 

censu IIII aude scilde (dg: quatuor aude scilde) ex (dg: dicto) dicto 

manso (dg: ex dictis 3) Weeldenborch vocato annuatim solvendis ut dicebat 

et sufficientem facere. Testes Ywanus et Aa datum in die (dg: Vanle) 

Valentini. 

 

BP 1180 p 696v 03 wo 14-02-1397. 

+ {invoegen in BP 1180 p 696v 02}. 

atque ex (dg: viginti) #septem# iugeribus terre (dg: sitis) dicti quondam 

Ywani nunc ad dictum venditorem spectantibus sitis in parochia de 

Macharen (dg: supra) in loco dicto Wijnrics (dg: Mo #Camp# vocato) Camp 

vocato et (dg: qui census XX) et que septem iugera terre (dg: tenden) 

#tendent# cum uno fine !fine ad locum dictum Ossernere et (dg: ex quodam 

campo) medietate ad dictum (dg: .... venditorem) #venditorem# spectante 

in quinque iugeribus (dg: juger) terre sitis in dicta parochia de 

Macharen in (dg: loco dicto loco) quodam campo dicto die (dg: Waelbollic 

ut dicebat) Waelsbollic ut dicebat. 

 

BP 1180 p 696v 04 wo 14-02-1397. 

En hij kan terugkopen uiterlijk met Sint-Jan over 2 jaar (zo 24-06-1399), 

met 124 Hollandse gulden of de waarde, 3½ mud rogge, Bossche maat, en 

eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid 

van Arnoldus van Vladeracken, Johannes Yoede, Theodericus van Heze en 

Johannes Loze zv Meus Wedigen. 

 

A. 

Et poterit redimere (dg: ad spacium .) infra hinc et festum nativitatis 

Johannis proxime futurum et per spacium duorum annorum post festum 

nativitatis Johannis proxime futurum sine medio sequentium semper dicto 

spacio pendente cum centum et XXIIII Hollant gulden seu valorem et cum 

tribus et dimidio modiis siliginis dicte mensure et cum arrestadiis si 

que defecerint ut in forma. Acta in camera presentibus Arnoldo de 

Vladeracken Johanne Yoede Theoderico de Heze Johanne Loze filio Meus 

Wedigen testibus datum in die (dg: Va) Valentini anno XC septimo (dg: ..) 

hora vesperarum. 

 

BP 1180 p 696v 05 wo 14-02-1397. 

Arnoldus zv Volcquinus Mijs soen van Amersfort had destijds gerechtelijk 

gekocht van Willelmus van Volkel alle goederen van Johannes van den Velde 

riemmaker. Voornoemde Arnoldus zv Volcquinus Mijs soen verkocht thans aan 

Johannes Tijmmerman molenaar en Petrus Becker zv Willelmus van der 

Hamsvoert een rosmolen met huis en ondergrond van wijlen Henricus van 

Boert, in Den Bosch, aan de Vughterdijk, achter het woonhuis van voornoemde 

wijlen Henricus van Boert, tussen erfgoed van wijlen Reijnerus Willems 

enerzijds en erfgoed van Matheus Rademaker de oudere anderzijds, welke 

molen met huis, ondergrond en toebehoren behoord had aan voornoemde 

Johannes van den Velde riemmaker. Johannes Vrieze molenaar en zijn vrouw 

Margareta Conteels dvw Johannes van der Sappen deden afstand. 

 

Notum sit universis quod cum Arnoldus filius Volcquini Mijs soen de 

Amersfort omnia bona Johannis (dg: vi) van den Velde corrigiatoris erga 

Willelmum de Volkel per judicem mediante sententia scabinorum in Busco 

emendo acquisivisset prout in litteris dicebat contineri constitutus 

igitur coram scabinis infrascriptis dictus Arnoldus filius (dg: q) 

Volcquini Mijs soen quoddam molendinum equorum cum eius (dg: f) domo !cum 

fundo quondam Henrici de Boert situm in Busco ad aggerem vici Vuchtensis 
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retro domum habitationis dicti quondam Henrici de Boert inter hereditatem 

quondam (dg: v) Reijneri Willems ex uno et inter hereditatem Mathei 

Rademaker senioris ex alio atque (dg: ex) attinentias eiusdem molendini 

equorum singules et universas et quod molendinum cum dicta eius domo #et# 

fundo et attinentiis suis ad dictum Johannem van den Velde corrigiatorem 

spectare consueverat ut dicebat hereditarie vendidit Johanni Tijmmerman 

multori et Petro (dg: P) Becker filio Willelmi (dg: de L) van der 

Hamsvoert promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere (dg: testes). Quo facto Johannes Vrieze multor (dg: et) 

maritus legitimus sue uxoris Margarete Conteels filie quondam Johannis 

van der Sappen et dicta Margareta cum eodem tamquam cum tutore super 

premissis et jure ad opus dictorum emptorum renunciaverunt promittentes 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Aa et 

Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 696v 06 wo 14-02-1397. 

Voornoemde Johannes Tijmmerman molenaar en Petrus beloofden aan voornoemde 

Arnoldus zv Volcquinus Mijs soen 107 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, 

1/3 deel te betalen met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) en 2/3 deel met 

Kerstmis aanstaande (di 25-12-1397). 

 

Dicti Johannes Tijmmerman multor et Petrus promiserunt indivisi super 

omnia dicto Arnoldo filio (dg: V) Volcquini Mijs soen centum et septem 

novos Gelre gulden seu valorem (dg: ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos testes datum) pro una tercia parte nativitatis 

Johannis et pro reliquis duabus terciis partibus nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 696v 07 wo 14-02-1397. 

Reijmboldus zvw Johannes Reijmbouts soen van Gheffen maakte bezwaar tegen 

alle verkopingen en vervreemdingen gedaan door Elizabeth wv Egidius Boijen 

met haar goederen. 

 

Reijmboldus filius quondam Johannis Reijmbouts soen de Gheffen omnes 

vendiciones et alienaciones factas per Elizabeth relictam quondam Egidii 

Boijen cum suis bonis (dg: monuit de 3 annis) ut dicebat calumpniavit. 

Testes (dg: datum supra) Aa et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 696v 08 do 15-02-1397. 

Godefridus zvw Luppertus Bierkens soen van Zeelst beloofde aan Lucas van 

Erpe van Ponsendael een n-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Oerle, met 

Lichtmis in Zonderwijk te leveren, gaande uit (1) een stuk beemd gnd die 

Tienpond, in Zonderwijk, naast die Dommel enerzijds en erfgoed van wijlen 

Gerardus Coppen soen anderzijds, welk stuk beemd jaarlijks gedeeld wordt 

tegen voornoemd erfgoed van Gerardus Coppen soen, (2) een stuk beemd gnd 

dat Wertke, in Zonderwijk, naast die Dommel enerzijds en voornoemde wijlen 

Gerardus Coppen soen anderzijds, (3) een stuk beemd gnd den Rijbeemd, in 

Zonderwijk, ter plaatse gnd in Vroenbroek, met een eind strekkend aan die 

Dommel en met het andere eind aan de gemeint. De brief overhandigen aan 

Willelmus van Laervenne. 

 

Godefridus filius quondam Lupperti Bierkens soen de Zeelst promisit se 

daturum et soluturum L[uc]as! de (dg: j) Erpe de Ponsendael hereditariam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Oerle hereditarie 

purificationis et in parochia de Zonderwijc tradendam ex pecia prati 

dicta die Tienpont sita in parochia de Zonderwijc iuxta auqam dictam die 

Dommel ex uno et inter hereditatem (dg: Ge) quondam Gerardi Coppen soen 

ex alio et que pecia prati annuatim dividitur contra dictam hereditatem 

dicti Gerardi Coppen soen item ex pecia prati dicta dat Wertken sita in 

dicta parochia iuxta dictam aquam die Dommel vocatam ex uno et inter 
!dicti quondam Gerardi Coppen soen ex alio item ex pecia prati (dg: sita) 
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dicta (dg: -m) den Rijbeemt sita in dicta parochia in loco dicto in 

Vroenbroec (dg: inter) tendente cum uno fine (dg: s) ad dictam aquam die 

Dommel !et cum reliquo fine ad communitatem ut dicebat promittens super 

(dg: v) omnia warandiam et aliam obligationem deponere. Testes Ywanus et 

Dicbier datum in crastino Valentini. Tradetur littera (dg: dicto) 

Willelmo de Laervenne. 

 

1180 mf12 C 14 p. 697. 

 in crastino Valentini: donderdag 15-02-1397. 

 in crastino Valentini anno XCVII: donderdag 15-02-1397. 

 

BP 1180 p 697r 01 do 15-02-1397. 

Petrus zv Udemannus zvw Arnoldus Udemans soen beloofde aan Willelmus zvw 

Willelmus van Laervenne, tbv hem en andere erfg vw voornoemde Willelmus van 

Laervenne, de goederen, die aan hen gekomen waren na erfdeling na 

overlijden van zijn voornoemde grootvader Willelmus van Laervenne, niet te 

verkopen, te vervreemden of te belasten, binnen 4 jaar na Sint-Andreas 

aanstaande (binnen 4 jr na vr 30-11-1397); zou voornoemde Petrus binnen die 

4 jaar overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaan voornoemde geoderen 

naar erfg vw voornoemde Willelmus van Laervenne. De brief overhandigen aan 

voornoemde Willelmus. 

 

Petrus filius Udemanni filii quondam Arnoldi Udemans soen promisit (dg: 

indivisi) super omnia (dg: Willelmus) Willelmo filio quondam Willelmi de 

Laervenne [ad opus] sui et ad opus aliorum heredum eiusdem quondam 

Willelmi de Laervenne quod ipse Petrus #bona# omnia et singula 

hereditaria et parata sibi de morte dicti (dg: ?dicti) q[uondam] Willelmi 

de Laervenne sui avi successione advoluta prout huiusmodi (dg: ho) bona 

sibi mediante divisione facta de bonis dicti quondam Willelmi de 

Laervenne cesserunt in partem ut dicebat non vendet nec alienabit nec 

obligationem aliquam (dg: s) ad et supra eadem bona faciet (dg: in) infra 

tres #quatuor# annos (dg: a festo) a festo Andree proxime futuro sine 

medio sequentium (dg: quecumque dicta bona) et si (dg: interim dictus 

decesserit sine prole) dictus Petrus infra dictos quatuor anno decesserit 

sine prole legitima ab eo genita vel generanda superviva remanente quod 

extunc (dg: huiusmodi) huiusmodi bona omnia ad heredes dicti quondam 

Willelmi de Laervenne devolventur. Testes (dg: da) Ywanus et Dicbier 

datum in crastino Valentini. Tradetur littera dicto Willelmo. 

 

BP 1180 p 697r 02 do 15-02-1397. 

(dg: Henricus zvw Henricus van der Haghe verkocht). 

 

(dg: Henricus filius quondam Henrici van der Haghe hereditarie vendidit). 

 

BP 1180 p 697r 03 do 15-02-1397. 

Arnoldus nzv Rodolphus gnd Vrient verkocht aan Henricus zvw Henricus van 

der Hage een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit de helft in 1 bunder beemd, in Schijndel, ter plaatse gnd die 

Hezewijkse Steeg, tussen kvw Johannes Kilsdonc de oudere enerzijds en 

Constantinus gnd Kostken molenaar van Steen anderzijds, reeds belast met de 

grondcijns. De brief overhandigen aan hem of aan Goeswinus Grieten van 

Gherwen 

 

Arnoldus filius #naturalis# Rodolphi dicti Vrient hereditarie vendidit 

Henrico filio quondam Henrici van der Hage hereditarium censum XL 

solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex medietate ad 

dictum venditorem spectante in uno bonario prati sito in parochia de 

Scijnle (dg: in loco) ad locum dictum die Hezewijcsche Stege inter 

hereditatem liberorum quondam Johannis !Kilsdonc senioris ex uno et inter 

hereditatem Constantini dicti Kostken (dg: un) multoris de Steen ex alio 

ut dicebat promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et aliam 
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obligationem deponere excepto censu domini fundi ex dicta medietate de 

jure solvendo et sufficientem facere. Testes Aa et Scilder datum supra. 

Tradetur littera sibi vel Goeswino Grieten de Gherwen. 

 

BP 1180 p 697r 04 do 15-02-1397. 

En hij kan terugkopen uiterlijk met Kerstmis over een jaar (wo 25-12-1398) 

met 18 Hollandse gulden of de waarde, de cijns van het jaar van wederkoop 

en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in 

aanwezigheid van voornoemde schepenen, Roverus Boest en Johannes van 

Middegael. 

 

A. 

Et poterit redimere (dg: ad) infra hinc et festum nativitatis Domini 

proxime futurum et per spacium unius anni a festo nativitatis Domini 

proxime futuro (dg: ul) sine medio sequentis semper dicto spacio pendente 

cum XVIII Hollant gulden seu valorem et cum censu anni redempcionis et 

cum renstadiis! si que defecerint ut in forma. Acta in camera presentibus 

dictis scabinis et Rovero Boest Johanne de Middegael datum in crastino 

Valentini hora complete anno (dg: XCVII) XCVII. 

 

BP 1180 p 697r 05 do 15-02-1397. 

Johannes gnd Bathen soen zvw Nijcholaus die Smijt beloofde aan Theodericus 

van Empel zvw Mathias een lijfrente van 3 mud rogge, Bossche maat, en 5 1/3 

oude Gelderse gulden of de waarde, met Sint-Andreas in Den Bosch te leveren 

en te betalen, gaande uit alle goederen van voornoemde Johannes. 

 

Johannes dictus Bathen #soen# filius quondam (dg: Nijcholai) Nijcholai 

die Smijt promisit super habita et habenda se daturum et soluturum 

Theoderico de Empel filio quondam Math[ie?] vitalem pensionem trium 

modiorum siliginis mensure de Busco et quinque aude Gelre gulden et 

terciam! partem unius aude Gelre gulden seu valorem (dg: an) anno 

quolibet ad vitam dicti Theoderici Andree et in Busco tradendam ex 

omnibus et singulis bonis dicti Johannis habitis et habendis et cum 

dictus Theodericus mortuus fuerit etc. Testes Aa et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 697r 06 do 15-02-1397. 

Mijchael zvw Willelmus van Gherwen beloofde aan voornoemde Theodericus van 

Empel een lijfrente van 3 mud rogge, Bossche maat, en 5 1/3 oude Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Andreas in Den Bosch te leveren en te betalen, 

gaande uit al zijn goederen. 

 

Mijchael filius quondam Willelmi de Gherwen promisit super habita et 

habenda se daturum et soluturum (dg: Th) dicto Theoderico de Empel 

vitalem pensionem trium (dg: lo) modiorum siliginis mensure de Busco et 

quinque aude Gelre gulden et terciam! partem unius aude Gelre gulden seu 

valorem anno quolibet ad vitam dicti Theoderici et non ultra Andree et in 

Busco tradendam ex omnibus et singulis bonis dicti Mijchaelis habitis et 

habendis et cum dictus Theodericus mortuus fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 697r 07 do 15-02-1397. 

Henricus zv Johannes van den Hoevel en zijn kinderen Johannes, Theodericus 

en Cristianus beloofden voornoemde Mijchael van de lijfrente schadeloos te 

houden. 

 

Solvit. 

Henricus filius Johannis van den Hoevel et Johannes Theodericus et 

Cristianus fratres liberi (dg: quondam Henrici Hannen soen van den 

Hoevel) #eius Henrici promiserunt# promiserunt indivisi super habita et 

habenda dictum Mijchaelem indempnem ab hac ?g pensione vitali servare. 

Testes datum supra. 
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BP 1180 p 697r 08 do 15-02-1397. 

(dg: Johannes Gerardus). 

 

BP 1180 p 697r 09 do 15-02-1397. 

Gerardus Hals en zijn broer Johannes Hals, kv Johannes Hals, beloofden aan 

voornoemde Theodericus van Empel een lijfrente van 3 mud rogge, Bossche 

maat, en 5 1/3 oude Gelderse gulden of de waarde met Sint-Andreas in Den 

Bosch te leveren en te betalen, gaande uit alle goederen van voornoemde 

broers. 

 

Gerardus Hals et Johannes Hals eius frater liberi (dg: quondam) Johannis 

Hals promiserunt indivisi super omnia habita et habenda se daturos et 

soluturos dicto Theoderico de Empel vitalem pensionem trium modiorum 

siliginis mensure de Busco et quinque aude Gelre gulden et terciam! 

partem unius aude Gelre gulden seu valorem anno quolibet ad vitam dicti 

Theoderici et non ultra Andree et in Busco tradendam ex omnibus (dg: 

suis) bonis dictorum fratrum habitis et habendis et cum dictus 

Theodericus mortuus fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 697r 10 do 15-02-1397. 

Johannes Keelbreker droeg over aan zijn broer Henricus Keelbreker een 

b-erfcijns van 40 schelling geld, die Egidius die Voegel zv Egidius die 

Voegel beloofd had aan voornoemde Johannes, met Kerstmis te betalen, gaande 

uit een huis, erf en tuin in Berlicum, tussen Godefridus Robben soen 

enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

Johannes Keelbreker hereditarium censum XL solidorum monete (dg: 

solvendum) #quem Egidius die Voegel filius (dg: ?He) Egidii die Voegel 

promisit se daturum et soluturum dicto Johanni# hereditarie nativitatis 

Domini ex domo area et orto sitis in parochia de Berlikem inter 

hereditatem Godefridi Robben soen ex uno et inter communem plateam ex 

alio prout in litteris hereditarie supportavit Henrico Keelbreker suo 

fratri cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 697r 11 do 15-02-1397. 

Jacobus van Enghelant zvw Jacobus van Enghelant ev Hilla dvw Lambertus Buc 

verkocht aan Everardus Buc (1) 1 roede land in Geffen, ter plaatse gnd die 

Geffense Vrede, tussen Johannes van Geffen enerzijds en voornoemde 

Everardus Buc anderzijds, belast met een b-erfcijns van 10 schelling geld, 

(2) ¼ deel in 1 morgen land in Geffen, ter plaatse gnd die Geffense Vrede, 

tussen Albertus van Lent enerzijds en een dijk gnd zegedijk anderzijds, (3) 

een b-erfpacht van 3 lopen rogge, Bossche maat, die voornoemde wijlen 

Lambertus met Lichtmis beurt, gaande uit een hofstad in Geffen, ter plaatse 

gnd aan Wijk, tussen Johannes van Hoesden enerzijds en Elizabeth die 
?Venitas anderzijds. 

 

Jacobus de Enghelant filius quondam Jacobi de Enghelant maritus et tutor 

legitimus Hille sue uxoris filie quondam Lamberti Buc unam virgatam 

dictam roede (dg: l) terre sitam in parochia de Gheffen in loco dicto die 

Gheffensche Vrede inter hereditatem Johannis de Geffen ex uno et inter 

hereditatem Everardi Buc ex alio ut dicebat (dg: hereditarie vendidit 

dicto Ev) atque quartam partem ad se spectantem in uno iugero terre sito 

in dicta parochia in loco dicto die Gheffensche Vrede inter hereditatem 

Alberti de Lent ex uno et inter aggerem dictum zegedike e[x alio] at-(dg: 

-que hereditariam paccionem trium lopinorum siliginis mensure de Busco) 

atque hereditariam paccionem trium lopinorum siliginis mensure de Busco 

quam dictus quondam Lambertus solvendam habuit hereditarie purificationis 

ex quodam domistadio sito in parochia de Geffen ad locum dictum aen 

Wijcke inter hereditatem Johannis de Hoesden ex uno et inter hereditatem 

Elizabeth die (dg: Wenetas) #?Venitas# ex alio ut dicebat hereditarie 
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vendidit dicto Everardo promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere excepto hereditario censu X solidorum monete ex dicta virgata 

terre annuatim solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 697r 12 do 15-02-1397. 

674½ oude schilden 3 schelling 2½ penning paijment. 

 

VIc LXXIIIIJ aude scilde III solidos IIJ denarios paijment. 

 

1180 mf12 D 01 p. 698. 

 in crastino Valentini: donderdag 15-02-1397. 

 in crastino Petri ad cathedram: vrijdag 23-02-1397. 

 

BP 1180 p 698v 01 do 15-02-1397. 

Jacobus van Vladeracken maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns 

van 20 schelling geld, die Godefridus zvw Johannes Korf beloofd had aan 

zijn zwager Godefridus van Beke, een helft te betalen met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit de helft, behorend aan voornoemde 

Godefridus zvw Johannes Korf, in een huis en erf in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van Reijnerus Kul enerzijds en erfgoed van 

Willelmus gnd Steerken anderzijds, welke cijns nu aan voornoemde Jacobus 

behoort. 

 

Jacobus de Vladeracken hereditarium censum XX solidorum monete quem 

Godefridus filius quondam Johannis (dg: Korf) Korf promisit se daturum et 

soluturum Godefrido de Beke suo sororio hereditarie mediatim Johannis et 

mediatim Domini ex medietate ad dictum Godefridum filium quondam Johannis 

Korf spectante in domo et area sita in Busco in vico Orthensi inter 

hereditatem Reijneri Kul ex uno et inter hereditatem Willelmi dicti 

Steerken !prout in litteris et quem nunc dictus (dg: Arnoldus de J) 

Jacobus nunc ad !spectare dicebat monuit de (dg: ..) #3# annis. Testes Aa 

et Scilder datum (dg: q) in crastino Valentini. 

 

BP 1180 p 698v 02 do 15-02-1397. 

Godefridus Vos zv Godefridus Vos van Beilver verkocht aan Agnes dvw 

Arnoldus Mersman de oudere een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land gnd dat 

Konterke, in Esch, tussen kvw Johannes van den Nuwenhuze enerzijds en 

erfgoed gnd die Heitveld van voornoemde Godefridus verkoper anderzijds, (2) 

een stuk beemd gnd de Rudonkse Beemd, in Haaren, ter plaatse gnd Beilver, 

tussen Yda dvw Henricus Berwouts enerzijds en Everardus Zibben anderzijds. 

Verkoper en Rutgherus Buerinc beloofden lasten af te handelen, uitgezonderd 

1 zester rogge gaande uit voornoemd stuk land. 

 

-. 

Godefridus Vos filius (dg: quondam) Godefridi Vos de Beilver hereditarie 

vendidit Agneti filie quondam Arnoldi Mersman senioris vitalem pensionem 

unius modii siliginis mensure de Busco solvendam !quolibet ad vitam dicte 

Agnetis et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre 

dicta dat Conterken sita in parochia de Essche inter hereditatem 

liberorum quondam Johannis van den Nuwenhuze ex uno et inter hereditatem 

dictam die Heijtvelt dicti Godefridi venditoris ex alio atque ex pecia 

prati dicta den Rudoncsche Beemt sita in parochia de Haren (dg: inter 

here) in loco dicto Beilver inter hereditatem Yde filie quondam Henrici 

Berwouts ex uno et inter hereditatem Everardi Zibben ex alio promittentes 

et cum (verbeterd uit: tutore) Rutgheri! Buerinc indivisi super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto uno sextario 

siliginis ex dicta pecia terre prius solvendo et sufficientem facere et 

cum dicta Agnes mortua (dg: f...) fuerit etc. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 698v 03 do 15-02-1397. 

Johannes van den Dijstelberch droeg over aan Theodericus van Rode snijder, 

tbv Elsbena dvw Rutgherus gnd Westkens soen en na haar overlijden tbv 

voornoemde Theodericus, een b-erfcijns van 3 pond geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis 

en erf in Den Bosch, in een straat die loopt van de Vismarkt naar de 

Schrijnmakersstraat, tussen erfgoed van Hermannus Eijcman enerzijds en 

erfgoed van Nijcholaus Asman anderzijds, welke cijns voornoemde Johannes 

van den Dijstelberch gekocht had van Henricus Cuper en zijn kinderen 

Johannes, Elizabeth en Beatrix. {Niet afgewerkt contract47} 

 

-. 

Johannes van den Dijstelberch hereditarium censum trium librarum monete 

solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et 

area sita in Busco in vico tendente a foro piscium versus vicum 

scriniparorum inter hereditatem Hermanni Eijcman ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Asman ex alio quem censum dictus Johannes van den 

Dijstelberch erga Henricum Cuper Johannem Elizabeth et Beatricem eius 

liberos (dg: pro) acquisiverat emendo prout in litteris hereditarie 

supportavit Theoderico de Rode sartori ad opus sui et ad opus Elsbene 

filie quondam Rutgheri dicti Westkens soen (dg: q ac acquisiverat pro 

erga) cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere tali condicione quod dicta Elsabena 

dictum censum ad suam vitam possidebit statim post eiusdem (dg: B) 

Elsbene decessum ad dictum !dictum Theodericum hereditario jure 

devolvendum. 

 

BP 1180 p 698v 04 do 15-02-1397. 

Johannes van den Dijstelberch: 1/5 deel dat aan Theodericus zvw? 
?Theodericus gnd Snijder van Rode gekomen was na overlijden van zijn moeder 

Aleijdis {niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes van den Dijstelberch quintam partem que Theoderico filio 

Theoderici (?dg: de Rode) sartoris filio quondam Theoderici dicti Snijder 

de Rode de morte quondam Aleijdis olim sue matris successione advoluta 

et. 

 

BP 1180 p 698v 05 do 15-02-1397. 

Mijchael zvw Johannes Nodeken en Ghibo met den Ghemake beloofden aan 

Arnoldus van Vladeracker, gedurende 3 jaar, elk jaar met Sint-Martinus, 15 

nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe Gelderse 

gulden gerekend, te betalen. 

 

Mijchael filius quondam Johannis (dg: Nodeken) Nodeken et Ghibo met den 

Ghemake promiserunt indivisi super omnia se daturos et soluturos Arnoldo 

de Vladeracker (dg: ad) ad spacium trium annorum #proxime futurorum# anno 

quolibet dictorum trium annorum XV novos Gelre gulden scilicet XIII et 

dimidium Brabant scietleije vocatos pro quolibet novo Gelre gulden (dg: 

vo) computato (dg: a) Martini et primo termino Martini proxime futuro. 

Testes Aa et Scilder datum in crastino Valentini. 

 

BP 1180 p 698v 06 do 15-02-1397. 

Gerardus van den Acker, Henricus Metten Arts soen, Gerardus zvw Johannes 

gnd Weterman en Arnoldus Egens beloofden aan Johannes Buekentop zvw 

Rutgherus van Herpen 60 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 

nieuwe Gelderse gulden gerekend, een helft te betalen met Sint-Remigius (ma 

01-10-1397) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1397). 

 

                         
47 Voor afgewerkt contract, zie BP 1181 p 050v 09 do 13-09-1397. 
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-. 

(dg: Johannes) Gerardus van den Acker et Henricus (dg: filius) Metten 

Arts soen et Gerardus filius quondam Johannis dicti (dg: Weterman) 

Weterman Arnoldus Egens promiserunt indivisi super omnia Johanni 

Buekentop filio quondam Rutgheri de Herpen LX (dg: o) novos gulden 

scilicet XXXVI (dg: novo) gemeijn placken pro quolibet novo Gelre gulden 

computato (dg: ad Remigii proxime futurum persolvendos) mediatim Remigii 

et mediatim Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 698v 07 do 15-02-1397. 

Theodericus zvw Matheus van Empel ontlastte Johannes Buekentop zvw 

Rutgherus van Herpen en andere erfg vw voornoemde Rutgherus van alle 

schulden die voornoemde wijlen Rutgherus verschuldigd was aan voornoemde 

Theodericus. 

 

Theodericus filius quondam Mathei de Empel quitos (dg: pro) clamavit 

Johannem (dg: filium quondam Buece) Buekentop filium quondam Rutgheri de 

Herpen et (dg: quoscum) quoscumque alios heredes eiusdem quondam Rutgheri 

ab omnibus debitis que dictus quondam Rutgherus debebat dicto Theoderico 

a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 698v 08 do 15-02-1397. 

Lumoedis dvw Everardus Hessels soen gaf uit aan haar broer Henricus zvw 

voornoemde Everardus Hessels soen een stuk land48 in Schijndel, ter plaatse 

gnd in Ver Truden Hoeve, tussen Bela Houbraken en haar kinderen enerzijds 

en Belija dvw voornoemde Everardus Hessels soen anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis 

in Den Bosch te leveren. 

 

Lumoedis filia quondam Everardi Hessels soen cum tutore peciam terre 

sitam in parochia de Scijnle in loco dicto in Ver Truden Hoeve inter 

hereditatem Bele Houbraken et eius liberorum ex uno et inter hereditatem 

Belije filie dicti quondam Everardi Hessels soen ex alio ut dicebat (dg: 

hereditarie vendidit) dedit ad hereditariam paccionem Henrico #suo 

fratri# filio dicti quondam Everardi Hessels soen ab eodem hereditarie 

possidendam pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de 

Busco danda sibi ab alio hereditarie nativitatis Domini et in (dg: f) 

Busco tradendam ex premissis promittens cum tutore warandiam et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 698v 09 do 15-02-1397. 

Voornoemde Lumoedis dvw Everardus Hessels soen gaf uit aan haar broer 

Henricus zvw voornoemde Everardus Hessels soen 1/3 deel in een stuk land 

gnd de Brede Akker, in Schijndel, ter plaatse gnd in Vertruden Hoeve, 

tussen Engbertus Peters soen enerzijds en Elizabeth wv voornoemde Everardus 

Hessels en haar kinderen anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 5 lopen rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te 

leveren. 

 

Dicta Lumoedis cum tutore terciam partem ad se spectantem in pecia terre 

dictam! #den# Breden Acker sita in parochia de Scijnle in loco dicto in 

Vertruden Hoeve inter hereditatem Engberti Peters soen ex uno et inter 

hereditatem Elizabeth relicte dicti quondam Everardi #Hessels# et eius 

liberorum ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem (dg: 

Johanni) Henrico suo fratri filio dicti quondam Everardi Hessels soen ab 

eodem hereditarie possidendam pro hereditaria paccione quinque lopinorum 

siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie nativitatis 

Domini et in Busco tradenda ex premissis promittens cum tutore super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

                         
48 Zie → BP 1180 p 698v 11 vr 23-02-1397, overdracht van dit stuk land. 
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Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 698v 10 do 15-02-1397. 

Henricus die Haen zv Johannes gnd Borchmans en Engbertus die Haen beloofden 

aan Jacobus van Vladeracken, gedurende 3 jaar, elk jaar 42 Hollandse gulden 

of de waarde, een helft te betalen met {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Henricus die Haen filius Johannis dicti Borchmans et Engbertus die Haen 

promiserunt indivisi super omnia se daturos et soluturos Jacobo de 

Vladeracken ad spacium (dg: duorum annorum) trium annorum proxime 

futurorum anno quolibet dictorum trium annorum XLII Hollant gulden seu 

valorem mediatim. 

 

BP 1180 p 698v 11 vr 23-02-1397. 

Henricus zvw Everardus Hessels soen droeg over aan Henricus zv Theodericus 

van Empel een stuk land in Schijndel, ter plaatse gnd in Vertruden Hoeve, 

tussen Bela Houbrakens en haar kinderen enerzijds en Belija dvw voornoemde 

Everardus Hessels soen anderzijds, aan hem in pacht uitgegeven49 door zijn 

zuster Lumoedis dvw voornoemde Everardus, voor een b-erfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, belast met deze erfpacht. 

 

-. 

Henricus filius quondam Everardi Hessels soen peciam terre sitam in 

parochia de Scijnle in loco dicto in Vertruden Hoeve inter hereditatem 

Bele Houbrakens et eius luberorum ex uno et inter hereditatem Belije 

filie dicti quondam Everardi Hessels soen ex alio datam sibi ad paccionem 

a Lumoede sua sorore filia dicti quondam Everardi filii !pro hereditaria 

paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco prout in litteris 

dicebat contineri hereditarie supportavit Henrico filio Theoderici de 

Empel promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere excepta dicta paccione in (dg: d) pretactis litteris contenta. 

Testes Aa et Scilder datum in crastino Petri ad cathedram. 

 

1180 mf12 D 02 p. 699. 

 in crastino Valentini: donderdag 15-02-1397. 

 Sabbato post Valentini: zaterdag 17-02-1397. 

 

BP 1180 p 699r 01 vr 23-02-1397. 

Johannes zv Henricus Rijc bakker en Petrus Ghevarts soen van Essche: een 

stuk land gnd dat Hezerot, in Boxtel, ter plaatse gnd Groot Liemde, 

beiderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes filius (dg: quondam Nijcholai dicti Coel Wautghers) Henrici Rijc 

pistoris et Petrus Ghevarts soen de Essche (dg: maritus et titor 

legitimus Mech) peciam terre dictam dat Hezerot sitam in parochia de 

Bucstel in loco dicto Groet Lijemde inter hereditatem Ghevardi van den 

Venne ex utroque latere coadiacentem. 

 

BP 1180 p 699r 02 vr 23-02-1397. 

Johannes zv Henricus Rijc bakker en Petrus Ghevarts soen van Essche 

verkochten aan Johannes zvw Nijcholaus gnd Coel Wautghers soen van Groter 

Lijemde 3/7 deel, die behoorden aan voornoemde Johannes en aan zijn zusters 

Hilla en Mechtildis, kv voornoemde Henricus Rijc verwekt bij wijlen zijn 

vrouw Heijlwigis sv Elizabeth wv Willelmus van Ghiersberch, in een stuk 

land gnd dat Hezerot, in Boxtel, ter plaatse gnd Groot Liemde, beiderzijds 

tussen Ghevardus van den Venne, welk 3/7 deel voornoemde wijlen Elizabeth 

wv Willelmus van Ghierberch in haar testament vermaakt had aan voornoemde 

Johannes, Hilla en Mechtildis, kv voornoemde Henricus Rijc en wijlen 

                         
49 Zie ← BP 1180 p 698v 08 do 15-02-1397, uitgifte van dit stuk land. 
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Heijlwigis. Eerstgenoemde Johannes beloofde voor 2/3 deel lasten af te 

handelen, behalve de grondcijns, en dat geen van de erfg vw voornoemde 

Hilla rechten hierop zal doen gelden. Voornoemde Petrus Ghevarts soen 

beloofde voor 1/3 deel lasten af te handelen, uitgezonderd de grondcijns, 

en dat geen van de erfg vw zijn voornoemde vrouw Mechtildis hierop rechten 

zal doen gelden {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Johannes filius Henrici Rijc pistoris et Petrus Ghevarts soen de Essche 

tres septimas partes que spectabant ad dictum Johannem et ad Hillam et 

Mechtildem eius sorores liberos dicti Henrici Rijc ab eodem Henrico et 

Heijlwige quondam sua uxore sororis! olim Elizabeth relicte quondam 

Willelmi de Ghiersberch #pariter genitos# in pecia terre (dg: sita in j) 

dicta dat Hezerot sita in parochia de Bucstel in loco dicto Groet Lijemde 

inter hereditatem Ghevardi van den Venne ex utroque latere coadiacentem 

quas tres septimas partes dicte pecie terre dicta quondam (dg: Hi) 

Elizabeth relicta quondam Willelmi de Ghierberch in suo testamento 

legaverat dictis Johanni Hille et Mechtildi liberis dictorum Henrici Rijc 

et quondam Heijlwigis sue uxoris hereditarie vendiderunt Johanni filio 

quondam Nijcholai dicti Coel Wautghers soen de Groter Lijemde 

promittentes super omnia ratam servare promisit insuper (dg: dictus) 

Johannes primodictus super omnia #habita et habenda# quod ipse dicto (dg: 

d) emptori de duabus terciis partibus dicte pecie terre prestabit 

warandiam et obligationem deponeret excepto censu domini fundi exinde 

solvendo et quod ipse Johannes primodictus quoscumque heredes dicti 

quondam Hille perpetue tales habebit quod nunquam presument se jus in 

premissis habere promisit insuper dictus (dg: He) Petrus Ghevarts soen 

super habita et habenda quod ipse dicto emptori de una tercia parte dicte 

pecie terre prestabit warandiam et obligationem deponeret excepto censu 

domini fundi exinde solvendo et quod ipse quoscumque heredes dicte 

quondam Mechtildis dudum sue uxoris perpetue tales habebit quod nunquam 

presument se jus in dicta tercia parte habere. 

 

BP 1180 p 699r 03 do 15-02-1397. 

Johannes van Helmont zvw Johannes van Helmont snijder droeg over aan 

Arnoldus Groetart een huis50,51 en erf in Den Bosch, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Albertus van den Grave enerzijds en 

erfgoed van Johannes van Weert timmerman anderzijds, aan hem gerechtelijk 

verkocht door voornoemde Arnoldus Groetart. 

 

Johannes van Helmont filius quondam Johannis de Helmont sartoris domum et 

aream sitam in Busco ad finem vici Hijnthamensis inter hereditatem 

Alberti van den Grave !et inter hereditatem Johannis de Weert carpentarii 
!venditam sibi ab Arnoldo Groetart per judicem mediante sententia 

scabinorum in Busco prout in litteris hereditarie supportavit dicto 

Arnoldo Groetart cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. [Testes datum] ut infra. 

 

BP 1180 p 699r 04 do 15-02-1397. 

Niet herroepbaar. De broers hr Walterus priester et Rodolphus, kvw 

Willelmus van Laervenne, Lucas van Erpe en Petrus zv Udemannus zvw Arnoldus 

Udemans soen machtigden Willelmus zvw voornoemde Willelmus van Laervenne en 

Godefridus zvw Luppertus Bierkens soen alle tegoeden van voornoemde wijlen 

Willelmus van Laervenne te manen. 

 

Nota sine revocacione. 

Dominus Walterus presbiter et Rodolphus fratres liberi quondam Willelmi 

de Laervenne Lucas de Erpe et Petrus filius Udemanni filii quondam 

                         
50 Zie ← BP 1178 f 288r 02 za 20-08-1390, verkoop erfcijns uit dit huis. 
51 Zie → BP 1182 p 193r 06 do 02-09-1400, overdracht van het huis en erf. 
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Arnoldi Udemans soen dederunt Willelmo filio dicti quondam Willelmi de 

Laervenne et Godefrido filio quondam Lupperti Bierkens soen seu eorum 

alteri potestatem monendi omnia credita dicti quondam Willelmi de 

Laervenne et que (dg: de quibuscumque per) debebuntur dicto quondam 

Willelmo tempore obitus sui. Testes (dg: et d) !testes datum (dg: supra) 

Aa et Scilder datum (dg: supra) !datum in crastino Valentini. 

 

BP 1180 p 699r 05 do 15-02-1397. 

Mechtildis gnd Vijnnen droeg over aan Johannes van Middegael 200 oude 

schilden, aan Adam van Mierde tbv voornoemde Mechtildis beloofd52 door 

Willelmus gnd die Koc verwer. 

 

Mechtildis dicta Vijnnen ducentos denarios (dg: are) aureos antiquos 

communiter scilde vocatos promissos Ade de Mierde ad opus dicte 

Mechtildis a Willelmo dicto die Koc tinctore prout in litteris 

supportavit Johanni de Middegael cum litteris et iure. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 699r 06 za 17-02-1397. 

Johannes Loze zvw Bartholomeus Meeus Wedigen machtigde zijn schoonvader 

Willelmus van Volkel al zijn cijnzen, pachten en tegoeden te manen en zijn 

goederen te beheren. 

 

Johannes Loze filius quondam Bartholomei Meeus Wedigen dedit Willelmo de 

Volkel suo socero plenam et liberam potestatem et mandatum speciale 

monendi omnes suos census redditus et pacciones et credita sua quecumque 

que debentur eidem (dg: q) et !ad bona regendi ?presentibus ?post 

revocacionem dicti Johannis ?minime duraturis. Testes Ywanus et Scilder 

datum sabbato post Valentini. 

 

BP 1180 p 699r 07 za 17-02-1397. 

Arnoldus zvw Tielmannus Mathijs soen ev Mechtildis dvw Walterus van Vucht 

verkocht aan Nijcholaus zvw Henricus van Os zvw Gerardus smid een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande 

uit een huis en erf van voornoemde wijlen Walterus van Vucht, in Den Bosch, 

aan de Vismarkt, tussen erfgoed van wijlen Reijnerus met den Crummen Halze 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, reeds belast met 4 pond 18 

schelling geld b-erfcijns. 

 

Arnoldus filius quondam Tielmanni Mathijs soen (dg: h) maritus et tutor 

legitimus Mechtildis filie quondam Walteri de Vuch[t] hereditarie 

vendidit Nij[cho]lao filio quondam Henrici de Os filii quondam Gerardi 

fabri hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis ex domo et area dicti quondam 

Walteri de Vucht sita in Busco ad forum piscium inter hereditatem (dg: 

Nijcholai) quondam Reijneri met den Crummen Halze ex uno et inter 

communem plateam ex alio et que (dg: domus et area dicte Mechtild) 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: here) quatuor libris et XVIII solidis hereditarii census 

monete annuatim exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes 

Ywanus [et] Scilder datum sabbato post Valentini. 

 

BP 1180 p 699r 08 za 17-02-1397. 

Arnoldus Hoernken verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Hoernken prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

                         
52 Zie ← BP 1178 f 108v 03 di 15-06-1389, belofte 200 oude schilden na 

maning te betalen. 
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BP 1180 p 699r 09 za 17-02-1397. 

Nijcholaus van Kessel beloofde aan Arnoldus Hoernken 15 oude Franse 

schilden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1397) te 

betalen. 

 

Nijcholaus de Kessel promisit super omnia Arnoldo Hoernken XV aude scilde 

Francie seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 699r 10 za 17-02-1397. 

Aleijdis wv Johannes van Berze zvw Willelmus gnd Wil Gielijs, haar kinderen 

mr Willelmus, Henricus Vrient en Jutta, en Willelmus van Loen ev Yda, dv 

voornoemde Aleijdis en wijlen Johannes, verkochten aan Henricus van 

Goiderheijle verwer een erfgoed van voornoemde wijlen Johannes van Berze, 

in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen erfgoed van wijlen Sijmon voller, 

nu behorend aan Zegherus van Puppel, enerzijds en erfgoed van eertijds 

Johannes gnd Uleman de jongere anderzijds. Mocht er uit dit erfgoed meer 

betaald moeten worden dan 50 schelling geld b-erfcijns, dan zullen de 

verkopers dit afhandelen. Reijnerus van Berze zvw voornoemde Johannes van 

Berze deed afstand. 

 

Aleijdis relicta quondam Johannis de Berze filii quondam Willelmi dicti 

Wil Gielijs (dg: cu) magister Willelmus Henricus Vrient et Jutta eius 

liberi cum tutore et Willelmus de Loen maritus et tutor legitimus Yde sue 

uxoris filie dictorum Aleijdis et quondam Johannis quandam hereditatem 

dicti quondam Johannis de Berze sitam in Busco in vico dicto Colperstraet 

inter hereditatem quondam Sijmonis fullonis nunc ad Zegherum de Puppel 

spectantem ex uno et inter hereditatem dudum Johannis dicti Uleman 

junioris ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Henrico de 

Goiderheijle #tinctori# supportaverunt cum omnibus litteris et jure 

promittentes cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte eorum deponere promittentes insuper cum tutore quod si ex predicta 

hereditate aliquid plus est solvendum annuatim de jure quam (dg: here X) 

quinquaginta solidi (dg: monete) hereditarii census monete quod dicti 

venditores dicto emptori deponent omnino. Quo facto Reijnerus de Berze 

filius dicti quondam Johannis de Berze super primodicta hereditate et 

jure ad opus dicti emptoris renunciavit promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 699r 11 za 17-02-1397. 

Johannes van den Eijnde, wonend in Rosmalen, en Henricus Riemsleger 

beloofde aan Adam van Mierde, tbv Antonius van Montefija etc, 8 oude Franse 

schilden met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397; 11+31+22=64 dgn) te betalen, 

op straffe van 1. 

 

Johannes van den Eijnde (dg: de) commorans in Roesmalen (dg: promisit) et 

Henricus Riemsleger promiserunt indivisi super omnia (dg: Ludovico 

Asinario etc) #Ade de Mierde# ad opus Antonii de Montefija etc octo scuta 

antiqua Francie ad pasca proxime futurum persolvendos sub pena I. Testes 

datum supra. 

 

1180 mf12 D 03 p. 700. 

 Sabbato post Valentini: zaterdag 17-02-1397. 

 Dominica post Valentini: zondag 18-02-1397. 

 

BP 1180 p 700v 01 za 17-02-1397. 

Johannes Pulslauwer droeg over aan Rodolphus van den Broec een huis en tuin 

in Helmond, ter plaatse gnd Kanstraat, tussen Thomas die Hoghe enerzijds en 

Henricus Baten soen anderzijds, aan hem gerechtelijk verkocht door 

voornoemde Rodolphus van den Broec. 
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Johannes Pulslauwer domum et ortum cum suis attinentiis sitos in Helmont 

in loco dicto Kanstraet inter hereditatem Thome die Hoghe ex uno et inter 

hereditatem Henrici Baten soen ex alio venditos sibi a Rodolpho van den 

Broec per judicem mediante sententia scabinorum (dg: prout in l) prout in 

litteris hereditarie supportavit dicto Rodolpho van den Broec cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Ywanus et Scilder datum sabbato post 

Valentini. 

 

BP 1180 p 700v 02 za 17-02-1397. 

De broers Lambertus en Johannes, kvw Gerardus Witmeri, droegen over aan 

Hilla wv Johannes Nerincs een erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen gnd Berselaar, in 

Eilde, welke pacht Henricus zvw Henricus Nerinc gekocht had van Johannes 

Stempel en zijn zusters Mechtildis en Enghelberna, en welke pacht aan hen 

gekomen was na erfdeling na overlijden van voornoemde Henricus zvw Henricus 

Nerinc en zijn vrouw Vreza svw voornoemde Gerardus Witmeri. 

 

Lambertus et Johannes fratres liberi quondam !quondam Gerardi Witmeri 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco dandam et 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex bonis 

dictis communiter Bersselaer sitis in Eilde quam paccionem predictam 

Henricus filius quondam Henrici Nerinc erga Johannem Stempel Mechtildem 

et Enghelbernam sorores eiusdem Johannis emendo acquisiverat prout in 

litteris et quam paccionem dictis Lamberti! et Johanni de morte #dicti# 

quondam (dg: ..) Henrici filii quondam !Nerinc atque de morte Vreze sue 

uxoris sororis dicti quondam Gerardi Witmeri successione advolutam et eis 

mediante hereditaria divisione prius habita inter ipsos et suos in hoc 

coheredes in partem cessisse dicebant hereditarie supportaverunt Hille 

(dg: q) relicte quondam Johannis Nerincs cum litteris et aliis et jure 

promittentes (dg: super) indivisi super habita et habenda ratam servare 

et obligationem et impeticionem ex parte eorum et quorumcumque heredum 

dictorum Henrici filii quondam Henrici Nerinc et Vrese sue uxoris in 

dicta paccione existentes et eventuras deponere. Testes (dg: datum supra) 

Ywanus et Scilder datum sabbato post Valentini. 

 

BP 1180 p 700v 03 za 17-02-1397. 

Hermannus zvw Gerardus Witmeri verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Hermannus filius quondam Gerardi Witmeri prebuit et reportavit (dg: di). 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 700v 04 za 17-02-1397. 

Johannes zvw Godefridus van Erpe maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 3 oude Franse schilden, aan hem verkocht53 door Nijcholaus 

zvw Lambertus Raet van Empel. 

 

Johannes (dg: ..) filius quondam Godefridi de Erpe hereditarium censum 

trium denariorum aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum 

!vocatorum monete regis #Francie# venditum sibi a Nijcholao filio quondam 

Lamberti Raet de Empel prout in litteris monuit de 3 annis. Testes (dg: 

d) Ywanus et Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 700v 05 zo 18-02-1397. 

Johannes en Katherina, kv Johannes gnd Koc van Ghemert, vroegen aan hun 

vader om toestemming buiten het huis, de leefgemeenschap en de kosten te 

mogen gaan van hun vader. De brief overhandigen aan Henricus van Gravia. 

 

                         
53 Zie ← BP 1178 f 108r 15 di 15-06-1389, verkoop van de cijns. 
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Solvit. Scabini noluerunt. 

[Johanne]s et Katherina liberi Johannis dicti Koc de Ghemert instanter 

petierunt licenciam a dicto Johanne Koc eorum patre exeundi et essendi 

extra domum convictum et expensas dicti Johannis die Koc juxta omnem 

modum in emancipacione solitum ?scilicet ad jus oppidi de Busco dictus 

vero Johannes die Koc in hoc favens (dg: pet) et annuens precibus et 

supplicacionibus dictorum Johannis et Katherine suorum liberorum dedit et 

contulit et concessit eis licenciam exeundi et essendi extra domum 

convictum et expensas dicti Johannis Koc juxta omnem modum in 

emancipacione solitum !juxta omnem modum in emancipacione solitum. Testes 

Ywanus et Scilder datum dominica post Valentini. Tradetur littera Henrico 

de Gravia. 

 

BP 1180 p 700v 06 zo 18-02-1397. 

Theodericus Lu machtigde Conrardus zvw Arnoldus Coenen soen zijn renten, 

cijnzen, pachten en tegoeden te manen. 

 

Theodericus Lu dedit potestatem Conrardo filio quondam Arnoldi Coenen 

soen !potestatem monendi etc omnes (dg: suos) suos redditus census et 

pacciones et credita que sibi debentur et debebuntur a personis 

quibuscumque quacumque occacione (dg: testes) usque ad revocacionem. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 700v 07 zo 18-02-1397. 

Godefridus van Os en Aleijdis, kvw Theodericus van Steenre zvw hr 

Godefridus van Os ridder, Godefridus van Beest ev Theoderica, Zanderus van 

Oij ev Lana, Henricus van Baex de jongere ev Luijtgardis, dvw voornoemde 

Theodericus van Steenre, maakten een erfdeling van goederen die aan hen 

behoren. Voornoemde Aleijdis kreeg (1) 6 morgen van voornoemde wijlen 

Theodericus in Oss, ter plaatse gnd die Heinxtrijt, met een eind strekkend 

aan een gemene waterlaat en met het andere eind aan een gemene dijk, (2) 

een b-erfcijns van 42 schelling, die Jacobus gnd Wijnrics soen alias gnd 

Scuijvoets moet betalen aan voornoemde wijlen Theodericus, gaande uit een 

stuk land in Oss, naast de gemene landweer, (3) een b-erfcijns van 6 

schelling, die Zebertus die Smijt betaalde aan voornoemde wijlen 

Theodericus, gaande uit een erfgoed in Oss, (4) een (of meer?) b-erfcijns 

van 22 oude schilden, die hr Theodericus van Hoerne heer van Perwijs en 

Duffel ridder beloofd had aan Arnoldus zv Godefridus van Erpe, met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit alle goederen van voornoemde hr 

Theodericus. 

 

Godefridus #de Os# et Aleijdis liberi quondam Theoderici de Steenre filii 

quondam domini Godefridi de Os militis #cum tutore# Godefridus de Beest 

maritus et tutor legitimus Theoderice sue uxoris Zanderus de Oij maritus 

et tutor legitimus Lane sue uxoris Henricus de Baex junior maritus et 

tutor legitimus Luijtgardis sue uxoris filiarum dicti quondam Theoderici 

de Steenre palam recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo fecisse 

de (dg: bonis) quibusdam bonis et hereditatibus ad se !se spectantibus ut 

dicebant mediante qua divisione sex iugera terre dicti quondam Theoderici 

(dg: sita in parochia de Os ad) #sita in parochia de Os (dg: Os ad locum) 

ad locum# dictum communiter die Heijnxtrijt (dg: dicti Arnoldi Theoderici 

sita in parochia de Os) tendentia cum uno fine ad communem aqueductum et 

cum reliquo fine ad communem aggerem item hereditarius census (dg: XLVIII 

solidorum quem) XLII solidorum quem Jacobus dictus Wijnrics soen alias 

dictus Scuijvoets dicto quondam Theoderico solvere tenetur annuatim ex 

pecia terre sita #in parochia# de Os iuxta commune munimen dictum 

lantwere item hereditarius census sex solidorum quem Zebertus die Smijt 

dicto quondam Theoderico solvere consuevit ex hereditate sita in parochia 

de Os item hereditarii! census viginti duorum aureorum denariorum 

antiquorum communiter aude scilde vocatorum boni !et auri iusti ponderis 

quem dominus Theodericus de Hoerne dominus de Pereweijs et de Duffel 
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miles promisit super se et bona sua omnia se daturum et soluturum Arnoldo 

filio Godefridi de Erpe hereditarie Remigii confessoris ex omnibus et 

singulis bonis dicti domini Theoderici quocumque locorum tam in humido 

quam in sicco in duro et in molli consistentibus sive sitis prout in 

litteris dicte Aleijdi cesserunt in partem ut alii recognoverunt (dg: 

sibi) super quibus etc promittentes divisi scilicet quilibet #eorundem 

pro se# !habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere (dg: et quod quilibet par) et quod ipsi omnes census pacciones 

et redditus ac onera quecumque quos quas et que dictus quondam 

Theodericus solvere tenebatur ex (dg: per) bonis suis quibuscumque 

perpetue taliter dabunt et (verbeterd uit: ex) exsolvent sic quod ad et 

super dictis sex iugeribus terre et censibus dicte Aleijdi in partem 

cessis ut prefertur dampna exinde non eveniant quovis modo in futurum et 

dampna equaliter portabunt ut ipsi divisim promiserunt super omnia. 

Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 700v 08 zo 18-02-1397. 

Voornoemde Aleijdis beloofde aan Willelmus van Nuwelant, tbv jkvr Arnolda 

sv voornoemde Aleijdis, kloosterlinge van Sint-Clara in Den Bosch, een 

lijfrente van 6 pond geld, met Kerstmis te betalen. 

 

Dicta Aleijdis cum tutore promisit super habita et habenda #Willelmo de 

Nuwelant ad opus (dg: dicti# se daturam et soluturam Arnolde) domicelle 

Arnolde sue sorori! moniali in conventu sancte Clare in #!se daturam [et 

s]oluturam eidem domicelle Arnolde# Busco vitalem pensionem sex librarum 

monete anno quolibet ad vitam eius Arnolde nativitatis Domini 

{horizontale streep op ruimte op te vullen} ex dictis sex iugeribus terre 

et cum mortua fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 700v 09 zo 18-02-1397. 

(dg: et mediante). 

 

BP 1180 p 700v 10 zo 18-02-1397. 

{Invoegen in BP 1180 p 700v 11}. 

+ excepta quarta parte cuiusdam campi dicti Bertouts Beemt. 

 

BP 1180 p 700v 11 zo 18-02-1397. 

Voornoemde Godefridus van Os en Henricus van Baex de jongere kregen alle 

erfgoederen van voornoemde wijlen Theodericus van Steenre, gelegen onder 

Schijndel en Gestel bij Herlaer, uitgezonderd ¼ deel van een kamp gnd 

Bertouts Beemd, met de lasten die voornoemde wijlen Theodericus hieruit 

betaalde. De 5 delers beloofden dat elk van hen na overlijden van jkvr Bela 

{p.701r} mv voornoemde Godefridus en Aleijdis 1/5 deel zal betalen van een 

b-erfcijns van 20 pond, die dekaan en kapittel van de Sint-Jan in Den Bosch 

beuren uit goederen van wijlen voornoemde Theodericus van Steenre in Son en 

uit goederen van wijlen voornoemde Theodericus, gnd Kreiendonk, in Oss. 

 

Et mediante qua divisione omnes hereditates dicti quondam Theoderici de 

Steenre (dg: quondam) #quocumque# locorum infra parochias de Scijnle et 

de Ghestel prope Herlaer site prout ibidem site sunt !dictus quondam 

Theodericus in eisdem hereditatibus decessit + {verwijst via + in margine 

sinistra naar BP 1180 p 700v 10} #cum oneribus que dictus quondam 

Theodericus ex premissis solvere consuevit annuatim et (dg: ..) .......# 

ut dicebant dictis Godefrido de Os et Henrico de Baex juniori cesserunt 

in partem ut alii recognoverunt super quibus promittentes cum (dg: d) 

tutore divisi #scilicet quilibet eorum pro se# super habita et habenda 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere et dampna equaliter 

portabunt promiserunt insuper #divisi# dicti quinque cum tutore super 

habita et habenda (dg: quod ipsi) mutuo quod quilibet eorum solvet post 

obitum domicelle Bele 
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1180 mf12 D 04 p. 701. 

 Secunda post Valentini: maandag 19-02-1397. 

 

BP 1180 p 701r 01 zo 18-02-1397. 

matris dictorum Godefridi et Aleijdis perpetue unam quintam partem de 

hereditario censu XX librarum quem decanus et capitulum (dg: m) ecclesie 

sancti Johannis in (dg: Busco) Busco solvendum habent ex bonis dicti 

quondam Theoderici de Steenre sitis in parochia de Zonne et ex bonis 

dicti quondam Theoderici dictis Creijendonc (dg: cum su) sitis in 

parochia de Os cum suis attinentiis (dg: perpe quocumque locorum sitis) 

#universis singulis annis# perpetue taliter dabunt! et exsolvent annuatim 

sic quod aliis eorundem dampna exinde non eveniant. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 701r 02 zo 18-02-1397. 

Voornoemde Godefridus van Beest en Zanderus Zanderus van Oij kregen (1) de 

helft van een hoeve van wijlen jkvr Aleijdis Aijkini in Hees, zoals deze 

helft aan jkvr Bela mv voornoemde Godefridus en Aleijdis ten deel gevallen 

was na erfdeling van goederen van wijlen voornoemde jkvr Aleijdis, met de 

lasten die hieruit gaan, (2) alle erfgoederen van wijlen voornoemde 

Theodericus, gelegen onder Oss, Geffen, Nuland en Tefelen, met de last die 

hieruit gaat, uitgezonderd (2a) 6 morgen land van wijlen voornoemde 

Theodericus, in Oss, ter plaatse gnd Heinkstrijt, (2b) een b-erfcijns van 

42 schelling, die Jacobus Wijnrics soen alias gnd Scuijvic moest betalen 

aan voornoemde wijlen Theodericus, (2c) een b-erfcijns van 6 schelling, die 

Zibertus die Smijt moet betalen aan voornoemde wijlen Theodericus uit een 

erfgoed in Oss, welke 6 morgen en cijnzen van 42 schelling en 6 schelling 

ten deel gevallen zijn aan voornoemde Aleijdis dvw Theodericus van Steenre, 

(2d) een b-erfcijns van 8 pond oude pecunia, waarvan Ygrammus van Doerne 6 

pond oude pecunia betaalt, en Enghelberna Bollekens, Johannes die Smijt en 

Ghisbertus Zanders 40 schelling oude pecunia. De brief van voornoemde 

Godefridus van Beest afgeven aan Olijverus van Berchusen. 

 

Et mediante qua divisione medietas cuiusdam mansi quondam domicelle 

Aleijdis Aijkini siti in parochia de (dg: Hees prout) Hees prout 

huiusmodi medietas dicti mansi ibidem sita est et domicelle Bele matri 

predictorum Godefridi et Aleijdis mediante hereditaria (dg: paccio) 

divisione habita de bonis dicte quondam domicelle Aleijdis cessit in 

partem (dg: quocumque) cum suis attinentiis quocumque sitis cum oneribus 

exinde de jure solvendis atque (dg: #.......# et mediante qua divisione) 

omnes hereditates dicti quondam Theoderici quocumque locorum infra 

parochias de Os (dg: de Hees) de Gheffen de Nuwelant et de Tefelen site 

prout #in eisdem# dictus quondam Theodericus decessit #cum onere quod 

dictus quondam Theodericus ex premissis solvere consuevit# exceptis tamen 

sex iugeribus terre dicti quondam Theoderici sitis in parochia de Os in 

loco dicto Heijnxtrijt et hereditario censu XLII solidorum quem Jacobus 

Wijnrics soen alias dictus Scuijvic dicto quondam Theoderico solvere 

tenebatur annuatim et hereditario censu sex solidorum quem Zibertus die 

Smijt dicto quondam Theoderico solvere consuevit annuatim ex hereditate 

sita in parochia de Os que sex iugera et (dg: di) qui censu! XL solidorum 

et sex solidorum dicte Aleijdi mediante eadem divisione cesserunt in 

partem (dg: prefatis Theoderico .. Godefrido de Os Zandero cesserunt in 

partem ut ?alii ... cum oneribus) atque #excepto# hereditarius! census 

octo librarum antique pecunie de quo Ygrammus de Doerne sex libras 

antique pecunie et (dg: G Willelmus Vilt) Enghelberna Bollekens Johannes 

die Smijt et Ghisbertus Zanders XL solidos antique pecunie annuatim 

solvere tenentur ut dicebant dictis Godefrido de (dg: Os) #Beest# et 

Zandero cesserunt in partem ut alii recognoverunt super quibus etc 

promittentes (dg: divisi) cum tutore divisi #scilicet quilibet eorum pro 

se# super habita et habenda ut (dg: n) immediate. Testes datum supra. 

Tradetur littera dicti (dg: Goeswini) Godefridi de Beest Olijvero de 
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Berchusen. 

 

BP 1180 p 701r 03 zo 18-02-1397. 

Voornoemde vijf: ¼ deel in een kamp gnd Bertouts Beemd in het gebied van 

Herlaar {niet afgewerkt contract}. 

 

Dicti omnes cum dicte Aleijdis tutore unam quartam partem ad se 

spectantem in quodam campo dicto Bertouts Beemt sito in (dg: territorio) 

territorio de Herlaer. 

 

BP 1180 p 701r 04 zo 18-02-1397. 

Voornoemde Godefridus van Beest ev jkvr Theoderica dvw Theodericus van 

Steenre zvw hr Godefridus van Os ridder schonk aan zijn schoonzoon 

Olijverus van Berchusen en diens vrouw Mechtildis dv voornoemde Godefridus 

(1) de helft, die aan hem behoort, in voornoemde goederen, die aan 

voornoemde Godefridus en aan Zanderus van Oij ten deel zijn gevallen, (2) 

1/5 deel, dat aan hem behoort, in het stenen huis en erf van voornoemde 

wijlen Theodericus van Steenre, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen 

erfgoed van Alardus van Berlikem enerzijds en een weg die loopt vanaf de 

Hinthamerstraat achterwaarts naar de huizinge van wijlen hr Ghisbertus 

Creijsken anderzijds. 

 

Dictus Godefridus de Beest maritus et tutor legitimus domicelle 

Theoderice sue uxoris filie quondam Theoderici de Steenre filii quondam 

domini Godefridi de Os militis medietatem ad se spectantem in dictis 

bonis dicto Godefrido et Zandero de (dg: Oije) Oij in partem (dg: part) 

cessis ut in contractu (dg: hereditarie supportavit Olijvero de Berchusen 

suo genero cum Mechtilde sua uxore filia dicti Godefridi de Beest nomine 

dotis ad jus oppidi promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere) atque quintam partem ad se spectantem in domo 

lapidea et area (dg: sita in) dicti quondam Theoderici de Steenre sita in 

Busco in vico Hijntamensi inter hereditatem Alardi de Berlikem ex uno et 

inter (dg: here) !et inter quandam viam tendentem a vico Hijntamensi 

retrorsum ad mansionem quondam domini Ghisberti Creijsken ex alio ut 

dicebat hereditarie supportavit Olijvero de Berchusen suo genero cum 

Mechtilde sua uxore filia dicti Godefridi nomine dotis ad jus oppidi de 

Busco promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Ywanus et Dicbier datum supra. 

 

BP 1180 p 701r 05 ma 19-02-1397. 

Johannes gnd Koc zvw Godefridus van Ghemert droeg over aan zijn dochter 

Katherina (1) een b-erfpacht van 3 mud rogge, maat van Oirschot, met 

Lichtmis in Oirschot te leveren, gaande uit een akker gnd die Boekt, in 

Oirschot, welke eertijds was van Theodericus Rover zvw hr Johannes Rover 

ridder, welke pacht voornoemde Johannes Koc gekocht54 had van Henricus Vos 

soen van Berze, (2) een b-erfpacht van ½ mud gerst, maat van Sint-

Oedenrode, met Lichtmis in Sint-Oedenrode te leveren, gaande uit een akker 

van 4 lopen gerst in Sint-Oedenrode, in goederen gnd ter Voert, tussen 

Johannes van der Espendonc enerzijds en Theodericus gnd van den Hazenpud 

anderzijds, welke pacht voornoemde Johannes die Koc gekocht had van 

Cristianus zvw Cristianus van der Voert, (3) de helft van een b-erfpacht 

van 2 mud 6 lopen gerst, maat van Sint-Oedenrode, met Lichtmis in Sint-

Oedenrode te leveren, gaande uit een erfpacht van 6 mud gerst, maat van 

Sint-Oedenrode, welke pacht van 6 mud Rodolphus gnd Rover van den Berghelen 

bv Johannes gnd Buc van Berghelen met Lichtmis beurde, gaande uit goederen 

gnd die Voerthove, in Sint-Oedenrode, welke helft van de pacht van 2 mud 6 

lopen voornoemde Johannes Koc gekocht had van voornoemde Johannes Buc van 

Berghelen. De brief overhandigen aan hem of aan Henricus van Gravia. 

 

                         
54 Zie ← BP 1176 f 261r 01 za 14-06-1382, verkoop van de pacht. 
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Solvit. Scabini noluerunt. 

Johannes dictus Koc filius quondam Godefridi de Ghemert hereditariam 

paccionem trium modiorum siliginis mensure de Oerscot solvendam 

hereditarie purificationis et in (dg: Coer) Oerscot tradendam ex quodam 

agro terre dicto communiter die Boect sito in parochia de Oerscot quod 

ager dudum fuerat Theoderici Rover filii quondam domini Johannis Rover 

militis atque ex attinentiis eiusdem agri terre singulis et universis 

quam paccionem dictus Johannes Koc erga Henricum Vos soen de Berze emendo 

acquisiverat prout in litteris (dg: here) item hereditariam paccionem 

dimidii modii ordei mensure de Rode sancte Ode solvendam hereditarie 

purificationis et in Rode (dg: tradendam) sancte Ode tradendam ex quodam 

agro terre quatuor lopinos ordei annuatim in semine capiente sito in 

parochia de Rode sancte Ode in bonis dictis communiter ter Voert inter 

hereditatem Johannis van der Espendonc ex uno et inter hereditatem 

Theoderici dicti van den Hazenpud ex alio quam paccionem dictus Johannes 

die Koc erga Cristianum filium quondam Cristiani van der Voert emendo 

acquisiverat prout in litteris item #medietatem# hereditarie paccionis 

duorum modiorum ex sex lopinorum ordei dicte mensure de Rode sancte Ode 

solvendam hereditarie purificationis et in Rode tradendam ex annua et 

hereditaria paccione sex modiorum ordei dicte mensure quam paccionem sex 

modiorum ordei Rodolphus dictus Rover van den Berg[he]le[n] frater 

Johannis dicti Buc van Berghelen solvendam habuit hereditarie termino 

solucionis predicto ex bonis dictis communiter die Voerthove sitis in 

parochia de Rode quam #medietatem dicte# paccionis duorum modiorum et sex 

lopinorum ordei dictus Johannes Koc erga dictum Johannem Buc (dg: de) van 

Berghelen emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit 

Katherine sue filie cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et Scilder 

datum secunda post Valentini. Tradetur littera sibi vel Henrico de (dg: 

Gravia) Gravia. 

 

BP 1180 p 701r 06 ma 19-02-1397. 

Voornoemde Katherina beloofde aan haar broer Johannes een n-erfpacht van 1 

mud rogge 1 mud gerst, maat van Sint-Oedenrode, met Lichtmis in 

Sint-Oedenrode te leveren, gaande uit alle goederen, die aan voornoemde 

Katherina gekomen waren na overlijden van haar moeder Heijlwigis resp. die 

aan haar zullen komen na overlijden van haar voornoemde vader Johannes Koc. 

 

Solvit. Scabini noluerunt. 

Dicta Katherina cum tutore promisit ut debitrix principalis se daturam et 

soluturam Johanni suo fratri hereditariam paccionem unius modii siliginis 

(dg: i) unius modii ordei mensure de Rode sancte Ode (dg: s) hereditarie 

purificationis et in Rode sancte (dg: s) Ode tradendam ex omnibus bonis 

dicte Katherine de morte quondam Heijlwigis sue matris successione 

advolutis et post mortem dicti Johannis Koc advolvendis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis ut dicebat promittens sum tutore super [omnia] 

warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 701r 07 ma 19-02-1397. 

Voornoemde Johannes zv Johannes die Koc beloofde aan zijn voornoemde zuster 

Katherina voornoemde pacht van 1 mud rogge 1 mud gerst niet te manen zolang 

zijn voornoemde vader Johannes Koc leeft. 

 

Solvit. Scabini noluerunt. 

Dictus Johannes filius dicti Johannis die Koc promisit super omnia dicte 

Katherine sue sorori quod ipse dictam paccionem unius modii siliginis et 

unius modii or[dei] non petet neque monebit quamdiu dictus Johannes Koc 

eius pater vixerit in humanis. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 701r 08 ma 19-02-1397. 

Johannes Bijts zvw Willelmus Cuijp van Dijnther beloofde aan Rodolphus 
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Bever zvw Rodolphus Bever 26 mud hop, Bossche maat, met Sint-Martinus 

aanstaande (zo 11-11-1397) in Heeswijk te leveren. 

 

Johannes Bijts filius quondam Willelmi Cuijp de Dijnther promisit super 

omnia Rodolpho Bever filio quondam Rodolphi Bever XXVI modios lupuli 

mensure [de] Busco ad Martini proxime futurum persolvendos (dg: testes) 

et in Hezewijc tradendos. Testes Ywanus et Dicbier datum secunda post 

Valentini. 

 

1180 mf12 D 05 p. 702. 

 Secunda post Valentini: maandag 19-02-1397. 

 in profesto Petri ad cathedram: woensdag 21-02-1397. 

 in profesto Petri ad cathedram anno XCVII index 3 

  pontificis Bonifacii IX anno suo XIII: woensdag 21-02-1397. 

 Tercia post Valentini: dinsdag 20-02-1397. 

 

BP 1180 p 702v 01 ma 19-02-1397. 

Albertus zvw Laurencius Kersmaker beloofde Ghisbertus nzvw Ghiselbertus 

Lijsscap en Walterus van Eijndoven schadeloos te houden van alle aanspraken 

die kinderen van voornoemde Albertus zouden kunnen maken op handschoenen, 

bont en leder, die waren van wijlen Laurencius zv voornoemde Albertus, en 

die voornoemde Ghisbertus en Walterus eertijds verworven hadden van 

voornoemde Albertus. De brief aan een van hen overhandigen. 

 

Albertus filius quondam Laurencii Kersmaker promisit super omnia habita 

et habenda quod ipse (dg: W) Ghisbertum filium naturalem quondam 

Ghiselberti Lijsscap et Walterum de Eijndoven indempnes servabit #ab omni 

impeticione eis provenienda a liberis dicti Alberti (dg: occ) occacione# 

cijrothecas et pelli[ces?] seu coreas (dg: quas dicti) que fuerant 

quondam Laurencii filii dicti Alberti et quas dicti Ghisbertus et 

Walterus erga dictum Albertum dudum acquisiverant clamans! inde quitos 

servare promittens super omnia a dictis (dg: impeticione c o) impeticione 

!a dictis impeticone indempnes servare. Testes Ywanus et Dicbier datum 

secunda post Valentini. Tradetur littera alteri eorundem. 

 

BP 1180 p 702v 02 ma 19-02-1397. 

Otto Bruijstens soen verkocht aan Jacobus Kesselman zv Ghibo Kesselman de 

oudere (1) een huis en erf van wijlen Henricus Muesken in Den Bosch, aan 

het eind van de Hinthamerstraat, over de Suengel Brug, tussen erfgoed van 

wijlen Jacobus Jorijs nu behorend aan erfg vw Johannes Andree enerzijds en 

Willelmus zvw Lambertus van den Arennest anderzijds, (2) een b-erfcijns van 

10 schelling leuvens, gaande uit voornoemd huis en erf, welk huis, erf en 

cijns voornoemde Otto Bruijstens gekocht had van Willelmus Coelman ev 

Elizabeth dvw Johannes van Lijt neef van Godinus smid, belast met de 

hertogencijns en een b-erfcijns van 20 schelling geld. 

 

Otto Bruijstens soen domum et aream quondam Henrici Muesken sitam in 

Busco ad (dg: vici) finem vici Hijnthamensis ultra pontem dictum Suengel 

Brugge (?dg: atque) et que domus et area sita est !sinter hereditatem 

quondam Jacobi Jorijs nunc ad heredes Johannis quondam Andree spectantem 

ex uno et inter !Willelmi filii quondam Lamberti van den Arennest ex alio 
!est sita atque hereditarium censum X solidorum #lovan# solvendum (dg: 

here) annuatim hereditarie de et ex domo et area predicta quos domum et 

aream et censum decem solidorum #lov# dictus Otto Bruijstens erga 

Willelmum Coelman maritum et tutorem legitimum Elizabeth sue uxoris filie 

quondam Johannis de Lijt consanguinei (dg: Gode) Godini fabri emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie (dg: supportavit) vendidit 

(dg: Jacobo) Jacobo Kesselman filio Ghibonis Kesselman senioris 

supportavit cum literis et (dg: jur) aliis et jure promittens super omnia 

habita et habenda ratam servare et obligationem deponere exceptis censu 

domini ducis et hereditario censu XX solidorum monete exinde solvendis. 
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Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 702v 03 ma 19-02-1397. 

Ghibo Kesselman de oudere verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ghibo Kesselman senior prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 702v 04 wo 21-02-1397. 

Petrus zvw Mijchael gnd Loeken verkocht aan Godefridus van Orten nzvw 

Willelmus van Orthen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een tuin in Berlicum, ter 

plaatse gnd Beilver, tussen wijlen Johannes van Molle nu Walterus van 

Hijntham enerzijds en Hermannus Drinchellinc anderzijds, (2) een kamp van 

voornoemde Petrus verkoper in Berlicum, ter plaatse gnd Beilver, tussen 

Johannes Coninc snijder enerzijds en de gemeint anderzijds, dit kamp belast 

met de onraad. 

 

-. 

Petrus filius quondam Mijchaelis dicti Loeken hereditarie vendidit 

Godefrido de Orten filium! naturali quondam Willelmi de Orthen 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendam ex quodam orto sito 

in parochia de Berlikem ad locum dictum Beilver inter hereditatem quondam 

Johannis de Molle nunc ad Walterum de Hijntham spectantem ex uno et inter 

hereditatem Hermanni Drinchellinc ex alio atque de et ex campo (dg: sito) 

dicti Petri venditoris sito in parochia et loco predictis inter 

hereditatem Johannis Coninc sartoris ex uno et inter (dg: hereditatem) 

communitatem ibidem ex alio promittens super (dg: habita et h) omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis (dg: et) oneribus (dg: 

ex) dictis onraet ex (dg: premissis solvendis) dicto campo de jure !de 

jure solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et Scilder datum in 

profesto Petri ad (dg: vincu) cathedram. 

 

BP 1180 p 702v 05 wo 21-02-1397. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingegaan afgelopen Kerstmis (ma 25-

12-1396), met 24 Hollandse gulden of de waarde, de pacht van het jaar van 

wederkoop en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in 

aanwezigheid van Arnoldus Rover Boest en Goeswinus Jans soen timmerman. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum a festo nativitatis Domini 

proxime preterito sine medio sequentium semper dictis tribus annis 

durantibus cum XXIIII Hollant gulden seu valorem et cum paccione anni 

recempcionis et cum arrestadiis si que defecerint ut in forma. Acta in 

camera presentibus Arnoldo Rover Boest Goeswino Jans soen carpentario 

datum in profesto Petri ad cathedram anno XCVII index 3 pontificis 

Bonifacii IX anno suo XIII hora none. 

 

BP 1180 p 702v 06 ma 19-02-1397. 

Gerardus Mol zvw Andreas gnd Mol droeg over aan Andreas Mol zvw Willelmus 

Mol en Johannes Mol, tbv hen en, nadat zij beiden zijn overleden, tbv het 

gasthuis in de Orthenstraat gesticht door Arnoldus van Anen, (1) een 

b-erfcijns van 4 pond geld, die Petrus zv Petrus gnd Tijmmerman van 

Nijsterle beloofd had aan Godefridus Sceijnckel, een helft te betalen met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis en erf in Den 

Bosch, in de Beurdse Straat, tussen erfgoed van Godefridus gnd Visscher 

enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Guldencop anderzijds, en uit alle 

goederen van voornoemde Petrus, welke cijns Elizabeth wv voornoemde Andreas 
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Mol gekocht55 had van Godefridus Sceijnckel, (2) een b-erfcijns van 12 

schelling geld, die Godefridus Sceijnckel beurde, een helft met Kerstmis en 

de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, in 

de Beurdse Straat, tussen erfgoed van Godefridus Visscher enerzijds en 

erfgoed van wijlen Johannes gnd Guldencop anderzijds, welke cijns 

voornoemde Elizabeth wv Andreas Mol verworven56 had van voornoemde 

Godefridus Sceijnckel. 

 

Gerardus Mol filius quondam Andree dicti Mol hereditarium censum quatuor 

librarum monete quem Petrus filius Petri dicti Tijmmerman de Nijsterle 

promisit super se et bona sua omnia habita et habenda se daturum et 

soluturum (dg: dicto) Godefrido Sceijnckel (dg: hereditarium censum) 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et area sita in 

Busco in vico dicto Bortsche Strate inter hereditatem Godefridi dicti 

Visscher ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Guldencop ex alio 

atque ex omnibus et singulis bonis dicti Petri ab ipso ad presens habitis 

et imposterum ab eo habendis et acquirendis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis et quem censum Elizabeth relicta (dg: quondam 

An) dicti quondam Andree Mol erga Godefridum Sceijnckel emendo 

acquisiverat prout in litteris atque hereditarium censum duodecim 

solidorum monete quem Godefridus Sceijnckel solvendum habuit hereditarie 

mediatim Domini et mediatim (dg: Domini) Johannis ex domo et area sita in 

Busco in vico dicto Boertsche Straet inter hereditatem Godefridi Visscher 

ex uno et inter hereditatem quondam Johannis dicti Guldencop ex alio quem 

censum dicta Elizabeth (dg: filia) #relicta# quondam Andree (dg: dicti) 

Mol (dg: ergaa) erga dictum Godefridum Sceijnckel acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportavit Andree Mol filio quondam Willelmi Mol et 

Johanni Mol (dg: cum li) ad opus eorum (dg: et ad opus op alterius 

eorundem) et ad opus hospitalis siti in Busco ad vicum Orthensem quod 

Arnoldus de Anen fundaverat cum litteris et aliis et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere tali 

condicione quod dicti Andreas et Johannes Mol seu eorum alter diutius 

vivens dictos census integraliter possidebunt post eorundem amborum 

decessum ad dictum (dg: decessum) hospitale hereditarie (dg: pos) 

devolvendum et succedendum. Testes Ywanus et Aa datum secunda post 

Valentini. 

 

BP 1180 p 702v 07 di 20-02-1397. 

Johannes Moerwater beloofde aan Ghibo Kesselman de oudere 51 Gentse nobel 

of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

Johannes Moerwater promisit (dg: ut de) super omnia Ghiboni Kesselman 

seniori LI Gentsche nobel seu valorem ad penthecostes proxime futurum 

persolvendos. Testes Ywanus et Dicbier datum 3a post Valentini. 

 

                         
55 Zie ← BP 1179 p 264v 10 di 11-07-1391, verkoop van een erfcijns van 4 

pond geld uit dit huis. 
56 Zie ← BP 1179 p 264v 11 di 11-07-1391, overdracht van een erfcijns van 12 

schelling geld uit dit huis. 
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BP 1180 p 702v 08 di 20-02-1397. 

Voornoemde Johannes Moerwater beloofde57 aan Jacobus Kesselman58 10 Gentse 

nobel of de waarde na maning te betalen. 

 

Dictus Johannes Moerwater promisit super omnia Jacobo Kesselman X 

Gentsche nobel seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 702v 09 di 20-02-1397. 

(dg: Gerardus Scade). 

 

BP 1180 p 702v 10 di 20-02-1397. 

Johannes Moerwater beloofde aan Petrus gnd Goeswijns 9 Gentse nobel of de 

waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

Johannes Moerwater promisit super omnia Petro dicto Goeswijns IX 

Gentssche nobel seu valorem ad penthecostes proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 702v 11 di 20-02-1397. 

Wolphardus zvw Johannes van Beke wollenklerenwever droeg over aan zijn 

broer Godefridus van Beke ¼ deel in een huis en erf van wijlen zijn 

voornoemde vader Johannes van Beke in Den Bosch, in een straatje dat loopt 

van de Markt naar de Schrijnmakersstraat, direct naast een huis en erf van 

Conrardus zvw Gerardus Pottenbakker nu behorend aan Bernerus Andries soen 

enerzijds en een huis en erf van wijlen Johannes van Rode nu behorend aan 

zijn zoon Godefridus van Rode anderzijds. 

 

Wolphardus filius quondam Johannis de Beke textoris laneorum quartam 

partem ad se spectantem in domo et area #dicti quondam Johannis de Beke 

olim sui patris# sita in Busco in quodam viculo tendente a foro dicti 

loci versus vicum (dg: scriniparo) scriniparorum contigue juxta domum et 

aream Conrardi filii quondam Gerardi Tornatoris #nunc ad Bernerum Andries 

soen# ex uno et inter domum et aream quondam Johannis de Rode nunc ad 

Godefridum de Rode eius filium spectantem ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit #Godefrido de Beke suo fratri# promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes !testes Ywanus et 

Scilder datum supra. 

 

1180 mf12 D 06 p. 703. 

 Tercia post Valentini: dinsdag 20-02-1397. 

 

BP 1180 p 703r 01 di 20-02-1397. 

Goeswinus van der Dijesen droeg bij wijze van erfwisseling over aan 

Gheerlacus zv Gheerlacus zvw Gheerlacus Cnode ¼ deel in 10 pond rente, 1 

oude groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 penningen 

gerekend, medio mei te betalen, gaande uit goederen van Johannes heer van 

Megen, in Macharen gelegen, waarin een zekere Lutinc woont, tussen 24 en 25 

morgen groot, welke goederen het allodium van voornoemde hr Johannes zijn, 

vrij van cijnzen en dijken, welke 10 pond Wellinus Cnoden soen verworven 

                         
57 Er waren nog drie vroegere schuldbrieven: 

Zie ← BP 1179 p 704v 02 ma 23-06-1393. 

Johannes Moerwater beloofde aan Jacobus Kesselman 139 Gelre gulden op 25-

12-1393 te betalen; 

Zie ← BP 1180 p 144v 09 vr 27-02-1394, Johannes Moerwater beloofde aan 

Jacobus Kesselman 75 oude Gelre gulden op 25-12-1394 te betalen. 

Zie ← BP 1180 p 459r 06 ma 03-07-1396, Johannes Moerwater beloofde aan 

Jacobus Kesselman 53 Gentse nobel op 25-12-1396 te betalen. 
58 Zie → VB 1799 f 124v 05, ma 07-01-1398, Jacob Kesselman was gericht aen 

allen goide Jans Moerwaters mids scepenen scout brieven. 
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had van voornoemde Johannes heer van Megen, te “mangelen” met de helft van 

erfpachten, vermeld in het volgende contract (BP 1180 p 703r 03). 

 

Goeswinus van der Dijesen quartam partem ad se spectantem in decem libris 

annui et perpetui redditus grosso Turonensi denario monete regis Francie 

antiquo pro sedecim denariis in hiis computato dandis et solvendis anno 

quolibet pro medio tempore mensis maij de bonis Johannis domini de Meghen 

in Macharen consistentibus in quibus dictus Lutinc (dg: morabatur) 

moratur que bona predicta (dg: dominus Johannes) #dominus Johannes# inter 

viginti quatuor et viginti quinque iugera continere (dg: dicebat et 

....... #et domini domini Johannis) et suum# allodium absque censu et 

aggere esse (dg: dicebantur) #dixerunt!# quas X libras dicti redditus 

dicte monete Wellinus Cnoden soen erga dictum Johannem dominum de Megen 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Gheerlaco filio 

Gheerlaci filii quondam Gheerlaci Cnode cum litteris et jure in modum 

hereditarie permutationis inter dictum Goeswinum et primodictum 

Gheerlacum habite scilicet de dicta quarta parte dicti (dg: cens) 

redditus et (dg: di) pro medietate hereditariarum paccionum in contractu 

(dg: infrascri) sine medio sequente contente promittens super habita et 

(dg: habenda) habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte sui et suorum coheredum deponere. Testes Ywanus et Heijme datum 

tercia post Valentini. 

 

BP 1180 p 703r 02 di 20-02-1397. 

Eerstgenoemde Gheerlacus droeg voornoemd ¼ deel over aan zijn voornoemde 

vader Gheerlacus en aan Johannes Coptiten. 

 

Primodictus Gheerlacus dictam quartam partem supportavit dicto Gheerlaco 

suo patri et Johanni Coptiten promittens super omnia ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 703r 03 di 20-02-1397. 

Gheerlacus zv Gheerlacus zvw Gheerlacus Cnode ev Goderadis dvw Goeswinus 

van den Steen droeg bij wijze van erfwisseling over aan Goeswinus van der 

Dijesen (1) de helft in een b-erfpacht van 5½ mud rogge, maat van Oerle, 

die Henricus zv Elijas van Welpschoet met Lichtmis in Oerle moest leveren 

aan Henricus zvw Danijel van den Dike van Oerscot gaande uit (1a) 3 stukken 

land in Zeelst, (1a1) naast Arnoldus gnd Moelner en Godefridus gnd van den 

Boegarde, (1a2) ter plaatse gnd Beke Akker, (1a3) gnd die Voegen Hof, naast 

de gemene weg, (1b) 2 stukken land in Mierfelt, (1b1) gnd die Franken 

Kloot, {het tweede stuk niet verder genoemd, tenzij dit was:} (1c) de helft 

van een akker die was van Truda van der Meer, in Zeelst, (2) de helft van 

een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Oerle, die Henricus zv Henricus 

gnd Peelmans soen met Lichtmis moet leveren aan voornoemde Henricus zvw 

Danijel van den Dike, gaande uit een huis en tuin in Zeelst, ter plaatse 

gnd Klein Eindhoven, tussen Henricus Belen soen enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, welke pachten Johannes van der Dijesen en voornoemde wijlen 

Goeswinus van den Steen bij wijze van erfwisseling verkregen hadden van 

voornoemde Henricus zvw Danijel van den Dike van Oerscot; de helft van deze 

pachten werd nu “gemangeld” tegen voornoemd ¼ deel van de cijns van 10 pond 

oud geld. 

 

Gheerlacus filius Gheerlaci filii quondam Gheerlaci Cnode maritus et 

tutor legitimus !legitimus Goderadis sue uxoris filie quondam Goeswini 

(dg: de) van den Steen medietatem ad se spectantem in hereditaria 

paccione quinque et dimidii modii! modiorum siliginis mensure de Oerle 

quam paccionem Henricus filius Elije de Welpschoet Henrico filio quondam 

Danijelis van den Dike de Oerscot solvere (dg: con) !solvere tenebatur 

hereditarie purificationis et in Oerle tradendam et deliberandam ex 

tribus peciis terre sitis in parochia de Zeelst quarum una contigue iuxta 

hereditates Arnoldi dicti Moelner et Godefridi dicti van den Boegarde et 
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altera ad locum dictum communiter Beke Acker situate sunt et tercia dicta 

est die Voeghen Hof et est sita contigue iuxta communem plateam necnon ex 

duabus peciis terre sitis in parochia de Mierfelt quarum una dicta est 

die Vrancken Cloet !ac medietate agri cuiusdam qui ager fuerat Trude van 

der Meer siti in parochia de Zeelst predicta insuper medietatem ad se 

spectantem in hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de 

Oerle quam Henricus filius Henrici dicti (dg: ?Koc) Peelmans soen 

predicto Henrico filio quondam Danijelis van den Dike solvere tenetur 

hereditarie termino solucionis predicto ex domo et orto cum suis 

attinentiis sitis in (dg: parochia d) dicta parochia de Zeelst ad locum 

dictum Cleijn Eijndoven inter hereditatem Henrici Belen soen ex uno et 

inter (dg: he) communem plateam ex alio quas pacciones Johannes van der 

Dijesen !dictus quondam Goeswinus van den Steen erga dictum #Henricum# 

filium quondam Danijelis van den Dike de Oerscot (dg: e) in modum ?dirte 

permutationis hereditarie inter ipsos prius habite acquisiverant prout in 

litteris hereditarie supportavit (dg: Gode) Goeswino van der Dijesen (dg: 

filio dicti quondam Goeswini van den Steen) cum litteris et jure in (dg: 

d) modum ?dirtem permutationis hereditarie inter (dg: ipsum G) ipsum et 

primodictum Gheerlaci! scilicet dictam !dictam medietatem dictarum 

paccionum pro supradicta quarta parte hereditarii census X librarum 

antique pecunie in contractu immediate contenta promittens super habita 

et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte sui et 

suorum coheredum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 703r 04 di 20-02-1397. 

Gheerlacus zvw Gheerlacus Cnode deed afstand van voornoemde helft van de 

pachten en beloofde dat zijn broer Johannes zvw voornoemde Gheerlacus 

eveneens afstand zal doen. 

 

Gheerlacus filius qondam Gheerlaci Cnode #premissis suum adhibuit 

consensum et super dicta medietate renunciavit promittens ratam servare 

et nunquam jus habere vigore quarumcumque litterarum sibi a primodicto 

Gheerlaco ?confiscarum et# promisit super omnia dicto Goeswino quod ipse 

Johannem suum fratrem filium dicti quondam Gheerlaci predicte 

supportacioni et alienacioni dicte medietatis dictarum paccionum (dg: fa) 

faciet (dg: continere) consentire et quod ipse Gheerlacus primodictus 

Cnoden Johannem suum fratrem super dicta (dg: pa) medietate dicte! 

paccionis ad opus dicti Goeswini faciet (dg: consentire #resentire) 

renunciare# et eundem Johannem talem habebit perpetue quod nunquam 

presumet se jus in dicta medietate habere vigore quarumcumque litterarum 

dicto Johanni a (dg: Gheerlaco filio) primodicto Gheerlaco datarum in 

quocumque tempore evoluto usque in diem presentem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 703r 05 di 20-02-1397. 

Johannes Coptiten deed afstand van voornoemde helft en beloofde dat zijn 

broer Jacobus eveneens afstand zal doen. 

 

Johannes Coptiten #premissis suum adhibuit consensum et super dicta 

medietate renunciavit et promisit super omnia nunquam jus ?presumere 

mediantibus litteris sibi a dicto Gheerlaco ?confiscarum et# promisit 

super omnia (dg: quod) dicto Goeswino quod ipse (dg: Johannem filium 

Danijelis quondam de Vladeracken) #Jacobum (dg: suum) suum fratrem# eodem 

modo faciet consentire et renunciare et talem habere quod nunquam 

presumet se jus in dicta medietate habere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 703r 06 di 20-02-1397. 

Gheerlacus zvw Gheerlacus Cnode schonk aan Gerardus van Mekeren en zijn 

vrouw Heijlwigis dv eerstgenoemde Gheerlacus (1) een b-erfcijns van 7 pond 

oude pecunia, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit een erfgoed van wijlen Goeswinus Steenwech, in Den 

Bosch, in de Zadelmakersstraat, tussen eertijds Johannes van Brolijo 
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enerzijds en erfgoed van wijlen Walterus van Bucstel anderzijds, (2) een 

b-erfcijns van 4 pond oude pecunia, een helft te betalen met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit een hoeve van wijlen Petrus Alarts, 

in Vught, (3) een b-erfcijns van 40 schelling oude pecunia, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een erfgoed van wijlen Johannes Berwout, in Den Bosch, 

in de Orthenstraat, (4) een b-erfcijns van 13 pond geld, die kvw Egidius 

Yewijns soen moeten betalen aan eerstgenoemde Gheerlacus, een helft met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit erfgoederen in Veghel, 

(5) een b-erfcijns van 6 pond geld, die Theodericus die Writer van Vechel 

moet betalen aan eerstgenoemde Gheerlacus, een helft met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit een hoeve van voornoemde Theodericus, 

in Veghel, naast de heide aldaar, (6) een b-erfcijns van 4 pond 10 

schelling geld, die kvw Roverus die Snider moeten betalen aan eerstgenoemde 

Gheerlacus, een helft Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 

erfgoederen in Veghel, (7) een b-erfcijns van 20 schelling geld, die 

Gheenkinus van Vranckenvoert met Kerstmis moet betalen aan eerstgenoemde 

Gheerlacus, gaande uit een erfgoed in Veghel, (8) een b-erfcijns van 10 

schelling gemeen paijment, die hij met Sint-Jan beurt, gaande uit een 

erfgoed in Veghel, behorend aan de vicarius van Veghel, (9) een b-erfcijns 

van 4 pond 15 schelling geld, die aan kv eerstgenoemde Gheerlacus gekomen 

was na overlijden van wijlen jkvr Aleijdis Aijkini, gaande uit erfgoederen 

onder Den Bosch. 

 

Gheerlacus filius quondam Gheerlaci Cnode hereditarium censum septem 

librarum !librarum antique pecunie quem solvendum habere! #hereditarie 

mediatim Johannis et mediatim Domini# ex hereditate quondam Goeswini 

Steenwech sita in (dg: paro) Busco in vico selliparorum inter (dg: qu) 

dudum Johannis de Brolijo ex uno et inter hereditatem quondam Walteri de 

Bu[c]stel ex alio item hereditarium censum quatuor librarum antique 

pecunie quem se solvendum habere dicebat hereditarie terminis solucionis 

predictis ex #manso# quondam Petri Alarts sito in Vucht item hereditarium 

censum XL solidorum antique pecunie quem se solvendum !habere hereditarie 

nativitatis Domini ex hereditate quondam Johannis Berwout sita in Busco 

in vico Orthensi item hereditarium censum XIII librarum monete ad bursam 

communiter !quem liberi quondam Egidii Yewijns soen primodicto Gheerlaco 

solvere tenentur hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

hereditatibus sitis in Vechel item hereditarium censum sex librarum 

#monete# quem Theodericus die Writer de Vechel primodicto Gheerlaco 

solvere tenetur annuatim !et mediatim Domini et mediatim Johannis ex 

manso eiusdem Theoderici sito in parochia de Vechel juxta mericam ibidem 

item hereditarium censum quatuor librarum et X solidorum monete quem 

liberi quondam Roveri die Sniders primodicto Gheerlaco solvere tenentur 

hereditarie (dg: termino) mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

hereditatibus sitis in parochia de Vechel item hereditarium censum XX 

solidorum monete quem Gheenkinus de Vranckenvoert primodicto Gheerlaco 

solvere tenetur hereditarie nativitatis Domini [ex] hereditate sita in 

parochia de Vechel item hereditarium censum X solidorum communis 

pagamenti quem se solvendum habet (dg: ex) hereditarie nativitatis 

Johannis ex hereditate (dg: sp) sita in parochia de Vechel spectante ad 

vicarium de (dg: Kessel) #Vechel# item hereditarium censum quatuor 

#librarum# et XV solidorum monete qui liberis (dg: dicti) primodicti 

Gheerlaci de morte quondam domicelle Aleijdis Aijkini successione fuerat 

advolutus (dg: sit) solvendum hereditarie ex diversis hereditatibus infra 

Buscumducis sitis ut dicebat supportavit Gerardo de Meker[en] cum 

Heijlwige sua uxore filia primodicti Gheerlaci nomine dotis ad jus oppidi 

de Busco promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 703r 07 di 20-02-1397. 

Goeswinus van der Dijesen zvw Johannes van der Dijesen droeg over aan 

Gheerlacus zv Gheerlacus zvw Gheerlacus Cnode ¼ deel in een b-erfpacht van 
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2 zester rogge, Bossche maat, die Thomas gnd Pijlloker met Lichtmis moet 

betalen aan voornoemde wijlen Johannes van der Dijesen en aan wijlen 

Goeswinus van den Steen, gaande uit een erfgoed in Tilburg. 

 

Goeswinus van der Dijesen (dg: maritus et tutor legitimus) #filius 

quondam Johannis van der Dijesen# quartam partem ad se spectantem in 

hereditaria paccione duorum sextariorum siliginis mensure de Busco quam 

Thomas dictus Pijlloker dicto quondam Johanni van der Dijesen et Goeswino 

quondam van den Steen solvere tenebatur hereditarie purificationis ex 

hereditate sita in parochia de Tilbo[rch] ut dicebat hereditarie 

supportavit Gheerlaco filio Gheerlaci filii quondam Gheerlaci Cnode 

promittens super omnia ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte sui et suorum coheredum deponere. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 D 07 p. 704. 

 Secunda post Mathie: maandag 26-02-1397. 

 in profesto Petri ad cathedram: woensdag 21-02-1397. 

 

BP 1180 p 704v 01 ma 26-02-1397. 

Johannes van Tula zvw Henricus Potter ev Batha dvw Johannes van Vucht 

schoenmaker droeg over aan Johannes zvw Johannes Becker, tbv hem en zijn 

zuster Weijndelmoedis dvw voornoemde Johannes Becker, een b-erfcijns van 41 

schelling geld, die voornoemde wijlen Johannes van Vucht beurde, een helft 

met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een erfgoed van 

wijlen voornoemde Johannes Becker zvw Henricus Becker (4 scheling 2 

penning) en uit een erfgoed van Johannes van den Hoevel (36 schelling 10 

penning), in Den Bosch, aan de Vughterdijk, tussen erfgoed van wijlen 

Johannes van Breda enerzijds en erfgoed van wijlen Zebertus van Maren 

anderzijds, welke cijns direct na de hertogencijns komt. 

 

-. 

Johannes de Tula filius quondam Henrici Potter maritus et tutor legitimus 

Bathe sue uxoris filie quondam Johannis de Vucht sutoris hereditarium 

censum XLI solidorum monete quem dictus quondam Johannes de Vucht 

solvendum habuit hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

hereditate (dg: -ibus) #quondam# Johannis Becker filii quondam Henrici 

Becker et #ex hereditate# Johannis van den Hoevel sit[is] in Busco ad 

aggerem Vuchtensem inter hereditatem (dg: Gerardi quo) quondam Johannis 

de Breda ex uno et inter hereditatem #quondam# Zeberti de Maren ex alio 

ut dicebat (dg: hereditarie supportavit Johanni filio dicti quondam 

Johannis Becker promittens super omnia warandiam w et obligationem in 

dicto censu existentem deponere) et de quo censu IIII solidi et duo 

denarii ex dicta hereditate dicti quondam Johannis Becker et XXXVI solidi 

et X denarii ex dicta hereditate dicti quondam Johannis van den Hoevel 

annuatim sunt solvendi et qui census immediate post censum domini ducis 

annuatim sunt solvendi ut dicebat hereditarie supportavit Johanni filio 

dicti quondam Johannis Becker ad opus sui et ad opus Weijndelmoedis sue 

sororis filie dicti quondam Johannis Becker promittens super omnia 

warandiam et obligationem (dg: deponere) in dicto censu deponere. Testes 

Heijme et Scilder datum secunda post Mathie. 

 

BP 1180 p 704v 02 wo 21-02-1397. 
Vergelijk: SAsH Rijke Claren, cartularium inv.nr. 43, f.5. 

Henricus van Meerlaer de oudere droeg over aan Lambertus smid van 

Middelrode een b-erfcijns van 4 pond geld, een helft te betalen met Sint-

Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis en erf in Den 

Bosch, in de Hinthamerstraat, naast de Pijnappels Port, tussen een gemene 

hofstad enerzijds en erfgoed van wijlen Henricus van Herpen anderzijds, 

welke cijns aan hem was verkocht door Gerisius zv Willelmus van Herpen 

smid. 
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Henricus de (dg: Merlaer) Meerlaer senior hereditarium censum quatuor 

librarum monete solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim 

Domini ex domo et area cum suis attinentiis sitis in Busco in vico 

Hijnthamensi juxta portam dictam Pijnappels Porte inter quoddam commune 

domistadium ex uno et inter hereditatem quondam Henrici de Herpen ex alio 

venditum sibi a Gerisio filio (dg: l) legitimo Willelmi de Herpen fabri 

prout in litteris hereditarie supportavit Lamberto fabro de Middelrode 

cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes (dg: d) Ywanus et Scilder datum in profesto 

Petri ad cathedram. 

 

BP 1180 p 704v 03 wo 21-02-1397. 

Henricus van Merlaer de oudere zv Rodolphus van Merlaer droeg over aan 

Gerardus Vilt, tbv hr Johannes Mersman priester en zijn natuurlijke 

dochters Agnes en Elizabeth, een b-erfcijns van 4 pond geld, die Johannes 

nzvw Henricus van Mierle beloofd had aan eerstgenoemde Henricus, met Sint-

Martinus te betalen, gaande uit 2 bunder beemd, in Veghel, in een kamp gnd 

Didderik Writers Kamp, tussen voornoemde Theodericus Writer enerzijds en 

wijlen Agnes Yden dochter anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats 

gnd die Landweer. Zou Agnes of Elizabeth overlijden zonder wettig 

nageslacht, dan gaat de cijns naar de overlevende van hen beiden; 

voornoemde hr Johannes houdt het vruchtgebruik in deze cijns. 

 

Henricus de Merlaer senior filius (dg: quond) Rodolphi de Merlaer 

hereditarium censum quatuor librarum monete quem Johannes filius 

naturalis quondam (dg: de) Henrici de Mierle promisit se daturum et 

soluturum primodicto Henrico hereditarie Martini hyemalis ex duobus 

bonariis prati sitis in parochia de Vechel in campo dicto Didderic 

Writers Camp inter hereditatem dicti Theoderici Writer ex uno et inter 

hereditatem quondam Agnetis Yden dochter ex alio tendente cum uno fine ad 

locum dictum die Landweer prout in litteris hereditarie supportavit 

Gerardo Vilt ad opus domini Johannis Mersman (dg: p filio a) presbitri et 

ad opus Agnetis et Elizabeth filiarum naturalium eiusdem domini Johannis 

cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere et sufficientem facere tali condicione quod dictus 

dominus Johannes dictum censum integraliter possidebit quoad vixerit post 

eius decessum ad dictas Agnetem et Elizabeth hereditarie devolvendum et 

si contingat aliquam dictarum Agnetis et Elizabeth decedere (verbeterd 

uit: depedere) absque prole legitima ab huiusmodi decedente superviva 

remanente quod extunc dictus census (dg: alt) ad alteram earundem 

supervivam remanentem devolvetur dicto domino Johanni suo usufructu in 

dicto censu semper salvo. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 704v 04 wo 21-02-1397. 

Voornoemde Henricus van Merlaer droeg over aan Gerardus Vilt, tbv hr 

Johannes Mersman priester en zijn natuurlijke dochters Agnes en Elizabeth, 

een stuk land in Oss, ter plaatse gnd op den Krusenbeemd, tussen Johannes 

gnd Loefort enerzijds en hr Reijmboldus van Os priester anderzijds, belast 

met zegedijk en waterlaat aan het eind van voornoemd stuk gelegen. Zelfde 

voorwaarde als in het vorige contract. 

 

Dictus Henricus de Merlaer peciam terre sitam in parochia de Os ad locum 

dictum op den Crusenbeemt inter hereditatem Johannis dicti Loefort ex uno 

et inter hereditatem domini Reijmboldi de Os presbitri ex alio ut dicebat 

hereditarie supportavit Gerardo Vilt ad opus domini Johannis Mersman 

presbitri et ad opus Agnetis et Elizabeth filiarum naturalium (dg: dicti) 

eiusdem domini Johannis Mersman promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere #exceptis# (dg: additione addita condicione ut in 

contractu immediate) !exceptis zegedike et aqueductu ad premissa 

spectantibus et ad finem dicte pecie terre sitis ut dicebat addita 
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condicione ut in contractu immediate. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 704v 05 wo 21-02-1397. 

De broers Johannes en Arnoldus, kvw Johannes Marinen soen, en Willelmus 

Lambrechts soen ev Elizabeth dvw voornoemde Johannes Marinen soen maakten 

een erfdeling van erfgoederen die aan hen behoren, in Berlicum. 

Eerstgenoemde Johannes kreeg (1) een huis, erf en tuin, tezamen 3 lopen 

land groot, gelegen naast de kerk van Berlicum, tussen voornoemde Willelmus 

Lambrechts soen enerzijds en Henricus Wouters soen anderzijds, (2) 1 bunder 

land, deels akker deels beemd, gelegen naast de brug gnd die Bee Brug, 

tussen Lambertus zv Johannes Lemmens soen enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, met de lasten die hieruit gaan. 

 

Johannes et Arnoldus fratres liberi quondam Johannis Marinen soen et 

Willelmus Lambrechts soen maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris 

filie dicti quondam Johannis Marinen soen palam recognoverunt se 

divisionem hereditariam mutuo fecisse de quibusdam hereditatibus ad se 

spectantibus sitis in parochia de Berlikem mediante qua divisione domus 

area et ortus tres lopinatas terre (dg: consi) #simul# continentes siti 

iuxta ecclesiam de Berlikem inter hereditatem dicti Willelmi Lambrechts 

soen ex uno et inter hereditatem Henrici Wouters soen ex alio atque unum 

bonarium terre (dg: situm) partim terra arabilis et partim pratum situm 

iuxta pontem dictum die Bee Brugge inter hereditatem Lamberti filii 

Johannis Lemmens soen ex uno et inter communem plateam ex alio #cum suis 

oneribus exinde solvendis# ut dicebant primodicto Johanni cesserunt in 

partem super quibus et jure promittentes super omnia indivisi ratam 

servare. Testes (dg: Dicbier et Dicbier datum supra) #Ywanus et Henricus 

Godefridi !testes datum supra#. 

 

BP 1180 p 704v 06 wo 21-02-1397. 

Voornoemde Arnoldus zvw Johannes Marinen soen en Willelmus Lambrechts soen 

kregen 1¼ bunder beemd in Berlicum, ter plaatse gnd in die Koeleid, tussen 

Jacobus die Laet enerzijds en wijlen Theodericus Rover Uden soen 

anderzijds, met de lasten die hieruit gaan. 

 

Et mediante qua divisione unum bonarium et quarta pars unius bonarii 

prati site in dicta parochia ad locum dictum (dg: Co) in die Coeleijt 

inter hereditatem Jacobi die Laet ex uno et inter hereditatem quondam 

Theoderici Rover Uden soen ex alio #cum suis oneribus exinde solvendis# 

ut dicebant dictis Arnoldo et Willelmo Lambrechts soen cesserunt in 

partem promittens super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 704v 07 wo 21-02-1397. 

Johannes gnd Wijnters zvw Johannes gnd Oem alias gnd van Krekelhoven smid: 

alle erfgoederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn 

grootvader Arnoldus Wijnter, gelegen onder Moergestel, verkocht aan 

Enghelberna {niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes dictus Wijnters filius quondam Johannis dicti Oem alias dicti de 

Krekelhoven fabri (dg: medietatem sibi de morte quondam arnoldi dicti 

Wijnter) #omnes hereditates sibi de morte quondam Arnoldi Wijnter# sui 

avi successione advolutas (dg: in pecia terre sita in parochia de Gestel 

prope Oesterwijc) quocumque locorum infra parochiam de Ghestel prope 

Oesterwijc sitas ut dicebat hereditarie vendidit Enghelberne. 

 

BP 1180 p 704v 08 wo 21-02-1397. 

Johannes zvw Johannes Marinen soen verkocht aan Gerardus Machiels soen een 

huis, erf en tuin, tezamen 3 lopen rogge groot, in Berlicum, naast de kerk 

van Berlicum, tussen Willelmus Lambrechts soen enerzijds en Henricus 

Wouters soen anderzijds, belast met 16 penning, 1 hand vlas en een 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 160 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat. 

 

Johannes filius quondam Johannis Marinen soen domum aream et ortum (dg: 

l) tres lopinatas terre #siliginee# simul continentes sitos #in parochia 

de Berlikem# juxta ecclesiam de Berlikem inter hereditatem Willelmi 

Lambrechts soen ex uno et inter hereditatem Henrici Wouters soen ex 

[?alio] (dg: atque) hereditarie vendidit Gerardo Machiels soen promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis sedecim denariis 

monete et unam! manum plenam (dg: lini) lini dicta (dg: -m) een hant vol 

vlas atque hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco 

exinde de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 704v 09 wo 21-02-1397. 

Arnoldus zv Johannes Marinen soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus filius Johannis Marinen soen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 704v 10 wo 21-02-1397. 

Johannes zvw Willelmus Belen soen droeg over aan Hubertus die Rietmaker een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Hilvarenbeek, met Sint-Andreas in 

Diessen te leveren, gaande uit (1) de helft in een erfgoed in Diessen, 

tussen Johannes Oeden enerzijds en kvw Petrus van den Kerchove anderzijds, 

welke helft voornoemde Johannes voor voornoemde pacht van ½ mud uitgegeven 

had aan Ghisbertus zv Ghisbertus Luten soen, (2) de andere helft, die 

behoorde aan eerstgenoemde Ghisbertus, in voornoemd erfgoed, welke andere 

helft eerstgenoemde Ghisbertus mede tot onderpand had gesteld. 

 

Johannes filius quondam Willelmi Belen soen hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Hildwarenbeke (dg: quam se) solvendam 

hereditarie (dg: p) Andree et in Dijesen tradendam ex medietate (dg: que 

ad ter medietate) que ad dictum Johannem spectabat in hereditate sita in 

parochia de Dijesen inter hereditatem Johannis Oeden ex uno et inter 

hereditatem liberorum quondam Petri van den Kerchove ex alio quam 

medietatem dictus Johannes dederat ad paccionem Ghisberto filio Ghisberti 

Luten soen scilicet pro predicta paccione dimidii modii siliginis atque 

ex reliqua medietate que ad primodictum Ghisbertum spectabat in dicta 

hereditate et quam reliquam medietatem primodictus Ghisbertus primodicto 

Johanni simul cum primodicta medietate dicte hereditatis ad pignus 

imposuit et (dg: ob) obligavit ut dicebat hereditarie supportavit Huberto 

die Rietmaker promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Henricus Godefridi et (dg: Aa) Aa datum supra. 

 

1180 mf12 D 08 p. 705. 

 in festo Petri ad cathedram: donderdag 22-02-1397. 

 Quinta post Mathije: donderdag 01-03-1397. 

 

BP 1180 p 705r 01 ±wo 21-02-1397. 

Ghibo Bac zvw Hermannus Bac verkocht aan Henricus van Merlaer de oudere zv 

Rodolphus van Merlaer een b-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een hofstad met gebouwen in Den Bosch, in een straat 

die loopt van de Bazeldonkse Brug naar de plaats gnd Windmolenberg, tussen 

erfgoed van Henricus van Baex enerzijds en erfgoederen van Johannes van 

Ollant en Laurencius van Gherwen anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg 

tot aan erfgoederen van Theodericus Goddijns en Lambertus snijder, welke 

cijns voornoemde Ghibo gekocht had van de broers Matheus en Petrus, kvw 

Henricus van den Loeken. 

 

-. 

Ghibo (dg: filius) Bac filius quondam Hermanni Bac hereditarium censum 

III librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex quodam 
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domistadio sito in Busco in vico tendente a ponte dicto die Baseldoncsche 

Brugge versus locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem Henrici de 

Baex ex uno et inter hereditates Johannis de Ollant et Laurencii de 

Gherwen ex alio tendente a communi platea usque ad hereditates Theoderici 

Goddijns et Lamberti sartoris et ex edificiis in dicto domistadio 

consistentibus quem censum dictus Ghibo erga Matheum et Petrum fratres 

liberos quondam Henrici van den Loeken emendo acquisiverat prout in 

litteris hereditarie (dg: supportavit) vendidit Henrico de Merlaer 

seniori filio (?dg: quondam) Rodolphi de (dg: Merl) Merlaer cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere et sufficientem facere. 

 

BP 1180 p 705r 02 do 22-02-1397. 

Henricus Haen zv Johannes Borchmans en Engbertus tsHanen beloofden aan 

Jacobus van Vlederacken gedurende 3 jaar, ingegaan afgelopen Epiphanie (za 

06-01-1397), elk jaar 42 Hollandse gulden te betalen, een helft met Sint-

Jan en de andere helft met Kerstmis. 

 

Henricus Hae[n] #filius Iohannis Borchmans# et Engbertus tsHanen 

promiserunt indivisi super omnia se daturos et soluturos Jacobo de 

Vlederacken ad spacium trium annorum festum epiphanie Domini proxime 

preteritum sine medio sequentium anno quolibet dictorum trium annorum 

XLII Hollant gulden mediatim nativitatis (dg: Di) Johannis et mediatim 

nativitatis Domini et pro primo solucionis termino in festo Johannis 

proxime futuro et [si]c deinceps dicto spacio pendente. Testes Dicbier et 

(dg: Ywanus) #!et Dicbier# datum in festo Petri ad cathedram. 

 

BP 1180 p 705r 03 do 22-02-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 705r 04 do 22-02-1397. 

Adam van Mierde verklaarde ontvangen59 te hebben van Arnoldus zv Petrus 

Moelner, Arnoldus Walraven en Johannes van den Eijnde (1) 57½ oude schilden 

die voornoemde Arnoldus, Arnoldus en Johannes beloofd hadden aan voornoemde 

Adam, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen, (2) 17½ oude 

schilden in afkorting van 55 oude schilden die voornoemde Arnoldus, 

Arnoldus en Johannes beloofd hadden aan voornoemde Adam te betalen met 

Sint-Jan over een jaar (ma 24-06-1398). 

 

Adam de Mierde recognovit sibi fore satisfactum ab (dg: Ad) Arnoldo filio 

Petri Moelner et Arnoldo (dg: Walro) Walraven et Johanne (dg: van den 

Eijndoven) van den Eijnde a LVII et dimidio aude scilde quos dicti 

Arnoldus Arnoldus et Johannes promiserunt dicto Ade in festo nativitatis 

Johannis proxime futuro persolvere et a XVII et dimidio aude scilde in 

abbreviationem LV aude scilde quos dicti Arnoldus Arnoldus et Johannes 

promiserunt dicto Ade a nativitatis Johannis proxime futuro (dg: pers) 

ultra annum persolvere in litteris scabinorum de Busco. Testes Henricus 

Godefridi et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 705r 05 do 22-02-1397. 

Katherina dv Aleijdis dvw Bruijstinus Leijten soen van Andel droeg over aan 

Johannes Hoen zvw Theodericus Hoen een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

                         
59 Zie ← BP 1180 p 458v 05 do 29-06-1396, belofte op 24-06-1397 57½ oude 

Franse schilden en 8 mud 2 zester rogge te leveren, op 24-06-1398 55 oude 

Franse schilden en 8 mud 2 zester rogge, op 24-06-1399 52½ oude Franse 

schilden en 8 mud 2 zester rogge, en op 24-06-1400 50 oude Franse schilden 

en 8 mud 2 zester rogge. 
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maat, die Willelmus zv Willelmus Rademaker van Best beloofd had aan hr 

Johannes van Mierde priester, tbv voornoemde Katherina, op het leven van 

voornoemde Katherina, met Lichtmis te leveren, gaande uit een huis en erf 

in Den Bosch, in een straat die loopt van de Korenmarkt naar de Vismarkt, 

tussen erfgoed van Johannes van Dommellen enerzijds en erfgoed van Albertus 

Kasecoper anderzijds. Voornoemde Katherina verklaarde voldaan te zijn van 

een lijfrente die Yda dvw voornoemde Bruijstinus in haar testament aan haar 

vermaakt had. 

 

Katherina filia Aleijdis filie quondam Bruijstini Leijten soen de Andel 

cum tutore vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Buscoducis 

quam Willelmus filius Willelmi Rademaker de (dg: Best) Best promisit 

super habita et habenda domino Johanni de Mierde presbitro ad opus dicte 

Katherine se daturum et soluturum anno quolibet ad vitam dicte Katherine 

et non ultra purificationis de et ex domo et area sita in Busco in vico 

tendente a foro (dg: bladi) bladi versus forum piscium inter hereditatem 

Johannis de Dommellen ex uno et inter hereditatem Alberti Kasecoper ex 

alio prout in litteris legitime supportavit Johanni Hoen filio quondam 

Theoderici Hoen cum litteris et jure promittens cum tutore !ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere insuper dicta Katherina recognovit 

sibi fore plenarie (dg: factam) satis factam a vitali pensione quam (dg: 

dicta Katherina) Yda filia dicti quondam Bruijstini (dg: de) dicte 

Katherine in suo testamento legaverat [?ut] dicebat. Testes (dg: 

Henricus) !testes datum supra. 

 

BP 1180 p 705r 06 do 22-02-1397. 

Godescalcus zv Albertus van Kessel zvw Walterus verkocht aan Johannes van 

Houthem van Scijnle een stuk land in Schijndel, ter plaatse gnd op die 

Steltbraak, tussen Henricus van Arkel enerzijds en voornoemde Henricus van 

Arkel en Egidius Coptiten anderzijds. Walterus en Elizabeth, kv voornoemde 

Albertus, deden afstand. Arnoldus, Henricus en Maria, minderjarige kv 

voornoemde Albertus, zullen, zodra ze meerderjarig zijn, afstand doen. 

 

Godescalcus filius Alberti de Kessel (dg: de Scijnle) filii quondam 

Walteri peciam terre sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum op die 

Steltbrake inter hereditatem Henrici de Arkel ex uno et inter hereditatem 

dicti Henrici de Arkel et Egidii Coptiten ex alio (dg: ?p) ut dicebat 

hereditarie vendidit Johanni de Houthem de Scijnle promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere. Quo facto Walterus (dg: et Arnoldus) 

et (dg: Elij) Elizabeth liberi dicti Alberti (dg: super dicta pecia) cum 

tutore super dicta pecia terre et jure ad opus dicti emptoris 

renunciaverunt (dg: in) promittentes #cum tutore# super omnia ratam 

servare insuper dicti Godescalcus Walterus fratres et Elizabeth eorum 

soror (dg: ..) cum tutore promiserunt indivisi super omnia quod ipsi 

Arnoldum Henricum et Mariam liberos #dicti# Alberti quamcito ad annos sue 

pubertatis pervenerint ad opus dicti emptoris facient renunciare super 

premissis. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 705r 07 do 22-02-1397. 

Johannes Buekentop zvw Rutgherus van Herpen ev Hilla dvw Johannes van 

Scijnle zvw Hermannus gnd Tricinadoer droeg over aan Johannes van Houthem 

van Scijnle een b-erfpacht van 3 zester rogge, Bossche maat, die Godefridus 

zv Rutgherus van der Spanct beloofd had aan voornoemde wijlen Johannes van 

Scijnle, met Kerstmis te leveren, gaande uit een stukje land in Schijndel, 

tussen Lambertus van den Hanenberch enerzijds en kvw Gerardus van den 

Boegarde anderzijds, welke pacht nu aan hem behoort. 

 

(dg: Henricus) Johannes Buekentop filius quondam Rutgheri de (dg: Herpen) 

Herpen maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris filie quondam Johannis 

de Scijnle filii quondam Hermanni dicti Tricinadoer hereditariam 

paccionem trium sextariorum siliginis mensure de Busco quam Godefridus 
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filius Rutgheri van der (dg: Spa) Spanct promisit se daturum et soluturum 

dicto quondam Johanni de Scijnle hereditarie nativitatis Domini ex quadam 

particula terre sita in parochia de Scijnle inter hereditatem Lamberti 

van den Hanenberch ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Gerardi 

van den Boegarde ex alio prout in litteris #et quam paccionem nunc ad se 

spectare dicebat# hereditarie supportavit Johanni de Houthem de Scijnle 

cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

(dg: ex parte sui depon) et impeticionem ex parte sui et quorumcumque 

heredum dicti quondam Johannis de Scijnle deponere. Testes Henricus 

Godefridi et Heijme datum in festo Petri ad [cathedram]. 

 

BP 1180 p 705r 08 do 01-03-1397. 

Nijcholaus zv Nijcholaus gnd Berten droeg over aan Henricus Grieten soen 

van den Claepstert een stuk beemd gnd die Oude Papenrijt in Hilvarenbeek, 

ter plaatse gnd tot Esbeek, tussen erfgoed die Dort enerzijds en erfgoed 

gnd die Nieuwe Papenrijt anderzijds, belast met een b-erfpacht van 4 lopen 

rogge, Bossche maat, aan de koper en een lijfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, eveneens aan de koper. 

 

-. 

Nijcholaus (dg: dictu) filius Nijcholai dicti Berten peciam prati #dictam 

(dg: den) die Aude Papenrijt# sitam in parochia de Hildwarenbeke ad locum 

dictum tot Esbeke inter hereditatem die (dg: Dor) Dort #ex uno# et inter 

hereditatem dictam die Nuwe Papenrijt ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit Henrico Grieten soen van den Claepstert promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere exceptis hereditaria paccione 

IIIIor lopinorum #siliginis# mensure de Busco dicto emptori et vitali 

pensione dimidii modii siliginis dicte mensure ad vitam dicti emptoris 

exinde solvendis. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum quinta post 

Mathije. 

 

BP 1180 p 705r 09 do 01-03-1397. 

Johannes zvw Johannes gnd Gielijs soen droeg over aan Nijcholaus gnd Coel 

zvw Johannes gnd die Dorre al zijn goederen, die hij heeft of zal 

verkrijgen {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Johannes filius quondam Johannis dicti Gielijs soen omnia et singula sua 

bona mobilia et immobilia hereditaria et parata ab eo ad presens habita 

et imposterum ab eo habenda et (dg: h) acquirenda hereditarie supportavit 

Nijcholao dicto Coel filio quondam Johannis dicti die Dorre promittens 

super omnia warandiam. 

 

BP 1180 p 705r 10 do 01-03-1397. 

Johannes Bloijs zvw Henricus Bloijs beloofde Raso Jans soen en Henricus zvw 

Arnoldus Lemmens te vrijwaren van alle aanspraken en schade, van de helft, 

behorend aan Luijtgardis ev voornoemde Johannes Bloijs dvw Johannes van den 

Eijnde, die hen kan overkomen van de zijde van erfg van voornoemde 

Luijtgardis, wegens de helft van al het hout in Helvoirt op erfgoederen van 

wijlen Lambertus Lizen soen {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Johannes Bloijs filius quondam Henrici Bloijs promisit super habita et 

habenda Rasoni Jans soen et Henrico filio quondam Arnoldi Lemmens quod 

ipse Johannes predictus (dg: antedictus) a medietate spectante ad 

Luijtgardem uxorem dicti Johannis Bloijs filiam quondam Johannis van den 

Eijnde ab omni impeticione et dampnis dictis Rasoni et Arnoldo eveniendis 

ac eventuris (dg: occ) ab heredibus dicte Luijtgardis occacione 

medietatis omnium lignorum consistentium et stantium (dg: supra here) in 

parochia de Helvoert supra hereditates #quascumque# quondam Lamberti 
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Lizen soen. 

 

1180 mf12 D 09 p. 706. 

 in vigilia Mathie: vrijdag 23-02-1397. 

 in crastino Petri ad cathedram anno nonagesimo septimo: 

  vrijdag 23-02-1397. 

 Secunda post Mathije: maandag 26-02-1397. 

 Tercia post Mathije: dinsdag 27-02-1397. 

 

BP 1180 p 706v 01 ±vr 23-02-1397. 

Gobelinus van den Berghe droeg over aan Bertoldus van Arle een n-erfcijns 

van 16 schelling en 8 schelling geld uit een b-erfcijns van 25 schelling 

geld, welke cijns van 25 schelling voornoemde Bertoldus van Arle met Sint-

Lambertus moet betalen aan voornoemde Gobelinus, gaande uit60 een stuk land 

in Haaren, tussen voornoemde Bertoldus enerzijds en Johannes Coelhof 

anderzijds, met een eind strekkend aan de gemeint. 

 

-. 

Gobelinus van den Berghe hereditarium censum XVI solidorum et octo 

solidorum monete de hereditario censu XXV solidorum monete quem censum 

XXV solidorum (dg: d) Bertoldus de Arle dicto Gobelino solvere tenetur 

hereditarie Lamberti ex pecia terre sita in parochia de Haren inter 

hereditatem dicti Bertoldi ex uno et inter hereditatem Johannis Coelhof 

ex alio tendente cum uno fine ad communitatem ut dicebat hereditarie 

supportavit dicto Bertoldo de Arle promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ?omnem ex parte sui deponere. 

 

BP 1180 p 706v 02 vr 23-02-1397. 

Johannes zvw Gerardus van der Berghe van Erpe verkocht aan zijn zuster 

Margareta dvw voornoemde Gerardus alle goederen, die aan hem gekomen waren 

na overlijden van wijlen zijn voornoemde vader Gerardus, gelegen onder Erp. 

 

Johannes filius #quondam# Gerardi van der Berghe de (dg: Er Epe) Erpe 

(dg: domum) omnia et singula bona sibi de morte dicti quondam Gerardi sui 

patris successione advoluta quocumque locorum infra parochiam de Erpe 

consistentia sive sita hereditarie vendidit Margarete sue sorori filie 

dicti quondam Gerardi promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem (dg: deponere) ex parte sui deponere. Testes Ywanus et 

Scilder datum in vigilia Mathie. 

 

BP 1180 p 706v 03 vr 23-02-1397. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar, met 30 nieuwe Gelderse gulden, 36 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, doch uitsluitend met eigen geld, 

voor eigen gebruik en om te behouden. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid 

van voornoemde schepenen, Willelmus van den Arennest zadelmaker en Johannes 

zvw Johannes van Aude Hoesden. 

 

A. 

Et poterit !ad spacium 4 annorum proxime futurorum cum XXX (dg: Ge) novis 

Gelre gulden XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden computato scilicet 

non poterit redimere (dg: a l) nisi cum suis propriis denariis et nisi ad 

suum proprium usum et ad obtinendum. Acta in camera presentibus dictis 

scabinis Willelmo van den Arennest selliparo et Johanne filio quondam 

Johannis de Aude Hoesden datum in (dg: vigilia M) in crastino Petri ad 

cathedram anno (dg: nonages) nonagesimo septimo hora prime. 

 

                         
60 Zie → BP 1180 p 755r 03 ma 09-04-1397, overdracht van 16 schelling 8 

penning uit een cijns van 25 schelling, met Sint-Andreas te betalen, gaande 

uit dit onderpand. 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 165 

BP 1180 p 706v 04 vr 23-02-1397. 

Reijnerus Haengreve van Stakenborch beloofde aan Lucas van Eijcke 43½ 

Hollandse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Reijnerus Haengreve de Stakenborch promisit super omnia Luce de Eijcke 

XLIII et dimidium Hollant gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. 

Testes (dg: datum) datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 05 vr 23-02-1397. 

Johannes zvw Henricus Pijecs verkocht aan Johannes van Lijeshout smid, tbv 

zijn vrouw Gertruijdis dvw Henricus Hoerner en Johannes en Henricus, kv 

voornoemde Johannes en Gertrudis, een lijfpacht van 2 mud rogge, Bossche 

maat, op het leven van voornoemde Gertrudis, Johannes en Henricus, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een kamp in Lieshout, ter 

plaatse gnd in het Rode Ven, tussen kvw Henricus die Melcer enerzijds en 

wijlen Jacobus van den Broec anderzijds. De langstlevende krijgt geheel de 

pacht. 

 

Johannes filius quondam Henrici Pijecs legitime vendidit Johanni de 

Lijeshout fabro (dg: vitalem pensionem anno) #ad opus Gertruijdis sue 

uxoris filie quondam Henrici# Hoerner et ad opus Johannis et Henrici 

filiorum dictorum Johannis et Gertrudis #vitalem pensionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco# solvendam anno quolibet ad vitam 

dictorum Gertrudis Johannis et Henrici et alterius eorundem diutius 

viventis et non ultra (dg: na) purificationis et in Busco tradendam ex 

quodam campo sito in parochia de Lijeshout ad locum dictum int Rode Venne 

inter hereditatem (dg: heredum) liberorum quondam Henrici die Melcer ex 

uno et inter hereditatem quondam Jacobi van den Broec ex alio promittens 

super omnia warandiam ad vitam dictorum Gertrudis Johannis #et# Henrici 

et aliam obligationem deponere tali condicione quod alter dictorum 

Gertrudis Johannis et Henrici diutius vivens dictam pensionem 

integraliter possidebit videlicet #cum# omnes scilicet Gertrudis Johannes 

Henricus mortui fuerint etc. Testes Aa et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 06 vr 23-02-1397. 

Gerisius van Os verkocht aan Petrus Pels verwer een stuk land in Oss, ter 

plaatse gnd aan die Voertstraat, naast Ghisbertus Willems soen enerzijds en 

naast voornoemde Petrus Pels anderzijds. 

 

Gerisius de Os peciam terre sitam in parochia de Os ad locum dictum aen 

die Voertstraet juxta (dg: domum Willelmi) #hereditatem# Ghisberti 

Willems soen ex uno et inter hereditatem Petri Pels tinctoris ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit dicto Petro Pels promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 07 vr 23-02-1397. 
Vergelijk: SAsH Rijke Claren, cartularium inv.nr. 44, f.48v. 

Marcelius zvw Johannes van Pezegael verkocht aan Godefridus molenaar zvw 

Mathias gnd die Custer een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Nuenen, met 

Lichtmis in het na te noemen huis te leveren, gaande uit een huis en schuur 

met ondergrond, en aangelegen tuin en beemd, in Nuenen, ter plaatse gnd 

Wetten, tussen een gemene weg enerzijds en kvw Petrus Lanen soen 

anderzijds, strekkend achterwaarts tot aan het gemene water. 

 

Marcelius filius quondam Johannis de Pezegael hereditarie vendidit 

Godefrido multori filio quondam Mathie dicti die Custer hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Nuenen solvendam hereditarie 

purificationis et in (dg: Nuenen tradendam ex ... domo) domo subscripta 

tradendam ex domo (dg: domistadio) et (dg: horreo) horreo cum suis fundis 

et orto et prato sibi adiacent[ibus] sitis in parochia de Nuenen ad locum 

dictum Wetten inter (dg: here) communem plateam ex uno et inter 

hereditatem (dg: quo) liberorum quondam Petri Lanen soen ex alio 
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tendentibus retrorsum ad communem aquam ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 08 vr 23-02-1397. 

Arnoldus gnd Aenkoij droeg over aan Theodericus Roesmont snijder een huis 

en erf van Albertus gnd Abe Bestken in Den Bosch, in de Orthenstraat, naast 

erfgoed van wijlen Jacobus Veer, aan hem gerechtelijk verkocht door 

Johannes gnd Slotel. 

 

-. 

Arnoldus dictus Aenkoij domum et aream Alberti dicti Abe Bestken sitam in 

Busco in vico Orthensi iuxta hereditatem Jacobi quondam Veer (dg: ex) 

venditam sibi a Johanne dicto Slotel per judicem etc prout in litteris 

hereditarie supportavit Theoderico (dg: Roe) Roesmont sartori cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 09 vr 23-02-1397. 

Voornoemde Theodericus beloofde aan voornoemde Arnoldus 31 nieuwe Gelderse 

gulden, 36 gemene plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend, vandaag over 4 

jaar te betalen. 

 

Dictus Theodericus promisit super omnia dicto Arnoldo XXXI novos Gelre 

gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet novo (dg: -s) gulden 

computato (dg: ad) a data presentium ultra quatuor annos sine medio 

sequentes ?testes persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 10 vr 23-02-1397. 

Johannes Bits zvw Goeswinus van Lijeshout beloofde aan Wedigo zvw 

Bartholomeus gnd Meus Wedigen soen 7 Gentse nobel, 4 Gelderse gulden voor 1 

Gentse nobel gerekend, met Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te 

betalen. 

 

Johannes Bits filius quondam Goeswini de Lijeshout promisit super omnia 

Wedigoni filio quondam (dg: W) Bartholomei dicti Meus Wedigen soen septem 

(dg: ...) Gentsche nobel scilicet IIII novos florenos Ghelrie pro 

quolibet Gentsche nobel vocatorum! ad penthecostes proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 11 ma 26-02-1397. 

Heijmericus van Alphen en Arnoldus van Os, wollenklerenwevers, beloofden 

aan Ludovicus etc, tbv Antonius van Monte Fia etc, 21 oude Franse schilden 

met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397; 2+31+22=55 dgn) te betalen op straffe 

van 2. 

 

Heijmericus de Alphen et Arnoldus de (dg: Arnoldus) #Os# textores 

laneorum promiserunt indivisi super omnia Ludovico etc ad !Antonii de 

Monte Fia etc XXI (dg: sc) antiqua scuta Francie ad pasca proxime futurum 

persolvenda sub pena (dg: IIII T) II. Testes Aa et Scilder datum secunda 

post Mathije. 

 

BP 1180 p 706v 12 ma 26-02-1397. 

Johannes Matheus soen droeg over aan Johannes van Ghemert 20 oude schilden, 

42 Hollandse plakmeeuwen voor 1 oude schild gerekend, aan hem beloofd61 door 

Godefridus gnd van Weert zadelmaker. 

 

                         
61 Zie ← BP 1177 f 227r 02 za 24-02-1386, belofte op 24-06-1386 20 oude 

schilden, 42 plakken voor 1 oude schild gerekend, te betalen. 
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Johannes Matheus soen viginti aureos denarios antiquos communiter aude 

scilde vocatos scilicet XLII denarios communiter placmeuwen vocatos 

monete Hollandie pro quolibet dictorum aureorum denariorum antiquorum 

aude scilde vocatorum computato promissos sibi a Godefrido dicto de Weert 

selliparo prout in litteris supportavit Johanni de Ghemert cum litteris 

et jure. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 706v 13 di 27-02-1397. 

Petrus die Weder beloofde aan Henricus Loenman, tbv Johannes van Bladel, 50 

mud rogge, Bossche maat, met Pasen aanstaande (zo 22-04-1397) te leveren. 

 

Petrus die Weder promisit super omnia Henrico Loenman ad opus Johannis de 

Bladel L modios siliginis mensure de Busco ad pasca proxime futurum 

persolvendos. Testes Aa et Heijme datum 3a post Mathije. 

 

1180 mf12 D 10 p. 707. 

 Tercia post Mathije: dinsdag 27-02-1397. 

 Quarta post Mathie: woensdag 28-02-1397. 

 

BP 1180 p 707r 01 di 27-02-1397. 

Henricus zvw Denkinus van Volkel verkocht aan Willelmus Loijer, tbv 

Elizabeth dvw voornoemde Denkinus van Volkel, een lijfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, op het leven van voornoemde Elizabeth, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een beemd in Deurne, in de herdgang van 

Vlierden, tussen Johannes van Wijflit enerzijds en Bruijstinus Aelbrechts 

soen anderzijds. Is dienstmaagd van Willelmus Loijer. 

 

Henricus filius quondam Denkini de Volkel (dg: here) legitime vendidit 

Willelmo (dg: Loijen) Loijer ad opus Elizabeth filie dicti quondam 

Denkini de Volkel vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam anno quolibet ad vitam dicte Elizabeth et non ultra 

purificationis et in Busco tradendam ex quodam prato sito in parochia de 

(dg: Bakel) #Doerne# in pastoria de Vlierden inter hereditatem Johannis 

de Wijflit ex uno et inter hereditatem Bruijstini Aelbrechts soen ex alio 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere et cum (dg: cu) mortua fuerit. Testes 

Ywanus et Aa datum tercia post Mathie. Ista est famula Willelmi Loijer. 

 

BP 1180 p 707r 02 wo 28-02-1397. 

Beatrix wv Nijcholaus Moelner en Willelmus van Weert timmerman ev Lija, dv 

voornoemde Beatrix en wijlen Nijcholaus, droegen over aan Walterus Coptiten 

een b-erfpacht van 6 mud rogge, Bossche maat, die voornoemde Walterus 

beloofd had aan voornoemde Beatrix en haar dochter Lija, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit ¾ deel, aan voornoemde Walterus behorend, in een hoeve 

van wijlen Godefridus Campen, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, en 

uit het recht dat aan voornoemde Walterus behoort in deze hoeve, welke 

recht voornoemde Walterus verworven had van verschillende personen resp. 

nog zal verwerven. 

 

Beatrix relicta quondam Nijcholai Moelner cum tutore et Willelmus de 

Weert carpentarius maritus et tutor legitimus Lije sue uxoris filie 

dictorum Beatricis et quondam Nijcholai hereditariam paccionem sex 

modiorum siliginis mensure de Busco (dg: solvendam) quam Walterus 

Coptiten promisit se (dg: de) daturum et soluturum dictis Beatrici et 

Lije eius filie hereditarie purificationis ex tribus quartis partibus 

#(dg: que)# ad dictum Walterum (dg: spectabunt) spectantibus in quodam 

manso quondam Godefridi Campen sito in parochia de Oesterwijc ad locum 

dictum Udehout! ac in attinentiis eiusdem mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis atque ex omni jure dicto 

Waltero competente in dicto manso quod jus dictus Walterus erga 

quascumque personas in dicto manso cum dictis eius attinentiis 
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!acquisiverat atque inposterum acquiret prout in litteris hereditarie 

supportaverunt dicto Waltero cum litteris et jure promittentes cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Aa et Heijme datum quarta post Mathie. 

 

BP 1180 p 707r 03 wo 28-02-1397. 

Johannes van Middegael droeg over aan Walterus Coptiten en Willelmus van 

Weert timmerman de navolgende b-erfcijnzen62, (1) die Henricus Roempot beurt 

uit een huis en erf in Den Bosch aan de straat gnd Beurde, tussen erfgoed 

van Johannes gnd Loze nzv Johannes Loze en erfgoed van wijlen Henricus van 

Tricht, en! (2) een b-erfcijns63 van 4 pond 10 schelling, die voornoemde 

Johannes Loze nzv Johannes Loze moet betalen aan voornoemde Henricus 

Roempot, gaande uit een huis, erf en 2 kamers met ondergrond, behorend aan 

eerstgenoemde Johannes Loze, aan de straat gnd Beurde, tussen erfgoed van 

voornoemde Henricus Roempot en erfgoed van Henricus Moelners, (3) een 

b-erfcijns van 3 pond 10 schelling, die Arnoldus van Berkel alias gnd Rust 

moet betalen aan voornoemde Henricus Roempot, gaande uit een huis en erf in 

Den Bosch, aan de straat gnd Beurde, tussen erfgoed van voornoemde Henricus 

Roempot en erfgoed van Bodo zvw Ghibo Tijmmerman, welke cijnzen aan hem 

overgedragen waren door Jordanus zvw Arnoldus Tielkini. 

 

Duplicetur. 

Johannes de (dg: M) Middegael hereditarios census infrascriptos quos 

Henricus Roempot solvendos habuit hereditarie ex domo et area sita in 

Busco ad vicum dictum (dg: Boe) Boerde inter hereditatem Johannis dicti 

Loze (dg: ex) filii naturalis Johannis Loze et inter hereditatem quondam 

Henrici de Tricht !atque hereditarium censum quatuor librarum et X 

solidorum quem (dg: Johannes d) dictus Johannes Loze filius naturalis 

Johannis Loze dicto Henrico Roempot solvere tenetur hereditarie ex domo 

et area et (verbeterd uit: ex) duabus cameris cum earum fundis ad 

primodictum Johannem Loze spectantibus sitis ad (dg: locum) dictum vicum 

Boerde vocatum inter hereditatem dicti Henrici Roempot et inter 

hereditatem Henrici Moelners atque hereditarium censum trium librarum 

(dg: librarum) et X solidorum quem Arnoldus de Berkel alias dictus Rust 

dicto Henrico Roempot solvere tenetur hereditarie ex domo et area sita in 

Busco ad dictum vicum Boerde vocatum inter hereditatem dicti Henrici 

Roempot et inter hereditatem Bodonis filii quondam Ghibonis Tijmmerman 

supportatos! sibi a Jordano filio quondam Arnoldi Tielkini prout in 

litteris hereditarie supportavit Waltero Coptiten et Willelmo de Weert 

carpentario cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 707r 04 wo 28-02-1397. 

Een vidimus maken van 2 brieven, (1) een ...brief: “destijds had hr 

Henricus Buc etc”, (2) “Jordanus zvw Arnoldus Tielkini” en Walterus 

                         
62 Zie ← SAsH RA VB 1799 f 083v 02, ma 23-02-1394, her Henric Buc canonic van den Bossche was 
gericht aen erfcijnsen welc Henric Roempot geldende hadde, (1) enen erfcijns van XX 

schellingen te ghelden erfelijc uijt huijs ende erve gelegen in tsHertogenbussche ter straten 

geheijten Buerde tusschen den erve Jans Loze natuerlijc soen Jans Loze ende tusschen den erve 

wilner Henrics uijt Tricht, (2) enen erfcijns van IIII librae ende X schellingen welc Jan Loze 

natuerlijc soen Jans Lozen voirs den vors Henric Roempot sculdich is te gelden jaerlijc ende 

erfeliken ex huus erve twee cameren met horen gronde tot den irstgenoemde Jan Loze behorende 

gelegen ter vors straten Buerde genoemt tusschen den vors Henric Roempots ende tusschen den 

erve Henric Moelners, (3) enen erfcijns van III librae ende X schellingen die welc Art 

geheijten van Berkel anders geheijten ?Alst den vors Heijnen Roempot sculdich is te ghelden 

erfelijc uijt huus ende erve gelegen ter vors straten Boerde genoemt tusschen den erve des 

vors Henrics Roempots ende tusschen den erve Boden soen wilner Ghiben geheijten Tijmmerman, 

overmids gebrec van erfcijnsen die die vors Henric Buc uijt den vors erfcijnsen geldende hadde 

ende die heeft her Henric Buc vors mechtich gemaect heren Willem van Vucht canonic van den 

Bossche ende her Willem vors heeft des mechtich gemaect Daem van Mierde. 

63 Zie ← SAsH RA VB 1799 f 097r 01, ma 08-02-1395, Jan van Middegael was gericht aen huus ende 
erve ende II cameren met horen gronde gelegen te Boerde tusschen den erve Henrics Roempot ende 

tusschen den erve Henrics Moelners overmids gebrec van erfcijns die Henric Roempot dair uijt 

gheldende hadde ende Jan vors heeft des mechtich gemaect Daem van Mierde. 
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Coptiten beloofde de brieven, zo nodig, ter hand te stellen aan Willelmus 

van Weert timmerman. 

 

Et fiet (dg: f) vidimus de duabus litteris quarum una est littera sine… 

en incipit notum sit (dg: si) universis presentia visuris quod cum 

dominus Henricus Buc etc et altera Jordanus filius quondam (dg: Johannis) 

Arnoldi Tielkini et Walterus Coptiten promisit tradere Willelmo de Weert 

carpentario ut in !informa. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 707r 05 wo 28-02-1397. 

Henricus Graet zvw Henricus Colen en Philippus van Oijen ev Sophia dvw 

voornoemde Henricus Colen droegen over aan Johannes van Colen zvw 

Nijcholaus van Colen 2/3 deel in een b-erfpacht van 2½ mud gerst, maat van 

Sint-Oedenrode, met Lichtmis te leveren, gaande uit goederen gnd ter Voort, 

in Sint-Oedenrode, welke pacht Henricus Graet van Vechel geschonken had aan 

voornoemde wijlen Henricus Colen en diens vrouw Katherina dv voornoemde 

Henricus Graet van Vechel. 

 

Henricus Graet filius quondam Henrici Colen et Philippus de Oijen maritus 

et tutor legitimus Sophie sue uxoris filie dicti quondam Henrici Colen 

#duas tercias partes ad se spectantes in# hereditaria paccione duorum et 

dimidii modii! modiorum ordei mensure de Rode (dg: q) solvenda 

hereditarie purificationis de bonis dictis ter Voert sitis in parochia de 

Rode quam paccionem Henricus Graet de Vechel (dg: dedera) supportavit 

dicto quondam Henrico Colen cum (dg: dicta) Katherina sua uxore filia 

dicti Henrici Graet de Vechel nomine dotis ad jus oppidi de Busco prout 

(dg: in litteris) hoc et alia in litteris continentur hereditarie 

supportaverunt Johanni de Colen filio quondam Nijcholai de Colen cum 

litteris et jure occacione promittentes indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte eorum in dictis duabus terciis partibus 

existentem deponere. Testes (dg: datum supra) Ywanus et Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 707r 06 wo 28-02-1397. 

Zebertus Stevens soen verklaarde dat hij gedurende meer dan 10 jaar van 

wijlen Thomas van Hijntham en niet van een ander persoon de goederen gnd te 

Loe van voornoemde wijlen Thomas, in Hilvarenbeek, als hoevenaar bezit en 

dat hij Zebertus die goederen tot nu bezit namens voornoemde wijlen Thomas 

en Oda wv voornoemde Thomas. Oda gaf die goederen te pachters recht aan 

voornoemde Zebertus tot Pinksteren aanstaande over 2 jaar (zo 18-05-1399) 

op dezelfde manier als waarop voornoemde Zebertus die goederen tot nu toe 

bezat. 

 

(dg: ..) Zebertus Stevens soen palam recognovit quod ipse X annis proxime 

preteritis et amplius ex parte et nomine quondam Thome de Hijntham et non 

ex parte et nomine alicuius alterius persone possedit tamquam colonus 

bona dicta te Loe #cum suis attinentiis# eiusdem quondam Thome sita in 

parochia de Hildwarenbeke et quod ipse Zebertus eadem bona cum suis 

attinentiis ad huc #dicto# nomine et ex parte dicti quondam Thome et Ode 

relicte (dg: eius qu) eiusdem quondam Thome ad presens possidet. Quo 

facto dicta Oda dicta bonis cum suis attinentiis dedit ad jus coloni 

dicto Zeberto (dg: ad spacium duorum) infra hinc et festum penthecostes 

proxime futurum et per spacium duorum annorum a festo penthecostes 

proxime futuro sine medio sequentium possidenda# ab eodem Zeberto ad jus 

coloni juxta omnem modum quo dictus Zebertus dicta bona cum suis 

attinentiis hucusque possedit promittens ratam servare testes (dg: datum 

supra) et alter repromisit super omnia tamquam (dg: bonorum) colonus (dg: 

tamquam bo) dicta bona cum suis attinentiis dicto spacio pendente ad jus 
!colere et possidere et facere (dg: d) fideliter ea que ipse (dg: hu) 

tempore dicti quondam Thome facere (dg: et cons) exinde consuevit. Testes 

datum supra. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 170 

BP 1180 p 707r 07 wo 28-02-1397. 

(dg: Johannes). 

 

BP 1180 p 707r 08 wo 28-02-1397. 

Henricus zv Theodericus van Hermalen zvw Matheus van Empel, Gerardus Hals 

ev Lana dv voornoemde Theodericus en de broers Johannes, Theodericus en 

Cristianus, kv Henricus van den Hoevel zv Johannes van den Hoevel van 

Scijnle, voor zich en voor hun broers Henricus, Willelmus en Matheus, kv 

voornoemde Henricus van den Hoevel, maakten een erfdeling van goederen die 

aan hen behoren, gelegen in Schijndel, ter plaatse gnd Hermalen. 

Voornoemde Henricus kreeg (1) woonhuis, hofstad en 6 aangelegen lopen 

roggeland, in Schijndel, ter plaatse gnd Hermalen, tussen Mathias van 

Hermalen enerzijds en Gerardus van den Bredeken anderzijds, tussen welke 

hofstad en 6 lopen roggeland een steeg loopt, die overal 12 voet breed is, 

reikend vanaf de gemene weg tot in het broek, het huis en de hofstad belast 

met een kwart wijn, met Pasen aan de kerk van Schijndel, te schenken aan de 

vrome ?gezellen in Schijndel, (2) 12 lopen land, {p.708v} gnd die 

Lambrechts Strepen, aldaar, beiderzijds tussen voornoemde Mathijas van 

Hermalen, met een eind strekkend aan voornoemde steeg, (3) de helft van een 

kamp dat 8 bunder groot is, aldaar, tussen voornoemde Mathias van Hermalen 

enerzijds en erfgoed gnd Zelen Hoeve anderzijds, (4) 1/3 deel van 2 bunder 

broek aldaar, tussen laatstgenoemd kamp enerzijds en Gerardus van den Brede 

Acker anderzijds. De steeg blijft gemeenschappelijk bezit van de delers om 

daarover te gaan en te keren, en hun beesten te drijven, vanaf de gemene 

weg tot aan hun erfgoederen; voornoemde Gerardus Hals voor een helft en de 

6 kv voornoemde Henricus van den Hoevel voor de andere helft zullen een hek 

onderhouden aan het eind van voornoemde steeg, naast de gemene weg. 

Eerstgenoemde Henricus zal 1/3 deel doen, voornoemde Gerardus Hals 1/3 deel 

en voornoemde 6 kv Henricus van den Hoevel 1/3 deel van alle overige lasten 

die voornoemde Theodericus van Hermalen uit al zijn erfgoederen, gelegen in 

Schijndel, ter plaatse gnd Hermalen, had. Voornoemde Henricus van den 

Hoevel en zijn kinderen Johannes, Theodericus en Cristianus beloofden dat 

voornoemde Henricus, Willelmus en Matheus, minderjarige kv voornoemde 

Henricus van den Hoevel, zodra ze meerderjarig zijn, met deze deling zullen 

instemmen. 

 

Henricus filius Theoderici (dg: de Hermalen filius quondam) #de Hermalen# 

filii quondam Mathei de Empel Gerardus Hals maritus et tutor legitimus 

Lane sue uxoris filie dicti (dg: quondam) Theoderici Johannes Theodericus 

et Cristianus fratres liberi Henrici (dg: filii Johannis d) van den (dg: 

Hoe) #Hoevel# filii Johannis van den Hoevel de Scijnle (dg: palam recog) 

pro se et pro (dg: He) Henrico Willelmo et Matheo suis fratribus liberis 

dicti Henrici van den Hoevel palam recognoverunt se divisionem 

hereditariam mutuo fecisse de quibusdam bonis ad ipsos spectantibus (dg: 

ut d) sitis in parochia de Scijnle ad locum dictum Hermalen ut dicebant 

mediante qua divisione domus habitationis et domistadium et sex lopinate 

terre siliginee sibi adiacentes site in parochia et loco predictis inter 

hereditatem Mathie de Hermalen ex uno et inter hereditatem Gerardi van 

den Bredeken ex alio (dg: ut) prout ibidem site sunt et inter quod 

domistadium et sex (dg: lo) lopinatas terre tendit quadam stega XII 

pedatas vel circiter ubique continens #in latitudine# (dg: pro) et que 

stega tendit a communi platea usque (dg: ad) #in# paludem ibidem prout 

huiusmodi stega ibidem sita est atque XII lopinate terre 

 

1180 mf12 D 11 p. 708. 

 Quarta post Mathie: woensdag 28-02-1397. 

 anno XCVII mensis februarii die ultima: woensdag 28-02-1397. 

 

BP 1180 p 708v 01 wo 28-02-1397. 

dicte die Lambrechts Strepen site ibidem inter hereditatem dicti Mathije 

de Hermalen ex utroque latere coadiacentem (dg: de) tendentes cum uno 
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fine ad dictam stegam item medietas cuiusdam campi VIII bonaria 

continentis siti ibidem inter hereditatem dicti Mathie de Hermalen ex uno 

et inter hereditatem #dictam# Zelen Hoeve (dg: ve ve) ex alio #(dg: prout 

ibidem etc sit)# item tercia pars duorum bonariorum (dg: prati) paludis 

sitorum ibidem inter jamdictum campum ex uno et inter hereditatem Gerardi 

van den Brede Acker ex alio #prout ibidem site sunt# ut dicebant predicto 

Henrico cesserunt in parte ut alii recognoverunt super quibus etc 

promittentes indivisi super omnia ratam servare hoc addito quod dicta 

stega permanebit perpetue communis dictis dividentibus scilicet ad (dg: 

pergendum) eundum et redeundum et pergendum et suas bestias (dg: am) 

abigendum per dictam stegam a communi plateam! ad suas hereditates ibidem 

sitas scilicet dicti! Gerardus Hals pro una medietate et dicti sex liberi 

dicti Henrici van den Hoevel pro reliqua medietate perpetue tenebunt et 

observabunt sub suis laboribus et expensis in bona disposicione ad finem 

dicte stegam! juxta communem plateam unum repagulum dictum hecken seu 

ynde (dg: -n) item quod primodictus Henricus solvere tenebitur ex dicta 

domo et (dg: da) domistadio unam quartam vini in festo pasche ecclesie de 

Scijnle administrandum et (dg: perpore) propinandum idem vinum (dg: 

annum) #annuatim# in festo pasche devotis ?comitandis in Scijnle item 

quod primodictus Henricus unam terciam partem et dictus Gerardus Hals 

unam terciam et dicti sex liberi dicti Henrici van den Hoevel (dg: 

solvent annuatim) unam terciam parte! solvent annuatim de omnibus aliis 
!oneribus que dictus Theodericus de (dg: Emp) Hermalen ex omnibus suis 

hereditatibus sitis in parochia de Scijnle ad locum dictum Hermalen sitis 

solvere consuevit et tenebatur annuatim sic quod aliis dampna exinde non 

eveniant #ut ipsi mutuo promiserunt#. Quo facto dicti Henricus van den 

Hoevel et Johannes Theodericus et Cristianus eius liberi promiserunt 

indivisi super omnia quod ipsi #?eosdem# Henricum Willelmum et Matheum 

fratres liberos dicti Henrici van den Hoevel quamcito ad annos sue 

pubertatis pervenerint dicte divisioni facient consentire et perpetue 

ratam servare et super dictis bonis ad opus (dg: dicti) primodicti 
!hereditarie (dg: renunciavit) renunciare. Testes Henricus Godefridi et 

Aa datum quarta post Mathie. 

 

BP 1180 p 708v 02 wo 28-02-1397. 

Voornoemde Gerardus Hals kreeg (1) een streep land gnd de Kromme Akker, 7 

lopen rogge groot, aldaar, tussen Mathijas van Hermalen enerzijds en de 

gemeint anderzijds, (2) 3 strepen land, 12 lopen rogge groot, aldaar, 

tussen Lambertus van Gherwen enerzijds en voornoemde Mathijas van Hermalen 

anderzijds, (3) een kamp van 4 bunder met houtwas, aldaar, aan het eind van 

voornoemde 3 strepen, tussen erfgoed van voornoemde Mathias van Hermalen 

enerzijds en een kamp van ongeveer 8 bunder van voornoemde Theodericus 

anderzijds, (4) 1/3 deel van 2 bunder broek aldaar, tussen voornoemd kamp 

van 8 bunder enerzijds en erfgoed van Gerardus van den Brede Acker 

anderzijds. 

 

Et mediante qua divisione quadam strepa terre dicta den Crummen Acker 

(dg: X) VII lopinatas terre siliginee continens sita ibidem inter 

hereditatem Mathije de Hermalen ex uno et inter communitatem ex alio item 

(dg: XIII) III strepas! XII lopinatas terre siliginee continentes site 

ibidem inter !Lamberti de Gherwen ex uno et inter hereditatem dicti 

Mathije de (dg: Hermalen) Hermalen ex alio item quidam campus quatuor 

bonaria continens cum sua lignicrescentia situs ibidem (dg: tendens) ad 

finem dictarum III steparum! terre inter hereditatem dicti Mathie de 

Hermalen ex uno et inter campum dicti Theoderici octo bonaria vel 

circiter (dg: continnen ex alio) continentem ex alio item tercia pars 

duorum bonariorum (dg: p) paludis sitorum ibidem inter dictum campum octo 

bonaria continentem ex uno et inter hereditatem Gerardi van den Brede 

Acker ex alio #prout ibidem site sunt# ut dicebant dicto Gerardo Hals 

cesserunt in partem ut alii recognoverunt (dg: additis) promittentes per 
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totum ut immediate. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 708v 03 wo 28-02-1397. 

Voornoemde Johannes, Theodericus, Cristianus, Henricus, Willelmus en 

Matheus, kv Henricus van den Hoevel, kregen (1) een stuk land gnd de Grote 

Akker, 9 lopen rogge groot, aldaar, tussen Lambertus van Gherwen enerzijds 

en Mathijas van Hermalen anderzijds, (2) 4 strepen, 12 lopen rogge groot, 

aldaar, beiderzijds tussen voornoemde Mathijas van Hermalen, (3) de helft 

van een kamp van 8 bunder, aldaar, tussen voornoemde Mathijas van Hermalen 

enerzijds en erfgoed gnd Zelen Hoeve anderzijds, (4) 1/3 deel van 2 bunder 

broek aldaar, tussen laatstgenoemd kamp enerzijds en erfgoed van Gerardus 

van den Brede Acker anderzijds. 

 

Et mediante qua divisione pecia terre dicta (dg: m) den Groten Acker (dg: 

si) IX lopinos siliginis in semine capiens sita ibidem inter hereditatem 

Lamberti de Gherwen ex uno et inter hereditatem Mathije de Hermalen ex 

alio item (dg: XII bonaria te) quatuor strepe XII lopinos siliginis in 

semine capientes site ibidem inter hereditatem dicti Mathije de Hermalen 

ex (dg: uno et inter h) utroque latere coadiacentem item medietas 

cuiusdam campi VIII bonaria continentis siti ibidem inter hereditatem 

dicti Mathije de Hermalen ex uno et inter hereditatem dictam Zelen Hoeve 

ex alio item tercia pars duorum bonariorum paludis sitorum ibidem inter 

jamdictum campum ex uno et inter hereditatem Gerardi van den Brede Acker 

ex alio prout ibidem site sunt dictis Johanni Theoderico et Cristiano 

Henrico Willelmo et Matheo liberis dicti Henrici van den Hoevel cesserunt 

in partem ut alii recognoverunt promittentes super omnia ratam servare 

additis condicionibus et aliis predictis excepta dicta promissione de 

faciendo (dg: 3) tres pueros dicti Henrici van den Hoevel renunciare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 708v 04 wo 28-02-1397. 

Henricus zv Theodericus zvw Matheus van Empel beloofde aan Johannes, 

Theodericus, Cristianus, Henricus, Willelmus en Matheus, kv Henricus van 

den Hoevel van Scijnle, 50 nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei 

voor 1 gulden gerekend, met Sint-Mathias aanstaande (zo 24-02-1398) te 

betalen. 

 

Henricus filius Theoderici filii quondam Mathei de Empel promisit super 

omnia Johanni Theoderico Cristiano Henrico Willelmo et Matheo liberis 

Henrici van den Hoevel de Scijnle quinquaginta novos Gelre gulden (dg: 

tales scilicet novos Gelre qui ad presens solvent XXXVI communes placken 

seu valorem ..) scilicet XIII et dimidium Brabant (dg: scilde) scietleije 

(dg: pro) seu valorem pro quolibet gulden vocato! ad festum Mathie 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 708v 05 wo 28-02-1397. 

Henricus van Baex de jongere ev Luijtgardis dvw Theodericus van Steenre zvw 

hr Godefridus van Os ridder gaf uit aan Godefridus zvw voornoemde 

Theodericus van Steenre de helft van alle erfgoederen van voornoemde wijlen 

Theodericus van Steenre, gelegen onder Schijndel, welke helft aan 

voornoemde Henricus en Luijtgardis gekomen was na overlijden van voornoemde 

Theodericus, resp. aan hen zal komen na overlijden van jkvr Bela mv 

voornoemde Luijtgardis, en al welke goederen aan voornoemde Henricus en 

Godefridus, na erfdeling, gekomen waren, uitgezonderd de helft, aan 

voornoemde Henricus behorend in ¼ deel van 3 kampen van voornoemde wijlen 

hr Godefridus van Os, in Eilde, in Schijndel, van welke drie kampen er een 

behoort aan Henricus van Zulikem en van welke 3 kampen de helft van het 

tweede kamp behoort aan Ghibo Keijot en de helft van het derde kamp aan 

Heijlwigis dvw Albertus gnd Abe van Bucstel; de uitgifte geschiedde voor de 

lasten, die voornoemde wijlen Theodericus van Steenre uit deze helft had, 

en thans voor een n-erfcijns van 25 Hollandse gulden of de waarde, met 
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Kerstmis te betalen, voor het eerst over een jaar (wo 25-12-1398). 

 

Henricus de Baex (dg: jud) junior maritus et tutor Luijtgardis sue uxoris 

filie quondam Theoderici de Steenre fili quondam domini Godefridi de Os 

militis (dg: ..) medietatem (dg: omnium hereditatum dicti quondam) ad se 

spectantem omnium hereditatum dicti quondam Theoderici de Steenre 

quocumque locorum infra parochiam de Scijnle situatarum et que medietas 

dictis Henrico et Luijtgardi de morte dicti quondam Theoderici 

successione est advoluta et post mortem domicelle Bele (dg: relicte) 

matris eiusdem Luijtgardis successione advolvetur (dg: et de qua 

medietate que prout huiusmodi me) et que bona omnia dicto Henrico et 

Godefrido filio dicti quondam Theoderici (dg: cess) mediante hereditaria 

divisione prius habita inter ipsos et suos in hoc coheredes cesserunt in 

partem prout in litteris dicebat contineri prout huiusmodi medietas 

dictarum hereditatum omnium ibidem sita est et dicto Henrico mediante 

hereditaria divisione (dg: prius habita mo) predicta cessit in partem #et 

.......# ut dicebat dedit #+ {verwijst via + in margine sinistra naar BP 

1180 p 708v 07}# ad hereditarium censum dicto Godefrido filio dicti 

quondam Theoderici de Steenre ab eodem hereditarie possidendam pro 

oneribus que dictus quondam Theodericus de Steenre ex dicta medietate 

solvere consuevit annuatim dandis etc atque pro hereditario censu XXV 

Hollant gulden seu valorem dando sibi ab alio hereditarie nativitatis 

Domini et pro primo termino a nativitatis Domini proxime futuro ultra 

annum ex dicta medietate !promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes Henricus Godefridi et 

Aa datum supra. 

 

BP 1180 p 708v 06 wo 28-02-1397. 

En hij kan de cijns terugkopen wanneer hij wil met 400 Hollandse gulden of 

de waarde, met de cijns van het jaar van wederkoop en met eventuele 

achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, Willelmus van Nuwelant, Johannes van Middegael en 

Arnoldus Groet de jongere. 

 

Et poterit redimere dictum censum quandocumque voluerit cum CCCC Hollant 

gulden seu valorem et cum censu anni redempcionis et cum !cum arrestadiis 

si que defecerint ut in forma. Acta in camera presentibus dictis scabinis 

Willelmo de Nuwelant Johanne de Middegael Arnoldo Groet juniore datum 

anno XCVII mensis februarii die ultima hora complete. 

 

BP 1180 p 708v 07 wo 28-02-1397. 

+ {Invoegen in BP 1180 p 708v 05}. 

....... excepta tamen #.......# medietate ad dictum Henricum spectante 

(dg: in tribus campis) #in quarta parte trium camporum# dicti quondam 

domini Godefridi de Os sitis in Eilde in parochia de Scijnle de quibus 

tribus unus spectat ad Henricum {hier loopt een liggende streep die 

doorgaat op f.709r: invoegen BP 1180 p 709r 12} Alberti dicti Abe de 

Bucstel. 

 

1180 mf12 D 12 p. 709. 

 Quarta post Mathije: woensdag 28-02-1397. 

 Quinta post Mathije: donderdag 01-03-1397. 

 

BP 1180 p 709r 01 wo 28-02-1397. 

Godefridus van Os zvw Theodericus van Steenre beloofde aan Henricus van 

Baex de jongere 54 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 nieuwe 

Gelderse gulden gerekend, vandaag over een jaar te betalen. 

 

Godefridus (dg: filius) de Os filius quondam Theoderici de Steenre 

promisit super omnia Henrico de Baex juniori LIIII novos Gelre gulden 

scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet novo Gelre gulden computato 
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(dg: ad) a data presentium ulta annum persolvendos. Testes Henricus 

Godefridi et Aa datum quarta (dg: .......) [post] Mathije. 

 

BP 1180 p 709r 02 wo 28-02-1397. 

Godefridus van Os zvw Theodericus van Steenre zvw Godefridus van Os ridder 

droeg over aan Henricus van Baex de jongere (1) de helft in alle 

erfgoederen van voornoemde wijlen Theodericus van Steenre, gelegen in het 

gebied van Herlaar, welke erfgoederen aan voornoemde Godefridus en Henricus 

na erfdeling gekomen waren, belast met de grondcijns en gereserveerd de 

helft in een b-erfcijns van 45 kleine zwarte tournosen, welke cijns 

eerstgenoemde Godefridus en voornoemde Henricus beuren uit erfgoederen in 

het gebied van Herlaar, (2) de helft in ¼ deel van 3 kampen van wijlen hr 

Godefridus van Os ridder, in Schijndel, ter plaatse gnd Eilde, van welke 3 

kampen er een behoort aan Henricus van Zulikem, en van de overige twee de 

helft van een behoort aan Ghibo Keijot en de helft van het derde kamp 

behoort aan Heijlwigis dvw Albertus gnd Abe van Bucstel. 

 

Godefridus de Os filius quondam Theoderici de Steenre filii quondam 

Godefridi de Os militis medietatem ad se spectantem in omnibus 

hereditatibus dicti quondam Theoderici de Steenre quocumque locorum in 

(dg: terro) territorio de Herlaer sitis (dg: pro) que hereditates dicto 

Godefrido et Henrico de (dg: ..) Baex juniori (dg: ..) mediante 

hereditaria (dg: p) divisione prius habita inter (dg: hereditatem) ipsos 

et suos in hoc coheredes cesserunt in partem prout in litteris dicebat 

contineri prout huiusmodi medietas ibidem sita est ut #+ {verwijst via + 

in margine sinistra naar BP 1180 p 709r 03; en hier kennelijk ook 

invoegen BP 1180 p 709r 33333}# dicebat hereditarie supportavit dicto 

Henrico de Baex promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: oneribus que dictus quondam Theodericus de Steenre annuatim 

ex dicta medietate uno) censu domini fundi exinde de jure solvendo (dg: 

ex) salva tamen #et# reservata medietate in hereditario censu XLV 

nigrorum Turonensium parvorum (dg: quem) quem censum (dg: dictus quondam 

d) primodictus Godefridus et Henricus predictus solvendum (dg: habet) 

habent ex hereditatibus in dicto teritorio de Herlaer sitis etc. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 03 wo 28-02-1397. 

{Invoegen in BP 1180 p 709r 02}. 

+ atque medietatem (dg: -s) ad se spectantem in una quarta parte trium 

camporum quondam domini Godefridi de Os militis sitorum in parochia de 

Scijnle in loco dicto Eilde de quibus 3 campis unus spectat ad Henricum 

de Zulikem et de quibus reliquis duobus campis medietas unius (dg: sp) 

campi spectat ad Ghibonem Keijot et medietas (dg: camp) tercii campi 

spectat ad Heijlwigem filie! quondam Alberti dicti Abe de Bucstel. 

 

BP 1180 p 709r 04 do 01-03-1397. 

Rijcoldus Belien soen en zijn zoon Bernardus droegen over aan mr Jacobus 

Groij zvw Willelmus Loijer ½ morgen land in Oss, achter de plaats gnd 

Schadewijk, buiten de landweer, naast de plaats gnd dat Hagelkruis, tussen 

erfgoed van Hilla gnd Mathijs wijf en haar kinderen enerzijds en erfgoed 

van Yda Godekens anderzijds, welke ½ morgen voornoemde Rijcoldus verworven 

had van Rutgherus zvw Henricus gnd Veren Yden soen. 

 

Rijcoldus Belien soen et (dg: m) Bernardus eius filius dimidium iuger 

terre situm in parochia de Os retro locum dictum Scadewijc extra munimen 

dictum landweer juxta locum dictum dat Hagelcruijs inter hereditatem 

Hille dicte (dg: dicte) Mathijs (dg: so) wijf et eius liberorum ex uno et 

inter hereditatem Yde Godekens ex alio quod dimidium iuger terre dictus 

Rijcoldus erga Rutgherum filium quondam Henrici dicti Veren Yden soen 

acquisiverat ut dicebant hereditarie supportaverunt magistro Jacobo Groij 

filio quondam Willelmi Loijer promittentes indivisi super omnia (dg: 
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warandiam) ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Ywanus et Henricus Godefridi datum quinta post Mathie. 

 

BP 1180 p 709r 05 do 01-03-1397. 

Voornoemde Rijcoldus Belien soen en zijn zoon Bernardus verkochten aan mr 

Jacobus Groij zvw Willelmus Loijer (1) ongeveer 2 morgen heideland in Oss, 

ter plaatse gnd Heser Veld, tussen Henricus Doncker enerzijds en Johannes 

Gruijter Denkens soen anderzijds, (2) 4 lopen roggeland, in Oss, ter 

plaatse gnd in het Rode Veld, tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch 

enerzijds en Johannes Mersken zvw Petrus Mersman anderzijds, (3) 4 lopen 

roggeland gnd Belien Hoeveke, in Oss, ter plaatse gnd Dabben Rot, tussen 

kvw Thomas gnd Belijen soen enerzijds en nkvw hr Johannes zvw hr Godefridus 

van Os ridder anderzijds, (4) ongeveer 1 lopen roggeland in Oss, ter 

plaatse gnd op Nippen Land, tussen Marcelius Kabelken enerzijds en Petrus 

van den Noetboem anderzijds, (5) 1 lopen roggeland in Oss, ter plaatse gnd 

in het Rode Veld, beiderzijds tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch. 

 

Dicti Rijcoldus et Bernardus eius filius (dg: quatuor m) duo iugera terre 

mericalis vel circiter sita in parochia de Os (dg: ad lo) ante locum 

dictum (dg: Voer) Heesscher Velt inter hereditatem Henrici Doncker ex uno 

et inter hereditatem (dg: heredum quondam) Johannis Gruijter Denkens soen 

ex alio item quatuor lopinatas terre siliginee sitas in parochia de Os ad 

locum dictum int Rode Velt inter hereditatem mense sancti spiritus in 

Busco ex uno et inter hereditatem Johannis Mersken (dg: filii) filii 

quondam Petri (dg: Mersk/man) Mersman ex alio item quatuor lopinatas 

terre siliginee dicta Belien Hoeveken sitas in dicta parochia ad locum 

dictum Dabben Rot inter hereditatem (dg: il) liberorum quondam Thome 

dicti Belijen soen ex uno et inter hereditatem (dg: liberorum) #puerorum 

naturalium domini# quondam Johannis (dg: q) filii quondam domini 

Godefridi de Os militis ex alio item unam lopinatam terre siliginee vel 

circiter sitam in dicta parochia ad locum dictum (dg: d) op Nippen Lant 

inter hereditatem Marcelii Ka[b?]elken ex uno et inter hereditatem Petri 

van den Noetboem ex alio in (dg: j) ea quantitate qua ibidem site sunt #+ 

{verwijst via + in margine sinistra naar BP 1180 p 709r 06}# hereditarie 

vendiderunt magistro Jacobo Groij filio quondam Willelmi Loijer 

promittens super omnia habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 06 do 01-03-1397. 

{Invoegen in BP 1180 p 709r 05}. 

+ item unam lopinatam terre siliginee sitam in dicta parochia in loco 

dicto int Rode Velt inter hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex 

utroque latere coadiacentem. 

 

BP 1180 p 709r 07 do 01-03-1397. 

Johannes van Lummel zvw Johannes van den Kattenbossche verkocht aan 

Theodericus zvw Theodericus van den Laer een b-erfpacht van 5½ mud rogge, 

maat van Vessem, die Henricus van der Bruggen beloofd64 had aan voornoemde 

Johannes van Lummel, met Lichtmis in Vessem te leveren, gaande uit (1) alle 

erfgoederen, die aan voornoemde Johannes van Lummel gekomen waren na 

overlijden van zijn ouders, gelegen onder Vessem, Diessen, Oirschot en 

Beers, (2) alle andere erfgoederen, behorend aan voornoemde Johannes van 

Lummel, gelegen onder Vessem, Diessen, Oirschot en Beers. 

 

Johannes de Lummel filius quondam Johannis van den Kattenbossche 

hereditariam paccionem quinque et dimidii modiorum (dg: sil) siliginis 

mensure de Vessem quam Henricus van der Bruggen promisit se daturum et 

soluturum dicto Johanni de Lummel hereditarie purificationis et in Vessem 

traditurum de et ex omnibus et singulis hereditatibus dicto Johanni de 

                         
64 Zie ← BP 1175 f 046v 15 do 14-05-1388, uitgifte voor de pacht. 
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Lummel de morte quondam suorum parentum successione advolutis quocumque 

locorum infra parochias de Vessem de Dijessen de Oerscot et de Berze 

situatis atque de et ex omnibus et singulis aliis hereditatibus que ad 

dictum Johannem de Lummel spectabant quocumque locorum infra dictas 

parochias de Vessem de Dijessen de Oerscot et de Berze situatis prout in 

litteris hereditarie (dg: supportavit g) #vendidit# Theoderico filio 

quondam Theoderici van den Laer cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare (dg: et obligationem ex parte sui deponere questionem 

proximitatis) et !aliam ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 08 do 01-03-1397. 

Paulus Haest verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Paulus Haest prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 09 do 01-03-1397. 

Willelmus zvw Albertus van Boecstelle verkocht aan Petrus Wechaze nzv 

Henricus Peters soen 27 schelling 4 penning geld b-erfcijns, die hij met 

Sint-Remigius beurt, gaande uit een huis en tuin in Boxtel, op het water 

gnd Dommel aldaar, bij de brug, tussen de Dommel enerzijds en Elizabeth wv 

Gerardus gnd van der Bruggen anderzijds. 

 

Willelmus filius quondam Alberti de Boecstelle (dg: hereditarium censum) 

viginti septem solidos et quatuor denarios hereditarii census monete quos 

se solvendos habere (dg: d) di[cebat] hereditarie in festo beati Remigii 

de domo et orto sitis in villa de (dg: Boe) Bucstelle supra aquam dictam 

Dummellen ibidem currentem prope pontem ibidem inter dictam aquam ex uno 

et inter hereditatem Elizabeth relicte Gerardi dicti quondam van der 

Bruggen ex alio et ex attinentiis domus et orti predictorum ut dicebat 

hereditarie vendidit Petro Wechaze filio naturali Henrici Peters soen 

promittens super omnia warandiam et obligationem (dg: depon) in dicto 

censu existentem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 10 do 01-03-1397. 

Henricus Vos zvw Willelmus Vos van Beerze droeg over aan Theodericus zv 

Hermannus molenaar van Spoerdonc een beemd in Oirschot, ter plaatse gnd 

Wippenhout, tussen erfgoed behorend aan het klooster van Tongerlo enerzijds 

en Willelmus die Becker anderzijds, aan hem overgedragen door Goeswinus gnd 

Heijnen65 soen szv hr Willelmus van Mere priester. 

 

Henricus Vos filius quondam Willelmi Vos de (dg: Berze) Beerze quoddam 

pratum situm in parochia de Oerscot in loco dicto Wippenhout inter 

hereditatem spectantem ad conventum de Tongherloe ex uno et inter 

hereditatem Willelmi die Becker ex alio supportatum sibi a Goeswino dicto 

Heijnen soen genero domini Willelmi de Mare? presbitri prout in litteris 

hereditarie supportavit Theoderico filio [H]ermanni multoris de Spoerdonc 

cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 11 do 01-03-1397. 

Gerardus Cortroc zvw Willelmus Cortroc verkocht aan Arnoldus zvw Henricus 

Weijns (1) een stuk beemd in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd in die 

Nieuwe Beemden, tussen Arnoldus Lijnen soen enerzijds en Aleijdis gnd 

Reijnkens wijf anderzijds, (2) een stuk beemd in Vught Sint-Petrus, ter 

plaatse gnd in die Nieuwe Beemden, tussen Henricus Jans soen enerzijds en 

wijlen Johannes Wellens soen anderzijds, belast met 4 penning nieuwe cijns. 

 

                         
65 Zie ← BP 1175 f 055v 06 do 02-09-1367, uitgifte van de beemd aan 

Goessuinus gnd Heijnen zoen szv hr Willelmus van Mere priester. 
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Gerardus Cortroc filius quondam Willelmi Cortroc peciam prati sitam in 

parochia de Vucht sancti Petri in loco dicto in die Nuwe Beemde inter 

hereditatem Arnoldi Lijnen soen ex uno et inter hereditatem Aleijdis 

dicte Reijnkens wijf ex alio atque peciam prati sitam in (dg: dicta) 

parochia et loco predictis inter hereditatem Henrici Jans soen ex uno et 

inter hereditatem (dg: Jo) quondam Johannis Wellens soen ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Arnoldo filio quondam Henrici Weijns 

promittens super omnia habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere exceptis quatuor denariis novi (dg: -s) census exinde solvendis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 709r 12 wo 28-02-1397. 

{Invoegen in BP 1180 p 708v 07}. 

[de] (dg: Zuke) Zulikem et de quibus 3 campis medietas secundi campi 

spectant! ad Ghibonem Keijot et medietas tercii campi spectat ad 

Heijlwigem filiam quondam. 

 

1180 mf12 D 13 p. 710. 

 Quarta post Mathie: woensdag 28-02-1397. 

 Quinta post Mathije: donderdag 01-03-1397. 

 

BP 1180 p 710v 01 wo 28-02-1397. 

Johannes de jongere zvw Johannes Kemmer zvw Johannes Kemmer van Gorichem en 

Henricus nzv Willelmus van Nuwelant ev Elizabeth dv eerstgenoemde wijlen 

Johannes Kemmer droegen over aan Theoderico Wijchmans soen voor een helft 

en aan Elizabeth wv Johannes de oudere zv eerstgenoemde wijlen Johannes 

Kemmer, tbv haar en kv voornoemde Elizabeth en Johannes de oudere, voor de 

andere helft hun deel in een huis en erf van eerstgenoemde wijlen Johannes 

Kemmer, in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen erfgoed van Ludingus zv 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes 

Nollekini verwer anderzijds. 

 

Johannes filius #junior# quondam Johannis Kemmer filii quondam Johannis 

Kemmer de Gorichem et Henricus filius naturalis Willelmi de Nuwelant 

maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie (dg: quondam 

#primodicti#) quondam Johannis Kemmer primodicti (dg: super) #totam 

partem et omne jus eis competentes in# domo et area (dg: dicti quondam) 

primodicti quondam Johannis Kemmer sita in Busco in vico dicto 

Colperstraet inter hereditatem (dg: Lug) Ludingi filii (dg: Mi) Nijcholai 

dicti Coel Roelen soen ex uno et inter hereditatem quondam Johannis 

Nollekini tinctoris ex alio (dg: et super jure ad opus) #supportaverunt# 

Theoderico Wijchmans soen #pro una medietate# et Elizabeth (dg: Jo) 

relicte quondam Johannis filii senioris quondam Johannis Kemmer 

primodicti et ad opus liberorum ab eisdem Elizabeth et Johanne filio 

seniore primodicti quondam Johannis Kemmer pariter genitorum #pro reliqua 

medietate# promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere tali condicione quod dicta Elizabeth 

suum usufructum in una medietate ad se et ad suos liberos spectante in 

dicta domo et area ad suam vitam integraliter possidebit. Testes Aa et 

Scilder datum quarta post Mathie. 

 

BP 1180 p 710v 02 wo 28-02-1397. 

Theodericus Wijchmans soen ev Gertrudis dvw Johannes Kemmer zvw Johannes 

Kemmer van Gorichem en Elizabeth dvw Johannes de oudere zv eerstgenoemde 

wijlen Johannes deden tbv Johannes de jongere zv eerstgenoemde wijlen 

Johannes Kemmers en Henricus nzv Willelmus van Nuwelant afstand van (1) 

alle erfgoederen van eerstgenoemde wijlen Johannes Kemmers, gelegen onder 

Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, (2) 1 zesterzaad land van eerstgenoemde 

wijlen Johannes Kemmers, in Oss. Voornoemde Elizabeth en haar moeder 

Elizabeth beloofden dat Metta dvw voornoemde Johannes de oudere zv 

eerstgenoemde wijlen Johannes Kemmers, zodra zij in Den Bosch is, afstand 
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zal doen. 

 

Theodericus Wijchmans soen maritus et tutor legitimus Gertrudis sue 

uxoris filie quondam Johannis Kemmer filii quondam Johannis Kemmer de 

Gorichem et Elizabeth filia quondam Johannis filii senioris primodicti 

quondam Johannis cum tutore (dg: ..) super omnibus hereditatibus quondam 

(dg: quond) Johannis Kemmers #primodicti# quocumque locorum infra 

parochiam de Roesmalen ad locum dictum Heze sitis atque super una 

sextariata terre (dg: si) primodicti quondam Johannis Kemmers (dg: 

quocumque locorum) sita in parochia de Os ut dicebat ?et super (dg: s) 

jure ad opus (dg: ...) Johannis filii junioris primodicti quondam 

Johannis Kemmers et Henrici filii naturalis Willelmi de Nuwelant 

renunciaverunt promittentes cum tutore ratam servare et obligationem ex 

parte eorum deponere promiserunt insuper dicta Elizabeth et Elizabeth 

eius mater cum tutore indivise super habita et (dg: hnd) habenda quod 

ipse Mettam filiam dicti quondam Johannis filii senioris primodicti 

quondam Johannis Kemmers quamcito in Busco venerit (dg: ad) super 

premissis ad opus dictorum Johannis filii junioris primodicti quondam 

Johannis Kemmer et Henrici facient renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 710v 03 wo 28-02-1397. 

Johannes de jongere zvw Johannes Kemmer zvw Johannes Kemmer van Gorichem en 

Henricus nzv Willelmus van Nuwelant ev Elizabeth dv eerstgenoemde wijlen 

Johannes Kemmer maakten een erfdeling van erfgoederen die aan hen behoren. 

Eerstgenoemde Johannes kreeg (1) een b-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche 

maat, die eerstgenoemde wijlen Johannes Kemmer beurde, gaande uit 6 morgen 

land gnd Muikens Kamp, in Oss, (2) 1 zesterzaad land van eerstgenoemde 

wijlen Johannes Kemmer in Oss, beiderzijds tussen Johannes Ghijssellen 

soen. 

 

Johannes filius junior quondam Johannis Kemmer filii quondam Johannis 

Kemmer de Gorichem et Henricus filius naturalis Willelmi de Nuwelant 

maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie primodicti quondam 

Johannis Kemmer palam recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo 

fecisse de quibusdam hereditatibus ad se spectantibus (dg: in) mediante 

qua divisione hereditaria paccio unius et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco quam primodictus quondam Johannes Kemmer solvendam 

habuit hereditarie ex sex iugeribus terre dictis Muijkens Camp sitis in 

parochia #de Os# item una sextariata terre primodicti quondam Johannis 

Kemmer sita in parochia de Os inter hereditatem Johannis Ghijssellen soen 

ex (dg: alio) utroque latere coadiacentem primodicto Johanni cesserunt in 

partem ut alter recognovit promittens ratam servare (dg: et dampna 

equaliter). Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 710v 04 wo 28-02-1397. 

Henricus nzv Willelmus van Nuwelant ev Elizabeth dvw Johannes Kemmer zvw 

Johannes Kemmer van Gorichem kreeg alle erfgoederen van eerstgenoemde 

wijlen Johannes Kemmers, gelegen onder Rosmalen, ter plaatse gnd Hees. 

 

Et mediante qua divisione omnes hereditates primodicti quondam Johannis 

Kemmers quocumque locorum infra parochiam de (dg: Roes) Roesmalen ad 

locum dictum Heze prout ibidem site sunt et primodictus quondam Johannes 

Kemmer in hiis decessit ut dicebant dicto Henrico cesserunt in partem 

super quibus etc promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 710v 05 do 01-03-1397. 

Arnoldus zvw Nollekinus van Berze beloofde aan Godefridus van Alfen 17 

Engelse nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te 

betalen. 
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Arnoldus filius quondam Nollekini de Berze promisit super omnia Godefrido 

de Alfen XVII Enghelsche nobel seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Scilder datum quinta post 

Mathie. 

 

BP 1180 p 710v 06 do 01-03-1397. 

Voornoemde Godefridus droeg dit geld over aan zijn broer Hubertus. 

 

-. 

Dictus Godefridus dictam pecuniam supportavit Huberto suo fratri. Testes 

Wiel et Heijme datum supra. 

 

BP 1180 p 710v 07 do 01-03-1397. 

(dg: Peter). 

 

BP 1180 p 710v 08 do 01-03-1397. 

Petrus zvw Bernardus van Stakenborch molenaar droeg over aan zijn broer 

Johannes zvw Bernardus van Stakenborch 6/8 deel in (1) 4¼ hont land in 

Groot Lith, ter plaatse gnd in Reiners Kinder Hoeve, tussen erfgoed van de 

investiet van Lith enerzijds en Luijtgardis Yuwaens anderzijds, (2) 4½ hont 

land in Groot Lith, ter plaatse gnd in Ver Gezen Hoeve, tussen Henricus 

Herbrechts soen enerzijds en kvw Gheerlacus van Keeldonc anderzijds, (3) 5 

hont land in Groot Lith, ter plaatse gnd in die Nederste Hoeve, naast Batha 

van Haeften, (4) 4 hont land in Groot Lith, ter plaatse gnd die Nederste 

Hoeve, naast voornoemde Batha van Haeften, zoals deze goederen behoord 

hadden aan voornoemde wijlen Bernardus, van welke 6 achtste delen hij er 5 

verworven had van resp. zijn zwager Gerardus van Mameren, Bruijstinus Ceps 

ev Mechtildis, Lambertus Godevarts soen ev Margareta, Ywanus Ghiben soen ev 

Bela, dvw voornoemde Bernardus, en Johanna dvw voornoemde Bernardus; het 

zesde achtste deel was aan hem gekomen na overlijden van zijn ouders. 

 

-. 

Petrus filius quondam Bernardi de Stakenborch multoris #sex octavas 

partes ad se spectantes in hereditatibus infrascriptis scilicet in# 

quatuor hont (dg: terre) et quartam! partem unius hont terre sitas in 

parochia de (dg: Lijt) #Magno Lijt# in loco dicto in Reijners Kijnder 

Hoeve inter hereditatem investiti de Lijt ex uno et inter hereditatem 

Luijtgardis Yuwaens ex alio item #in# quatuor et dimidio hont terre sitis 

in dicta parochia in loco dicto in Ver Ghezen Hoeve inter hereditatem 

Henrici Herbrechts soen ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Gheerlaci de Keeldonc ex alio item #in# quinque hont terre sitis in dicta 

parochia in loco dicto in die Nederste Hoeve contigue juxta hereditatem 

Bathe de Haeften atque #in# quatuor hont terre sitis in dicta parochia in 

dicto loco die Nederste Hoeve vocato contigue iuxta hereditatem dicte 

Bathe de Haeften prout huiusmodi hereditates ibidem site sunt et ad 

dictum quondam Bernardum spectare consueverunt ut dicebat (dg: 

hereditarie vendidit Johanni) scilicet dividendo dictas hereditates in 

octo prates equales sex de hiis de quibus unam (dg: Ger) erga Gerardum de 

Mameren (dg: suum maritum legitimum Gert) suum sororium secundam erga 

Bruijstinum Ceps maritum et tutorem legitimum Mechtildis sue uxoris et 

terciam erga Lambertum Godevarts soen maritum legitimum Margarete sue 

uxoris et quartam erga (dg: Gh) Ywanum Ghiben soen maritum et tutorem 

legitimum Bele sue uxoris (dg: et quintam erga Johannem) filiarum dicti 

quondam Bernardi et quintam erga Johannam suam (dg: uxorem) sororem 

filiam dicti quondam Bernardi acquisiverat et de quibus sex octavis 

partibus reliqua sexta pars dicto Petro de morte quondam suorum parentum 

successione est advoluta ut dicebat hereditarie (dg: vendidit) 

#supportavit# Johanni suo (dg: filio) #fratri# filio (dg: dicti) quondam 

Bernardi de Stakenborch promittens super omnia ratam servare (dg: ..) 

#et# obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 710v 09 do 01-03-1397. 

Engbertus zvw Willelmus van den Yvenlaer beloofde aan Gerardus nzvw 

Willelmus Eelkini 35 pond 8 schelling 4 penning geld met Sint-Remigius 

aanstaande (ma 01-10-1397) te betalen. 

 

Engbertus filius quondam Willelmi van den Yvenlaer promisit super omnia 

Gerardo filio naturali quondam Willelmi Eelkini XXXV libras VIII solidos 

(dg: cum) et IIII denarios monete ad Remigii proxime futurum 

persolvendos. Testes (dg: datum supra) Aa et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 710v 10 do 01-03-1397. 

Johannes van Heze szv Johannes gnd Vrieze van Buekelaer en Gerardus zv 

voornoemde Johannes Vrieze gaven uit aan Walterus zv Walterus van den 

Rullen een stuk land gnd dat Nieuweland, in Veghel, ter plaatse gnd de 

Onderstal, tussen kv Truda van Buekelaer enerzijds en wijlen Arnoldus 

Heijme nu Henricus Boertman anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 1 oude 

groot aan de heer van Helmond en thans voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Veghel, met Lichtmis aan eerstgenoemde Johannes van Heze in Veghel 

te leveren. 

 

-. 

Johannes de Heze gener Johannis dicti Vrieze (dg: van) de Buekelaer et 

Gerardus filius dicti Johannis Vrieze peciam terre dictam dat Nuwelant 

sitam in parochia de Vechel ad locum dictum den Onderstal inter 

hereditatem liberorum (dg: li) Trude de Buekelaer ex uno et inter 

hereditatem quondam Arnoldi Heijme nunc ad Henricum Boertman spectantem 

ex alio ut dicebant dederunt ad hereditariam paccionem Waltero filio 

Walteri van den Rullen ab eodem hereditarie possidendam pro uno grosso 

antiquo domino de Helmont exinde sovlendo dando etc atque pro hereditaria 

paccione unius modii siliginis mensure de Vechel danda primodicto Johanni 

de Heze integraliter ab alio hereditarie purificationis et in Vechel 

tradenda ex premissis promittentes indivisi super omnia warandiam et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 D 14 p. 711. 

 Quinta post Mathije: donderdag 01-03-1397. 

 anno XC septimo mensis marcii die prima: donderdag 01-03-1397. 

 

BP 1180 p 711r 01 do 01-03-1397. 

Johannes nzvw hr Eligius van den Aker priester droeg over aan Florencius 

van den Velde zv Willelmus een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

uit een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 2 mud 

Johannes zvw Godefridus gnd van Broechoeven, Godefridus zv Godefridus gnd 

Vos, Henricus Machiels soen en Cristianus nzvw Paulus zvw Henricus Mans 

soen beloofd hadden een eerstgenoemde Johannes met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande66 uit 1/5 deel, dat aan eerstgenoemde Johannes behoorde, in 

alle erfgoederen van voornoemde wijlen hr Eligius, gelegen onder Esch, 

Haaren en Boxtel in de dingbank van Liemde, uitgezonderd 1/5 deel, aan 

eerstgenoemde Johannes behorend, in geheel het visrecht67 van voornoemde 

wijlen hr Eligius, waar ook gelegen. 

 

Johannes filius naturalis domini quondam (dg: ?Elija) Eligii van den Aker 

presbitri hereditariam paccionem (dg: unius) dimidii modii siliginis 

mensure de Busco de hereditaria paccione duorum modiorum siliginis dicte 

mensure quam paccionem duorum modiorum siliginis Johannes filius quondam 

Godefridi dicti (dg: Broe) de Broechoeven Godefridus filius Godefridi 

                         
66 Zie ← BP 1180 p 505r 01 do 14-10-1395, overdracht van een andere erfpacht 

van ½ mud rogge, gaande uit mogeljk deze goederen. 
67 Zie ← BP 1180 p 498v 01 do 19-08-1395, verkoop van 1/5 deel van het 

visrecht. 
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dicti Vos Henricus Machiels soen et Cristianus filius naturalis quondam 

Pauli filii quondam Henrici Mans soen promiserunt indivisi se daturos et 

soluturos primodicto Johanni hereditarie purificationis et in Busco 

tradere ex quinta parte que ad primodictum Johannem spectabat in omnibus 

hereditatibus dicti quondam domini Eligii ubicumque locorum infra 

parochias de Essche de Haren et de Bucstel in jurisdictione dicta 

dingbanc de Lijemde consistentibus sive sitis excepta tamen in #?hiis# 

quinta (dg: pars) parte #ad primodictum Johannem# spectante in tota 

piscaria dicti quondam domini Eligii quocumque locorum situata prout in 

litteris hereditarie supportavit Florencio (dg: f) van den Velde filio 

Willelmi (dg: ?omnia) promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes Aa et Scilder datum quinta post Mathie. 

 

BP 1180 p 711r 02 do 01-03-1397. 

Thomas Wange zvw Gerardus gnd Wange droeg over aan Adam van Mierde, tbv 

Heijlwigis dvw Johannes van den Zande, een b-erfpacht van 4 lopen rogge, 

maat van Helmond, die voornoemde Heijlwigis dv Johannes van den Zande 

beloofd had aan voornoemde Theodericus Wange, met Lichtmis in Lieshout te 

leveren, gaande uit een stuk land in Lieshout, tussen Willelmus van 

Kriekenbeke enerzijds en Aleijdis van Wolfsvinckel anderzijds. 

 

Thomas Wange filius quondam Gerardi dicti Wange (dg: p) hereditariam 

paccionem quatuor lopinorum siliginis mensure de Helmont quam Heijlwigis 

filia Johannis van den Zande promisit se daturam et soluturam (dg: h) 

dicto Theoderico Wange hereditarie purificationis et in Lijeshout 

tradendam de et ex pecia terre sita in Lijeshout inter hereditatem 

Willelmi de Kriekenbeke ex uno et inter hereditatem Aleijdis de 

Wolfsvinckel ex alio prout in litteris hereditarie supportavit Ade de 

Mierde ad opus dicte Heijlwigis filie quondam Johannis van den Zande cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 711r 03 do 01-03-1397. 

Johannes zvw Johannes van den Brede Acker gaf uit aan Johannes van den 

Berghe nzvw hr Eligius van den Aker priester een huis en tuin in Esch, 

tussen erfgoed gnd die Boenhof behorend aan de kerk van Esch enerzijds en 

een gemene weg gnd die Poelsteeg anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 2 

cijnshoenderen en 1 penning nieuwe cijns aan de hertog en thans voor een 

n-erfpacht van 11 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren. 

 

Johannes filius quondam Johannis van den Brede Acker domum et ortum sitos 

in parochia de Essche inter hereditatem (dg: spec) dictam die Boenhof 

spectantem ad ecclesiam de Essche ex uno et inter (dg: h) communem 

plateam dictam die Poelstege ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Johanni van den Berghe filio naturali domini quondam Eligii van 

den Aker presbitri ab eodem hereditarie possidendos pro duobus pullis 

censualibus et uno denario (dg: a) novi census domino duci exinde 

solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione XI lopinorum 

siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis 

et in Busco tradenda ex premissis promittens super omnia warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 711r 04 do 01-03-1397. 

Leonius van der Buxbruggen, zijn vrouw Hilla dvw Lambertus Zannen soen en 

hun dochter Luijtgardis verkochten aan Johannes zvw Henricus Boertmans van 

Vechel een n-erfpacht68 van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) 7½ bunder land in Erp, ter plaatse gnd op 

                         
68 Zie → BP 1181 p 232v 07 do 12-12-1398, verkoop van de erfpacht. 
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die Pals Hoeve, tussen Walterus die Snijder zvw Walterus Hoepkens enerzijds 

en een huis en tuin van voornoemde Leonius en de gemeint anderzijds, (2) 

voornoemd huis en tuin aldaar, naast voornoemde 7½ bunder land enerzijds en 

de gemeint anderzijds. Verkopers en Andreas en Aleijdis, kvw voornoemde 

Lambertus Zannen soen, beloofden lasten af te handelen, uitgezonderd een 

b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Erp, in Erp te leveren, 3 oude groten, 

5 penning en ½ zwarte tournose. 

 

-. 

Leonius (dg: via) van der (dg: Brug) Buxbruggen maritus legitimus ut 

asserebat Hille sue uxoris filie quondam Lamberti Zannen soen (dg: H) et 

dicta Hilla cum eodem tamquam cum tutore et Luijtgardis filia dictorum 

Leonii et Hille cum tutore (dg: a) hereditarie vendiderunt Johanni filio 

quondam Henrici Boertmans de Vechel hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex septem et dimidio bonariis (dg: prati) #terre# sitis 

in parochia de (dg: v) Erpe ad locum dictum op die Palssche Hoeve inter 

hereditatem Walteri die Snijder filii quondam Walteri Hoepkens ex uno et 

inter (dg: hereditatem) domum et ortum dicti Leonii et communitatem ex 

alio (dg: item) atque ex jamdicta! (dg: ...) domo et orto sitis ibidem 

juxta dicta septem et dimidium bonaria #terre# (dg: prati) ex uno et 

inter communitatem ex alio ut dicebant promittentes cum tutore et cum eis 

Andreas (dg: filius quondam Lamberti Zannen soen) et Aleijdis liberi 

dicti quondam Lamberti Zannen soen cum tutore indivisi super omnia 

warandiam et #aliam# obligationem deponere exceptis hereditaria paccione 

(dg: pac) duorum modiorum siliginis mensure de Erpe ex premissis prius 

solvenda et in Erpe tradenda (dg: et sufficientem facere) et tribus 

grossis antiquis et quinque denariis et dimidio (dg: an) nigro Turonensi 

denario exinde !premissis prius solvendis et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 711r 05 do 01-03-1397. 

Voornoemde Leonius, zijn vrouw Hilla en Luijtgardis beloofden voornoemde 

Andreas en Aleijdis hiervan schadeloos te houden. 

 

+. 

Dicti Leonius Hilla eius uxor et Luijtgardis cum tutore promiserunt 

#super habita et habenda# dictos Andream et (dg: Aleij) Aleijdem a 

premissis indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 711r 06 do 01-03-1397. 

Arnoldus van den Gasthuze zvw Ywanus van Broegel droeg over aan zijn zuster 

Katherina van Zonne de helft in een b-erfcijns van 15½ groot, 1 oude groot 

Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 penningen gerekend of 

ander paijment van dezelfde waarde, welke cijns Egidius van den Ham van 

Vechel met Sint-Dionisius beurde, gaande uit erfgoederen van Andreas van 

Gherwen en Arnoldus Bollekens, in Gerwen, welke cijns Johannes Hessels soen 

van Gherwen gekocht had van voornoemde Egidius van Ham, en welke cijns aan 

Elsbena van Gherwen, grootmoeder van voornoemde Arnoldus, gekomen was na 

overlijden van haar broer voornoemde Johannes Hessels soen. 

 

+. 

Arnoldus van den Gasthuze filius quondam Ywani de Broegel medietatem ad 

se spectantem in hereditario censu quindecim (dg: solidorum) et dimidii 

grossorum grosso Turonensi denario monete regis Francie antiquo pro 

sedecim denariis in hiis computato vel alterius pagamenti eiusdem valoris 

(dg: quem solvendum habere in die beati Dijonisii in) quem censum Egidius 

van den Ham de Vechel solvendum habuit hereditarie in die beati Dijonisii 

in hereditatibus Andree de Gherwen et Arnoldi Bollekens sitis in parochia 

de Gherwen (dg: simul) quem censum simul cum toto jure dicto Egidio in 

dicto censu competente Johannes Hessels soen de Gherwen erga dictum 
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Egidium de Ham emendo acquisiverat prout in litteris et qui census 

Elsbene de Gherwen avie olim dicti Arnoldi de morte dicti quondam 

Johannis Hessels soen fratris olim eiusdem Elsbene successione (dg: 
?fuit) fuerat advolutus ut dicebat hereditarie supportavit Katherine de 

Zonne sue sorori cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem #et impeticionem# ex parte sui et quorumcumque 

heredum !heredum dicte Elsbene deponere. Testes Aa et Scilder datum 

quinta post Mathie. 

 

BP 1180 p 711r 07 do 01-03-1397. 

Cristianus zvw Paulus zvw Henricus gnd die Man en Florencius zvw Willelmus 

van den Velde verkochten aan Godefridus Vos zv Godefridus Vos van Beilver ¾ 

deel69 in een stuk beemd gnd die Wert, in Esch, tussen Nijcholaus Rover 

enerzijds en Henricus van der Bunsbeke anderzijds. 

 

Cristianus filius quondam Pauli filii quondam Henrici dicti #die# Man et 

Florencius filius quondam Willelmi van den (dg: Velde) Velde (dg: peciam 

prati dictam den Wert sitam in parochia de) tres quartas partes ad se 

spectantes in pecia prati dicta die Wert sita in parochia de Essche inter 

hereditatem (?dg: he) Nijcholai Rover ex uno et inter hereditatem Henrici 

van der (dg: Boi) Bunsbeke ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt 

Godefrido Vos filio Godefridi Vos de Beilver promittentes indivisi super 

omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 711r 08 do 01-03-1397. 

Johannes Keelbreker zvw Henricus Keelbreker verkocht aan Henricus zvw 

Theodericus van Enghelant een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande 12 morgen land in Berlicum, ter 

plaatse gnd Beilver, tussen Johannes van den Berge enerzijds en erfgoed gnd 

Ver Goedelden Hoeve anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat. 

 

Johannes Keelbreker filius quondam Henrici Keelbreker hereditarie 

vendidit Henrico filio quondam Theoderici de Enghelant hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

(dg: purificationis) nativitatis Domini et in Busco tradendam ex XII 

iugeribus terre sitis in parochia de Berlikem in loco dicto Beilver inter 

hereditatem Johannis van den Berge ex uno et inter hereditatem !Ver 

Goedelden Hoeve ex alio promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere excepta hereditaria paccione unius modii 

siliginis dicte mensure exinde prius solvenda et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 711r 09 do 01-03-1397. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingegaan afgelopen Kerstmis, met 24 

Hollandse gulden of de waarde. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, Reijnerus van Holten en Theodericus zv Hermannus 

molenaar van Spoerdonc. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum a nativitatis Domini proxime 

(dg: futuro) preterito deinceps sine medio sequentium semper dictis 3 

annis durantibus cum XXIIII Hollant gulden seu valorem ut in forma. Acta 

in camera presentibus dictis scabinis Reijnero de Holten Theoderico filio 

Hermanni multoris de Spoerdonc datum anno XC septimo mensis marcii die 

prima hora vesperarum. 

 

                         
69 Zie → BP 1181 p 495r 03 ±do 28-08-1399 (3), uitgifte van onder meer dit ¾ deel. 
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1180 mf12 E 01 p. 712. 

 Quinta post Mathije: donderdag 01-03-1397. 

 

BP 1180 p 712v 01 do 01-03-1397. 

Cristianus zvw Paulus zvw Henricus die Man ev Elizabeth ndvw hr Eligius gnd 

Loij van den Acker priester en Florencius zvw Willelmus van den Velde ev 

Elizabeth dv Johannes Godevarts soen verkochten aan Godefridus Vos zv 

Godefridus Vos van Beilver 2/5 deel in het visrecht70 van voornoemde wijlen 

hr Eligius, onder Esch en onder Haaren, ter plaatse gnd Beilver, belast met 

de hertogencijns. 

 

Cristianus (dg: Paul) filius quondam Pauli filii quondam Henrici die Man 

maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie naturalis domini 

quondam Eligii dicti Loij van den Acker presbitri et Florencius filius 

#quondam# Willelmi van den Velde maritus et tutor legitimus Elizabeth 

#sue uxoris# filie (dg: quondam) Johannis Godevarts soen duas quintas 

partes ad se spectantes in piscaria dicti quondam domini Eligii sita et 

consistente infra parochiam de Essche et infra parochiam de Haren ad 

locum dictum Beilver et in attinentiis et jure dicte piscarie #universis# 

ut dicebant hereditarie vendiderunt Godefrido Vos filio Godefridi Vos de 

Beilver promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem 

deponere excepto censu domini ducis. Testes Aa et Scilder datum quinta 

post Mathie. 

 

BP 1180 p 712v 02 do 01-03-1397. 

Cristianus zvw Paulus zvw Henricus die Man: een b-erfpacht van 4½ lopen 

rogge, Bossche maat, die Godefridus Vos zv Godefridus Vos van Beilver met 

Lichtmis moet leveren aan voornoemde Cristianus {niet afgewerkt contract}. 

 

Cristianus filius quondam Pauli filii quondam Henrici die Man 

hereditariam paccionem quatuor et dimidii (dg: lopinorum sil) lopinorum 

siliginis mensure de Busco quam Godefridus Vos filius Godefridi Vos de 

Beilver dicto Cristiano solvere tenetur hereditarie purificationis ex. 

 

BP 1180 p 712v 03 do 01-03-1397. 

Henricus Bolle: een n-erfcijns van 20 schelling uit een b-erfcijns van 4 

pond, welke cijns van 4 pond Henricus zvw Arnoldus gnd Hutman met Kerstmis 

moet betalen aan eerstgenoemde Henricus, gaande uit 5 lopen roggeland, in 

Schijndel, nabij de kerk, op de plaats gnd op het Veld, tussen Henricus 

Egen enerzijds en Luijtgardis dv Luijtgardis gnd Jonge Luijtken anderzijds 

{niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus Bolle hereditarium censum (dg: quatuor librarum monete) XX 

solidorum monete de hereditario censu quatuor librarum dicte monete quem 

censum quatuor librarum Henricus filius quondam Arnoldi dicti Hutman 

primodicto Henrico solvere tenetur hereditarie nativitatis Domini ex 

quinque lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Scijnle (dg: ad) 

prope ecclesiam supra locum dictum opt Velt inter hereditatem Henrici 

Egen ex uno et inter hereditatem Luijtgardis filie Luijtgardis dicte 

Jonge Luijtken ex alio ut dicebat (dg: hereditarie supportavit). 

 

BP 1180 p 712v 04 do 01-03-1397. 

Reijnerus van Holten zvw Willelmus moelner van Vucht beloofde aan 

Theodericus zv Hermannus molenaar van Spoerdonc 100 nieuwe Gelderse gulden, 

36 gemene plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Sint-Martinus 

aanstaande (zo 11-11-1397) te betalen. 

 

                         
70 Zie ← BP 1180 p 498v 01 do 19-08-1395, verkoop van 1/5 deel van het 

visrecht. 
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-. 

Reijnerus de Holten filius quondam Willelmi multoris de Vucht promisit 

super omnia Theoderico filio (dg: quon) Hermanni (dg: Muller) multoris de 

Spoerdonc centum novos Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro 

quolibet (dg: sc) novo gulden computato ad Martini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 712v 05 do 01-03-1397. 

Johannes zv Nijcholaus van Baerle verkocht aan Johannes van Ghestel zvw 

Willelmus van Ghestel, tbv hem en Elizabeth ndv voornoemde Johannes van 

Ghestel, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in Oisterwijk, ter 

plaatse gnd Berkel, tussen Godefridus Goebels soen enerzijds en de gemeint 

anderzijds, (2) een akker lands aldaar, tegenover voornoemd huis, over de 

gemene weg, tussen kv Arnoldus van Laerhoven enerzijds en Hermannus des 

Papen soen anderzijds, reeds belast met 6 oude groot en een b-erfpacht van 

½ mud rogge. De langstlevende krijgt geheel de pacht {geen getuigen noch 

datum}. 

 

{Verticale haal in margine sinistra, waarin een +}. 

Johannes filius (dg: quondam) Nijcholai de Baerle legitime vendidit 

Johanni de Ghestel filio quondam Willelmi de Ghestel ad opus sui et ad 

opus Elizabeth filie naturalis eiusdem Johannis de Ghestel vitalem 

pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet 

ad vitam dictorum Johannis de Ghestel et Elizabeth seu alterius eorum 

diutius viventis et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex 

domo et orto sitis in parochia de Oesterwijc in loco dicto Berkel inter 

hereditatem Godefridi Goebels soen ex uno et inter communitatem ex alio 

atque ex agro terre (dg: sit) dicti venditoris sito ibidem in opposito 

dicte domus ultra communem plateam inter hereditatem (dg: Ar) liberorum 

(dg: quondam) Arnoldi de Laerhoven ex uno et inter hereditatem Hermanni 

des Papen soen ex alio promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis sex antiquis grossis et hereditaria 

paccione dimidii modii siliginis ex premissis prius solvendis et 

sufficientem facere et alter diutius vivens integraliter possidebit et 

cum ambo mortui fuerint etc. 

 

BP 1180 p 712v 06 do 01-03-1397. 

En hij kan de lijfpacht terugkopen, uiterlijk met Pinksteren aanstaande (zo 

10-06-1397), met 21½ nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 

nieuwe gulden gerekend, en met 1 mud rogge, Bossche maat. 

 

Et poterit redimere dictam pensionem infra (dg: .) diem penthecostes 

proxime futuram cum (dg: XXI et di) XXI et dimidio novis Gelre gulden 

XXXVI gemeijn placken pro quolibet (dg: gu) novo gulden computato et cum 

uno modio siliginis mensure de Busco ut in forma et (dg: dictus) Johannes 

de Ghestel promisit ut in forma pro se et dicta Elizabeth sua filia 

naturali. 

 

BP 1180 p 712v 07 do 01-03-1397. 

Henricus Bathen soen zvw Henricus Hentens soen beloofde aan zijn broer 

Arnoldus 20½ lichte schilden, 12 gemene plakken voor 1 schild gerekend, met 

Lichtmis aanstaande (za 02-02-1398) te betalen. 

 

Henricus Bathen soen filius quondam Henrici Hentens soen promisit super 

omnia Arnoldo suo fratri XX et (dg: et) dimidium licht scilde scilicet 

XII gemeijn placken pro quolibet scilt computato ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes (dg: d) Aa et Scilder datum quinta 

post Mathie. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 186 

BP 1180 p 712v 08 do 01-03-1397. 

Willelmus zvw Ghisbertus van Vranckenvoert verkocht aan Hermannus van 

Bijstervelt de jongere een hofstad in Veghel, beiderzijds tussen voornoemde 

Hermannus van Bijstervelt de jongere, met een eind strekkend aan voornoemde 

Hermannus en met het andere eind aan de gemeint aldaar, welke hofstad 

voornoemde Willelmus verworven had van Johannes, Arnoldus, Ghisbertus, 

Margareta en Ermgardis, kvw voornoemde Ghisbertus van Vranckevoert. 

 

(dg: .......) Willelmus filius quondam Ghisberti de Vranckenvoert quoddam 

domistadium situm in parochia de Vechel inter (dg: communitatem ex utr) 

hereditatem Hermanni de Bijstervelt junioris ex utroque latere 

coadiacentem tendens cum uno fine ad hereditatem dicti Hermanni et cum 

reliquo fine ad communitatem ibidem quod domistadium dictus Willelmus 

erga Johannem Arnoldum Ghisbertum Margaretam et Ermgardem liberos dicti 

quondam Ghisberti de Vranckevoert acquisiverat ut dicebat hereditarie 

vendidit dicto Hermanno de Bijstervelt juniori promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 712v 09 do 01-03-1397. 

Ghisbertus van der Voert van Hezewijc en zijn broer Henricus beloofden aan 

Johannes van Dommellen 20 mud hop, Bossche maat, met Sint-Remigius 

aanstaande (ma 01-10-1397) in Heeswijk af te meten en aansluitend in Den 

Bosch te leveren. 

 

Ghisbertus van der Voert de Hezewijc et Henricus eius frater promiserunt 

indivisi super !(dg: Gheerlaco filio Wellini Roveri) #Johanni de 

Dommellen# XX modios (dg: s) lupuli mensure de Busco ad Remigii proxime 

futurum persolvendos et in Hezewijc mensurandos et in Busco extunc 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 712v 10 do 01-03-1397. 

Engbertus gnd Ebbe zvw Everardus gnd Ebbekens soen droeg over aan Gerardus 

die Visscher schoenmaker 1/5 deel in een stuk land, 4 lopen rogge groot, in 

Schijndel, tussen Metta Meijs enerzijds en Johannes van den Nuwenhuze 

anderzijds, het gehele stuk belast met 2 hoenderen. 

 

Engbertus dictus Ebbe #filius quondam# Everardi dicti Ebbekens soen (dg: 

pecia) quintam partem ad se spectantem in pecia terre (dg: quinque 

lopinos) quatuor lopinos siliginis in semine capiente sita in parochia de 

(dg: Scili) Scijnle inter hereditatem Mette Meijs ex uno et inter 

hereditatem Johannis van den Nuwenhuze ex alio #prout ibidem sita est# ut 

dicebat hereditarie (dg: vendidit) supportavit Gerardo die Visscher 

#sutori# promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis duobus pullis ex dicta integra pecia terre annuatim solvendis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 712v 11 do 01-03-1397. 

Johannes die Bije van Bucstel ev Elizabeth dv Goeswinus Jutten soen 

verkocht aan Hermannus Loden soen 1 zesterzaad roggeland in Gestel bij 

Herlaer, ter plaatse gnd op Heze Akker, tussen Elijas Willems soen 

enerzijds en Petrus Wouters soen anderzijds. 

 

Johannes die Bije de Bucstel maritus et tutor legitimus Elizabeth sue 

uxoris filie Goeswini Jutten soen unam sextariatam terre siliginee sitam 

in parochia de Ghestel prope Herlaer ad locum dictum op Heze Acker inter 

hereditatem Elije Willems soen ex uno et inter hereditatem Petri Wouters 

soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Hermanno Loden soen 

promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 712v 12 do 01-03-1397. 

Johannes Watermael zvw Nijcholaus van den Water droeg over aan Arnoldus 

nzvw Henricus Scilder zvw Nijcholaus Scilder de oudere de helft van een 

b-erfpacht van 3½ mud rogge, Bossche maat, welke pacht Johannes Roetart en 

Johannes zv Johannes gnd Meijelsvoert beloofd hadden aan Johannes van 

Kessel en Boudewinus zvw voornoemde Nijcholaus van den Water, met Lichtmis 

te leveren, gaande uit de helft van alle erfgoederen die wijlen Boudewinus 

gnd van den Water en wijlen zijn vrouw Heilwigis onder Boxtel en de 

dingbank van Liemde hadden liggen, te weten de helft die aan voornoemde 

Boudewinus zv Nijcholaus van der Water behoorde, en welke helft nu aan 

eerst-{p.713r}-genoemde Johannes behoort. Lasten van de kant van 

eerstgenoemde Johannes en zijn voornoemde broer Boudewinus worden 

afgehandeld. Voornoemde Boudewinus zv Nijcholaus van den Water deed 

afstand. 

 

Johannes Watermael filius quondam Nijcholai van den Water medietatem 

hereditarie paccionis trium et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Busco quam (dg: Johannes) paccionem Johannes Roetart et Johannes filius 

Johannis dicti Meijelsvoert promiserunt indivisi se daturos et soluturos 

(dg: here) Johanni de Kessel et Boudewino filio dicti quondam Nijcholai 

(dg: Boudens soen) van den Water hereditarie purificationis ex medietate 

omnium et singularum hereditatum quas Boudewinus quondam dictus van den 

Water et Heilwigis eius quondam uxor infra parochiam de Bucstel et 

jurisdictionem de Lijemde habuerunt sitas et in quibus (dg: di) ipsi 

decesserunt prout in litteris scilicet illam medietatem que ad dictum 

Boudewinum filium dicti Nijcholai van der Water spectabat et que medietas 

nunc ad primo 

 

1180 mf12 E 02 p. 713. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1180 p 713r 01 do 01-03-1397. 

dictum Johannem spectat ut dicebat hereditarie supportavit Arnoldo filio 

naturali quondam Henrici Scilder filio quondam Nijcholai (dg: Scilder) 

Scilder senioris promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impeticionem ex parte sui et dicti Boudewini sui fratris in dicta 

medietate existentem deponere. Quo facto dictus Boudewinus filius dicti 

Nijcholai van den Water super dicta medietate et jure ad opus dicti 

Arnoldi renunciavit promittens super omnia ratam servare. Testes Aa et 

Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 02 do 01-03-1397. 

Godefridus van Os zvw Theodericus van Steenre, Godefridus van Beest, 

Henricus van Baex de jongere en Gerardus zvw Conrardus Writers beloofden 

aan Willelmus van Nuwelant 64 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan-

Baptist aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Godefridus de Os filius quondam Theoderici de Steenre Godefridus de Beest 

Henricus de Baex junior Gerardus filius quondam Conrardi Writers 

promiserunt indivisi super omnia Willelmo de Nuwelant LXIIII Hollant 

gulden seu valorem ad nativitatis Johannis baptiste proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 03 do 01-03-1397. 

De eerste zal voornoemde Gerardus schadeloos houden. 

 

Solvit I grossum. 

Primus servabit dictum Gerardum indempnem servare. Testes datum supra. 
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BP 1180 p 713r 04 do 01-03-1397. 

Henricus. 

 

BP 1180 p 713r 05 do 01-03-1397. 

Godefridus van Os zvw Theodericus van Steenre zvw hr Godefridus van Os 

ridder, Godefridus van Beest ev Theoderica, Henricus van Baex de jongere ev 

Luijtgardis, dvw voornoemde Theodericus van Steenre, en Olijverus van 

Berchusen droegen over aan Willelmus van Nuwelant ¼ deel van een kamp, 9 

morgen groot, van voornoemde wijlen hr Godefridus van Os ridder, deels 

onder de vrijdom van Den Bosch gelegen, deels in het gebied van Herlaar, 

tussen erfgoed gnd des Gasthuis Donk enerzijds en Gerardus Roelen soen en 

Ygrammus zvw Robbertus van Doerne anderzijds, met een eind strekkend aan 

Robbertus van Houten en met het andere eind aan kinderen van der Boijdonc. 

 

Godefridus de Os filius #quondam# Theoderici de Steenre filii quondam 

domini Godefridi de Os militis (dg: Gh) Godefridus de Beest maritus et 

tutor legitimus Theoderice sue uxoris (dg: fi) Henricus de Baex junior 

maritus et tutor legitimus Luijtgardis sue uxoris filiarum dicti quondam 

Theoderici de Steenre et Olijverus de Berchusen (dg: terc) quartam partem 

cuiusdam campi novem iugera continentis (dg: siti in) dicti quondam 

domini Godefridi de Os militis siti partim infra libertatem #oppidi de 

Busco# et partim infra (dg: parochiam) territorium de Herlaer inter 

hereditatem dictam des Gasthuijs Donc ex uno et inter hereditatem Gerardi 

Roelen soen et Ygrammi filii quondam Robberti de Doerne ex alio tendentis 

cum uno fine ad hereditatem Robberti de Houten et cum reliquo fine ad 

hereditatem liberorum van der Boijdonc (dg: ex) ut dicebant hereditarie 

supportaverunt Willelmo de Nuwelant promittentes indivisi super !super 

(dg: he) omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 06 do 01-03-1397. 

Petrus van Vucht Arts soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

+. 

(dg: H) Petrus de Vucht (dg: sar) Arts soen prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 07 do 01-03-1397. 

Henricus zv Henricus van Baex verkocht aan Henricus van Merlaer de oudere 

zv Rodolphus van Merlaer (1) een huis en erf in Den Bosch, aan de plaats 

gnd Windmolenberg, naast erfgoed van Henricus gnd Ruerdeij, (2) een weg, 

aldaar, 3 voet breed, lopend naast erfgoed van voornoemde Henricus Ruerdeij 

naar de straat aldaar, (3) 2 schelling b-erfcijns aan Denkinus van 

Vladeracken, uit voornoemd huis en erf te betalen, voor de hertogencijns, 

(4) een deel van een erfgoed in Den Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, 

tussen erfgoed van Godefridus van Rode enerzijds en erfgoed van voornoemde 

Denkinus anderzijds, aan eerstgenoemde Henricus overgedragen door zijn 

voornoemde vader Henricus van Baex, belast met 32 schelling b-erfcijns oude 

pecunia. 

 

Henricus (dg: de B) filius (dg: quond) Henrici de Baex (dg: j) domum et 

aream sitam in Busco ad locum dictum Wijnmolenberch iuxta hereditatem 

Henrici dicti Ruerdeij atque quandam viam sitam ibidem tres pedatas in 

latitudine continentem tendentem juxta hereditatem (dg: He) dicti Henrici 

Ruerdeij versus plateam ibidem tendentem necnon duos solidos hereditarii 

census Denkino de Vladeracken de dicta domo et area annuatim solvendos 

pro censu domini nostri ducis ipsi domino duci de predicta domo et area 

annuatim solvendos necnon quandam partem hereditatis sitam in Buscoducis 

ad dictum locum (dg: dictum) Wijnmolenberch vocatum inter hereditatem 

Godefridi de Rode ex uno et inter hereditatem dicti Denkini ex alio 

supportatos primodicto Henrico a dicto Henrico de Baex suo (dg: filio 

pre) patre prout in litteris hereditarie vendidit Henrico de Merlaer 
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seniori filio Rodolphi de Merlaer cum litteris et jure promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: he) XXXII solidis 

(dg: an) hereditarii census antique pecunie annuatim ex premissis (dg: de 

jure) de jure solvendis. 

 

BP 1180 p 713r 08 do 01-03-1397. 

Gerardus Vilt nzvw Gerardus Vilt van Os verkocht aan Willelmus van Ghiessen 

2½ morgen heideland in Oss, op de plaats gnd Voor die Katwijk, tussen erfg 

vw Wijnricus van Oijen enerzijds en Marcelius Vilt anderzijds, met een eind 

strekkend aan de weg gnd op den Busser Weg. 

 

Gerardus Vilt filius naturalis quondam Gerardi Vilt de Os duo et dimidium 

iugera terre mericalis sita in parochia de Os su[pra] locum dictum Voer 

die Katwijc inter hereditatem (dg: q) heredum quondam Wijnrici de Oijen 

ex uno et inter hereditatem Marcelii Vilt ex alio (dg: prout ibidem sita 

sunt hereditarie supportavit Willelmo de Ghi) tendentia cum uno fine ad 

viam dictam op den Busscher Wech prout ibidem sita sunt hereditarie 

vendidit Willelmo de Ghiessen promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 09 do 01-03-1397. 

Hermannus zv Henricus Venbossche schonk aan zijn schoonzoon Johannes 

Kesselman zv Ghibo Kesselman en diens vrouw Margareta dv voornoemde 

Hermannus een stuk land in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd in den 

Houwe, tussen mr Jacobus Loijer enerzijds en erfg vw Johannes zv Truda 

anderzijds, belast met 3 oude groten grondcijns. 

 

Hermannus filius Henrici Venbossche peciam terre sitam in parochia de 

Ghestel prope Herlaer ad locum dictum in den Houwe inter hereditatem 

magistri Jacobi (dg: Loijer) Loijer ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam Johannis filii Trude ex alio hereditarie supportavit Johanni 

Kesselman filio Ghibonis Kesselman (dg: promittens nomine dotis) #suo 

genero# cum Margareta sua uxore filia dicti Hermanni nomine dotis ad jus 

oppidi promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

tribus grossis antiquis domino fundi exinde solvendis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 713r 10 do 01-03-1397. 

Voornoemde Hermannus zv Henricus Venbossche schonk aan zijn schoonzoon 

Johannes Kesselman zv Ghibo Kesselman en diens vrouw Margareta dv 

voornoemde Hermannus een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin van 

voornoemde Hermannus in Oss, tussen een gemene weg enerzijds en Theodericus 

Venbossche anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 2 oude schilden 

aan voornoemde Henricus Venbossche. 

 

Dictus Hermannus hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

domo et orto dicti Hermanni sitis in Osse inter communem plateam ex uno 

et inter hereditatem Theoderici Venbossche ex alio (dg: atque ex) 

hereditarie supportavit Johanni Kesselman filio Ghibonis Kesselman #suo 

genero# cum Margareta sua uxore filia dicti Hermanni nomine dotis ad jus 

oppidi etc promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

excepto hereditario censu (dg: II aud) duorum aude (dg: scilde) scilde 

dicto Henrico Venbossche exinde solvendo et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 11 do 01-03-1397. 

Henricus zv Henricus van Baex verkocht aan Henricus van Merlaer de oudere 

zv Rodolphus van Merlaer (1) een erfgoed in Den Bosch, in een straat die 

loopt vanaf de plaats gnd Windmolenberg naar de brug gnd die Bazeldonkse 
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Brug, tussen erfgoed van Roverus Boest enerzijds en erfgoed van Laurencius 

Coepal anderzijds, (2) een weg tot voornoemd erfgoed behorend, lopend vanaf 

eerstgenoemd erfgoed tot aan een gemene stenen weg, (3) een tuin, aldaar, 

over eerstgenoemde straat, tussen erfgoed van voornoemde Roverus Boest 

enerzijds en erfgoed van wijlen Roverus Uden soen anderzijds, belast met 32 

schelling erfcijns oude pecunia. De brieven overhandigen aan Arnoldus Rover 

Boest. 

 

Tradentur littere Arnoldo Rover BoeSint- 

Henricus (dg: filius) filius Henrici de Baex hereditatem sitam in Busco 

in vico tendente a (dg: vico) loco dicto Wijnmolenberch versus pontem 

dictum die Baseldoncsche Brugge inter hereditatem (dg: Roveri) Roveri 

Boest ex uno et inter hereditatem Laurencii Coepal ex alio cum via ad 

dictam hereditatem spectante tendente a primodicta hereditate usque ad 

(dg: com) communem plateam lapideam atque ortum situm ibidem ultra 

primodictum vicum inter hereditatem dicti Roveri Boest ex uno et inter 

hereditatem quondam Roveri [U]den soen ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Henrico de Merlaer #seniori# filio (dg: quond) Rodolphi de (dg: 

M) Merlaer promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis XXXII solidis hereditarii census antique pecunie annuatim exinde 

solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 12 do 01-03-1397. 

Rodolphus van Merlaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Rodolphus de Merlaer prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 713r 13 do 01-03-1397. 

Voornoemde verkoper is tevreden gesteld van de navolgende 56 gulden en dat 

er slechts een brief zal zijn van de 100 gulden; getuige Zanderus van Oij. 

Voornoemde Henricus koper beloofde aan voornoemde verkoper (dg: 56 nieuwe 

Gelderse gulden, 34 gemene plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Sint-

Jacobus aanstaande (wo 25-07-1397)) en 100 nieuwe Gelderse gulden, 34 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (di 25-12-

1397) te betalen. 

 

Dictus venditor contentat de dictis LVI gulden et quod non fiet littera 

nisi de centum florenis predictis testis Zand van Oij. 

Dictus Henricus emptor promisit super omnia dicto venditori (dg: #LVI 

LIIII# LXVI novos Gelre gulden scilicet XXXIIII gemeijn placken pro 

quolibet novo gulden computato ad nativitatis Jacobi proxime) et centum 

novos Gelre gulden scilicet XXXIIII gemeijn placken pro quolibet gulden 
!a! nativitatis Domini proxime futuro persolvendos. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 E 03 p. 714. 

 Quinta post Mathije: donderdag 01-03-1397. 

 Quinta ante invocavit: donderdag 08-03-1397. 

 Sexta post Mathije: vrijdag 02-03-1397. 

 

BP 1180 p 714v 01 do 01-03-1397. 

Godefridus en Luijtgradis, nkvw Arnoldus zvw Godefridus van Erpe, droegen 

over aan Walterus zv Walterus van den Rullen een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, maat van Veghel, met Sint-Martinus in Veghel te leveren, gaande uit 

een b-erfpacht van 20 mud rogge, Bossche maat, die Arnoldus van Ghele zvw 

Jacobus van Ghele beurt uit de windmolen in Veghel, welke pacht 

eerstgenoemde Godefridus, tbv zichzelf en zijn voornoemde zuster 

Luijtgardis, gekocht had van voornoemde Arnoldus van Ghele. 

 

Godefridus (dg: filius naturalis) #et Luijtgradis pueri naturales# 

quondam Arnoldi filii quondam Godefridi de Erpe (dg: et Luijtg) cum 

tutore hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Vechel 
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solvendam hereditarie Martini et in Vechel tradendam ex annua et 

hereditaria paccione viginti modiorum siliginis mensure de Busco quam 

Arnoldus de Ghele filius quondam Jacobi de Ghele solvendam (dg: habuit) 

habet annuatim et hereditarie ex molendino venti sito in Vechel atque ex 

attinentiis eiusdem molendini venti singulis et universis quam paccionem 

primodictus Godefridus ad opus sui et ad opus dicte Luijtgardis sue 

sororis erga dictum Arnoldum de Ghele emendo acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportaverunt Waltero filio (dg: q) Walteri van den 

Rullen cum litteris et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Ywanus et 

Scilder datum quinta post Mathie. 

 

BP 1180 p 714v 02 do 01-03-1397. 

Willelmus Pigge en Petrus zvw Johannes gnd Leijten soen beloofden aan 

Johannes Nouden 16½ Engelse nobel of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-

04-1397) te betalen. 

 

Willelmus Pigge et Petrus filius (dg: J) quondam Johannis dicti Leijten 

soen promiserunt indivisi super omnia Johanni Nouden (dg: se) sedecim et 

dimidium Engels nobel seu valorem ad festum pasche proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 714v 03 do 08-03-1397. 

Johannes van Werthuzen ev Elizabeth dvw Amelius van Bardwijc verkocht aan 

Hilla wv Johannes Nerinc bakker een b-erfcijns van 40 schelling geld, met 

Lichtmis in Den Bosch te betalen, gaande uit de helft, behorend aan 

Lambertus Monic van Lijemde, van een beemd, 8 vrachten hooi groot, in 

Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, ter plaatse gnd ?Antsel, tussen Theodericus 

zvw Bartholomeus enerzijds en Johannes zv Jordanus anderzijds, welke cijns 

voornoemde wijlen Amelius gekocht had van voornoemde Lambertus, en welke 

cijns nu aan hem behoort. 

 

(dg: Elizabeth filia) #Johannes de Werthuzen maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Elizabeth sue uxoris filie# quondam Amelii de (dg: j) 

Bardwijc (dg: cum tutore) hereditarium censum XL solidorum monete 

solvendum hereditarie purificationis et ad Buscumducis tradendum ex 

medietate ad Lambertum Monic (dg: sp) de Lijemde spectante cuiusdam prati 

octo plaustrata feni continentis siti in parochia de (dg: B..) Bucstel ad 

locum dictum Lijemde in loco dicto ?Antsel inter hereditatem Theoderici 

filii quondam Bartholomei ex uno et inter hereditatem Johannis filii 

Jordani ex alio quem censum dictus quondam Amelius erga dictum Lambertum 

#emendo# acquisiverat prout in litteris (dg: hereditarie sup) et quem 

nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit !vendidit Hille (dg: 

f) relicte quondam Johannis Nerinc pistoris cum litteris et jure 

promittens !cum tutore ratam servare et obligationem (dg: ex par) et 

impeticionem ex parte sui (dg: et suorum) coheredum #dicti quondam 

Amelii# deponere (dg: testes datum supra). Testes Henricus Godefridi et 

Aa datum quinta ante invocavit. 

 

BP 1180 p 714v 04 do 08-03-1397. 

(dg: Walterus Buc zvw Amelius van Bardwijc verwerkte zijn recht tot 

vernaderen). 

 

(dg: Walterus Buc filius quondam Amelii de p Bardwijc prebuit et 

reportavit. Testes datum supra). 

 

BP 1180 p 714v 05 do 08-03-1397. 

Willelmus Broec: een b-erfcijns van 32 schelling, die Johannes Dapper aan 

voornoemde {niet afgewerkt contract}. 
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(dg: Willelmus Broec filius) Willelmi Broec hereditarium censum (dg: 

XXXII) triginta duorum solidorum quem Johannes (dg: Dapper) Dapper dicto. 

 

BP 1180 p 714v 06 vr 02-03-1397. 

Yda dvw Johannes zvw Johannes Moens verkocht aan haar broer Paulus zvw 

eerstgenoemde Johannes en aan Albertus zv Albertus Ketellere 1/3 deel, dat 

aan haar gekomen was na overlijden van haar ouders, in (1) een huis en erf 

eertijds van wijlen Hermannus Ketelleers en daarna van eerstgenoemde wijlen 

Johannes, in Den Bosch, aan de Markt, tussen erfgoed van wijlen Heijlwigis 

gnd Gasteldoncs enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes Swartbroecs 

anderzijds, (2) een kamer met ondergrond, in Den Bosch, in de Kerkstraat, 

tussen erfgoed van voornoemde Johannes Swartbroec enerzijds en erfgoed van 

voornoemde wijlen Hermannus waarin Petrus Moens woont anderzijds. 

 

Yda filia quondam Johannis (dg: dicti M) filii quondam Johannis Moens cum 

tutore terciam partem sibi de morte quondam (dg: suorum p) suorum 

parentum successione advolutam in domo et area (dg: primod quondam Her) 

#dudum# Hermanni #quondam# Ketelleers (dg: et po) senioris et postmodum 

primodicti quondam Johannis sita in Busco ad forum inter hereditatem 

#quondam# Heijlwigis dicte Gasteldoncs ex uno et inter hereditatem 

#quondam# Johannis Swartbroecs ex alio atque in quadam camera cum suo 

fundo sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem dicti Johannis 

Swartbroec ex uno et inter hereditatem dicti quondam Hermanni in qua 

Petrus Moens morabatur ex alio (dg: a) ut dicebat hereditarie vendidit 

Paulo suo fratri filio primodicti quondam Johannis (dg: filii quondam 

Johannis Moens) et Alberto filio (dg: quon) Alberti Ketellere supportavit 

cum omnibus litteris et jure promittens cum tutore super habita et 

habenda (dg: ratam servare) #warandiam# et obligationem et impeticionem 

ex parte sui deponere. Testes Henricus Godefridi et Heijme datum sexta 

post Mathie. 

 

BP 1180 p 714v 07 vr 02-03-1397. 

(dg: Voornoemde Yda: 1/3 deel). 

 

(dg: Dicta Yda cum tutore terciam partem ad). 

 

BP 1180 p 714v 08 vr 02-03-1397. 

Yda dvw Johannes Monijns ketelaar droeg over aan haar broer Paulus en aan 

Albertus zv Albertus Ketellere 1/3 deel, dat aan haar gekomen was na 

overlijden van haar ouders, in een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land in 

Oirschot, bij Straten, naast de windmolen ter plaatse gnd die Braak, tussen 

Godefridus Becker en Godefridus Louwers enerzijds en de gemene weg aldaar 

anderzijds, welke pacht voornoemde wijlen Johannes Monijns gekocht71 had van 

Gerardus zvw Petrus gnd Cant van Eijcke. De brief overhandigen aan 

voornoemde Paulus. 

 

Yda filia quondam Johannis Monijns cacabarii cum tutore #terciam partem 

sibi de morte quondam suorum parentum succesione advolutam in# 

hereditariam! paccione unius modii (dg: sit) siliginis mensure de Busco 

solvenda hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex quadam pecia 

terre sita in parochia de Oerscot prope Straten juxta molendinum venti in 

loco dicto communiter die Brake inter hereditatem Godefridi Becker et 

Godefridi Louwers ex uno et inter communem plateam (dg: ex alio) ibidem 

ex alio quam paccionem dictus quondam Johannes Monijns erga Gerardum 

filium quondam Petri dicti Cant de Eijcke emendo acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportavit Paulo suo fratri et Alberto filio 

Alberti Ketellere cum litteris et jure promittens cum tutore super habita 

et habenda (dg: ratam servare #warandiam) warandiam# et obligationem ex 

                         
71 Zie ← BP 1176 f 207v 09 do 02-05-1381, verkoop van de erfpacht. 
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parte sui deponere. Testes datum supra. Tradetur littera dicto Paulo. 

 

BP 1180 p 714v 09 vr 02-03-1397. 

Paulus zvw Johannes Monijns ketelaar beloofde aan zijn zuster Yda een 

lijfrente van 7 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 nieuwe 

gulden gerekend, met Lichtmis te betalen, gaande uit al zijn goederen. 

 

Paulus filius quondam Johannis (dg: Moenijns) Monijns #cacabarii# 

promisit super habita et habenda se daturum et (dg: soluturum) soluturum 

Yde sue sorori annuam et vitalem pensionem septem novorum Gelre gulden 

(dg: seu val) scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet novo gulden 

computato anno quolibet ad vitam dicte Yde purificationis ex omnibus suis 

bonis habitis et habendis et cum mortua fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 714v 10 vr 02-03-1397. 

Albertus zv Albertus Ketellere beloofde aan Yda dvw Johannes Monijns 

ketelaar een lijfrente72 van 7 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken 

voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Lichtmis te betalen, gaande uit al zijn 

goederen. 

 

Albertus filius Alberti Ketellere promisit super habita et habenda se 

daturum et soluturum Yde filie quondam Johannis Monijns cacabarii (dg: 

una) annuam et vitalem pensionem septem novorum Gelre gulden scilicet 

XXXVI gemeijn placken pro quolibet novo gulden computato anno quolibet ad 

vitam dicte Yde purificationis ex omnibus suis bonis habitis et habendis 

quocumque sitis et cum mortua fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 714v 11 vr 02-03-1397. 

Johannes van der Moelen snijder beloofde aan Ghiselbertus Pelgrems soen 40 

nieuwe Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 nieuwe gulden 

gerekend, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

 

Johannes van der Moelen sartor promisit super omnia Ghiselberto Pelgrems 

soen XL novos Gelre gulden scilicet XIII et dimidium Brabant scietleije 

pro quolibet novo (dg: -s) gulden computato ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 714v 12 vr 02-03-1397. 

Voornoemde Johannes van der Moelen beloofde aan Willelmus Pigge 80 nieuwe 

Gelderse gulden, 13½ Brabantse schietlei voor 1 gulden gerekend, met 

Pinksteren aanstaande (zo 10-06-1397) te betalen. 

 

Dictus Johannes van der Moelen promisit super omnia Willelmo Pigge LXXX 

novos Gelre gulden scilicet XIII et dimidium Brabant scietleij pro 

quolibet (dg: scietleij) #gulden# computato ad penthecostes proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 714v 13 vr 02-03-1397. 

Johannes van den Berghe van Dommellen en Nijcholaus van Ghiessen Merskens 

soen beloofden aan Belia ev Henricus van Diegeden, tbv haar en haar zoon 

Johannes Bijerman, 37 1/3 Engelse nobel of de waarde met Vastenavond over 

een jaar (di 19-02-1398) te betalen. 

 

Johannes van den Berghe (dg: f) de Dommellen et Nijcholaus de Ghiessen 

(dg: f) Merskens soen promiserunt indivisi super omnia (dg: Be) Belie 

uxori Henrici de Diegeden #ad opus sui et ad opus Johannis Bijerman sui 

filii seu alterius eorundem# XXXVII Engels (dg: de) nobel et terciam 

partem (dg: unius) unius Engels (dg: ?de) nobel seu valorem ad! 

carnisprivium proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum 

                         
72 Zie → BP 1181 p 250v 08 vr 10-01-1399, overdracht lijfrente aan belover. 



Bosch’ Protocol jaar 1397 01. 194 

supra. 

 

BP 1180 p 714v 14 vr 02-03-1397. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit I grossum. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 E 04 p. 715. 

 Sexta post Mathije: vrijdag 02-03-1397. 

 

BP 1180 p 715r 01 vr 02-03-1397. 

{invoegen in BP 1180 p 715r 02}. 

+quas domos et areas dictus quondam Johannes Rike et Con[rardus de] 

Nuwenhuze erga dictum Gerardum filium quondam Nijcholai emendo 

acquisiverant prout in litteris 

 

BP 1180 p 715r 02 vr 02-03-1397. 

Arnoldus Aij, Johannes, Georgius en Margareta, kvw Johannes Rike kramer van 

Helmond, Arnoldus Wonder zvw Boudewinus Lijsmoeden soen ev Cristina en 

Johannes van den Bossche de jongere ev Goeswina, dvw voornoemde Johannes 

Rike, verkochten aan Willelmus van Vucht zvw Willelmus gnd Telder de helft, 

die aan voornoemde wijlen Johannes Rike behoorde, in huizen73 en erven, in 

Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van Ghisbertus Lijsscap de 

jongere enerzijds en erfgoed van Goeswinus uten Broec anderzijds, strekkend 

vanaf de Orthenstraat achterwaarts tot aan de stroom, zoals deze huizen 

behoord hadden aan Gerardus zvw Nijcholaus, welke huizen en erven 

voornoemde wijlen Johannes Rike en Conrardus74 van Nuwenhuze gekocht hadden 

van voornoemde Gerardus zvw Nijcholaus, te weten (1) de helft van het 

voorhuis tot aan de helft van een stenen tussenmuur die in dit voorhuis 

geplaatst is, strekkend vanaf het midden van deze stenen muur achterwaarts 

richting het water langs de lengte van een afscheiding gnd dat gelijnt tot 

aan het midden van een stijl van het achterhuis, (2) de helft van dit 

achterhuis tot aan een tussenwand die in dit achterhuis geplaatst is, te 

weten de helft van voornoemde huizen en erven aan de kant van voornoemde 

wijlen Gossuinus, (3) een poort bij deze helft behorend naast het erfgoed 

van voornoemde Goessuinus, zoals deze goederen aan voornoemde wijlen 

Johannes Rike gekomen waren na erfdeling tussen voornoemde Johannes Rike en 

Conrardus van den Nuwenhuze. 

 

Arnoldus Aij et Johannes et Georgius fratres et Margareta liberi quondam 

Johannis Rike institoris de Helmont #cum tutore# (dg: Joh) Arnoldus 

Wonder filius quondam (dg: W) Boudewini Lijsmoeden soen maritus et tutor 

legitimus Cristine sue uxoris et Johannes van den Bossche junior maritus 

et tutor Goeswine sue uxoris filiarum dicti quondam Johannis Rike 

medietatem que ad dictum quondam Johannem Rike spectabat in domibus et 

areis sitis in Busco in vico Ortensi inter hereditatem Ghisberti Lijsscap 

junioris ex uno et inter hereditatem Goeswini uten Broec ex alio 

tendentibus a dicto vico Ortensi retrorsum ad aquam ibidem currentem 

prout dicte domus et aree ibidem sunt site et ad !ad Gerardum filium 

quondam Nijcholai dinoscitur! pertinere #+ {hier BP 1180 p 715r 01 

invoegen}# scilicet (dg: illam) medietatem domus anterioris usque ad 

medietatem muri lapidei interstitialis in dicta domo anteriore fundati 

tendentem a dicto (dg: ... ..) #medio# muro lapideo retrorsum versus 

aquam per longitudinem cuiusdam sepis dicte dat gelijnt usque ad quendam 

medium stilum domus posterioris ibidem atque medietatem eiusdem (dg: p) 

                         
73 Zie ← BP 1180 p 479r 05 vr 02-07-1395, Johannes zvw Johannes gnd Rike kramer van Helmont 
droeg over aan zijn zwager Johannes van den Bossche de jongere 1/6 deel in de helft die 

behoorde aan voornoemde wijlen Johannes Rijke, in deze huizen. 
74 Zie → BP 1184 f 373v 09 di 20-07-1406, verkoop aan Willelmus van Vucht zvw Willelmus Telder 
van Vucht de helft van Conrardus van den Nuwenhuze. 
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domus posterioris usque ad parietem interstitialem in eadem domo 

posteriore consistente! videlicet illam medietatem dictarum domuum et 

arearum que sita est in latere versus hereditatem dicti quondam Gossuini 

cum porta ad dictam medietatem spectante sita (dg: in) contigue (dg: 

here) juxta hereditatem Goessuini predicti prout huiusmodi medietas 

premissorum cum dicta porta dicto quondam Johanni Rike mediante 

hereditaria divisione (dg: pro) prius habita inter dictos Johannem Rike 

et (dg: quon) Conrardum van den Nuwenhuze cessit in partem prout in (dg: 

-l) litteris hereditarie (dg: supportaverunt l) vendiderunt Willelmo de 

Vucht filio quondam Willelmi dicti Telder supportaverunt cum litteris et 

(dg: a) jure (dg: promittentes cu) et cum condicione in dictis litteris 

contenta promittentes cum tutore super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Henricus Godefridi et Heijme 

datum (dg: sab) sexta post Mathie. 

 

BP 1180 p 715r 03 vr 02-03-1397. 

Johannes van Middegael verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Middegael prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 715r 04 vr 02-03-1397. 

(dg: Voornoemde verkopers). 

 

(dg: dicti ven). 

 

BP 1180 p 715r 05 vr 02-03-1397. 

Voornoemde Arnoldus Aij, Johannes, Georgius en Margareta, kvw Johannes Rike 

kramer van Helmond, Arnoldus Wonder zvw Boudewinus Lijsmoeden soen ev 

Cristina en Johannes van den Bossche de jongere ev Goeswina, dvw voornoemde 

Johannes Rike, verkochten aan Willelmus van Vucht zvw Willelmus Telders (1) 

een b-erfcijns van 40 schelling geld, in Den Bosch te betalen, een helft 

met Sint-Jan en de andere helft met Sint-Remigius, gaande uit een huis en 

tuin in Schijndel, ter plaatse gnd Hautart, naast wijlen hr Willelmus van 

Den Bosch ridder, welke cijns Aleijdis dvw Denkinus gnd van Scijnle gekocht 

had van Ghibo van der Hautart zvw Theodericus van der Hautart van Scijnle, 

(2) een b-erfcijns van 30 schelling voornoemd geld, met Allerheiligen te 

betalen, gaande uit de helft, die aan Elizabeth wv Johannes van der Hautart 

van Scijnle behoort, van een hoeve, waarin voornoemde Elizabeth woonde, in 

Schijndel, welke cijns voornoemde Aleijdis dvw Denkinus van Scijnle gekocht 

had van voornoemde Elizabeth wv Johannes van der Hautart, en welke cijnzen 

nu aan hen behoren. 

 

Dicti venditores cum tutore hereditarium censum XL solidorum monete 

solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim Remigii et in Busco 

tradendum ex domo et orto (dg: in quibus) sitis in parochia de Scijnle in 

loco dicto Hautart contigue iuxta hereditatem quondam domini Willelmi de 

Busco militis atque ex attinentiis domus et orti predictorum singulis et 

universis quem censum Aleijdis filia (dg: Denk) Denkini dicti quondam de 

Scijnle erga Ghibonem van der Hautart filium quondam Theoderici van der 

Hautart de Scijnle emendo acquisiverat prout in litteris atque 

hereditarium censum XXX solidorum dicte monete solvendum hereditarie 

omnium sanctorum ex medietate (dg: cuiusdam mansi) ad Elizabeth relictam 

quondam Johannis van der Hautart de Scijnle spectante cuiusdam mansi in 

quo dicta Elizabeth morabatur siti in parochia de Scijnle atque ex 

attinentiis eiusdem medietatis mansi predicti universis ubicumque locorum 

(dg: con sit) consistentibus sive sitis quem censum XXX solidorum dicta 

(dg: q) Aleijdis filia quondam Denkini de Scijnle erga dictam Elizabeth 

relictam quondam Johannis van der Hautart emendo acquisiverat prout in 

litteris et quos census nunc ad se spectare dicebant hereditarie (dg: s) 

vendiderunt (dg: d) Willelmo de Vucht filio quondam Willelmi Telders 

supportaverunt cum litteris et jure promittentes cum tutore indivisi 
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super omnia ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte eorum 

et dicti quondam Johannis Rike et dicte Aleijdis filie quondam Denkini de 

Scijnle et quorumcumque heredum (dg: ...) eiusdem (dg: Ali) Aleijdis 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 715r 06 vr 02-03-1397. 

Arnoldus Groet Art zvw Lambertus van Engelant had destijds verworven van de 

stad Den Bosch de helft van een b-erfcijns van 5 pond 14 schelling 6 

penning gemeen paijment, die de stad Den Bosch met Sint-Lambertus beurde, 

gaande uit 7 morgen land in Berlicum, voor de plaatse gnd Koelkens Hoeve, 

tussen wijlen Willelmus Eelkini enerzijds en Wouterus van Vucht anderzijds, 

welke 7 morgen Barnierus Andries soen eertijds verworven had van de stad 

Den Bosch. 

Johannes Kepken zvw Johannes Kepken van Nuwelant beloofde thans de helft, 

die nu aan hem behoort, van voornoemde 7 morgen, voor de betaling van 

voornoemde helft van de cijns van 5 pond 14 schelling 6 penning, die aan 

voornoemde Arnoldus Groet Art was verkocht zoals gemeld, van waarde te 

houden. 

 

Notum sit universis quod cum Arnoldus Groet Art filius quondam Lamberti 

de Engelant medietatem hereditarii census quinque librarum XIIII 

solidorum (dg: et) et sex #denariorum# communis pagamenti quem (dg: 

oppidum sol) censum oppidum de Busco solvendum habuit hereditarie 

Lamberti ex septem iugeribus terre sitis in parochia de Berlikem ante 

locum dictum Coelkens Hoeve inter hereditatem quondam Willelmi Eelkini ex 

uno et inter hereditatem (dg: hereditatem) Wouteri de Vucht ex alio que 

septem iugera terre Barnierus (dg: Andries) Andries soen erga dictum 

oppidum de Busco dudum acquisiverat erga dictum oppidum de Buscoducis 

emendo acquisivisset prout in litteris vero sigillo dicti oppidi de Busco 

continetur constitutus igitur coram scabinis infrascriptis Johannes 

Kepken (dg: filius) filius quondam Johannis Kepken de Nuwelant #promisit# 

super omnia quod ipse medietatem (dg: dictorum septem) nunc ad se 

spectantem dictorum septem iugerum terre pro solucione (dg: ..) dicte 

medietatis dicti census quinque librarum XIIII solidorum et VI denariorum 

dicto Arnoldo Groet Art venditam! ut prefertur sufficientem faciet 

perpetue et satis securam. Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum 

sexta post Mathie. 

 

BP 1180 p 715r 07 vr 02-03-1397. 

Johannes Sceijvel zvw Godefridus Sceijvel, zijn vrouw Jutta dvw Johannes 

van der Eijcke en Katherina, dv voornoemde Johannes en Jutta, verkochten 

aan Katherina, mv eerstgenoemde Johannes, wv voornoemde Godefridus, voor 

een helft, voor de duur van haar leven, welke helft na haar overlijden 

overgaat op Bernardus, Agnes, Elizabeth en Godefridus, kvw voornoemde 

Godefridus en Katherina, en voor de andere helft aan voornoemde Godefridus 

zvw voornoemde Godefridus Sceijvel, 4½ morgen land, uit 6 morgen land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd op Hees, tussen kvw Nijcholaus van Heze enerzijds 

en kinderen gnd Watermaels Kijnderen anderzijds, welke 6 morgen voornoemde 

wijlen Godefridus Sceijvel gekocht had van Ghevardus van Eijndoven, welke 6 

morgen voornoemde wijlen Godefridus eertijds overgedragen had aan zijn 

voornoemde zoon Johannes, belast met zegedijken en waterlaten. 

 

Johannes Sceijvel filius quondam Godefridi Sceijvel (dg: quatuor di) 

maritus legitimus Jutte sue uxoris filie quondam Johannis van der Eijcke 

et dicta Jutta cum eodem tamquam cum tutore et Katherina filia dictorum 

Johannis et Jutte cum tutore quatuor et dimidium iugera terre (dg: de) de 

sex iugeribus terre sitis in parochia de Roesmalen ad locum dictum op 

Heze inter hereditatem liberorum quondam (dg: Nijcholai) Nijcholai de 

(dg: Heze) Heze ex uno et inter hereditatem liberorum dictorum Watermaels 

Kijnderen ex alio que sex iugera terre dictus quondam Godefridus Sceijvel 

erga Ghevardum de Eijndoven emendo acquisiverat prout in litteris et que 
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sex iugera terre dictus quondam Godefridus dudum antedicto Johanni (dg: 

suo fi) Sceijvel suo filio supportasset prout in litteris #ut dicebat# 

hereditarie vendiderunt Katherine (dg: sue) #sue# matri relicte dicti 

quondam Godefridi et Godefrido filio dicti quondam Godefridi Sceijvel 

(dg: scilicet ab eodem #dicto# Godefrido filio quondam Godefridi Sceijvel 

pro una medietate et a d) ad opus eorum et ad opus Bernardi Agnetis et 

Elizabeth liberorum dictorum (dg: Ka) quondam Godefridi et Katherine (dg: 

scilicet dicto Godefrido filio dicti quondam Godefridi Sceijvel pro una 

medietate et dictis Katherine relicte quondam Godefridi Sceijvel predicti 

et Godefrido Bernardo et Agneti et Elizabeth pro reliqua medietate) 

promittentes cum tutore indivisi super habita et habenda warandiam et 

obligationem #(dg: et impeticionem ex parte)# deponere exceptis zegediken 

et aqueductibus ad premissa spectantibus tali condicione quod dictus 

Godefridus filius dicti quondam Godefridi Sceijvel medietatem dictorum 

quatuor et dimidii iugerum terre hereditarie possidebit et reliquam 

medietatem eorundem IIIIJ iugerum dicta Katherina relicta dicti quondam 

Godefridi ad suam vitam integraliter possidebit post (dg: eiusdem) 

eiusdem Katherine decessum ad dictos Godefridum Bernardum Agnetem et 

Elizabeth liberos dicti quondam Godefridi Sceijvel hereditario jure 

devolvendam {nieuwe alinea} promiserunt insuper super habita et habenda 

cum tutore quod ipsi omnes obligationem et impeticionem ex parte dictorum 

venditorum ac alterius eorundem et ex parte (dg: quorum) quorumcumque 

heredum et (dg: fi) liberorum dicti Johannis in dictis IIIIJ iugeribus 

existentem deponent et recognoverunt sibi de pretio vendicionis fore 

satis factum. Testes datum supra. 

 

1180 mf12 E 05 p. 716. 

 Sexta post Mathije: vrijdag 02-03-1397. 

 Quarta ante invocavit: woensdag 07-03-1397. 

 Secunda ante invocavit: maandag 05-03-1397. 

 Quinta ante invocavit: donderdag 08-03-1397. 

 Sabbato ante invocavit: zaterdag 10-03-1397. 

 

BP 1180 p 716v 01 vr 02-03-1397. 

Nijcholaus van Maren maakte bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen 

en bezwaringen, gedaan door Johannes Vrieze van Buekelaer, zijn zoon 

Gerardus en Johannes van Heze szv voornoemde Johannes Vrieze met hun 

goederen. 

 

Nijcholaus de Maren omnes vendiciones et alienaciones et obligationes 

factas per Johannem Vrieze de Buekelaer Gerardum eius filium et Johannem 

de (dg: Hez) Heze generum eiusdem Johannis Vrieze seu per eorum alterum 

cum bonis eorum seu alterius eorum ut dicebat calumpniavit. Testes Ywanus 

et Henricus Godefridi datum sexta post Mathie. 

 

BP 1180 p 716v 02 vr 02-03-1397. 

Katherina wv Godefridus Sceijvel en haar zoon Godefridus beloofden aan 

Johannes, zv voornoemde Katherina en wijlen Godefridus, 137 Hollandse 

gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1397) te betalen. 

Doorgehaald op verzoek van voornoemde Johannes omdat het geld betaald is. 

 

Katherina relicta quondam Godefridi Sceijvel et Godefridus eius filius 

promiserunt indivisi (dg: ...) super omnia Johanni filio dictorum 

Katherine et quondam Godefridi centum et #XXXVII# (dg: XL) Hollant gulden 

seu valorem ad (dg: pa) nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. Cancellatum est de mandato dicti 

Johannis quia soluta est pecunia. 

 

BP 1180 p 716v 03 vr 02-03-1397. 

Johannes van Mulsen zvw Henricus van Mulsen verkocht aan Hermannus zvw 

Zanderus Coelner een huis en erf in Den Bosch, aan het eind van de 
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Orthenstraat, tussen erfgoed van Willelmus Jacobs soen enerzijds en erfgoed 

van wijlen Willelmus Cloenken anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg 

achterwaarts tot aan het gemene water, belast met de hertogencijns en een 

b-erfcijns van 45 schelling geld aan dekaan en kapittel van Den Bosch. 

 

Solvit. 

Johannes van Mulsen filius quondam Henrici de Mulsen domum et aream sitam 

in Busco ad finem vici Orthensis inter hereditatem Willelmi Jacobs soen 

ex uno et inter !et hereditatem quondam Willelmi Cloenken ex alio 

tendentem a communi platea retrorsum ad communem aquam ut dicebat 

hereditarie vendidit Hermanno filio #quondam# Zanderi (dg: quon) Coelner 

promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et obligationem 

deponere exceptis censu domini ducis et hereditario (dg: censu) censu 

quadraginta quinque solidorum monete decano et capitulo oppidi de Busco 

exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 716v 04 vr 02-03-1397. 

Nijcholaus van Maren verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

(dg: Mathe) Nijcholaus de Maren prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1180 p 716v 05 wo 07-03-1397. 

Petrus Lubrechts soen beloofde aan Johannes van den Mortel, tbv hr 

Theodericus Rover ridder, gedurende 3 jaar, ingaande Sint-Jan aanstaande 

(zo 24-06-1397), elk jaar 29 oude schilden te betalen, zoveel de stad Den 

Bosch per schild ontvangt en betaalt, een helft met Kerstmis en de andere 

helft met Sint-Jan. 

 

-. 

Petrus Lubrechts soen promisit super omnia Johanni van den Mortel ad opus 

domini Theoderici Rover militis se daturum et soluturum dicto domino 

Theoderico ad spacium trium annorum (dg: post) post nativitatis Johannis 

proxime futurum sine medio sequentium anno quolibet dictorum trium 

annorum (dg: XXIX) XXIX aude scilde scilicet tantum pro quolibet aude 

scilde quantum oppidum de Busco communiter capiet et (verbeterd uit: ex) 

exsolvet anno quolibet dictorum trium annorum mediatim Domini et mediatim 

Johannis et primo termino nativitatis Domini #proxime futuro# et 

deinceps. Testes Henricus Godefridi et Aa datum quarta (dg: p) ante 

invocavit. 

 

BP 1180 p 716v 06 ma 05-03-1397. 

Godefridus van Gael en zijn vrouw Aleijdis, dvw Johannes van den Hoevel, wv 

Willelmus van Cleve, droegen over aan Adam van Mierde, tbv Otto van Cleve 

bvw voornoemde Willelmus van Cleve, het vruchtgebruik, dat aan voornoemde 

Aleijdis behoort, in alle goederen, die aan voornoemde Otto gekomen waren 

na overlijden van zijn voornoemde broer Willelmus, resp. die aan hem zullen 

komen na overlijden van voornoemde Aleijdis. De brief overhandigen aan 

voornoemde Aleijdis. 

 

Godefridus de Gael maritus legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam 

Johannis van den Hoevel relicte quondam (dg: quor) Willelmi de Cleve et 

dicta Aleijdis cum eodem tamquam cum tutore usufructum dicte Aleijdi 

competentem in omnibus bonis Ottoni de Cleve fratri dicti quondam 

Willelmi de (dg: Cle) Cleve de morte eiusdem quondam Willelmi sui fratris 

successione advolutis et post mortem dicte #Aleijdis# advolvendis ut 

dicebant (dg: seu q) quocumque consistentibus sive sitis (dg: hereditarie 

sup) legitime supportaverunt Ade de Mierde {liggend streepje om ruimte op 

te vullen} ad opus dicti Ottonis promittentes indivisi super omnia ratam 

servare. Testes Ywanus et Henricus Godefridi (dg: testes) datum secunda 
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ante invocavit. Tradetur littera dicte Aleijdi. 

 

BP 1180 p 716v 07 do 08-03-1397. 

Voornoemde Otto van Cleve verkocht voornoemde goederen aan Johannes van 

Uden zvw Albertus die Horter. 

 

Dictus Otto de Cleve dicta bona omnia (dg: supportavit) #vendidit# 

Johanni de Uden filio quondam Alberti die Horte[r] promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Henricus 

Godefridi et Scilder datum quinta ante invocavit. 

 

BP 1180 p 716v 08 do 08-03-1397. 

Ghibo Jacobs soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

(dg: Willi) Ghibo Jacobs soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 716v 09 do 08-03-1397. 

Bela van Loet dvw Johannes van Loet maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 

vervreemdingen en verzwaringen, gedaan door Arnoldus zv Nijcholaus gnd die 

Neijser met zijn goederen. 

 

-. 

Bela de Loet filia quondam (dg: He) Johannis de Loet omnes vendiciones et 

alienaciones et obligationes factas per Arnoldum (dg: Claes soen) filium 

Nijcholai dicti die Neijser cum bonis suis quibuscumque calumpniavit. 

 

BP 1180 p 716v 10 do 08-03-1397. 

(dg: Marcelius, Jutta en Marcelius, kvw Marcelius van Puppel). 

 

(dg: Marcelius Jutta et Marcelius liberi quondam Marcelii de Puppel cum 

tu). 

 

BP 1180 p 716v 11 do 08-03-1397. 

Aleijdis wv Marcelius van Puppel en haar zoon Petrus hadden destijds 

uitgegeven aan Zanderus zvw Henricus Zanders soen de helft, die aan 

voornoemde Marcelius behoorde, in een huis en erf in Den Bosch, in een 

straat die loopt van de Kolperstraat naar de Peperstraat, tussen erfgoed 

van Andreas Raventeers enerzijds en erfgoed van Theodericus van den Wijer 

anderzijds, voor (1) de hertogencijns die uit deze helft gaat alsmede uit 

voornoemd erfgoed van Theodericus van den Wijer, (2) de helft van een 

b-erfcijns van 24 schelling geld, gaande uit deze helft, (3) een b-erfcijns 

van 5 pond 10 schelling geld, door voornoemde Zanderus te betalen aan 

voornoemde Aleijdis en Petrus en aan Marcelius, Metta en Marcelius, kv 

voornoemde Aleijdis en wijlen Marcelius van Puppel, een helft met Kerstmis 

en de andere helft met Sint-Jan. Voornoemde Marcelius, Metta75 en Marcelius, 

kvw voornoemde Marcelius van Puppel, stemden in met de uitgave in cijns. 

 

#. 

Notum sit universis quod cum (dg: Marcelius) Aleijdis relicta quondam 

Marcelii de Puppel et Petrus eius filius medietatem que ad dictum 

Marcelium spectabat in domo et area sita in Busco in vico tendente a vico 

dicto Colperstraet versus vicum dictum Peperstraet inter hereditatem 

Andree Raventeers ex uno et inter hereditatem Theoderici van den Wijer ex 

alio dedissent ad hereditarium censum Zandero filio quondam Henrici 

Zanders soen scilicet pro censu domini ducis annuatim ex dicta medietate 

dicte domus et aree atque ex dicta hereditate dicti Theoderici van den 

Wijer annuatim de jure solvendo atque pro medietate hereditarii census 

                         
75 Zie → BP 1181 p 591r 01 ma 22-12-1399, Thomas zvw Johannes van Broghel en 

zijn vrouw Metta, dv voornoemde Aleijdis en wijlen Marcelius, beloofden de 

uitgifte van waarde te houden. 
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XXIIII solidorum monete annuatim ex dicta medietate dicte domus et aree 

de jure solvendis atque pro hereditaro censu quinque librarum et X 

solidorum monete (dg: dando dicte A) solvendo dicte Aleijdi et Petro ac 

Marcelio Mette et Marcelio liberis eorundem Aleijdis et quondam Marcelii 

de Puppel #a dicto Zandero# annuatim hereditarie (dg: a) mediatim Domini 

et mediatim Johannis ex dicta medietate domus et aree predicte prout in 

litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dicti Marcelius 

Metta et Marcelius liberi dicti quondam Marcelii de Puppel cum tutore 

dicte donacione ad censum factam? suum adhibuerunt consensum et 

affirm.... promiserunt cum tutore #Margarete relicte dicti quondam 

Marcelii# super omnia huiusmodi donacionem ad censum factam? perpetue 

ratam servare. 

 

BP 1180 p 716v 12 za 10-03-1397. 

Johannes zvw Petrus zvw Walterus Gheenkens soen verkocht aan Theodericus 

Berwout 1 morgen land uit de helft, die aan voornoemde wijlen Petrus 

behoorde, van een kamp gnd die Kort Beemd, dat eertijds was van Johannes 

Ghevarts soen vleeshouwer, in Empel, tussen Willelmus Vrancken enerzijds en 

Lambertus Raet anderzijds, van welk kamp de andere helft behoorde aan 

Elizabeth van Zonne, welke eerstgenoemde helft voornoemde wijlen Petrus 

gekocht had van Johannes zvw voornoemde Johannes Ghevarts soen, deze morgen 

belast met een b-erfcijns van 6 groot aan Adam van Neijnsel en een 

b-erfcijns van 5 schelling zodanig geld als waarin deze cijnzen betaald 

moeten worden aan de broeders Willelmieten. Zijn zuster Oda en Petra, 

minderjarige kvw voornoemde Petrus, zullen, zodra ze meerderjarig zijn, 

afstand doen. Tielmannus zvw Willelmus Wouters soen deed afstand. 

 

Johannes filius quondam Petri filii quondam Walteri Gheenkens soen unum 

iuger terre de medietate que ad dictum quondam Petrum spectare consuevit 

(dg: ?in in) cuiusdam campi dicti communiter die Cort Beemt qui fuerat 

quondam Johannis Ghevarts soen carnificis siti in parochia de Empel inter 

hereditatem Willelmi Vrancken ex uno et inter hereditatem Lamberti Raet 

ex alio et cuius campi reliqua medietas ad Elizabeth de Zonne spectare 

consueverat quam medietatem primodictam dictus quondam Petrus erga 

Johannem filium dicti quondam Johannis Ghevarts soen emendo acquisiverat 

prout in litteris quas vidimus hereditarie vendidit Theoderico Berwout 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere 

exceptis hereditario censu sex grossorum (dg: #antiquorum# et hereditario 

censu quinque) Ade de Neijnsel et hereditario censu quinque solidorum 

fratribus Willelmitis talis scilicet monete in quali dicti hereditarii 

census annuatim ex dicto jugero terre sunt solvendi et quod ipse Odam et 

Petram sorores suas filias dicti quondam Petri quamcito ad annos 

pubertatis pervenerint super dicto (dg: iugere) jugero terre facient! 

renunciare et !dicto jugero terre promittere warandiam super omnia. Quo 

facto Tielmannus filius quondam Willelmi Wouters soen super dicto iugero 

terre (dg: ju) et jure ad opus dicti !opus renunciavit promittens super 

omnia. !Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum sabbato ante invocavit. 

 

BP 1180 p 716v 13 za 10-03-1397. 

(dg: Tielman). 

 

BP 1180 p 716v 14 za 10-03-1397. 

Tielmannus zvw Willelmus Wouters soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Tielmannus filius quondam Willelmi Wouters soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1180 p 716v 15 ma 05-03-1397. 

Jutta wv Johannes die Rode droeg over aan Robbertus van Neijnsel haar 

vruchtgebruik in een huis en erf in Den Bosch, aan de straat gnd Oude 

Dieze, tussen erfgoed van wijlen Johannes Pijekenvet enerzijds en erfgoed 
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van eertijds Johannes knecht van hr Emondus Rover ridder anderzijds en in 

alle gereedschap en een ketel van voornoemde wijlen Johannes voor het vak 

van voller, in voornoemd huis aanwezig. 

 

Jutta relicta quondam Johannis die Rode cum tutore suum usufructum quem 

habuit in domo et area sita in Busco ad vicum dictum Aude Diesa inter 

hereditatem Johannis quondam Pijekenvet ex uno et inter hereditatem dudum 

Johannis famuli olim domini Emondi Rover militis ex alio #+ {hier BP 1180 

p 716v 16 invoegen}# supportavit Robberto de Neijnsel promittens cum 

tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Ywanus et Henricus Godefridi datum (dg: da) secunda ante 

invocavit. 

 

BP 1180 p 716v 16 ma 05-03-1397. 

{invoegen in BP 1180 p 716v 15}. 

+ atque in omnibus instrumentis et cacabo (dg: ad off) dicti quondam 

Johannis ad officium fullonis spectantibus in dicta domo consistentibus. 

 

 


